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ÖNSÖZ 

  “Yolu yol yapan, o yolda nasıl yürüdüğün, baĢka bir deyiĢle o yolda yürüyüĢ 

biçimindir” (Kierkeegaard 1840) sözüyle bitirdiğim yüksek lisans tezimi takiben 

doktora tezime bu sözle baĢlamak istiyorum. Okuyacağınız bu çalıĢma, 5 yıl süren bu 

yolun nasıl gidildiğini, bu yolda karĢılaĢılan engelleri ve keĢfedilenleri 

betimlemektedir. Yola baĢlamadan önce, bu yolu yürümemi mümkün kılan ve 

destekleriyle yolu tamamlamamı sağlayan değerli insanlara teĢekkür etmek 

istiyorum. 

AraĢtırma sürecini beraber yürüttüğümüz ve geribildirimleriyle bu tezi zenginleĢtiren 

danıĢmanlarım Doç. Dr. Serap DaĢbaĢ ve Doç. Dr. Özlem KarakuĢ‟a ve önemli 

değerlendirmeleriyle araĢtırma sürecinin tamamlanmasını sağlayan tez izleme 

komitesi üyeleri Doç. Dr. Reyhan Atasü-Topçuoğlu ve Dr. Ögr. Üyesi Doğa BaĢer‟e 

teĢekkürlerimi sunarım. Doktora süresi boyunca beni destekleyen ve tez savunması 

sırasında değerli yorumları ve önerileriyle tezin geliĢmesini sağlayan jüri üyeleri 

Prof. Dr. Kamil Alptekin ve Doç. Dr. Fatma Umut BeĢpınar‟a araĢtırma sürecindeki 

önemli katkılarından dolayı çok teĢekkür ederim. 

Bu çalıĢmanın baĢlamasında büyük katkısı olan IMECE WOMEN‟S CENTRE adına 

Emel Yüksel ve Özlem Hangül‟e, Ġngiltere deneyimim için Ġrem ġengül‟e ve tezimi 

destekleyerek bilimsel geliĢimime önemli katkılarda bulunan RAUL 

WALLENBERG ENSTĠTÜSÜ adına Seda Alp‟e ve doktora destek programından 

beraber yararlandığımız Hatice Leblebici‟ye çok teĢekkür ederim. Bu süreçte bana 

tercümanlık yapan, soğuk- sıcak demeden, benimle ev ev, sokak sokak gezen değerli 

öğrencimiz Halima Hassan‟a, araĢtırma boyunca geribildirimlerle yanımda olan 

Renan Türkkulu‟na ve araĢtırmaya katılmayı kabul eden katılımcılara çok teĢekkür 

ederim. Felsefi düĢünme yolunda bana olan katkıları ve sevgisiyle hep yanımda olan 

Doç. Dr. Elif Çırakman‟a ve tanıĢtığımızdan ilk günden beri hayatımı kolaylaĢtıran, 

akademik ve insani yanımı güçlendiren Prof. Dr. Aliye Mavili‟ye en içten 

teĢekkürlerimi sunarım.  

Sosyal Hizmet Bölümü‟ndeki değerli çalıĢma arkadaĢlarım ve hocalarım Doç. Dr. 

Nur Feyzal Kesen, Dr. Ögr. Üyesi Sinan Akçay, Dr. Ögr. Üyesi Mehmet Kırlıoğlu, 

ArĢ. Gör. Dr. Fatümatüzehra Ercan, ArĢ. Gör. Aysel Tekgöz, ArĢ. Gör. Dr. Ġrem 

Kırlıoğlu ve ArĢ. Gör. Rasim Babahanoğlu‟na tez sürecindeki motivasyonel katkıları 

için çok teĢekkür ederim.  
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Akademik çalıĢmaları gerçekleĢtirmenin salt bir okuma ve yazma sürecinden 

fazlasını içerdiğinin bilincinde ve deneyiminde olarak, akademik ve olmayan 

yorumlarıyla, zor ve zor olmayan zamanlarımda yanımda olan ve Konya‟ya uyum 

sürecimi kolaylaĢtıran arkadaĢlarım Doç. Dr. Ezgi Ertüzün,Doç. Dr. Zührem Yaman, 

Dr. Ögr. Üyesi Arzu Koçak Uyaroğlu,  Dr. Ögr. Üyesi BüĢra Altınel, Dr. Ögr. Üyesi 

Tuba Demirel ve ArĢ. Gör. Sevil Özkan‟a teĢekkür ederim. Geçici göç kapsamında 

yolculuk ederken tanıĢtığım ve mekânsız bir alanı paylaĢtığımız tren arkadaĢlarım 

Çağrı GümüĢ, Oktay Demiray, Canan Deliduman ve Bülent Bingöl‟e manevi 

destekleri ve uzun süren yolcuklukları keyifli hale getirdikleri için teĢekkür ederim. 

ÇalıĢma yaĢamımla hayatıma giren, ancak daha sonra ümitlerimizi, mutluluklarımızı 

ve mutsuzluklarımızı paylaĢtığımız Sinem Soylu, Ġpek Aydın, Selen Tümerk„e ve bu 

yolda ilerlerken kaybettiğimiz ancak bugün olduğum kiĢi olmamda katkıları 

unutulmayacak olan Mezenef Hatam‟a çok teĢekkür ederim.  

Dünyanın herhangi bir yerinde de olsalar desteklerini benden esirgemeyen Cansın 

Pelk, BaĢak OkumuĢ, Berker Zeybek, Ezgi Özçelik, Ben Mason, Franziska Grillmier, 

Vincent Haiges ve Aliece Niethammer‟e, benimle beraber düĢünen Mehmet 

Özmen‟e, yorumlarıyla beni hep güldürmeyi baĢaran Ferit Öge‟ye, bir telefon uzakta 

olan Selin Yoncacı‟ya, çalıĢmamı kolaylaĢtırmak için ellerinden geleni ve hatta 

gelmeyeni yapan Alev Günay ve Mehmet AkbaĢ‟a, yaĢamımın her alanında beni 

destekleyen, cesaretlendiren ve yalnız olmadığımı hissettiren Ceren ve Özlem 

Dursun‟a, bu yolu an ve an paylaĢtığım ve hep yanımda olan Çiğdem Çıracıoğlu‟na, 

yanımda olmadığı herhangi bir zamanı hatırlayamadığım ahretliğim Merve Baykal‟a 

ve konuĢmadan anlaĢabildiğim, beni asla yargılamayan ve hem tezime hem hayatıma 

olan katkılarından dolayı Merve Ertene‟ye en içten teĢekkürlerimi sunarım.  

Kahraman, Melek, Güliz ve Yeliz Afyonoğlu‟na, Turgay, Handan, Cem, Cemre ve 

Mustafa Önertürk‟e, Ülker ve Seda Ünsal‟a mutlu bir çocukluk yaĢamamı ve güvenli 

bir yetiĢkin olmamı sağladıkları için çok teĢekkür ederim. Sadece gülüĢüyle bile beni 

mutlu eden biricik yeğenim Duru Fazlıoğlu‟na ve artık abim olan eniĢtem Ömer 

Fazlıoğlu‟na çok teĢekkür ederim. Son olarak, sevgi ve desteklerini benden hiç 

esirgemeyen, kendime inanmadığım zamanlarda bile bana inanan, beni 

cesaretlendiren ve bu araĢtırmanın tamamlanmasını mümkün kılan annem ve babam 

Nilgün ve Bahtiyar Afyonoğlu‟na, anneannem Ayten Önertürk‟e ve ablam Burcu 

Fazlıoğlu‟na sonsuz Ģükranlarımı sunarım.  
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Konya’da YaĢayan Suriyeli Kadınların Sorun ve Ġhtiyaçlarıyla ġekillenen 

ġiddet Deneyimi: KesiĢimsellik Perspektifinden Bir Sosyal ÇalıĢma 

Değerlendirmesi 

Meliha Funda AFYONOĞLU 

Sosyal Hizmet Anabilim Dalı 

DOKTORA TEZĠ/KONYA-2019 

 

Bu araĢtırma,  kesiĢimsellik yaklaĢımı temelinde, Konya‟da yaĢayan Suriyeli kadınların sorun 

ve ihtiyaçlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimini ve varolan hizmetleri, Suriyeli kadınların ve onlara 

hizmet sunanların anlatılarıyla tartıĢan bir sosyal çalıĢma değerlendirmesi gerçekleĢtirmeyi 

amaçlamaktadır.  Bu doğrultuda, sosyal çalıĢmada kesiĢimselliğin neden yararlı bir araç olabileceği ve 

disipline katkıları tezin ana sorunsallarından birini oluĢturmaktadır. Hizmet verilen nüfusu tanımak, 

sosyal çalıĢmacının mesleki rolü çerçevesinde eĢitsizliklere verdiği cevaplarla eĢitsizlikleri 

güçlendirmesi ya da zayıflatması, sorun ve ihtiyaçlara yönelik çözüm önerileriyle sosyal politika 

geliĢtirilmesine zemin hazırlayarak sosyal adalete katkı sunması kesiĢimsellik yaklaĢımının sosyal 

çalıĢmaya en önemli katkıları olarak sunulmuĢtur.  

Varolan teorik bilgi birikiminin, bir sosyal çalıĢma araĢtırmasında pratik bir gerçekliğe nasıl 

yansıdığını keĢfedebilmek içinse, Konya‟da yaĢayan Suriyeli kadınlar ve onların sorunlarını kısa 

vadede azaltmak, uzun vadede ise çözmekle yükümlü olan kamu, yerel yönetimler, yerel dernekler ve 

ulusal sivil toplum örgütleri çalıĢanları çalıĢma grubu olarak seçilmiĢ ve varolan hizmetler ve bu 

hizmetlerin veriliĢ biçimi değerlendirilmiĢtir. 

Amaç doğrultusunda Karatay bölgesinde ikamet eden 14 kadın ve bu bölgede hizmet sunan 

15 hizmet verenle yarı yapılandırılmıĢ derinlemesine görüĢme formlarıyla yüzyüze görüĢmeler 

gerçekleĢtirilmiĢ ve bu görüĢmeler MAXQDA 2018 programıyla analiz edilmiĢtir. Analiz sonucunda 

barınma, çalıĢma yaĢamı, sağlık, sosyal yaĢam ve Ģiddet deneyimi ana temalar olarak keĢfedilmiĢtir. 

Bu ana temaların yorumlanmasında toplumsal cinsiyet, sınıf, sosyal sermaye, etnik kökene dayalı 

farklılıklar ve kadın deneyimleri arasındaki farklılıklara odaklanılmıĢtır. Toplumsal cinsiyet temelinde 

yalnız kadınların barınma sorunu, sağlıkta geçici koruma kimliğine dayalı hizmet, kadın doğumda 

yaĢanan ayrımcılık ve tercüman sorunu, çalıĢma yaĢamında ve sosyal yaĢamda kültürel engeller, 

cinsel, kültürel ve toplumsal Ģiddet ve Ģikayet mekanizmalarına eriĢememek temel sorunlar olarak 
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bulgulanmıĢtır. Suriyeli bekar, çalıĢmayan ve sosyal destek mekanizmalarından yoksun kadınların göç 

sürecinden en fazla etkilenen aktörler oldukları keĢfedilmiĢtir. 

Sunulan hizmetler ve hizmetlerin sunuluĢ biçimi incelendiğinde ise, Suriyeli kadınların 

sorunlarına yönelik hizmetleri yerel dernekler ve ulusal sivil toplum örgütlerinin üstlendiği, 

Suriyelilere verilen hizmetlerin temel olarak ayni ve nakdi destekler ve uyum çalıĢmaları olduğu 

görülmektedir. Bu hizmetlerin veriliĢ biçiminin ise “hayırseverliğe dayalı yardım süreci” ve  “mesleki 

profesyonelliğe dayalı hizmet süreci” ayrımını açığa çıkardığı ve bu hizmetlerin nasıl hak temelli 

sunulacağı ulusal sivil toplum örgütlerinin faaliyetleri aracılığıyla örneklendirilmiĢtir. 

Bulgular sonucunda varolan ve ihtiyaç duyulan hizmetler açığa çıkarılmıĢ, Suriyelilere 

verilen hizmetlerin geçicilikle Ģekillenen hayırseverlik ile değil, toplumsal cinsiyete duyarlı ve hak 

temelli verilmesi gerektiği, yaygınlaĢtırılması, kamu ve yerel yönetimlerin alanda daha fazla yer 

alması ve iĢbirliği içerisinde bir hizmet sürecinin yürütülmesi gerektiği temel öneriler olmuĢtur. 

Anahtar Sözcükler:  KesiĢimsellik; Sosyal ÇalıĢma; Suriyeli Sığınmacı Kadınlar; Suriyelilere 

Sunulan Hizmetler; Toplumsal Cinsiyete Dayalı ġiddet. 
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This research founded on the approach of intersectionality aims to make a social work 

evaluation of  the experience of violence of Syrian Women shaped by their problems and needs in 

Konya and existing services through the narrations of Syrian women and service providers. In this 

respect, the reasons why intersectionality can be a useful tool in social work and its contribution to the 

discipline are one of the main problems of the research. Recognizing and knowing the population in 

need, the role of the social worker in strengthening or weakening inequalities and in contributing to 

social justice agenda by generating solutions to problems and needs of the population are some of the 

main contributions of intersectionality to social work.  

In order to discover how the existing theoretical knowledge can be reflected to a practical 

reality in a social work research, the study group is chosen from Syrian women living in Konya and 

from the employees of the public, local administrations, local associations and national non-

governmental organizations obliged to reduce Syrian problems in the short term and solve them in the 

long term and the existing services and the way of providing them are evaluated. 

For the sake of the research aim, face-to-face interviews were conducted with semi-structured 

in-depth interview forms with 14 women residing in Karatay region and 16 service providers. These 

interviews were analyzed with MAXQDA 2018 program.  

As a result of the analysis, the themes of housing, working life, health, social life and 

experience of violence were found to be the main themes. The differences based on gender, class, 

social capital, ethnicity and inter- gender differences among Syrian women are the foundational 

focuses of the interpretations of the main themes.  On the basis of gender, the problem of housing of 

single women, health care based on temporary protection, the discrimination against women in 

gynecology services and the lack of qualified interpreters in health services, women‟s unemployment 

and employment in the informal sector, cultural barriers in social life, sexual, cultural and societal 

violence against women and inability to access to grievance mechanism are discovered as the main 

problems and needs. Through the shared and negative experiences of the Syrians, gender-based and 

inter-gender female experiences were revealed, and it was found that unemployed, single Syrian 

women who are also deprived of social support mechanisms were found as the most affected actors in 

the migration process. 

When the services and the way they are provided to the Syrians are examined, it is seen that 

local associations and national non-governmental organizations take the main responsibilities to 

supply the needs of Syrian women. The main services of these actors are “in-kind and in-cash 

support” and “social cohesion activities”. The way these services are provided reveals a distinction 

between “charity-based helping processes of local associations” and “right based service processes of 

national non-governmental organizations”. How these services can be provided with right based 

approach is exemplified through this distinction and through the activities of national non-

governmental organizations.  
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As a result of the findings existing services and the needed services are revealed and 

accordingly the fundamental recommendations are; providing services with gender sensitive and right 

based approach rather than providing them based on temporariness and charity, and the process of 

service providing should be carried out with the coordination of public and local administrations 

whose participation are recommended to be more in the field.  

 

Key words: Gender Based Violence; Intersectionality; Social Work; Services for Syrian People, 

Syrian Women Asylum Seekers. 
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1. GĠRĠġ 

Sosyal adaleti ve insan haklarını temel alarak eĢitlikçi ve özgürlükçü bir 

dünya kurmayı hedefleyen ve bu doğrultuda birey, grup ve topluluklarla beraber 

çalıĢan sosyal çalıĢma disiplini için birey ve yapısal eĢitsizlikler arasındaki iliĢkiyi 

anlamak ve bu iliĢkiyi özelde birey, genelde toplum lehine değiĢtirmek temel bir 

kaygıdır. Bu kaygının giderilmesi içinse sosyal çalıĢmacının çalıĢtığı gruplara dair 

mesleki yetkinliğe sahip olması, özdüĢünümsel bir süreç dahilinde öznelliğinin ve 

hizmetlerini sunuĢ biçiminin hizmet faydalanıcılarına olan etkisi üzerine düĢünmesi, 

sosyal politika ve savunuculuk çalıĢmalarıyla ise sosyal adalete katkı vermesi 

beklenmektedir. Feminist sosyal çalıĢma, eleĢtirel sosyal çalıĢma, baskı karĢıtı 

uygulama bu beklentiye verilen teorik cevaplar olarak okunabilmektedir. Feminist 

hareket içerisinde Ģekillenen, bireyleri anlarken farklılıkları ve çeĢitlilikleri birarada 

düĢünen, bireyin biricikliğini gözardı etmeden birey ve yapı arasındaki kurucu, 

dönüĢtürücü ve iliĢkisel süreçlere odaklanan, bireylerin sosyal konumlarını ve bu 

sosyal konumların avantajlara ve dezavantajlara eriĢimini açığa çıkaran, bireylerin 

kimlik oluĢumu süreçlerini çok boyutlu faktörlerin kesiĢiminde anlaĢılmasını 

sağlayan ve Sosyal ÇalıĢma Eğitimi Konseyi tarafından mesleki yetkinlik adına bir 

standart olarak belirlenen “kesiĢimsellik yaklaĢımının” ise bu beklentileri 

karĢılayabilmek adına geliĢtirilen ve açıklayıcı gücü en yüksek olan yaklaĢımlardan 

biri olduğu düĢünülmektedir. Bu düĢünce doğrultusunda, teorik bilgi birikiminin 

geniĢlediği, ancak sosyal çalıĢma perspektifinde yeterli sayıda empirik çalıĢmanın 

bulunmadığı kesiĢimsellik yaklaĢımına dair teorik ve empirik çalıĢmaların yapılması 

elzem görülmektedir. Bu bilgiler ıĢığında, kesiĢimsellik yaklaĢımını sosyal çalıĢmada 

kavramsallaĢtırmak araĢtırmanın teorik amacını oluĢturmaktadır. Bu 

kavramsallaĢtırma içerisinde varolan teorik bilgi birikiminin, bir sosyal çalıĢma 

araĢtırmasında pratik bir gerçekliğe nasıl yansıdığını keĢfedebilmek içinse Konya‟da 

yaĢayan Suriyeli kadınların sorun ve ihtiyaçlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimi 

çalıĢma alanı olarak seçilmiĢtir.  

Suriye‟de 2011 yılında baĢlayan iç savaĢ sürecinde, 2019 yılı itibariyle, 13.1 

milyon Suriyeli‟nin Suriye‟ de “insani yardıma ihtiyacı içerisinde”, 6.6 milyon 

Suriyeli‟nin “ülke içinde yerlerinden edilmiĢ”, 2.98 milyon Suriyeli‟nin “ulaĢılması 

zor ve kuĢatılmıĢ bölgelerde” yaĢadığı, 5,440,276 kiĢinin ise “zorunlu göç” 

kapsamında ülkelerini terkettiği bilinmektedir (UNHCR 2019 a). Suriyelilerin büyük 



2 
 

bir çoğunluğu komĢu ülkeleri olan Türkiye, Lübnan ve Ürdün‟e sığınmıĢ ve Türkiye 

3,606,737 Suriyeliyi kabul ederek, dünyanın en çok sığınmacı bulunduran ülkesi 

konumuna gelmiĢtir. Bu sayılar, Suriye iç savaĢı ve sonrasında oluĢan göç dalgasının 

çarpıcılığını gösteren bir tablo çizmektedir. Ancak sayıların iĢaret ettikleri “insan” ve 

“insan deneyimi” dir.  Suriyelilerin ortak bir insani deneyimi olarak savaĢ ve göç; 

yaĢ, dil, din, ırk, etnik köken, cinsiyet farketmeksizin tüm Suriyelileri etkilerken, 

kadınların bu deneyimi daha farklı yaĢadığı bilinmektedir.  Suriyeli kadınlar savaĢ 

alanında, iç savaĢtan kaçarken ve sığınma ülkelerine uyum süreçlerinde Ģiddetin 

birçok türüyle karĢı karĢıya kalmaktadır. SavaĢ alanındaki askerler, muhalif güçler, 

partnerleri ya da insan tacirleri tarafından gerçekleĢtirilen cinsel Ģiddet, sığınma 

ülkelerinde yaĢadıkları psikolojik, ekonomik, kültürel Ģiddet ve ev içi Ģiddet 

kadınların yüzleĢmek zorunda olduğu Ģiddet deneyimleri olarak açığa çıkmaktadır. 

Türkiye‟de geçici koruma altında bulunan Suriyeli kadınların göç öncesinde 

ve sırasında Ģiddet türlerinin birçoğunu deneyimledikleri gibi, Türkiye‟ye 

geldiklerinde barınma, sağlık, çalıĢma yaĢamı gibi alanlarda sorunlar yaĢadıkları, 

toplumsal dıĢlanma, çok eĢlilik, erken yaĢta evlilik, kuma olarak satılma ve fuhuĢa 

maruz kaldıkları bildirilmekte, ancak konuyla ilgili gerçekleĢtirilen derinlemesine 

çalıĢmaların sayıları oldukça yetersiz kalmaktadır. Bu bilgiler ıĢığında, Suriyeli 

kadınların deneyimlerini görünür ve duyulabilir kılmak, bu problemlerin kısa vadede 

azaltılabilmesi, uzun vadede ise çözülmesi için gerekli görülmektedir. Sosyal çalıĢma 

disiplininin pratikleri, genel olarak kırılgan grupların, bu çalıĢma özelinde ise 

sığınmacı kadınların sorunlarını çözmek için baĢvurabilecekleri temel alanlardan bir 

tanesidir. Dolayısıyla, sığınmacı kadınların yaĢadıkları sorunların ve bu sorunlarla 

baĢ etme mekanizmalarının sosyal çalıĢma perspektifi ile ele alınmasının, bu 

sorunların çözümüne giden yolda baĢat bir rol oynadığı düĢünülmektedir. 

Bu bilgiler ıĢığında bu araĢtırma, kesiĢimsellik yaklaĢımı temel alınarak 

Konya‟da yaĢayan Suriyeli kadınların ihtiyaç ve sorunlarıyla Ģekillenen Ģiddet 

deneyimini Suriyeli kadınların ve onlara hizmet verenlerin anlatıları üzerinden 

tartıĢmayı ve verilen hizmetleri değerlendirmeyi amaçlamaktadır.  Bu amaç 

doğrultusunda araĢtırmanın giriş bölümü öncelikle sosyal çalıĢma ve kesiĢimsellik 

iliĢkisi dolayımıyla “kesiĢimsellik yaklaĢımlarını” tartıĢmaktadır. Bu bağlamda, 

sosyal çalıĢmanın kesiĢimselliği neden gerektirdiği ve sosyal çalıĢmada 

kesiĢimselliği kavramsallaĢtırmanın sosyal çalıĢmaya katkıları alanyazın 
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çerçevesinde tartıĢılmaktadır. AraĢtırmanın bu bölümü, kesiĢimsellik yaklaĢımları ve 

kesiĢimsellikte yöntem tartıĢmalarına dair ayrıntılı bir bilgi vermektedir. 

KesiĢimsellik yaklaĢımının bireyin öznelliğini içerdiği kadar yapılarla da ilgili 

olduğunu gösterebilmek adına araĢtırmanın ilerleyen bölümü göç, göçmen, sığınmacı 

kimlikleri ve Geçici Koruma Yönetmeliğine odaklanmaktadır. Son olarak, 

araĢtırmanın birinci bölümü, göç sürecinde kadın olmayı bu doğrultuda “göç öncesi, 

göç sırası ve göç sonrasında yaĢanan toplumsal cinsiyete özgü Ģiddet deneyimlerini 

ve Suriyeli kadınların Türkiye‟deki ihtiyaç ve sorunlarını alanyazın çerçevesinde 

tartıĢmaktadır.  

AraĢtırmanın ikinci bölümü olan yöntem bölümü;  araĢtırmanın planlanması, 

yürütülmesi, verilerin toplanması, verilerin analiz biçimini ve araĢtırma öznelerini 

ayrıntılı bir biçimde betimlemektedir. AraĢtırmanın amacı, önemi, gerekçesi ve 

araĢtırma stratejilerini içeren bu bölüm, araĢtırmacının araĢtırma sürecini nasıl 

yürüttüğüne dair bir yol haritası çizmeyi amaçlamaktadır. Bu bağlamda 

araĢtırmacının çalıĢma grubu ve mekan seçimi, karĢılaĢılan zorluklar ve bu 

zorlukların üstesinden nasıl gelindiği gibi konular alanyazın çerçevesinde 

tartıĢılmaktadır. 

 AraĢtırmanın üçüncü bölümü olan bulgular bölümü, üç ayrı kısımdan 

oluĢmaktadır. Bu bölümün ilk iki kısmında, Suriyeli kadınların anlatılarıyla ve 

hizmet verenlerin anlatılarıyla Suriyeli kadınların Konya‟daki ihtiyaç ve sorunlarıyla 

Ģekillenen Ģiddet deneyimleri betimlenmektedir. Bu zeminde ihtiyaç ve sorunlarda 

ortaya çıkan temalar “barınma, sağlık, çalıĢma yaĢamı ve sosyal yaĢam” olurken, 

“Ģiddet deneyimi temasını”  göç öncesi ve göç sırasındaki toplumsal cinsiyete dayalı 

Ģiddet, göç sonrası yaĢamda fiziksel, cinsel, kültürel Ģiddet, toplumsal Ģiddet ve 

Ģikayet mekanizmalarına eriĢememek oluĢturmaktadır. Bulgular bölümünde 

kesiĢimsellik analizi çerçevesinde, temaların birbirleriyle iliĢkisi, sınıf, etnik köken, 

toplumsal cinsiyet, medeni durum ve sosyal sermayeye dayalı farklılıklar ve 

toplumsal cinsiyet arası farklılıkların gösterilmesi amaçlanmaktadır. Bu bölümün 

üçüncü kısmında ise bu ihtiyaç ve sorunları kısa vadede azaltmak, uzun vaade de 

çözmeyi amaçlayan kamu, yerel yönetim, yerel dernekler ve ulusal sivil toplum 

örgütlerinin “hizmetleri” ve “hizmetlerini sunuĢ biçimleri” “hayırseverliğe bağlı 

yardım süreci” ve “mesleki profesyonelliğe dayalı hizmet sürecine” odaklanarak 

anlatılmaktadır. Konya‟da Suriyelilere verilen temel hizmetlerin ayni ve nakdi 
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hizmetler ve uyum çalıĢmaları olduğu ve bu çalıĢmaların genel olarak sivil toplum 

örgütlerinin üstlendiği görülmektedir. Dolayısıyla, bu hizmetler ve hizmetlerin veriliĢ 

biçimleri ayrıntılı olarak tartıĢıldıktan sonra araĢtırmanın takip eden bölümü, kamu 

ve yerel yönetimlerin Suriyelilere sunduğu hizmetlere odaklanmaktadır. 

AraĢtırmanın dördüncü bölümü olan tartışma bölümü, araĢtırma bulgularını 

alanyazın çerçevesinde tartıĢmayı amaçlamaktadır. Bu bağlamda Suriyeli kadınların 

ve hizmet verenlerin anlatılarındaki benzerlikler ve farklılıklar ve temaların 

iliĢkiselliği alanyazın çerçevesinde tartıĢılmaktadır. Daha sonra ise Suriyelilere 

sunulan hizmetler, bu hizmetlerin Suriyelilerin sorunlarını ne derece karĢılayabildiği 

ve hizmetlerin sunuluĢ biçimi “hak temelli” ve “inanç temelli” hizmet üzerinden 

tartıĢılmaktadır.  

AraĢtırmanın beĢinci bölümü olan sonuç ve öneriler bölümünde ise, araĢtırma 

süreci özetlenmekte, Suriyelilerin temel sorun ve ihtiyaçları olan barınma, sağlık, 

sosyal yaĢam, çalıĢma yaĢamı ve Ģiddete dair çözüm önerileri, hizmet verenlerin 

hizmetlerinin veriliĢ biçimlerine dair öneriler ve son olarak akademik çalıĢmalar için 

önerilerde bulunulmaktadır.  

Bu bilgiler ıĢığında araĢtırmanın takip eden bölümü öncelikle kesiĢimsellik ve 

kesiĢimsellik yaklaĢımına, daha sonra ise Suriyeli kadınların göç sürecinde 

yaĢadıkları sorunlara ve Ģiddet deneyimine literatür çerçevesinde odaklanmaktadır.  

1.1. Sosyal ÇalıĢmanın Tanımlanması ve Bu Tanımın Gerektirdiği KesiĢimsellik 

YaklaĢımı 

Sosyal çalıĢma alanında dünyada yeterli sayıda yapılmıĢ araĢtırması olmayan, 

hali hazırda geliĢmekte olan ve Türkiye‟de “sosyal çalıĢma alanına” hiç 

uygulanmamıĢ olan “kesiĢimsellik yaklaĢımını”, Türkiye sosyal çalıĢma literatürüne 

“Suriyeli kadınların ihtiyaç ve sorunlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyiminin”  

araĢtırılması üzerinden kazandırmayı amaçlayan bu çalıĢmanın, sosyal çalıĢmaya dair 

indirgemeci olmayan kavramsal bir perspektife sahip olması ve bu bağlamda teorik 

çerçevesini gerekçelendirmesi gerektiği düĢünülmektedir. Bu düĢünceyi 

gerçekleĢtirmenin yolu ise “sosyal çalıĢmanın” ne olduğu, pratiklerinin neleri 

içerdiği ve neyi hedeflediğine dair bir kavramsallaĢtırmadan geçmektedir. Ancak, 

sosyal çalıĢmayı tanımlamak, zaman ve mekana göre değiĢkenlik gösteren, aynı 

zamanda evrensel olduğu iddiası taĢıyan sosyal çalıĢmanın ve sosyal çalıĢmacının 
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amaçları, görevleri ve iĢlevlerinin hepsini kapsayan bir tanım yapmak oldukça güçtür 

ve araĢtırma kapsamı dıĢındadır. Bu bağlamda, Türkiye sosyal çalıĢma literatüründe 

tartıĢmalı bir konu olan “sosyal hizmet mi?”, “sosyal çalıĢma mı?” sorusuna dair 

araĢtırma kavramsallaĢtırmasını belirlemek
1
, sosyal çalıĢma yaklaĢımlarına dair 

sınıflandırmaları incelemek, daha sonra ise son yıllarda hakim olan ve evrensel 

olarak kabul edilen “sosyal çalıĢma” tanımlarına referansla sosyal çalıĢma teorisini 

ve pratiğini tartıĢmak, bu zeminde sosyal çalıĢmanın günümüzde ne anlama geldiği 

sorusuna bir cevap aramak anlamlı görünmektedir. Bu bilgiler ıĢığında çalıĢmanın bu 

bölümü, öncelikle sosyal çalıĢmaya dair bir tanımlama yapmakta, daha sonra ise bu 

tanımı ve tanımın içerdiği pratikleri araĢtırma ve uygulama imkanı sunacak olan 

“kesiĢimsellik yaklaĢımına dair perspektiflere”odaklanmakta, son olarak ise 

“kesiĢimselliğin sosyal çalıĢmaya olan katkılarını anlatmaktadır. 

1.1.1. Sosyal ÇalıĢmanın Tanımlanması ve Sosyal ÇalıĢma YaklaĢımları 

AraĢtırma kapsamında “sosyal hizmetler”; özel gereksinim gruplarına kamu, 

yerel yönetimler, sivil toplum örgütleri ve özel teĢebbüsler aracılığıyla sunulan 

“doğrudan ya da dolaylı” hizmetlere referans vermekte, benzer Ģekilde bu gruplar ve 

ailelerine sunulan “sosyal uyum, koruma, bakım ve rehabilitasyon” ile sınırlı 

olmayan ancak tüm bunları içeren hizmetlerin geneline verilen ad olarak 

tanımlanmaktadır (Tomanbay 2012, Özgür 2014). AraĢtırma kapsamında sosyal 

çalıĢma ise yerel, bölgesel, ulusal ve küresel düzeylerde insan haklarını savunan ve 

sosyal adaleti gerçekleĢtirmeyi amaçlayan, bu amaç için geliĢtirdiği yöntemlerle, 

ulusal ve uluslararası mesleki ve akademik çalıĢmalar yapan “sosyal çalıĢmacılar” 

yetiĢtirmeyi amaçlayan bir meslek ve akademik disipline referans vermektedir 

(Tomanbay 1999, Özgür 2014).  Bu bilgiler ıĢığında, araĢtırma bağlamında “sosyal 

hizmetler” verilen hizmetlere, “sosyal çalıĢma” akademik ve mesleki bir çalıĢma 

alanına, “sosyal çalıĢmacı” ise sosyal çalıĢma mesleğini icra eden ya da sosyal 

çalıĢma alanında çalıĢan bireylere referans verecektir. Dolayısıyla,  sosyal hizmetler 

yerine “sosyal çalıĢma”, sosyal hizmet uzmanı yerine “sosyal çalıĢmacı” kavramları 

kullanılacaktır. Böyle bir kavramsallaĢtırmanın, (araĢtırmanın bulgular ve tartıĢma 

bölümlerinde görülebileceği üzere) herhangi bir kurumda “gereksinim sahibi bireye, 

gruba ya da topluluğa” verilen herhangi bir hizmetin, “bireyle, gruplarla, 

                                                           
1
 Bu tartışmanın tamamına yer vermenin araştırma amaçları dışında kalması sebebiyle, bu bölümde 

sadece araştırmada kullanılacak kavramsallaştırmaya yer verilecektir.  
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topluluklarla sosyal çalıĢma” anlamına gelmediğini, bu bağlamda sosyal çalıĢmanın 

bilgi, beceri ve değer üçlemesinde, planlı bir değiĢimi amaçlayarak gerçekleĢtirdiği, 

mikro, mezzo ve makro düzeyde yaptığı sistematik çalıĢmalara ve sonuçlarına dikkat 

çekeceği düĢünülmektedir. Benzer Ģekilde, böyle bir kavramsallaĢtırmanın alandaki 

sosyal hizmet/ sosyal çalıĢma tartıĢmasına bir cevap niteliği taĢıyarak, sosyal 

hizmetler alanında çalıĢan herkesin “sosyal çalıĢmacı” olmadığını göstermesi 

açısından anlamlı olduğu düĢünülmektedir. 

Daha önce de belirtildiği üzere, sosyal çalıĢmanın ne olduğunu tek bir tanım 

üzerinden anlatmak zor görünmektedir. Bu bağlamda, sosyal çalıĢmanın tarihsel, 

sosyal ve teorik geliĢimini yansıtan sosyal çalıĢma yaklaĢımları aydınlatıcı olduğu ve 

Zastrow‟un ve Dominelli‟nin sosyal çalıĢma alanındaki yaklaĢımlarına dair 

sınıflandırmalarının yararlı olduğu düĢünülmektedir. Dolayısıyla çalıĢmanın bu 

bölümünde öncelikle Zastrow‟un, daha sonra ise Dominelli‟nin sınıflandırmalarına 

yer verilmekte ve sosyal çalıĢmaya dair yaklaĢımlar özetlenmektedir. 

 Zastrow (2010), sosyal çalıĢmada insan davranıĢının anlaĢılmasının 1920-

1960 dönemini içeren  “medikal model” ve 1960 lar sonrası geliĢen “reformist 

model” olarak iki döneme ayrıldığını belirtmektedir. Zastrow‟'a göre medikal model; 

hizmet alanların “sorun sahibi, hasta” olarak nitelendirildiği, sorunların “bireyin 

kendi psikolojik ve sosyal sorunlarından” dolayısıyla kendi patolojilerinden 

kaynaklandığı varsayımıyla, hizmet alanları “iyileĢtirilecek birer birey” olarak 

kavramsallaĢtırmaktadır.  1960‟lar sonrası geliĢen “reform modeli” ise, sorunların 

psikolojik olduğu kadar toplumsal da olduğuna vurgu yapmakta, bireyleri sosyal 

hizmetlere götüren süreçlerde kendi “iç faktörleri” kadar, “çevresel faktörlerin” de 

etkili olduğuna odaklanmaktadır. Bu zeminde sosyal çalıĢma alanında “çevresi içinde 

birey” bağlamı geliĢmiĢ, hem bireyleri hem de bireyleri çevreleyen sistemleri ve bu 

sistemler ve bireyler arasındaki iliĢkiyi anlamak için “ekolojik sistem yaklaĢımı” 

teorize edilmiĢtir (Zastrow 2010). Sosyal çalıĢma alanında ekolojik yaklaĢıma “ 

güçlendirme yaklaĢımı” eĢlik etmektedir (Zastrow 2010). Duyan (2010), sosyal 

çalıĢma alanında güçlendirme yaklaĢımını Ģu Ģekilde tanımlamaktadır:”İnsanların 

yaşamlarının kontrolünü almaları için gereksinim duydukları kişisel, kişilerarası ve 

politik güce sahip olmalarına yardımcı olmak ve onların yaşamlarını olumsuz 

etkileyen politikalar, kurumlar ve toplumsal tutumlarda değişikliler yapacak tarzda 

müracaatçılarla çalışma tarzıdır”(s.176). Tanımdan hareketle sosyal çalıĢmada 
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güçlendirme; her bireyin, grubun veya topluluğun güçlü yanları olduğu, çevrelerinin 

kaynaklarla dolu olduğu, krizlerin bu bağlamda değiĢim için bir fırsata 

çevrilebileceği, standart uygulamalar yerine hizmet alanın ihtiyacına göre Ģekillenen 

bir müdahale sürecinin “onunla birlikte” sürdürüldüğü, hizmet alanın kendi 

sorununun “uzmanı” olduğu, paternalizm karĢıtı bir sürece iĢaret etmektedir ( 

Zastrow 2010, Duyan 2010, Sheafor ve Horejsi, 2012). Görüldüğü üzere, 

güçlendirme yaklaĢımı bireylerin her zaman kendi içsel kaynakları ve güçlü yönleri 

olduğu inancıyla, bireylerin zayıf yönlerine değil, “kiĢisel, kiĢilerarası ve 

sosyopolitik” düzeylerde güçlerine odaklanmakta, bu güçleri harekete geçirerek 

kendi içsel kaynaklarına ve sosyal refah sisteminin sağladığı kaynaklara ulaĢmalarını 

sağlamaya çalıĢmaktadır(Teater 2014).  

Güçlendirme yaklaĢımının sosyal çalıĢmaya yansıması her ne kadar “hizmet 

alanların” güçlendirilmesi Ģeklinde olsa da, tanımın sonundaki hizmet alanı etkileyen 

politika, kurum ve tutumlarda yapılması gereken değiĢiklikler, güçlendirme 

yaklaĢımının sadece bireyin güçlenmesi ve sosyal iĢlevselliğini sürdürebilmesinden 

daha fazlasını içerdiğini göstermektedir. Nitekim Thompson (2009) , güçlendirmenin 

sosyal çalıĢmacının hizmet alana aktardığı bir güç olmadığını, güçlendirmenin tek 

baĢına bireyi “muktedir kılmak”  anlamına gelmediğini, güçlendirmeden 

bahsedebilmemiz için, hizmet alanı güçlendirme sürecinde, hizmet alanı dezavantajlı 

kılan durumun sosyo-politik koĢullarla bağlantısının kurulması gerektiğini,  bu 

bağlamda öncelikle “kiĢisel olanın politik olduğunun görülmesi” gerektiğini 

vurgulamaktadır. Benzer Ģekilde Teatre (2014), bireyin “dezavantajlılık” durumunun 

toplumdaki baskı ve ayrımcılıklardan bağımsız bir Ģekilde ortaya çıkmayacağını, 

güçlendirme sürecinde değiĢimin baskının mağduru kadar baskının failini de 

hedeflemesi gerektiğini belirtmiĢtir. Sonuç olarak, ekolojik sistem yaklaĢımının 

getirdiği “çevresi içinde birey” anlayıĢı, güçlendirme süreciyle beraber, çevre-birey 

arasındaki etkileĢimleri değiĢtirerek toplumsal değiĢimi hedeflemiĢtir.  

Zastrow‟un ikiye ayırdığı sosyal çalıĢma yaklaĢımlarını, Dominelli“ koruma, 

teröpatik ve özgürleĢtirici” yaklaĢımlar olarak üçe ayırmıĢtır (2009). Dominelli‟ye 

göre koruma yaklaĢımı; hizmet alanları kaynaklar ve olanaklar hakkında 

bilgilendirmek ile Ģekillenir. Burada sosyal çalıĢmacının hizmet alanla “teröpatik bir 

iliĢkisi” yoktur. Dominelli bu yaklaĢımdaki otoriter iliĢkiyi betimlemek için özellikle 

“uzman” ve “müracaatçı” kelimelerini kullandığını ifade etmektedir. Bu yaklaĢımda 
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“uzman”, sosyal adaletsizlikler gibi “politik” konularla ilgilenmemektedir. Dominelli 

teröpatik yaklaĢımı, 1960‟larda geliĢen, hizmet alan ve sosyal çalıĢmacı arasında 

bireyin sosyo-psikolojik iĢlevselliğinin sağlanmasına dayanan, bireyin sorunlarla 

daha iyi baĢedebilmesi için kendini ve sosyal çevresini “( özellikle akraba ve yakın 

arkadaĢlar)” anlamasını içeren bir danışma süreci olarak tanımlamıĢtır. Bu bağlamda, 

teröpatik yaklaĢımda bir “danıĢman” ve “danıĢan” iliĢkisi vardır. Dominelli 

özgürleĢtirici yaklaĢımları ise, hem koruma hem teröpatik yaklaĢımın uygulamalarını 

içeren, sosyal adaleti odak alan, sosyal çalıĢmacı ve hizmet alan arasında karĢılıklı 

olarak güçlendirici, otoriter olmayan bu bağlamda eşitlikçi bir iliĢki kurulan bir 

yaklaĢım olarak betimlemektedir. Bu yaklaĢım içerisinde bireyler ve güç iliĢkileri, 

hem hizmet alanların kendi güçleri, hem de gücün ve sosyal eĢitsizliklerin hizmet 

alan üzerindeki etkisine odaklanarak, “makro boyuttan mikro boyuta kadar bütün 

olası sosyal iliĢkileri değiĢtirme yoluyla bu yapısal sorunların sonuçlarını ortaya 

koymaya çalıĢır” (Dominelli 2009, Buz 2009). Feminist sosyal çalıĢma, baskı ve 

ayrımcılık karĢıtı uygulama, eleĢtirel sosyal çalıĢma pratikleri özgürleĢtirici 

yaklaĢımlara örnek gösterilebilir. 

 Zastrow ve Dominelli‟nin sınıflandırılmalarında da görüldüğü gibi, son 

yıllarda sosyal çalıĢma teori ve pratiğinde “güçlendirme” yaklaĢımı etkili olmuĢ, 

güçlendirme yoluyla sosyal değiĢim ve toplumsal değiĢim hedeflenmiĢtir. Tarihsel ve 

teorik olarak bu geliĢmelerin yaĢandığı son yıllarda, tüm sosyal çalıĢmacıların 

evrensel bir platformda buluĢmasını sağlayan IASSW ve IFSW‟ ın yaptığı sosyal 

çalıĢma tanımları ise hem bu değiĢimi ve geliĢimi yansıtmakta, aynı zamanda sosyal 

çalıĢmada yeni yaklaĢımlar gerektiğini göstermektedir. Bu zeminde araĢtırmanın bir 

sonraki bölümü IASSW ve IFSW‟nin 2001 ve 2014 yılında yaptığı tanımlamalara 

odaklanarak, sosyal çalıĢma teorisi ve pratiğindeki değiĢime ve bu değiĢimin ihtiva 

ettiklerine odaklanmaktadır. 

IASSW ve IFSW’nin Sosyal Çalışma Tanımları 

2001 yılında, IASSW ve IFSW sosyal çalıĢmayı Ģu Ģekilde tanımlamıĢtır: 

İnsan hakları ve sosyal adalet ilkelerini temel alan; sosyal değişimi 

destekleyen, insanların iyilik durumunun geliştirilmesi için insan 

ilişkilerinde sorun çözmeyi, güçlendirmeyi ve özgürleştirmeyi amaçlayan 

ve bunun için insan davranışına ve sosyal sistemlere ilişkin teorilerden 

yararlanarak insanların çevreleri ile etkileşim noktalarına müdahale 

eden bir meslektir.  
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Görüldüğü üzere 2011 yılında IFSW sosyal çalıĢmayı; sosyal adalet ve insan 

hakları temelinde, bireye ve bireyin çevresiyle iliĢkisinde ortaya çıkan problemlere 

müdahale ederek bu problemleri çözmeye çalıĢan, bu problemlerin çözümünde 

bireyin güçlenmesini ve özgürleĢmesini hedefleyen ve bu süreçte “insan davranıĢı” 

ve “sistem teorileri”nden yararlanan “bir meslek” olarak tanımlamıĢtır. Tanımın 

“bireyi ve bireyselliği” odağına alması, “sosyal çevrelerinde iĢlevsel olmaya 

odaklanması, kolektivite ve sosyal uyumu içermemesi” ve “ ulusal ya da yerel 

düzlemleri” gözardı eden “Avrupa merkezci yaklaĢımı” varoluĢ sebebi sosyal ve 

ekonomik adaleti sağlamak olan sosyal çalıĢmanın temel amaçlarına zıt olduğu 

sebebiyle sosyal çalıĢmacılar tarafından eleĢtirilmiĢtir (Ornellas, Spolander ve 

EngelBrecht, 2018). K. Healy (2000)‟e göre 1980ler sonrası sosyal çalıĢma: 

Çok kültürcülük söyleminin baskınlaştığı, sosyal çalışmacı- hizmet alan 

ilişkisinin yetkeci değil, eşitlikçi olması gerektiğinin vurgusunun artığı 

ve hizmet alanın bir özne olarak konumunun yeniden belirlendiği bir 

zeminde bambaşka bir ontolojik yapıya bürünm[üştür] İlk bakışta 

sosyal çalışmayı insancıllaştırıyormuş gibi görünen bu entelektüel 

iklim[….] hizmet alanların sorunlarına karşı kapitalizm, ataerkillik, 

sınıf, toplumsal cinsiyet eşitsizliği ve ırkçılık gibi yapısal sosyal 

süreçlere öncelik vermekten vazgeçmiş, eleştirel ve özdüşünümsel bir 

tutumdan uzaklaşmış, ilerlemeci sosyal değişim için ezilen nüfus 

gruplarıyla birlikte çalışma idealini yok saymış ve kolektif eylem 

düşüncesinden gittikçe uzaklaşmıştır (aktaran Akbaş, 2014, s. 78).  

Bu eleĢtiriler ıĢığında, IASSW ve IFSW 2000 sosyal çalıĢmacının katılımıyla 

2014 yılında yeni bir sosyal çalıĢma tanımı yapmıĢtır:  

Sosyal çalışma, sosyal değişimi ve gelişimi, sosyal uyumu ve insanların 

güçlenmelerini ve özgürleşmelerini destekleyen, uygulama temelli bir 

meslek ve akademik disiplindir. Sosyal adalet, insan hakları, kolektif 

sorumluluk ve farklılıklara saygı ilkeleri sosyal çalışmanın 

merkezindedir. Sosyal çalışma teorileri, sosyal bilimler, insani bilimler 

ve yerel bilgi ile desteklenen sosyal çalışma, yaşam 

zorluklarına/mücadelelerine işaret etmek ve refahı/ iyilik halini 

geliştirmek için insanlarla ve yapılarla çalışır. 

Yukarıdaki tanım ulusal ve/veya bölgesel düzeylerde geliştirilebilir( 

IASSW, 2014). 

Tanımlardan da anlaĢılabileceği gibi, “insan hakları, sosyal adalet, sosyal 

değiĢim, insanların özgürleĢmesi, güçlenmesi ve refahı” sosyal çalıĢma pratiklerinin 

temelini oluĢturmaktadır. 2001 ve 2014 tanımları karĢılaĢtırıldığında, ilk göze çarpan 

2014 tanımının sosyal çalıĢmayı, hem bir “meslek” hem de “akademik bir disiplin” 
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olarak tanımlamasıdır. Bu bağlamda sosyal çalıĢma pratikleri gerçekleĢtirilirken 

yararlanılacak bilgi temeli “insan davranıĢı ve sosyal sistem teorilerinden, “ sosyal 

bilimler, insani bilimler ve yerel bilgi” temeline geniĢletilmiĢ, sosyal çalıĢma 

pratiklerinde sosyal çalıĢma teorisinin ve bilimsel bilginin önemi vurgulanmıĢtır. 

“Ġnsan iliĢkilerinde sorun çözme” tanımdan çıkarılarak,  sosyal uyum, kolektif 

sorumluluk ve farklılıklara saygı ilkeleri tanıma eklenmiĢtir ( Irene Y.H. N.G 2014). 

“Bireyin özgürleĢmesi ve güçlenmesi” vurgusu korunarak yapılan bu değiĢikliği, 

“mikro odaktan”, kolektif bir duruĢu simgeleyen “makro odağa” doğru bir geçiĢ 

olarak okumak mümkün görünmektedir ( Ornellas, Spolander ve EngelBrecht 2018).  

Nitekim 2001 yılında “insanların çevreleri ile etkileĢim noktalarına müdahale eden” 

bu bağlamda bireyden çevreye doğru bir hareketle sorunları açıklayan sosyal çalıĢma 

tanımı, 2014 yılında yaĢam zorluklarına iĢaret eden, problem çözme yerine, “sosyal 

değiĢimi” ve “sosyal uyumu” vurgulayan ve tüm bunları ancak hem “insanlarla” hem 

“yapılarla” çalıĢarak yapabilecek,  ulusal ya da bölgesel düzeylerde geniĢleyebilecek 

bir tanıma evrilmiĢtir. 

Tanımdaki bu değiĢimlerin, kelimelerin yer değiĢtirmesinden ya da yeni 

kelimelerin eklenmesinden çok daha fazlasını ihtiva ettiği, sosyal çalıĢma teori ve 

uygulaması, sosyal hizmet ihtiyacına yönelik üretilecek sosyal politikalar, 

hizmetlerin sunuluĢ biçimleri, sosyal çalıĢmacı ve hizmet alanlar arasındaki iliĢkiler 

ile ilgili ve tüm bunları dönüĢtürücü bir nitelikte olduğu düĢünülmektedir. Bu 

zeminde,  “özgürleĢen ve güçlenen birey vurgusu” korunarak, “sosyal adalet” ve 

“insan hakları” temelinde, “farklılıklara saygı duyan”,  “sosyal değiĢimi ve uyumu” 

kolektif bir sorumlulukla sağlayacak bir sosyal çalıĢmanın ne anlama geleceği ve 

uygulamasının nasıl olacağı gibi soruların sosyal çalıĢma disiplini ve mesleğinin 

geliĢimi için oldukça önemli olduğu düĢünülmektedir. 

Bu soruya verilecek akademik yanıtların alan uygulamalarını, mesleki 

uygulamalardan gelecek yanıtların da akademiyi dönüĢtürdüğü/ dönüĢtüreceği 

düĢünüldüğünde, son olarak bu tanımın ve bu tanımın iĢleyiĢinin sosyal çalıĢma 

eğitimine yansımasına da incelemek gerekmektedir. Bu bağlamda, sosyal çalıĢma 

bölümlerinin eğitim politikalarını ve akreditasyon standartlarını (EPAS) belirlemekle 

görevli olan Sosyal ÇalıĢma Eğitimi Konseyi (CSWE)‟, nin 2008 yılında ortaya 

koyduğu ve 2015 yılında revize ettiği “Uygulamada Farklılıkla ve ÇeĢitlilikle Angaje 

Olmak” standardı ve yetkinliği yol gösterici olmaktadır: 
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Sosyal çalışmacılar farklılık ve çeşitliliğin insan deneyimini nasıl 

karakterize ettiğini, biçimlendirdiğini ve kimlik oluşumunda kritik 

olduklarını anlarlar. Çeşitliliğin boyutları çoklu faktörlerin 

“kesişimleri”
2
 olarak anlaşılır. Bu boyutlar yaş, sınıf, renk, kültür, 

engellilik ve yapabilirlik (ability), etnisite, toplumsal cinsiyet, toplumsal 

cinsiyet kimliği ve ifadesi, göçmen statüsü, medeni durum, politik 

ideoloji, ırk, din/tinsellik, biyolojik cinsiyet, cinsel yönelimi içermekte, 

ancak bunlarla sınırlı kalmamaktadır. Sosyal çalışmacılar, farklılığın 

sonucu olarak, bir insanın yaşam deneyiminin baskı, yoksulluk, 

marjinalizasyon ve yabancılaşma aynı zamanda imtiyaz, güç ve övgü 

(acclaim) içerebileceğini anlarlar. Sosyal çalışmacılar aynı zamanda 

baskı ve ayrımcılığın biçimlerini ve mekanizmalarını anlarlar. Ve sosyal, 

ekonomik, politik ve kültürel dışlanmaları içeren bir kültürün yapısının 

ve değerlerinin ne derecede baskılama, marjinalleştirme, 

yabancılaştırma ya da imtiyaz ya da güç yarattığının farkındadırlar. 

Görüldüğü üzere EPAS 2015 kriterleri, bir öğrencinin mezun olup bir meslek 

elemanı olabilmesi ya da sosyal çalıĢmacı olarak mesleki yetkinlik kazanabilmesi 

için “insan deneyiminin ve kimlik oluĢumunun” nasıl Ģekillendiğini, bu oluĢumlarda 

etkili olan faktörlerin neler olduğunu ve bunların kesiĢerek kimlikleri nasıl 

kurduğunu, baskı ve ayrımcılık mekanizmalarının neler olduğunu ve nasıl iĢlediğini, 

hizmet alanların kültürlerini ve bu kültürler içindeki baskı, ayrımcılık ve imtiyazları 

nasıl ortaya çıkarabileceğine hakim olması gerekmektedir. Sosyal çalıĢmacılar bu 

standardı, farklılık ve çeĢitliliğe dair yeni bir perspektif ortaya koyan, sosyal 

çalıĢmaya hakim olan pozitivist ve modern paradigmanın nedensellik ve rasyonalite 

anlayıĢı içerisinde Ģekillendirdiği  “bireylerin çevreleriyle özsel olarak "yararlı" 

iliĢkileri olduğu” anlayıĢına bir tepki olan, kültürel bağlamın içerildiği ve insan 

deneyiminin karmaĢıklığını, subjektif ve çoklu doğruların olduğu post-modernist bir 

paradigmaya doğru bir değiĢim olarak okumanın mümkün olduğunu 

belirtmektedirler (Jani, Pierce, Ortiz ve Sowbel 2011). Mesleki yetkinliği 

kazanmanın yolu olan bu bilgi birikiminin, bir sosyal çalıĢma becerisine nasıl 

dönüĢtürülebileceği, birey ile baskı, güç ve imtiyaz mekanizmalarıyla iliĢkinin nasıl 

kurulacağı, farklılık ve çeĢitliliğin “kesiĢen” boyutlarının nasıl anlaĢılacağı ve sosyal 

çalıĢma literatürüne kazandırılacağı ise sosyal çalıĢma alanında geliĢen bir literatüre 

sahiptir.  

Sosyal çalıĢmada çağdaĢ perspektifler olan “eleĢtirel yaklaĢım”, “ayrımcılık 

ve baskı karĢıtı uygulama”, “güçlendirme yaklaĢımı”, “çok kültürcü sosyal çalıĢma” 

                                                           
2
 Vurgu eklenmiştir. 
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ve “feminist sosyal çalıĢma”nın bu soruya verdiği çeĢitli cevaplar vardır. Her birinin 

“feminist hareketten” etkilendiği söylenebilecek bu yaklaĢımların, 2014 tanımına 

uygun, tanımı geniĢleten ve zenginleten, yeni problemler ortaya koyarken, aynı 

zamanda çözebilen yaklaĢımlar ürettiklerini, tüm bu yaklaĢımların ortak noktalarının 

ise birey ve eĢitsizlikler arasındaki iliĢkinin kurulmasının olduğu, bu bağlamda 

sosyal çalıĢma için yeni söylemler, araĢtırma ve uygulama alanları açtıklarını 

söylemek mümkün görünmektedir.
3
 Mehrota (2010)‟nın da vurguladığı gibi, kendi 

limitleri ve güçlü yönleri olan tüm bu paradigmalar, sosyal çalıĢmanın epistemolojik 

temelini güçlendirmektedir. Ancak, araĢtırma kapsamı,  2014 tanımı ve 2015 eğitim 

standartları göz önünde bulundurulduğunda, bireyin özneliğini ve öznelliğini göz 

ardı etmeden, özgürleĢme ve güçlenme sürecini baskı ve imtiyaz mekanizmalarına 

indirgemeden, aynı zamanda bu mekanizmaların bireylerin kimlik oluĢum 

süreçlerinde, ihtiyaç ve problemlerinin ortaya çıkıĢında, kaynaklara eriĢimlerinde ve 

geliĢtirdikleri baĢetme mekanizmalarında nasıl bir rol oynadığını göstermek, baĢka 

bir deyiĢle birey ve bu mekanizmaların birbirlerini kurucu, dönüĢtürücü ve iliĢkisel 

bağlamını “farklılıklara ve çeĢitliliklere” odaklanarak ortaya koymanın, analitik 

olarak bu alanda açıklayıcı gücü oldukça yüksek olduğu düĢünülen ve EPAS 

kriterlerinde açıkça ismi konulan “kesiĢimsellik yaklaĢımı” olduğu düĢünülmektedir.  

Bu bilgiler ıĢığında araĢtırmanın bir sonraki bölümü öncelikle feminist 

hareket içerisinde Ģekillenen kesiĢimselliğin tarihsel arka planı ve buna bağlı olarak 

“kesiĢimsellik” yaklaĢımına neden ihtiyaç duyulduğu, daha sonra ise kesiĢimselliğin 

tanımlanması ve kesiĢimselliğin sosyal çalıĢma literatürüne olası katkıları, son olarak 

ise kesiĢimsellik yaklaĢımlarının sınıflandırılmasına ve yöntem tartıĢmalarına 

odaklanarak araĢtırma bağlamında kesiĢimsellik yaklaĢımını ortaya koymaktadır.  

1.2. Tarihsel Süreci Bağlamında KesiĢimsellik: Tarihsel Arka Plan, 

Tanımlar ve KesiĢimselliğin Gerekliliği 

Feminizmin eleĢtirel temalarından biri de "farklı tarihsel durum ve koşullarda 

kadın olmak ne demektir?" sorusudur (Brah ve Phoenix 2004 s.76). Benzer Ģekilde, 

özellikle 2.Dalga feminizm hareketi kadın deneyimini anlamaya çalıĢırken “ hangi 

kadının deneyimi?” sorusunu sormuĢtur (Shields, 2008). Bu soruların arka planını, 

                                                           
3
 Teori ve uygulama açısından her biri çok önemli olan ortak, birbirlerine bağlı ve birbirlerine 

gönderme yapan, birbirini besleyen ve birbirlerinden etkilenen prensiplere sahip bu yaklaĢımların her 

birini detaylı anlatmak araĢtırma amaçlarına uygun olmadığından dolayı araĢtırma kapsamına 

alınmamıĢtır. 
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kadınları bir arada tutmayı ve ortak bir mücadele yürütmeyi hedefleyen söylemler 

olan “biz” “ kadınlar” “tüm dünyanın kadınları” “küresel kız- kardeĢlik” gibi 

anlatıların, kadınlar arası farklılıkları göz ardı etmesi oluĢturmuĢtur. Bu bağlamda, 

ikinci ve üçüncü dalga feministler feminizmin odağının orta sınıf, eğitimli, beyaz 

kadınlar olmasını eleĢtirmiĢlerdir (Shields 2008).  BaĢka bir deyiĢle, eleĢtirinin amacı 

beyaz bir kadının kadınlık deneyimiyle, siyah bir kadının kadınlık deneyimi, iĢçi 

sınıfndan bir kadınla, kapitalist bir kadının “kadınlık deneyimi” arasında ortaklıklar 

olduğu gibi, çok önemli farklılıklar olduğunun altını çizmektir. 

Davis feminist düĢüncenin farklılık konusunu iki Ģekilde ele aldığını ifade 

etmektedir (2008). Ġlk akım, ırk, sınıf ve toplumsal cinsiyetin kadınların 

kimliklerinde, deneyimlerinde ve güçlenme mücadelelerine etkilerini anlamaya 

çalıĢmaktadır (Davis 2008). Bu akım; özellike yoksul ve beyaz olmayan kadınların, 

beyaz batı feminist teorisindeki marjinalleĢmeleri ile ilgilenmektedir (Davis 2008). 

Beyaz olmayan (women of color) feminist kadınlar, feminizmin kadınları 

özselleĢtirip, tüm kadınlar için konuĢmasını, dolayısıyla ırka dayalı, etnik, sınıfsal ve 

cinsel farklılıkları göz önüne almamalarını eleĢtirmiĢlerdir (Nash 2008). Özellikle 

siyahi kadınlara dair toplumsal cinsiyet kategorisinin dekonstrüksiyona - yapı 

söküm- uğratılmasının gerekliliğini vurgulamıĢlar, sosyal sınıf ve ırkın ürettiği 

benzerlikler ve farklılıkları tartıĢmıĢlardır (Phoenix 2006).  

Bu akım içerisinde, siyahi kadınların siyah olmaktan, kadın olmaktan ve iĢçi 

sınıfı olmaktan dolayı gördükleri baskı, 3lü baskı (triple oppression) modeli olarak 

tanımlanmıĢtır (Yuval-Davis 2006, Davis 2008). YaklaĢım; siyah kadınların beyaz 

kadınlardan daha dezavantajlı bir durumda olduğunu çünkü hem seksizm, hem 

ırkçılık hem de yoksullukla mücadele etmeleri gerektiğinin altını çizmektedir (Prins 

2006). BaĢka bir deyiĢle, kadınlar sadece kadın oldukları için değil, aynı zamanda 

iĢçi sınıfına ait oldukları için ya da beyaz olmadıkları için de baskıya maruz kalmakta 

ve ezilmektedirler.  

Kadın deneyiminin ırk-toplumsal cinsiyet- sınıf üçlemesi dahilinde 

çalıĢılması kadınlar arasındaki farklılıklara ıĢık tutsa da, aynı zamanda baskı 

kategorilerinin birbirlerine eklemlenerek çalıĢılması sonucunu doğurmuĢtur. 

Dolayısıyla, üçlü tehlike (triple jeopardy) yaklaĢımı, ya da ona benzer olan çok 

katmanlı baskı teorileri, bir eĢitsizlik kategorisinin bir diğerine eklemlenmesiyle 
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bireylerin nasıl daha kırılgan, marjinalleĢtirilmiĢ ve ikincilleĢtrilimiĢ hale geldiğini 

incelemiĢtir (Davis 2008). Bu yaklaĢımın temeli kadınlara atfedilen marjinallik 

kategorileri arttıkça, baskınında artığı üzerine kurulmuĢtur (Shields 2008). Bu 

bağlamda feminizmin odağını beyaz kadınlardan uzaklaĢtırsa da, kadınlık, siyahlık 

ve iĢçi sınıfı kategorilerinin özselleştirilmemesi gerektiğini göz ardı etmiĢtir (Yuval-

Davis 2006). Özselliğe dair geliĢtirilen bu eleĢtiri ise, feminist düĢüncenin farklılılık 

dair çalıĢmalarındaki ikinci akımı ortaya çıkarmıĢtır.  

Davis (2008), feminizmin farklılıklara yaklaĢımını yansıtan ikinci akımın 

odağının ırk, sınıf ve toplumsal cinsiyetin etkileĢiminin kadınların sosyal ve materyal 

gerçekliklerinde güç iliĢkilerini nasıl ürettikleri ve dönüĢtürdükleri olduğunu ifade 

etmektedir (Anthias ve Yuval-Davis 1983, Yuval-Davis 1997, Anthias 1998, Collins 

2000). BaĢka bir deyiĢle, kadın deneyimini anlamanın yolunun, ırk sınıf ve toplumsal 

cinsiyetin ayrı ayrı kadınlar üzerinde nasıl bir baskı oluĢturduğu değil, bu sosyal 

kategorilerin nasıl iç içe geçtiği ve tabakalaĢma biçimlerinin birbirleriyle ilişki 

içerisinde çalıĢılması gerektiğidir (Choo ve Ferree, 2010). 

KesiĢimsellik bu tarihi arka plan, teorik birikim ve en önemlisi baskı 

kategorilerin iliĢkisel bir Ģekilde çalıĢılması gerekliliği sonucunda ortaya çıkmıĢtır. 

KesiĢimsellik toplumsal cinsiyetin, ırk, göç statüsü, tarih ve sosyal sınıf gibi diğer 

sosyal kategorilerden bağımsız olarak izole bir analitik çerçeve olarak incelenmesine 

karĢı çıkan ikinci ve üçüncü dalga feminizmin kavramsallaĢtırdığı bir görüĢtür 

(Samuels ve Ross- Sheriff 2008). Genel bir çerçevede kesiĢimsellik çalıĢmalarının 

baĢlangıcı, ırk, sınıf ve toplumsal cinsiyetin nasıl iç içe geçip, kesiĢtiğine ve karĢılıklı 

birbirlerini nasıl ve hangi iliĢkilerle kurduğuna odaklanmıĢtır (Davis 2008). Irkın 

nasıl cinsiyetçileĢtiğine, toplumsal cinsiyetin nasıl ırklaĢtığına ve her ikisinin 

iliĢkisinin nasıl sosyal sınıfın sürdürülüĢünü ve dönüĢtürülüĢünü sağladığını merkeze 

almıĢlardır (Davis 2008).  

Ancak kesiĢimsellik çalıĢmaları ilerledikçe kesiĢimselliğin tanımı, hangi 

yöntemlerle araĢtırılacağı, uygulama alanının ne olduğu ile ilgili konular tartıĢılmaya 

baĢlanmıĢtır. AraĢtırmanın bir sonraki bölümü bu tartıĢmalar içerisinde 

kesiĢimselliğin tanımlanmasına odaklanmaktadır.  
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1.2.1. KesiĢimselliğin Tanımlanması 

KesiĢimselliği tanımlayan ve bir feminist yöntem olarak ortaya koyan 

eleĢtirel ırk teorisyeni Crenshaw'dır (Nash 2008, Phoenix 2006, Yuval- Davis 2006, 

Vidales 2010). Crenshaw‟a göre kesiĢimsellik: 

Azınlık grubundan bir kadın,  şehrin ana geçiş yolunda dolaşırken ortaya 

çıkmaktadır. 'Irkçılığın yolu' ana otoyoldur. Bu yolla kesişen yollardan 

biri sömürgeciliğin yolu, bir diğeri ise ataerkkiliğin yolu olabilir... Yolda 

dolaşan bu kadın, baskının sadece bir biçimi ile değil, her biçimiyle 

uğraşmak zorundadır. Baskı biçimleri yol adlarıyla da birleşerek, ikili, 

üçlü, çok boyutlu ve çok katmanlı baskı örüntüleri oluşturmaktadır. 

(Crenshaw 2001, aktaran: Yuval- Davis 2006, s. 196).  

Crenshaw‟ın kesiĢen yollar metoforuyla anlattığı gibi, kesiĢimsellik; 

bireylerin sosyal konumlarının ırkçılık, ataerkillik, sınıfçılık gibi baskı sistemlerinin 

toplamından değil, bu sistemlerin birbirleriyle kesiĢtiği noktada ortaya çıktığını 

savunmaktadır. Buna bağlı olarak kesiĢimsellik öznenin ve öznelliğin ırk, toplumsal 

cinsiyet, sınıf, cinsellik gibi eksenlerin karĢılıklı olarak birbirini biçimlendirmesi ve 

özneyi ve öznelliği kurması olarak tanımlanabilmektedir (Nash 2008). Böyle bir 

formülasyon, sosyal kimliklerin birbirinden bağımsız iĢlediğini ve birbirlerine 

eklenip deneyimi biçimlendirdiğini ifade eden kavramsallaĢtırmalara zıt bir yerde 

kendini konumlandırmakta, dolayısıyla bireyin kimliğinin, kiĢinin ait olduğu 

grupların birbirlerine eklemlenmesiyle açıklanamayacağını savunmaktadır  (Warner 

2008).  BaĢka bir deyiĢle, ne toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet, ne de seksizm, ırkçılık 

gibi baskı kategorileri tek baĢlarına “bireyin deneyimini” açıklayamamakta, “ırk, 

kast, etnik köken, dil, cinsel yönelim, zorla yerinden edilme, mültecilik” gibi diğer 

faktörlerin kesiĢimleriyle kadınların sosyal konumunun belirlendiğinin altı 

çizilmektedir (Women's Rights and Economic Change 2004, s.1).  Bu zeminde 

kesiĢimsellik sosyal kategorilere ve sosyal kimliklere dair bütüncül ve iliĢkilsel bir 

anlayıĢ geliĢtirilmesine yardımcı olmuĢtur. KesiĢimsellik kiĢilerin toplumsal cinsiyet, 

ırk, sosyal sınıf, cinselik gibi sosyal kategorilerin içinde simultane olarak 

konumlandığını ve tek bir sosyal kategoriye odaklansak bile bu kategoriyi diğer 

kategorilerden izole bir Ģekilde anlayamayacağımızı vurgulamaktadır (Phoenix 

2006).  

 KesiĢimsellik teorisyenleri sosyal konumların ve bu sosyal konumları 

anlamamızı sağlayan sosyal kategorilerin ilişkisel olduğunu, bu bağlamda 
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kesiĢimselliğin günlük hayatı yapılandıran çok boyutlu konumlandırmaları ve sosyal 

konumların merkezinde olan güç ilişkilerini görünür kılmak için yararlı bir araç 

olarak görülebileceğini ifade etmektedirler (Phoenix ve Pattynama 2006). BaĢka bir 

deyiĢle, kesiĢimsellik hem sosyal kimliklere ve konumlara, hem de sosyal konumları 

kuran kompleks iliĢkilere hem de yapısal dezavantajlara odaklanmaktadır (Grave ve 

Hankivsky 2015). Bireylerin sosyal kimliklerini ve sosyal konumlarını imleyen bu 

kesiĢim noktası ise, kiĢilerin sosyal konumlarını belirlemekte, dolayısıyla bu sosyal 

konum içinde baskı görüp-görmeyeceğini ya da imtiyazlara ulaĢıp-ulaĢamayacağını 

belirlemektedir. Bu zeminde kesiĢimsellik; toplumsal cinsiyetin anlaĢılması, 

çalıĢılması ve toplumsal cinsiyetin diğer kimliklerle nasıl kesiĢtiğini görülmesini, 

aynı zamanda bu kesiĢimselliklerin bireyin kendine özgü baskı ve fırsat deneyimine 

nasıl katkı verdiğini anlamamızı sağlayan analitik bir araç olmaktadır (Women's 

Rights and Economic Change 2004, Jordan-Zachery 2007).  

KesiĢimsellik benzer bir bağlamda bağlamda ırk, toplumsal cinsiyet, sınıf gibi 

toplumsal kimliklerin niteliksel olarak farklı anlam ve deneyimleri biçimlendirdiğini 

vurgulayan düĢüncedir (Warner 2008). Bu yüzden de, politik, tarihsel ve sosyal 

bağlamları göz önünde bulundurarak farklı kimlik tiplerinin ortaya çıkardığı bireysel 

deneyimlere odaklanır (Women's Rights and Economic Change, 2004). Dolayısıyla 

kesiĢimsellik araĢtırmaları toplumsal cinsiyeti, siyahi kadın siyahi bir erkeğe göre iki 

kat dezavantajlıdır gibi dezavantajların birikimi üzerinden çalıĢmak yerine, farklı 

kesişimsel konumlar arasındaki niteliksel deneyim farkına odaklanmıĢlardır (Shields 

2008, Vidales 2010). Bu bağlamda kesiĢimsel analiz; çok boyutlu kimlikleri ortaya 

çıkarmayı amaçlamaktadır ve farklı kimliklerin kombinasyonu sonucunda ortaya 

çıkan farklı “ayrımcılıkları” ve “dezavantajları” görününür kılmaya çalıĢır (Erez ve 

ark. 2009).  

Bu bağlamda kesiĢimsel bir konumda, kiĢiler bir grup içinde dezavantajlı, 

ancak baĢka bir grupta avantajlı olabilmektedir. BaĢka bir deyiĢle, bir bağlamda 

baskı olarak değerlendirilebilen bir durum baĢka bir bağlamda imtiyaz olabilmektedir 

(Samuels ve Ross- Sheriff 2008, Women‟s Rights and Economic Change 2004, 

Shields 2008). Örnek olarak, Amerika‟da yaĢayan beyaz lezbiyen bir kadının, cinsel 

yönelimi sebebiyle dezavantajlı olurken, aynı kadının ırka dayalı olarak imtiyazlı 

konumda olması gösterilebilir (Shields, 2008). Benzer biçimde, iĢ yaĢamında doktor 

olarak saygı gören bir kadın, ev yaĢamında ev içi Ģiddete maruz kalıyor olabilir. 
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Dolayısıyla bireyler, bir sosyal alanda imtiyaz ve fırsatları deneyimlerken, baĢka bir 

sosyal alanda baskıyı simultane olarak yaĢayabilirler (Women's Rights and 

Economic Change 2004, Erez ve ark. 2009).  

KiĢiler baskıların kesiĢiminde konumlandıkları gibi, imtiyazların da 

kesiĢiminde konumlanmıĢ olabilirler (Shields 2008). Bu zeminde kesiĢimsellik, 

kiĢilerin baskıya uğraması kadar fırsatlara ulaĢmasını da çalıĢabilmemizi sağlayıp, 

bireylerin deneyimindeki niteliksel farklılıklara odaklanmamıza zemin 

hazırlamaktadır. KesiĢimsellik, kadınların kadınlık deneyimini, birçok iç içe geçmiĢ 

ve kesiĢen baskılarla, farklı bağlamlarda, farklı Ģekillerde yaĢadığı gerçeğini her 

zaman göz önünde bulundurmaktadır (Samuels ve Ross- Sheriff 2008). 

Tüm bu bilgiler ıĢığında kesiĢimselliğin insan anlayıĢı:  

Bireysel kimliklerin ırk, yerellik, cinsellik, toplumsal cinsiyet ifadeleri, 

göçmen statüsü, yaş, yapabilirlik ve din gibi sosyal konum ve kimliklerin 

birbirleriyle etkileşimi ile biçimlendiği üzerine kurulmuştur. Bu 

etkileşimler yasa, politkalar, dini kurumlar, medya, hükümetler ve diğer 

politik ve ekonomik birlikler gibi birbirleriyle ilişkili sistemler ve güç 

yapıları içerisinde ortaya çıkmaktadır. Bu süreçler yoluyla, sömürgecilik, 

emperyalizm, ırkçılık, homofobi, engelli ayrımcılığı ve ataerkkilliğin 

biçimlendirdiği, birbirine bağlı baskı biçimleri ve fırsatlar 

sürdürülmektedir (Hunting, Grave ve Hankivsky, 2015, s.3). 

Bu bağlamda kesiĢimsellik; çoklu ayrımcılıklara iĢaret eden ve farklı kimlik 

oluĢumlarının haklar ve fırsatlara eriĢimi nasıl etkilediğini anlamamıza yardım eden, 

bir analiz, savunuculuk ve sosyal politika geliştirme aracı olarak karĢımıza 

çıkmaktadır (Women's Rights and Economic Change 2004). Brah ve Phoneix, "Ben 

Kadın Değil Miyim?" adlı makalelerinde kesiĢimselliği: " ekonomik, politik, 

kültürel, psiĢik, subjektif ve deneysel çok yönlü farklılık eksenlerinin tarihsel olarak 

belirli bağlamlarda kesiĢimleriyle ortaya çıkan kompleks, indirgenemez, farklı ve 

çeĢitli etkileri iĢaret eden bir kavram olarak tanımlamıĢtır” (s.3).  

Özetle kesiĢimsellik, hem insanların çoklu ve birbiriyle kesiĢen kimliklere 

sahip olduğuna hem de bu kimliklerin sosyal iliĢkilerden, tarihten ve güç yapılarının 

iĢleyiĢinden ortaya çıktığına ve onlarla karşılıklı kurucu bir ilişki içerisinde olduğuna 

vurgu yapmaktadır (Women's Rights and Economic Change 2004, Warner 2008). Bu 

zeminde kesiĢimsellik,  neredeyse evrensel bir uygulama alanı bulunan, herhangi bir 

sosyal eylemi, birey ya da grup deneyimini,  herhangi bir yapısal veya kültürel 
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düzenlemeyi anlamak ve analiz etmek için kullanılması yararlı bir çerçeve sunmayı 

vadetmektedir ve feminist teori ve analiz için yeni bir varoluĢ sebebi sunmaktadır 

(Davis 2008).  

Görüldüğü üzere kesiĢimsellik birçok araĢtırmacı tarafından farklı Ģekillerde 

tanımlanmaktadır. Mccall (2005) kesiĢimselliği çığır açan bir teori olarak 

tanımlarken, Hankivsky (2011) yenilikçi bir yöntem ve çerçeve, Wilson (2013) 

analitik bir mercek ya da lens, Dhamoon (2011) ve Hancock (2007) dönüĢtürücü bir 

araĢtırma ve politika paradigması Murphy ve arkadaĢları ise (2009) sosyal değiĢim 

için bir mekanizma olarak tanımlamaktadır (Hunting, Grave ve Hankivsky 2015). 

Davis‟in de belirttiği gibi, kesiĢimsellik bir moda terim (buzzword) haline gelmiĢ, 

ancak tanımı, araĢtırma yönteminin nasıl olacağı ve uygulanacağı hala 

tartıĢılmaktadır (2008). Bu noktada bir araĢtırma metninin merkezinde neden bu 

teorinin kullanıldığı sorusu anlamlı görünmektedir. Dolayısıyla araĢtırmanın bir 

sonraki bölünü kesiĢimselliğin sosyal çalıĢmaya katkılarına odaklanmaktadır. 

Neden Sosyal Çalışmada Kesişimsellik? 

KesiĢimselliğin sosyal çalıĢma teori ve pratiğinde temel olarak “hizmet 

alanları tanımak”, “sosyal çalıĢmacıların kendilerini tanımaları” ve “sosyal 

çalıĢmanın sosyal adalet, savunuculuk ve eĢitsizliğe dair politikaları” açısından katkı 

vereceği düĢünülmektedir.  Bu bağlamda çalıĢmanın bu bölümü, kesiĢimselliğin 

sosyal çalıĢma literatürüne uygulandığında hizmet faydalanıcıları ve kendisini 

tanımasına ve sosyal politika geliĢtirerek, sosyal çalıĢmanın sosyal adalet misyonuna 

verdiği katkıya odaklanmaktadır.  

Sosyal çalıĢma pratiklerinde kesiĢimselliğin uygulanmasının en büyük 

katkılarından birinin hizmet alanların “farklılığının ve çeşitliliğinin tanınması” 

olduğu söylenebilir. Deneyim farklılıklarının ihtiyaç farklılıklarını ortaya çıkardığı 

düĢünüldüğünde, bireyler, gruplar ve topluluklara ihtiyaca yönelik hak temelli bir 

hizmet sunmakla görevli sosyal çalıĢmacıların hizmet sundukları/ sunacakları 

bireyler, gruplar ve topluluklar arası farklılıklara ve çeĢitliliklere odaklanması ve bu 

çeĢitlilik ve farklılığı anlaması gerekliliği ortaya çıkmaktadır. Bu bağlamda sosyal 

çalıĢma pratiklerinden faydalanacak olan kadın ve erkek hangi yönlerden 

farklılaĢırlar gibi modernist soruların, artık kadın deneyimi ile ilgili sorulara cevap 

vermediği görülmektedir (Shields 2008). Benzer Ģekilde toplumsal cinsiyetin özsel 
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bir kategori olarak incelenmesi ya da evrensel kolektif kadın deneyimine dayalı 

analiz yapmak, çağdaĢ sosyal çalıĢma için kabul edilebilir görünmemektedir 

(Samuels ve Ross- Sheriff 2008, Davis 2008). Bu zeminde keĢisimselliğin, feminist 

çalıĢmanın en temel kaygılarından biri olan ve bu kaygının merkezinde bulunan 

“kadınlar arasındaki farklılığın tanınması” konusuna yönelik en baĢarılı 

kavramsallaĢtırmalardan biri olduğu söylenebilir (Lutz, 2014). Benzer Ģekilde, 

gruplar arası benzerlikleri ve farklılıkları tanımlayan basit farklılık teorilerinin, 

toplumsal cinsiyetin ne zaman bir baskı sistemi olarak iĢlediğini ya da kimliğin bir 

parçası haline geldiği sorusuna da cevap veremediği görülmektedir (Shields, 2008). 

Bu zeminde kesiĢimsellik, ırk içindeki cinsiyetçiliği, toplumsal cinsiyet içindeki 

ırkçılığın keĢfedilmesini sağlamakta ve bu katkısıyla kimlik politikalarına katkıda 

bulunmaktadır (Nash 2008). KesiĢimsellik, sadece kadın, erkek, genç, yaĢlı gibi 

grupların benzer ihtiyaç, deneyim ve sosyal konumlara sahip olduğu anlayıĢından 

ziyade, gruplar içinde ve arasındaki farklılığa ve çeĢitliliğe odaklanan bir yaklaĢımı 

da benimsemiĢtir (Hunting, Grave ve Hankivsky 2015). Bu bağlamda kesiĢimsellik 

sadece kadınlara ve kadın deneyimine özgü olmaktan ziyade, sosyal kategorilerin 

iliĢkiselliğini göz önünde bulundurarak, sosyal çalıĢmacıların hizmet alan birey, grup 

ve toplulukları “tanıması, ihtiyaçlarını anlaması” ve ihtiyaca yönelik “hak temelli bir 

hizmet” sunması için yararlı bir yöntem olmaktadır.  

Hizmet alanların deneyimleri ve ihtiyaçları bağlamında ortaya çıkan bir diğer 

nokta ise, kesiĢimsellik yaklaĢımını benimseyen sosyal çalıĢmacıların,  bireylerin 

keskin ayrımlarla ezilen veya ezen olarak ayrılamayacağının, sosyal konumların 

değiĢkenliğinin ve ayrımcılık deneyiminin zamana, mekana ve duruma duyarlı 

olduğunun bilincinde olmasını gerekliliğidir (Warner 2008).  KesiĢimsellik tanımları 

bölümünde de belirtildiği gibi, bireyler dezavantajların kesiĢiminde 

konumlanabilirken, aynı zamanda imtiyazların kesiĢiminde de konumlanabilmekte, 

bireyler simultane olarak avantajlı ve dezavantajlı sosyal konumlara sahip 

olabilmektelerdir. Bu bağlamda, ezen-ezilen, birey- toplum gibi ikircikli yapıları 

reddeden kesiĢimsellik anlayıĢı, bireyleri sadece olaylar baĢlarına gelen pasif 

mağdurlar değil, kendi güçleri olan özneler olarak kavramsallaĢtırmıĢtır. Bu zeminde 

sosyal çalıĢmanın “güçlendirme yaklaĢımına ve bu yaklaĢımın hedeflerine” uygun 

olan bir çerçeve çizmektedir.  Bu bilgiler ıĢığında kesiĢimselliğin genelde 

güçlendirme yaklaĢımının, özelde feminist sosyal çalıĢmanın hedeflerinden biri olan, 
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bireylerin kendi güçleri olan ve baĢetme mekanizmaları geliĢtirebilen kiĢiler olarak 

kavramsallaĢtırmasına, politika üretirken bireylerin kendi yaĢamları içinde 

güçlenmeleri hedeflerine, baskının mağduru kadar faili ile mücadele edilmesi 

hedeflerine uygun görünmektedir (Thompson 2014, Atasü Topçuoğlu 2016).  

Benzer bir zeminde, kesiĢimsellik, sosyal çalıĢmacının kendisini anlaması ve 

sosyal çalıĢmanın özgürleĢtirici yaklaĢımlarından olan “baskı karĢıtı uygulamaya” ve 

“eleĢtirel düĢünmeye” de uygun görünmekte ve katkı sağlamaktadır. Dolayısıyla, bu 

katkı sadece hizmet alanları değil, sosyal çalıĢmacının birey olarak kendisini ve 

sosyal çalıĢmacı olarak mesleki rolünü tanımasını da kapsamaktadır (Mattson 2014). 

Sosyal çalıĢmacının özfarkındalığı bağlamında değerlendirildiğinde kesiĢimsellik, 

birey için bir keĢif süreci sağlamaktadır. Bu keĢif sürecinde, kesiĢimsellik, 

etrafımızdaki dünyanın düĢündüğümüzden ve hayal ettiğimizden çok daha karmaĢık 

ve çeliĢkili olduğunu göstermektedir (Davis 2008).  Benzer Ģekilde, kesiĢimsellik 

hayatlarımızın gerçeğini yansıtarak, dünyayla kurduğumuz iliĢkinin tek bir kimlik 

kategorisi dolayımıyla olmadığını göstermekte, baskı, kimlik, imtiyaz gibi 

kavramların sadece soyut kavramlar olmadığının, günlük hayatımızda kompleks ve 

tartıĢmalı referansları olan anlam birimleri olduğunun altını çizmektedir (Shields 

2008, Hulko 2009). Bu zeminde kesiĢimsellik kendimizi anlama çabamızda, bizi bu 

kompleksiteyi kavramaya ve anlamaya yönlendirmektedir (Davis 2008). 

Özfarkındalığa katkı sunan kesiĢimsellik yaklaĢımı, sosyal çalıĢmacıların “hizmet 

alanların” sosyal konumları ve baskı mekanizmaları arasındaki iliĢkiyi 

görebilmelerini, aynı zamanda kendilerinin de baskı ve baskı mekanizmalarından 

bağımsız olmadıklarını, hizmet alanlar ve kendileri arasında hiyerarĢik bir iliĢki 

kursalar bile, kendilerinin de bürokratik hiyerarĢide bir yerleri olduğunun, baĢka bir 

deyiĢle mesleki alanlarında iktidarlarken, hayatın baĢka alanlarında ezilenlerin 

sınıfında olabildiklerinin farkına varmalarını sağlayan bir zemin hazırlamaktadır 

(AkbaĢ 2014, Mattson 2014).  Bu bağlamda kesiĢimselliğin, sosyal çalıĢmada 

“eleĢtirel düĢünce”, “düĢünümsellik” ve “baskı karĢıtı uygulamada” yansımalarının, 

saklı güç iliĢkilerini ortaya çıkararak, hizmet alanlar kadar sosyal çalıĢmacılarında 

günlük hayatlarında ortaya çıkan baskı mekanizmalarını görmelerine ve bunun kendi 

mesleki rollerine, sundukları hizmete, kurum politikalarına sosyal politikalara 

etkisinin farkına varabilmelerine olanak açtığı söylenebilmektedir ( Lee ve Brotman 

2013, Mattson 2014). 
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KesiĢimsellik her ne kadar sosyal kimliklerin anlaĢılması ve farklılıkların 

tanınması için yararlı bir araç olsa da, bireylerin kimlik oluĢumundan çok daha 

fazlasını ihtiva etmekte, birey yapı iliĢkilerini açığa çıkararak “sosyal politika 

oluĢturulmasına, eĢitsizliklerin açığa çıkarılmasına ve sosyal adalete katkı 

sağlanmasına” zemin hazırlamaktadır. Crenshaw kesiĢimsellik ve sosyal politika 

bağlamını örneklendirdiği vakasında, Amerikalı siyahi 5 kadının özel bir Ģirkete iĢ 

baĢvurusu yaptığını, beyaz kadınların ön planda olan ofis iĢlerine alındığını, siyahi 

erkeklerin ise ağır sanayi iĢleri için iĢe alındıklarını, kendilerinin ise hiçbir iĢe 

alınmayarak ayrımcılığa uğradıklarını ifade ederek dava açtıklarını anlatmıĢ, 

kadınların davalarının ise reddedildiğini belirtmiĢtir. Crenshaw‟a göre davanın reddi, 

mahkemenin vakayı “toplumsal cinsiyet” açısından değerlendirdiğinde, beyaz 

kadınların iĢe alınmasının “toplumsal cinsiyete dayalı bir ayrımcılık” yaĢanmadığına, 

“ırk” açısından değerlendirdiğinde ise siyah erkeklerin iĢe alınmasının ise “ırka 

dayalı bir ayrımcılık” yaĢanmamasına kanıt niteliği taĢımasıdır (Lykke, 2010).  Bu 

zeminde, siyahi kadınların “kesişimsel görünmezliğe” takıldığını, dolayısıyla 

“ayrımcılık karĢıtı uygulama” yasalarının ve politikalarının, ırk, toplumsal cinsiyet 

ve diğer kategorilerin kesiĢim noktalarını gözeterek değiĢtirilmesi, geliĢtirilmesi ve 

uygulanması gerekliliğini açığa çıkarmaktadır (Lykke 2010). 

 Crenshaw örneğinde görüldüğü ve çalıĢmanın “sosyal çalıĢmanın 

tanımlanması” kısmından da hatırlanabileceği üzere, kesiĢimsellik tam da sosyal 

çalıĢmanın ihtiyacı olan, baskı kategorileriyle bireysel deneyimlerin iliĢki biçimlerini 

açığa çıkarılması, bu bağlamda insan haklarını temel alan bir sosyal adaletin 

sağlanması için yeni ve yararlı bir araç olarak kavramsallaĢtırılmaktadır.  Nitekim 

bireylerin yaĢam deneyimlerindeki güç iliĢkilerinin açığa çıkarılması, toplumun 

dezavantajlı gruplarını dezavatanjlı kılan yapıların ortaya çıkarılması, bu bağlamda 

koruyucu- önleyici mekanizmaların kurulması, kesiĢimsellik için sosyal adalet 

gündemini zorunlu olarak beraberinde getirmektedir (Carastathis, 2016, Collins ve 

Bilge, 2016, Smooth, 2013, aktrn: Chan ve Henesy, 2018). Bu zeminde, kimliklerin 

özselleĢtirilmesi ve homojenleĢtirilmesinden uzak durmaya çalıĢan, toplumun 

dezavantajlı kesimleriyle çalıĢırken, bu çalıĢma alanında farklılığı ve çeĢitliliği 

gerekçelendiren, içselleĢtiren,  çok kültürcülüğe, insan haklarına ve daha eĢitlikçi bir 

toplum yaratmaya kendini adayan sosyal çalıĢma gibi mesleki ve akademik alanlar 

için kesiĢimselliğin, sosyal politikalar geliĢtirerek sosyal adaleti sağlamak amacı 
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hayati görünmektedir ( Bonnie, McLaughin ve Nieves, 2007, Murphy, Hunt, Zajicek, 

Norris ve Hamilton 2009). Dolayısıyla, sosyal çalıĢmacıların bireysel deneyimlerdeki 

baskı mekanizmalarını ortaya koyduğu takdirde, sosyal adaleti engelleyen 

mekanizmaları açığa çıkarabileceği, ve sosyal çalıĢmanın savunuculuk rolü dahilinde 

bu engellerin aĢılmasına dair çalıĢabileceği ve sosyal politikalara katkı vereceği 

düĢünülmektedir. Bu bilgiler ıĢığında kesiĢimsellik, bireysel düzeyden kurumsal 

düzeye kadar, sosyal adalet ve sosyal değiĢimi hedefleyen bir “sosyal değiĢim 

mekanizması” olarak kavramsallaĢtırılarak, insan haklarının geliĢtirilmesi ve sosyal 

adaletin sağlanması yolunda biricik bir yöntem olduğu, sosyal çalıĢma için bir 

savunuculuk aracı olabileceği ve bu bağlamda sosyal çalıĢmanın amaçlarına ve 

ihtiyaçlarıyla birebir örtüĢtüğü söylenebilmektedir (Women's Rights and Economic 

Change 2004, Murphy ve ark. 2009, Yates ve Rahi 2018).  

Son olarak, Mccall (2005) kesiĢimselliğin kadın çalıĢmalarının eĢitsizlik 

alanında yaptığı en büyük teorik katkı olduğunu ifade etmektedir. Irk, cinsiyet, etnik 

köken, sınıf gibi sosyal kategorilerin kapitalizm, ırkçılık, heteroseksizm gibi 

eĢitsizlik sistemlerinin ürünü olduğu düĢünüldüğünde, bu kategorilerin birarada 

çalıĢılmasının eĢitsizlikleri tanımlamak ve ölçmenin etkili bir yolu olduğu 

düĢünülmektedir ( Grzanka 2014). Ancak,  kadın kategorisinin özselleĢtirilmesinden 

ve homojenleĢtirilmesinden kaçınırken,  feminizmin miladı sayılan "kadınların ortak 

dünyası" idealini, teorik ve politik olarak etnosentrik ve emperyalist buluyorsak ve 

bu nedenle bu ideali terk edeceksek, feminizmin ve feminist kadınların hangi 

platformda bir araya gelecekleri sorusuna bir cevap bulmamız gerekmektedir (Davis, 

2008). BaĢka bir deyiĢle, farklılığı odak alırken, benzerliklerimiz üzerinden 

kuracağımız birliğin nasıl oluĢacağını sorgulamamız gerekmektedir.  

Feminizmin farklılıklar üzerine yaptığı bu tartıĢma sosyal çalıĢma literatürüne 

de yansımıĢ, 1990‟lı yılları domine etmiĢ, “farklılıkların” bu kadar odak alındığı bir 

sosyal çalıĢmanın, toplumun dezavantajlı kesimlerine yönelik ortak bir zeminde 

sosyal politika üretilmesini zora sokacağı ifade edilmiĢtir ( Atasü Topçuoğlu, 2016). 

Sosyal çalıĢmada bu zorluk, hizmet alanların değerlerinin, kültürlerinin, kültürün 

güçlü ve zayıf yönlerinin tanınması gibi içerikleri olan “kültürel yetkinlikle” 

aĢılmaya çalıĢılmıĢtır. Ancak kültürün yetkin olunacak bir alan olmasının kültürün 

değiĢkenliği ve akıĢkanlığı sebebiyle mümkün olmaması, kültürün farklılıklara dair 

etkenlerden sadece bir tanesi olması, çoğu kültürde kabul gören heteroseksizm  ve 
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homofobi gibi olumsuz yönlerin yeterince tartıĢılmaması gibi sebepler farklılıklara 

yaklaĢımda kültürel yetkinliğin yeterli olmayacağı, kesiĢimsellik sosyal çalıĢmaya 

uygulanmadığı sürece hizmet alanların yapısal, politk ve temsili gerçekliklerinin 

anlaĢılmaz olarak kalacağı ifade edilmektedir (Roland 2017). Benzer Ģekilde, 

“mesleki yetkinlik” içerisinde, yerel özelinde ortaya çıkan kültürel farklılıkları odak 

alırken, evrensel bir sosyal çalıĢma yaklaĢımının benimsenmesine dayalı sorunlar 

ortaya çıkmaktadır (Özgür 2014).   

Özgür (2014), bu sorunları iki platformda açıklamıĢtır. Birincisi, “durum 

içinde birey” değerlendirilmesinden uzaklaĢarak, “bireyi duruma göre değiĢtirmek”, 

ikincisi ise yekpare “kültürel farklılıklara” odaklanarak grupları homojenleĢtirmek ve 

özselleĢtirmektir (Özgür 2014). Bu bağlamda, sosyal çalıĢmacılar iki platformdan da 

uzaklaĢarak çok kültürcü yaklaĢımı benimsemiĢ,  “varolan durumları çözümleyen, 

karşılıklı etkileşimleri, değişim ve dönüşümleri gören ve buna uygun esnek, 

güçlendirici ve sosyal adalete katkı veren bir yaklaşımı benimsemekte,  öznel ve 

sosyo-politik” olan arasındaki iliĢkiyi kurmaktadır (Özgür 2014, s. 76). Görüldüğü 

üzere, kesiĢimsellik yaklaĢımı çokkültürcü sosyal çalıĢmanın prensiplerini ve kültürel 

yetkinliği içermekte, hem feministler hem de sosyal çalıĢma için kadın deneyiminde 

ortaklaĢmayı sağlayacak bir platformu sağlamaktadır (Davis 2008). BaĢka bir deyiĢle 

kesiĢimsellik, farklılığı ve çeĢitliliği temel alırken bunu öyle bir biçimde yapmaktadır 

ki, hala tüm kadınlara dair olma ve kadınları ortak bir platformda buluĢturma 

temelini sağlamaktadır (Davis 2008). Bu bilgiler ıĢığında kesiĢimseliği yeniden 

düĢünmenin hangi koĢullarda "kadın" ya da "siyahlar" olarak mücadele vermenin ve 

koalisyon kurmanın anlamlı olacağının, farklılıkların üstünde ve ötesinde nasıl 

örgütlenilebileceğinin yolu açılmaktadır (Nash 2008). 

Sonuç olarak, sosyal çalıĢma için kesiĢimsellik hizmet alan, sosyal çalıĢmacı 

ve sosyal adalet ve sosyal politika temelli birçok alan açmaktadır. Ancak daha önce 

de belirtildiği üzere, kesiĢimselliğin bir teori, analitik bir lens ya da çerçeve, bir 

yöntem olup olmadığı tartıĢmaları hem bu araĢtırma için, hem de kesiĢimsellik 

çalıĢmaları için merkezi bir önem teĢkil etmektedir. Bu bağlamda, tezin bir sonraki 

bölümü kesiĢimsellik yaklaĢımlarını derinlemesine anlamak ve araĢtırmada 

kullanılacak kesiĢimsellik yaklaĢımına bir zemin hazırlayabilmek adına Prins‟in 

yaptığı sistematik ve sosyal inĢaacı kesiĢimselliğe odaklanmaktadır. 
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Kesişimsellik Kavramsallaştırmaları: Sistematik ve Sosyal İnşaacı Yaklaşım 

Sosyolog Prins, sistematik kesiĢimsellik (Amerika Temelli) ve yorumlayıcı/ 

sosyal inĢaacı kesiĢimsellik (/consructionist/ Ġngiltere Temelli) arasında bir ayrm 

yapmaktadır. Prins‟e göre bu ayrımın yapının mı önce geldiği, yoksa öznenin mi 

önce geldiği üzerine kurulmuĢtur (Prins 2006, Phoenix 2006). Sistematik yaklaĢımın 

öncüsü ve en önemli figürü eleĢtirel ırk teorisyeni Crenshaw olarak görülmektedir. 

ÇalıĢmanın bu bölümü Crenshaw‟ın kesiĢimsellik yaklaĢımına, sistematik yaklaĢım 

ve sosyal inĢaacı yaklaĢımın farklarına sosyal inĢaacılığın perspektifinden 

yaklaĢmaktadır.  

Daha öncede belirtildiği üzere, kesiĢimsellik Crenshaw (1989)'ın "çok boyutlu 

marjinal öznelerin yaşam deneyimini" ortaya koyma çabalarıyla ortaya çıkmıĢtır 

(Nash, 2008, s. 2). Crenshaw yasaları eleĢtirmiĢ ve yasaların ya ırk temelli ya da 

toplumsal cinsiyet temelli ayrımcılığa odaklandığını ve bunun kesiĢimsel öznelerin 

gerçekliğini (siyah kadınlar) yansıtmadığını ifade etmektedir (Nash 2008). 

Crenshaw, ayrımcılığın sadece cinsiyet bazında bakıldığında görünür olmadığını 

ortaya koymak için mahkemelerin standart ayrımcılık analizini kullanarak bekar, 

siyah ve kadın olan bireyin deneyimini ve ona yapılan ayrımcılığı 

anlayamayacaklarını ifade etmiĢ, ayrımcılığa maruz kalanın bekar-siyah-kadının 

bireysel kimliği olduğunu iddia etmiĢtir (Women's Rights and Economic Change 

2004). Daha öncede belirtildiği üzere, kesiĢimselliğin teorik bir çerçeve olarak ortaya 

çıkıĢı siyahi feministlerin kümülatif dezavantaj modelinin limitlerine verdiği 

cevaplara dayanmaktadır (Shields 2008). Crenshaw‟ın baĢlattığı sistematik 

kesiĢimselliğin teorik temeli de bu bağlamda eĢitsizlikler, dominasyon ve baskının 

üretilmesi ve yeniden üretilmesidir (Shields 2008).  

Sistematik kesiĢimsellik toplumsal cinsiyetin diğer sosyal kimlik boyutlarıyla 

kesiĢtiğinin farkına varmakla beraber (Shields 2008), kimliğin kuruluĢ sürecinde 

sistem ya da yapının etkisini ön plana çıkarmaktadır (Prins 2006). Crenshaw; 

kesiĢimsellik teorisyenlerinin hem toplumsal cinsiyeti hem de ırk kategorilerini ve bu 

kategorilerin etkileĢimini göz önünde bulundurarak bu etkileĢimlerin siyah-kadın 

deneyiminin çoklu boyutlarını nasıl biçimlendirdiğini analiz etmeleri gerektiğini 

ifade etmiĢtir (Davis 2008).  
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Mari Matsuda‟nın “öteki” sorusu sistematik kesiĢimselliğin bir örneği olarak 

ele alınabilir. Matsuda‟ ya göre, kesiĢimsellik analizi araĢtırmacıların “ diğer 

sorusunu” sormasıyla mümkündür: 

Tüm subordinasyonların arasındaki ilişkileri anlayabilmek için “diğer 

sorusunu sormak” adını verdiğim yöntemi kullanırım. “Irkçı bir şey 

gördüğümde, burdaki ataerkillik nerede?”, cinsiyetçi birşey 

gördüğümde, buradaki heteroseksizm nerede?”, homofobik birşey 

gördüğümde, buradaki sınıf bağlamı nerede? Diye sorarım (Matsuda 

1990, aktaran: Nash 2008). 

Matsuda‟nın çerçevesi, patriarki, ırkçılık ve hetoreksizimin birbirinin 

dayanakları olduğu noktasını es geçtiği, aynı Ģekilde bir kiĢinin belirli sosyal, 

kültürel ve politik bağlamlarda ataerkilliğin kurbanı olup, ırkının imtiyazlarını nasıl 

kullanabileceğini incelemediği için eleĢtirilmiĢtir (Nash 2008). Ġmtiyaz ve baskının 

karmaĢık, çoklu, simultane iĢleyen bir süreç olarak anlaĢılması için, kesiĢimselliğin 

teorik zemini daha sağlam olan bir kavramsallaĢtırmasının yapılması gerekmektedir 

(Nash 2008). 

Crenshaw ve Amerikan ekolü 1980lerin sonunda ve 1990ların baĢında 

hukukun ırka duyarlı olmayan, tarafsız ve objektifliğine bir eleĢtiri olarak 

kesiĢimselliği ortaya koymuĢ (Nash 2008) ve sosyal kimlikleri birbirinden ayrı ve 

farklı incelenmesinin faydasını sorgulamamıza sebep olmuĢtur (Warner 2008). 

Benzer Ģekilde, Crenshaw‟ın baĢlattığı kesiĢimsellik tartıĢmaları 1990ların baĢında 

baĢlayarak, 2000li yılların baĢında BirleĢmiĢ Milletler ajandalarında yerini almaya 

baĢlamıĢtır (Yuval-Davis 2006). Ancak Crenshaw‟ın siyahi kadınların tarihi 

gerçekliklerine çok az değinmesi, toplumsal cinsiyet ve ırk kategorileri tarih ötesi 

gerçekliklermiĢ ve tüm siyah ve kadın olanları zaman ve mekandan bağımsız aynı 

Ģekilde etkilliyormuĢcasına analiz etmesi ve dolayısıyla bu sefer siyah kadınların bir 

ve yekpare varlıklarmıĢ gibi çalıĢılması bu bağlamda siyahi kadınlar arasında sınıf, 

cinsiyet, yaĢ, engelilk gibi durumlar göz ardı edilmesi gibi sebepler (Nash 2008) 

sosyal inĢaacı yaklaĢımın temellerini atmıĢtır.  

Sosyal inĢaacı kesiĢimselliği tartıĢmadan önce, Crenshaw‟ın kesiĢimselliği ilk 

kavramsallaĢtırdığı zamanda “ siyahi kadınların deneyimini yasal alanda görünür 

kılmaya çalıĢtığı” bu bağlamda kesiĢimselilği baĢka amaçlarla kullananların 

kendisini yersiz Ģekilde eleĢtirdikleriyle ilgili görüĢ bildirdiğinin altını çizmek 

önemlidir (Yuval- Davis 2011).  Yuval- Davis (2011), bu görüĢe katıldığını, 
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araĢtırmasında bu eleĢtirilere değinerek, kendi perspektifini ortaya koymak istediğini 

belirtmektedir. Yuval- Davis‟in bu konudaki görüĢü araĢtırmacı tarafından 

paylaĢılmakta, araĢtırma kapsamında Crenshaw‟ı ya da sistematik kesiĢimsellik 

teorisyenlerini eleĢtirilerinin haklılığı ya da haksızlığını tartıĢılmamakta, sistemsel 

yaklaĢımın ve sosyal inĢaacı bir perspektifin prensiplerine dayanan bir sosyal çalıĢma 

araĢtırmasında empirik bir çalıĢmanın nasıl kurgulanabileceğine odaklanmaktadır. 

KesiĢimsellik teorisyenleri, siyah kadınlar, beyaz kadınlar, eĢcinseller, 

engelliler gibi grupların araĢtırılması gerektiği gibi, gruplararası iliĢkilerin ve güç 

iliĢkilerinin de incelenmesi gerektiğini ifade etmiĢlerdir (Phoenix, 2006). Bu 

zeminde, araĢtırmanın bir sonraki bölümünde bu grupları, gruplararası farklılıkları ve 

güç iliĢkilerini açıklayıcı gücünün daha yüksek olduğu düĢünülen “sosyal inĢaacı 

kesiĢimsellik yaklaĢımı”, sistematik yaklaĢım ve sosyal inĢaacı yaklaĢımdaki 

ayrımlara odaklanarak anlatılmaktadır. 

Sosyal ĠnĢaacı KesiĢimsellik 

Daha öncede belirtildiği üzere Prins'e göre sistematik kesiĢimsellik ve inĢaa 

yaklasımının temel farkı özneye yüklenen anlamdır. Sistamatik yaklaĢım, özneyi 

dominasyon ve marjinalizasyon sistemlerinin bir üretimi olarak görmektedir (Prins 

2006). Sistematik yaklaĢım, toplumsal cinsiyet, ırk ve sınıfı dominasyon, baskı ve 

marjinalizasyon sistemleri olarak kavramsallaĢtırılmıĢ ve bu sistemlerin 

kimliklerimizi belirlediğini ve yapılandırdığını ifade etmiĢtir (Prins 2006). Prins 

(2006)‟ e göre sistematik yaklaĢımda özne olmak avantajlı ya da dezavantajlı bir 

konuma sahip olmak demektir. Bu yaklaĢımda bireyler sosyal kategorilerin 

anlamlarının birer taĢıyıcısı haline gelmektedir. 

 Constructionist perspektife göre ise bireylerin özne haline geliĢi bir “oluĢ” 

içerisindedir ve burada özne olmak sadece maruz kalmak anlamına gelmemektedir 

(Prins 2006). BaĢka bir deyiĢle, özneler sadece egemen güce ya da bir sisteme maruz 

kalan bireyler değillerdir (Prins 2006). Dolayısıyla özneler,” bir ve aynı kategorilerde 

homojenleştirilmiş kiĢiler değil,  kendi hayatlarına angaje olmuĢ eyleyen bireylerdir” 

(Staunæs 2003, s.103). Ancak "ne düĢünülebileceğinin, ne yapılabileceğinin ve 

söylenebileceğini sınırlayan söylemler" vardır (Staunæs 2003, s.103).  
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Özellikle Amerikan konseptinde kesiĢimsellik, toplumsal cinsiyet, etnisite, 

ırk, yaĢ, cinsiyet ve sınıflar arasındaki iliĢkileri ve bağlılıkları açımlamak amacıyla 

kullanılmaktadır (Staunæs 2003). Kavram özellikle bazı bireylerin sadece farklı 

olarak değil, aynı zamanda sorunlu ve bazen de marjinalize olarak yaftalandığını 

anlamak için yararlı bir analitik araç olabilmektedir (Staunæs 2003). Ancak bu analiz 

yöntemi, sosyal kategorilerin yaĢayan,  baĢka bir deyiĢle, somut bireylerin yaşam 

deneyimlerinde (lived experience) nasıl iĢlediğini ve nasıl kesiĢtiğine cevap 

verememektedir (Staunæs 2003, Valentine 2007).  

Bu bağlamda Prins inĢaacı yaklaĢımın bireyin bireyselliğine ve eylem alanına 

vurgu yaparken, aynı zamanda Ġngiliz kesiĢimsellik yaklasımının sosyal kimliklerin 

dinamik ve iliĢkisel yönlerine odaklandığını ifade etmektedir (Prins 2006). 

Sistematik yaklaĢımda sosyal kimlikler ve kimlikleĢme bir kategori ve isim verme 

meselesi iken, inĢaacı perspektifte kimlik bir isim verme değil, anlatı meselesidir 

(Prins 2006, Phoenix 2006). Bu zeminde Prins (2006) inĢaacı anlayıĢa göre bireylerin 

kendi hayatlarının “hem yazarı, hem de eĢ yazarı” olduklarını ifade etmektedir. 

Dolayısıyla Prins kimliklerin kiĢilerin ne olduklarına yönelik karakter listeleri 

olmadığını ifade etmektedir (2006).  

Bu zeminde inĢaacı yaklaĢım anlatı odaklı çalıĢmalar yapmaktadır. Arendt'in 

de söylediği üzere kimlikler ancak “hikaye anlatımı” yoluyla açığa çıkarılabilir 

(Prins, 2006). Prins‟e göre kendimiz ve diğerleriyle ilgili hikayelerimiz, tamamen 

kendi yapımımız değildir: 

Hayatımızın düzeninde çoğu zaman çoktan kurulmuş bir sahnede mevcut 

olan senaryolarla hayatımızı yaşarız. Aynı zamanda hikâyelerimiz çok 

boyutlu ve birbirleriyle çelişmektedir.  Toplumsal cinsiyet, ırk, etnisite 

senaryoları kim olduğumuz konusunda kurucu rol oynar, ancak bu 

senaryolar asla kim olduğumuzu tamamen belirlemez ve asla hepimizin 

hayatına aynı şekilde etki etmez (Prins 2006,s. 281). 

Bu bağlamda inĢaacı yaklaĢım yapının özne üzerindeki etkisini ve aynı 

Ģekilde öznenin yapı üzerindeki etkisini ilişkisel bir biçimde çalıĢmaktadır. 

Sistematik yaklaĢımın özne anlayıĢıĢ Matsu‟danın “diğer sorusuyla” da örneklendiği 

gibi, diğer sorusunu sorarken öznelerin öznelliğini ve özneliğini, günlük 

aktiviteleriyle yapıyı nasıl ürettiğini göz ardı etmektedir (Phoenix 2006). Kadınların 

günlük hayatlarında ait oldukları sosyal kategorilere nasıl direndiğini ve bu 

kategorileri nasıl dönüştürdüğünü gösteren birçok hareket vardır. Aynı zamanda 
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sistematik yaklaĢımda yapılar ve kültürel eylemler de birbirlerinden bağımsız ve 

izole olarak incelenmektedir (Phoenix 2006). 

Bu bağlamda kesiĢimselliğin feminist analizlerinden biri de feminizmin 

normatif özne anlayıĢını yapısöküme uğratmaktadır. Sosyal inĢaacı kesiĢimsellik 

teorisyenleri, modernitenin kendine referans veren özne anlayıĢını eleĢtirmektelerdir.  

KesiĢimsellik teorisyenlerine göre simultane olarak birbiriyle kesiĢen ve birbirine 

kenetlenmiĢ baskıların hem yerel hem de dünya çapında olması, "merkezi kayan" 

öznenin en eski ve en üretken formülasyonlarından biridir (Brah ve Phoenix 2004). 

Bu zeminde, kesiĢimsellik kimlikleri anlamaya çalıĢırken hiç bir sosyal kategorinin 

diğerinden izole çalıĢılamayacağını öngörmektedir. Dolayısıyla sosyal kategorilere 

dayanarak, stabil, değiĢmeyen kimliklerin oluĢumunu destabilze etmekte ve 

istikrarsızlaĢtırmaktadır (Phoenix 2006). 

Sistematik ve inĢaacı yaklaĢımın bir diğer farkı ise “güç” 

kavramsallaĢtırmasıdır. Prins‟e göre sistematik yaklaĢım gücü iliĢkisel olarak değil, 

tek taraflı ve mutlak olarak kavramsallaĢtırmıĢtır (Phoenix 2006). KesiĢimselliğe 

ingiliz yaklaĢımı ise gücü ilişkisel ve dinamik olarak kavramsallaĢtırmıĢtır. Bu 

bağlamda güç bir özellik değil, ilişkidir. Güç iliĢkileri devamlı değiĢmekte, 

çatıĢmalarla ve dirençle iĢaretlenmektedir. Güç sadece özneleri sindiren bir yapı 

değil, aynı zamanda kurucu bir öğesidir (Foucault, 1984, aktrn: Prins 2006).  

 ĠnĢaacı yaklaĢım kimlik kategorilerini birleĢtirmeyi ( ırk kategorisini ırkçılık 

sistemiyle birleĢtirmek gibi), reddetmektedir. Bunun nedeni ise böyle bir 

birleĢtirmenin hem ırk kategorisinin, hem de ırkçılığın anlamının sabit ve tek bir 

sistem gibi anlaĢılıp, yahudıler ya da mülteciler gibi grupların ırkçılığa maruz 

kalıĢlarını görmezden gelmesidir (Prins 2006). Dolayısıyla inĢaacı kesiĢimsellikle 

tartıĢma tek bir marjinalize olmuĢ gruba ve grupları biçimlendiren yapılara 

odaklanmaktan ziyade:" toplumsal cinsiyet çok kültürlülük süreçleriyle nasıl iç içe 

geçmiĢtir?" "birden fazla etnisiteye sahip nüfusları karakterize eden bir sosyal 

kategori olarak toplumsal cinsiyet, diğer sosyal kategorilerle nasıl kesiĢmektedir?" 

(Staunæs 2003) gibi sorulara odaklanmıĢtır. Akademik feminist tartıĢmalar, bir özne 

olarak kadının, toplumsal cinsiyet bağlamında anlaĢılması gerektiğini vurgulamıĢ ve 

bu kavramsallaĢtırma içerisinde toplumsal cinsiyet kategorilerilerinin (beyaz, batılı, 

heteroseksüel, orta sınıf) o kategorileri oluĢturan ve onunla kesiĢen ırk, sınıf, 
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cinsiyet, ulus, jenarasyon, engellilik gibi diğer sosyal kategorilerle hangi yollarla ve 

ne Ģekilde kurulduğuna odaklanmıĢtır (Staunæs 2003). 

 Hem Ġngiltere hem Amerika kesiĢimsellik yaklaĢımları, radikal 

dekonstruksiyonizmin kategori karşıtlığına düşmeden, kimliğin özselcilğe karĢı 

durmuĢlardır. Aynı zamanda sistematik kesiĢimsel yaklaĢımın eleĢtirel analizlerinin 

amacı, ezilen grupların seslerinin duyulması ve güçlendirilmesidir (Prins 2006). 

Ancak sistematik kesiĢimselciler sosyal kimliklerin anlamının ırkçılık, sınıfçılık, 

seksizim gibi statik ve kalıplaĢmıs sistemlerle belirlendiğini savunmaktadır (Prins 

2006). Benzer Ģekilde sistematik yaklaĢım, sosyal kategorilerin birbirini nasıl 

kurduğuna ve kesiĢtiğine değil, kategorilerin baskı sistemleri olarak nasıl sosyal 

kimlikleri belirlediğine odaklanmaktadır (Prins 2006).  

Görüldüğü üzere sosyal inĢaacı ve sistematik yaklaĢım, özneye, özne ve yapı 

arasındaki iliĢkiye, güce, sosyal kategorilere ve sosyal konumlara bakıĢ açılarında 

farklılaĢmaktadır.  Daha öncede belirtildiği üzere “sosyal inĢaacılığın” kesiĢimsellik 

yaklaĢımı, araĢtırma amaçları bağlamında sistematik yaklaĢımın temel prensiplerini 

benimsediği ve açıklayıcı gücü daha yüksek görüldüğü için “sosyal kategorilerin 

tanımlanması ve kategori seçimi için” temel alınacaktır. Kategorilerin tanımlanması, 

kategori seçimleri gibi konular için araĢtırma yönteminin belirlenmesi gerektiğinden, 

araĢtırmanın bir sonraki bölümü öncelikle “kesiĢimsellikte yöntem tartıĢmalarına”, 

daha sonra ise araĢtırma kapsamında kullanılacak yöntemin teorik 

gerekçelendirilmesine odaklanmaktadır. 

1.2.2. KesiĢimsellikte Yöntem TartıĢmaları 

Felsefe, sosyoloji, psikoloji, ekonomi, hukuk, fenomenoloji, 

dekonstrukityonizm ve feminizm, ırkçılık karĢıtı çalıĢmalar, çok kültürlülük, queer 

çalıĢmaları,  tarih ve sosyal çalıĢma gibi disiplinlerin neredeyse hepsi kesiĢimselliğin 

tam olarak ihtiyaç duyulan teori olduğuna ikna olmuĢ gözükmektedirler (Davis 2008, 

Dill ve ark. 2007). Feminist literatürde kesiĢimselliğin bir teori haline getirmek ve 

araĢtırmalarında onu bir analiz yöntemi olarak kullanmak gerekliliği üzerinde bir 

uzlaĢma vardır. Dolayısıyla birçok feminist sosyal kategorilerin karĢılıklı olarak 

birbirini oluĢturduğu, kurduğu ve bunların birbirlerinden ayrılamayacakları 

konusunda hem fikirdir (Phoenix, 2006). Ancak anlaĢmazlık kesiĢimselliği nasıl 

kavramlaĢtırdığımız ve hangi analiz yöntemini kullanmamız gerektiği üzerinden 
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çıkmaktadır (Phoenix 2006, Choo ve Ferree 2010,Yuval-Davis 2006, Ken 2008). Bu 

bağlamda kesiĢimsellik teorisinde yöntemin kesin çizgilerle belirlen(e)memesi, siyah 

kadınların kesiĢimsel özne olarak özselleĢtirilmesi ya da bir prototip olarak 

sunulması, kesiĢimselliğin belirsiz tanımı ve kesiĢimselliğin ampirik geçerliliği 

tartıĢma konusudur (Nash 2008). Çok yönlü eĢitsizlik eksenlerini ortaya çıkarmaya 

çalıĢan kesiĢimsellik teorisi Ģu an çocukluk dönemini yaĢamaktadır. Dolayısıyla 

potansiyeli henüz tamamen gerçekleĢmemiĢtir ve teoriyi pratiğe uygulayan yeterli 

çalıĢma bulunmamaktadır  (Grace ve Hankivsky 2015). 

Davis (2008) kesiĢimsellik araĢtırmalarında temel konuda anlaĢmazlık 

olduğunu, bunlardan ilkinin kategori tartıĢmaları, ikincisi kesiĢimselliğin 

kavramsallaĢtırılması ve analiz yöntemi ve sonuncusunun kesiĢimselliğin 

araĢtırmalarımızda kullanacağımız yer olduğunu belirtmiĢtir: 

Kesişimsellik üzerine teorik tartışmalar; hangi kategorilerle ve kaç 

kategori ile kesişimsellik araştırması yapılmalı (Lutz 2007) ve hangi 

kategoriler analize alınmalı, farklılıkların sonsuza doğru çoğalmasının 

ve yayılmasının "kesişimselliğin Achilles'in topuğu" olup olmadığı 

(Ludwig 2006), en belirgin farklılıkların (ırk, sınıf, toplumsal cinsiyet) 

yeterince kuramsallaştırılmaması (Knapp, 1999; Skeggs, 1997) gibi 

konular hala tartışılmaktadır. Bunun yanında araştırma yaparken 

"kategoriler kullanılmalı mı?", yoksa "kategoriler arası mı 

düşünülmeli?"(Yuval-Davis, 2006) ya da kategorilerin kendileri yerine 

kimliklerin kurulduğu ve performe edildiği "konumlara" mı 

odaklanmalı?( Staunæs, 2003) soruları araştırma tartışmalarının 

merkezinde durmaktadır (Davis, 2008). Veri analizi de aynı şekilde 

tartışmalıdır."Kesişimsellik teorisi, temel olarak kimliği 

kavramsallaştırmak için mi kullanmalı?"(Staunæs, 2003; Buitelaar, 

2006; Prins, 2006) yoksa problem sosyal yapılar yerine kimlikleri 

çalışmamız mıdır? (Yuval-Davis, 2006)? Ya da tüm bunları bırakıp, 

kesişimselliği bir "temel kuram"(grand theory) olarak ele alıp, bireylerin 

yaşam deneyimi, sosyal yapısal kurumsal düzenlemeler ve kolektif politik 

hareketler arasındaki ilişkiyi anlamak için mi kullanmalıyız?(Crenshaw 

1991) Son olarak kesişimselliğin kullanım yeri de tartışmalıdır.  

Kesişimsellik öncelikle kırılganlıkları ve dışlanmışlıkları ortaya çıkarmak 

için mi yoksa güçlendirme için bir kaynak olarak mı kullanılmalıdır? 

(Saharso, 2002; Burman, 2003; Lutz ve Davis, 2005) soruları hala 

tartışılmaktadır. (Davis 2008, s. 75). 

Birçok sosyal kategoriyi içerisinde bulundurması kesiĢimselliğin zenginliği 

ve temeli olsa da bu zenginlik aynı zamanda analizi zor ve kompleks hale getirmekte, 

ancak kesiĢimsellik tanımı itibariyle kompleksiteyi gerektirmektedir (Mccall 2005). 

KesiĢimsellik araĢtırmacıları kesiĢimselliği bir teori, heuristic bir araç ya da kavram, 
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diğerleri ise feminist analiz için bir okuma stratejisi olarak görmektedir (Davis  

2008). KesiĢimselliğin Crenshaw'ın çizdiği gibi kesiĢen bir yol olarak mı, yoksa 

Yuval ve Davis'in önerdiği gibi farklılık eksenleri mi, yoksa Staunaes'in betimlediği 

dinamik süreçlerle mi kavramsallaĢtırılacağı tartıĢılmaktadır (Davis 2008).  Benzer 

Ģekilde, “kesiĢimseliğin özne deneyimleriyle mi sınırlanacağı?” yoksa “kimliği 

teorize etmenin bir yolu mu olduğu?” ya da “sosyal yapıların bir özelliği olarak mı 

anlaĢılması gerektiği?” maalesef açık değildir (Davis 2008).  

McCall ve Choo ve Ferree’nin Kesişimsellik Araştırmaları Sınıflandırmaları 

Bu bağlamda Mccall, kesiĢimsellik araĢtırmalarını sınıflandırmıĢ,  

kesiĢimselliğin insanların, kimliklerin ve hayatın karmaĢıklığını anlamak ve bu 

zeminde “kategorileri kavramsallaĢtırmaya” bağlı 3 yaklaĢım bulgulamıĢtır. Benzer 

Ģekilde Choo ve Ferree, kesiĢimsellik araĢtırmalarını, grup odaklı, süreç odaklı ve 

sistem odaklı olarak kavramsallaĢtırmıĢlardır. Mccall ve Choo ve Ferree, 

kesiĢimsellik araĢtırmacılarına, araĢtırma amaçlarına uygun olarak bu yaklaĢımlardan 

birini ya da bu yaklaĢımları beraber kullanarak araĢtırmalarını tasarlayabileceklerini 

belirtmektedir. Bu bağlamda, araĢtırmanın bu bölümü kategorilere yaklaĢım, kategori 

seçimi, kesiĢimsellikte yöntem tartıĢmaları ve araĢtırmanın yönteminin 

kavramsallaĢtırılması için önemli olduğu düĢünülen bu yaklaĢımlara 

odaklanmaktadır. 

 McCall‟un  anticategorical complexity ( kategori karĢıtı kompleksite) olarak 

adlandırdığı ilk yaklaĢım; sosyal hayatın kategorilere indirgenemeyecek derecede 

kompleks olduğu, dolayısıyla yapıları ve özneleri sabit kategorilerle 

anlayamayacağımızı savunmaktadır. Bu bağlamda Mccall‟ un kategorilerinden ilki, 

kategorileĢtirmenin post modern eleĢtirisi olarak karĢımıza çıkmaktadır. Bu anlayıĢa 

göre kategoriler verili, sabit anlamlar değildir. Aksine sosyal kategoriler ve bunların 

kesiĢimi sosyal olarak kurulmaktadır (Phoenix 2006).  

McCall‟un intracategorical (grup içi- kategori içi) komplektiste olarak 

adlandırdığı ikinci yaklaĢım ise, birinci ve üçüncü yaklaĢım arasında, birinci 

yaklaĢımın kategori karĢıtı eleĢtiri tavrını paylaĢmakla beraber, üçüncü gurubun 

kategorileri stratejik olarak kullanmasını kabul etmektedir. Bu yaklaĢımı benimseyen 

kesiĢimsellik araĢtırmacıları belirli sosyal grupları çalıĢmaktadır, çünkü bu 
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gruplardaki yaĢam deneyiminin (lived experience) karmaĢıklığını, yapılarla iliĢkisi 

içerisinde ortaya çıkarmayı amaçlamaktadır.  

Mccall (2005)‟un intercategorical kompleksity (kategoriler arası kompleksite) 

ya da “kategorik yaklaĢım” olarak adlandırdığı üçüncü yaklaĢım ise analitik 

kategorileri stratejik bir araç olarak kabul etmektedir. Ancak bu yaklaĢımda 

kategoriler sosyal gruplar arasındaki eĢitsizlikleri ortaya koymayı amaçladığı için 

karĢılaĢtırmalı olmak zorundadır. 

Benzer Ģekilde kesiĢimselliği sosyolojik analize uygulama yöntemini arayan 

Choo ve Ferree (2010) kesiĢimsellik araĢtırmalarını sınıflandırırken grup odaklı, 

süreç odaklı ve sistem odaklı olmak üzere 3 ayrı kesiĢimsellik modeli 

belirlemiĢlerdir. Ġçerme merkezli yaklaĢım olarak adlandırdıkları,  ilk model, çok 

boyutlu marjinalize olmuĢ grupları ve onların deneyimlerini merkeze alan 

yaklaĢımdır (Choo ve Ferree 2010). Bu yaklaĢım, çoklu boyutlarda marjinalize 

olmuĢ grupları “ görünür ve duyulur kılmayı” amaçlamaktadır. BaĢka bir deyiĢle, bu 

model baskı gören, ezilen kiĢilerin sesini duyurmayı kesiĢimselliğin bir ifadesi olarak 

kavramsallaĢtırmaktadır. Bu modelin pratiğe uygulanması, bu kiĢiler ve grupların 

deneyimlerinin araĢtırmada içerilmesini odağına almıĢtır. Ancak bu model, 

kesiĢimselliğin sosyal yaĢamın bir karakteristiği olarak anlaĢılmasında için, 

kesiĢimsel analizin tüm sosyal fenomenlere uygulanabilmesi gerektiğini, dolayısıyla 

sadece ezilen grupları içermemesi gerektiği söylemiyle eleĢtirilmiĢtir (Mccall 2005,  

Yuval-Davis 2006, aktaran Choo ve Ferree 2010). 

Benzer Ģekilde, Crenshaw‟ın yollar metaforunda, caddelerin kesiĢtiğini fark 

ettiğini ancak birbirini dönüĢtürmediğinin farkına varan kesiĢimsellik araĢtırmacıları 

Choo ve Ferree‟nin “süreç odaklı” olarak sınıflandırdığı modeli önermiĢtir (2010). 

Bu çalıĢmalar, kesiĢimselliği bir süreç olarak kavramsallaĢtırılmakta ve iktidarı/ gücü 

iliĢkisel olarak kabul etmektedir. Ayrıca değiĢkenler arasındaki iliĢkilerin birçok 

kesiĢim noktasında baskıyı çok boyutlu kıldığını ifade etmekte, dikkati 

işaretlenmemiş gruplara çekmektedir. Bu grup, kesiĢimselliğin pratiğe 

uygulanmasını, bir analitik etkileĢim olarak ifade etmektedir. Bu grupta çalıĢan 

kesiĢimsellik araĢtırmacıları için kesiĢimsellik; eklemleyici olmayan bir süreç 

demektir. EĢitsizliklerin kurucu yönüne iĢaret ederek, bunların yarattığı etkilerin 

“etkileĢimlere” dönüĢme süreçlerine dikkat çekmekte, yöntemsel olarak 
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kesiĢimselliğin sınıf, toplumsal cinsiyet ve ırkın çoğaltılması ve toplanmasından ileri 

taĢınması anlamına gelmektedir. Sosyal inĢaacı çerçevede değerlendirilebilecek bu 

yaklaĢım, bireylerin kategoriler içerisine girerken aynı zamanda özne pozisyonuna 

sahip olduklarına ve bu bağlamda seçenekleri olduğuna odaklanmıĢtır. Güç/iktidar 

iliĢkileri içerisinde, bireylerin kendiliklerini yaratma sürecine yönelmiĢlerdir (Ken 

2008, Stauneaes 2003, Yuval-Davis 2006, aktaran Choo ve Ferree 2010). Bu 

zeminde makro ve mezzo kategoriler ve bu kategorilerin birbirleri ile iliĢkileri 

içerisinde bireylerin kendilerini nasıl kurduğuna ve aynı zamanda bu iliĢkiler 

tarafından nasıl kurulduklarına odaklanmıĢlardır.  KesiĢimselliğin sosyal inĢaacı 

anlayıĢı,  kategorilerden ziyade dinamik güçlere odaklanmıĢtır. Artık mesele “ırk 

kategorisi değıl; ırksallaĢma, sınıflar değil; ekonomik sömürü, toplumsal cinsiyetler 

değil; toplumsal cinsiyet performansı ve ya da toplumsal cinsiyete ait olma sürecidir” 

(Choo ve Ferree 2010, s.134) . Bu yaklaĢım aynı zamanda gücün/iktidarın farklı 

kurumsal alanlarda nasıl iĢlediğinin de farkındadır. Dolayısıyla, birey ve yapı 

arasında karĢılıklı dönüĢtürücü süreçlere odaklanır (Choo ve Ferree 2010). 

Üçüncü grup ise sistematik kesiĢimsellik ya da kurumsal iç içe geçme olarak 

adlandırılmakta ve çoklu kurumların eĢitsizlikleri üretirken nasıl iç içe geçtiğini ve 

bunların ekstra eĢitsizlikler yaratmadığını vurgulamaktadır. BaĢka bir deyiĢle, aile, 

ekonomi gibi kurumların yarattığı eĢitsizlikler birbirine eklemlenerek eĢitsizlik 

yaratmamakta, aksine iç içe geçip kesiĢmektelerdir. KesiĢimselliğin bu modeli 

kurumsaldır. Bu modelde kesiĢimsellik tüm sistemleri biçimlendirici bir öğe olarak 

kavramsallaĢtırıp, belirli kurumlardaki belirli eĢitsizliklere değil, etkileĢimli, tarihsel 

olarak karĢılıklı belirleyici ve kompleks süreçlere odaklanmaktadır.  Sistem odaklı 

kesiĢimsellik; toplumsal cinsiyeti ve ırkın, mülkiyet, kâr ve emeğin metalaĢtırılması 

sürecinin düzenlenmesinde içerildiğini, onlarla beraber çalıĢtığını ve karĢılıklı 

birbirlerini belirlediğini ifade etmektedir. Hangi iĢlerin kimin tarafından yapılacağı, 

kimin markete girip giremeyeceğinin sabitlenmesi bu iç içe geçiĢin bir örneği olarak 

gösterilmektedir. Bu yaklaĢım için ırk, sınıf ve toplumsal cinsiyet birbirini kuran ve 

birbirini belirleyen sistematik eĢitsizliklerdir (Choo ve Ferree, 2010). 

Sosyal Kategorilerin Anlamı ve Kategori Seçimi İçin Stratejiler 

KesiĢimsellik araĢtırmalarında kategori seçimini tartıĢırken Lutz (2002)‟14 

farklılık çizgisisini betimleyen 14 kategori belirlemiĢtir “toplumsal cinsiyet, 
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cinsellik, ırk/ deri rengi, etnisite, ulus/devlet, sınıf, kültür, yapabilirlik (ability), yaĢ, 

yerleĢiklik/orijin, zenginlik, kuzey-güney, din, sosyal geliĢme düzeyi” dir. Lutz bu 

kategorilerin tamamlanmamıĢ olduğunu ve hatta sınırsız olduğunu, dolayısıyla 

kategorilere ekleme yapılabileceğini ve tekrar tanımlanabileceğini ifade etmektedir 

(Phoenix 2006, Yuval- Davis 2006). Ancak Young (2004) ve Weldon (2005) gibi 

araĢtırmacılar bir kimliğin tüm parçalarını ortaya koymak ve anlamaya çalıĢmanın 

grupları bireylere bölen sonsuz bir gerilemeye yol açacağını ifade etmektedir 

(Warner 2008). BaĢka bir deyiĢle, grupları anlamak için onları tek tek bireylere 

bölmenin, bireyleri anlamak için tek tek parçalarına ayırmanın ortaya sonsuz bir 

bölünme çıkaracağını ifade etmektedirler (Warner 2008).  Butler‟da aynı Ģekilde, 

sosyal kategorileri sıralamıĢ ve sonuna “vs” ekleyerek, kesiĢimsellik sürecinin 

sonsuz bölünmesine iĢaret etmiĢtir (Butler 1990).  

Yuval-Davis, Butler'ın eleĢtirisine karĢı bazı belirli tarihsel durumlarda ve 

bazı kişilere iliĢkin konumların kurulmasında, bazı sosyal ayrımların diğerlerine göre 

daha önemli olduğunu ifade etmiĢtir (2006). Dolayısıyla bu ayrımlara dayandırılan 

kategori seçimlerinin kesiĢimsellik tartıĢmaları için analitik bir çözüm olabileceğini 

ifade etmektedir (Yuval-Davis 2006). Tarihsel durumlarda kiĢilerin konumlarına 

odaklanmanın sonsuz bölünme kaygısından kurtulabilmenin bir yolu olabileceği 

iddia edilmiĢtir. 

Bu bağlamda Mccall (2005) ve Choo ve Ferree (2010) „un araĢtırma 

kavramsallaĢtırmaları, kategori seçimi ve kategorilerin sonsuz bölünmesine dair 

eleĢtiriye araĢtırma amacı ve araĢtırmanın gerekçelendirmesi bir cevap olarak 

sunulabilir. Benzer Ģekilde, (Phoenix 2006) kesiĢimsellik araĢtırmalarında kategori 

tartıĢmalarına cevaben, insanların günlük hayatlarında simultane olarak birçok 

kategori içerisinde konumlandığını,  kesiĢimselliğin bu kompleksiteyi anlamak için 

kullanılabileceğini, ancak büyülü bir formülasyonda olmadığını ifade etmekte ve 

araĢtırmacıların ne zaman hangi kesişimi ve kategoriyi seçeceğini belirlemesi 

gerektiğinin altını çizmektedir. Bu bağlamda Phoenix (2006),  kesiĢimsellikleri 

incelerken stratejik ve yaratıcı kararlar almamız gerektiğini ve bu kararların belirli 

bir zamanda belirli bir grup ya da bireylerin durumlarını analiz etmek için “en uygun 

kesiĢimler nelerdir?” sorusunu sormamızın elzem olduğunu ifade etmektedir. Benzer 

Ģekilde, Christensen ve Jensen (2012), kategorileri stratejik olarak seçmenin analizi 

yönetilebilir kılacağını, aynı zamanda belirli tarihsel koĢullarda, belirli mekanlarda 
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ve belirli bağlamlarda ortaya çıkan en önemli kategorilere odaklanmayı mümkün 

kılacağını belirtmektedir. Warner (2008) ise kadın ve erkeğin sosyal kimlik 

bağlamında, toplumsal cinsiyet kimliği, din, inanç, yaĢ, yapabilirlik (ableness) ve 

göçmen statüsü gibi sınıf ve ırkı aĢan birçok alanda birbirinden farklı olduğunu, bu 

bağlamda araĢtırmacıların hem farklılık kategorilerine hem de seçilen kategorilerin 

sonuçlarını ve yorumlarını nasıl değiĢtireceğine dair dikkatli olmaları gerektiğini 

ifade etmektedir.  

Görüldüğü üzere, kesiĢimsellik tartıĢmalarında “kategori” tartıĢmalı bir konu 

da olsa çözümsüz değildir. Yuval- Davis (2006) ‟in de belirttiği gibi, “gökkuĢağı da 

farklı renklerin tüm spektrumuna sahiptir, ancak hangi renkleri ayırt edip 

çalıĢabileceğimiz sosyal çevremize ve lugatımıza bağlıdır”. Bu bağlamda, Warner‟ın 

uyarısını dikkate almakla beraber, belirli amaçları olan projeler ya da araĢtırma 

konusuna göre kategori seçmek mümkün görünmektedir (Yuval- Davis 2006, 

Mehrota 2010).KesiĢimsellik yaklaĢımına göre sosyal kategoriler; ben ve ötekini, 

neyin normal olup olmadığını ve kimin bazı kaynaklara eriĢip bazılarına 

eriĢemeyeceğini belirleyen sınırlardır (Yuval-Davis, 2006). Daha önce de belirtildiği 

üzere, kesiĢimselliğin eleĢtirdiği konu olan kategorilerin DoğallaĢtırılması ya da 

homojenleĢtirilmesi ile ilgili problem; sosyal kategorilere ait tüm insanların olumlu 

ya da olumsuz olduğu fark etmeksizin aynı özelliklere sahip olduğunu varsaymasıdır 

(Yuval- Davis, 2006). Dolayısıyla vurgulanan nokta sosyal kategorilerin reddi değil, 

sosyal kategorilerin sabit demografik veriler olarak alınmasıdır (Waren 2008). Bu 

temelde sosyal kategoriler; seçme ve düzenlemenin araçları, dolayısıyla analitik bir 

araç olarak kavramsallaĢtırmaktadır (Staunæs 2003, Jordan-Zachery 2007). Benzer 

Ģekilde, sosyal kategorilerin birbirleriyle iliĢkilerinin spesifik tarihsel durumlarda 

ekonomik politik ve kültürel bir çok kaynağa eriĢimi belirlediği kabul edilmektedir 

(Yuval Davis 2006).  

Benzer Ģekilde sosyal inĢaacı yaklaĢımın kategori anlayıĢı, kimlikleri 

oluĢturan kategorilerin arasında bir hiyararşi olmadığı üzerine kurulmuĢtur (Staunæs 

2003,  Erez ve ark. 2009, Vidales 2010). BaĢka bir deyiĢle, ırk sınıftan, sınıf 

toplumsal cinsiyetten önce gelmemektedir.  Benzer Ģekilde, kategorilerin iç içe 

geçmiĢliği ve karıĢımları eĢit olarak gerçekleĢmemektedir, bu yüzden de kategorileri 

çalıĢırken hangi kategorinin deneyimi somut olarak domine ettiğinin somut durumlar 

üzerinden çalıĢılması gerektiğinin altı çizilmektedir (Staunæs 2003). Elbette ki 
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kiĢinin yaĢam deneyimlerinde bazı kategoriler arasında hiyerarĢiler gözlemlenebilir. 

Bu durumda araĢtırmacının analitik olarak perspektifini seçmesi gerekmektedir 

(Staunæs 2003). 

Bu zeminde kesiĢimsellik yaklaĢımından araĢtırmasında yararlanacak 

araĢtırmacının, her sosyal kimliği araĢtırması gerekmese de, hangilerini seçtiğini ve 

neden sorusunu yanıtlayabilmesi gerekmektedir (Warner 2008). Warner (2008), 

kesiĢimsellik teorisi bağlamında bir araĢtırmacının: “neden bu kategoriyi seçtim ve 

diğerlerini seçmedim? Bu seçimleri yapmamdaki gerekçem neydi? Neden bu 

kategorilerin etkileĢimi (2 ya da üç kategori) tek bir kategorinin iĢlevselliğini yerine 

getirememektedir?” sorularına cevap verebilmelidir(Warner 2008). 

Görüldüğü üzere, kesiĢimsellikte yöntem tartıĢmalı bir konu olsa da 

çözümsüz değildir. AraĢtırmanın bu kısmına kadar yönteme dair tartıĢmalar ve bu 

araĢtırmadaki kategori seçimi, veri toplama ve analize dair kesiĢimsellik 

teorisyenlerinin sorduğu sorular ve yönteme dair sunduğu stratejilerin nasıl 

uygulandığına dair cevaplar araĢtırmanın yöntem kısmında bulunmaktadır. Ancak bu 

bölüme geçmeden önce araĢtırma kapsamında kavramsallaĢtırılacak kesiĢimsellik ve 

sosyal kategori kavramsallaĢtırmasının yapılması, daha sonra ise araĢtırma öznelerini 

tanımasını sağlayacak olan,  Konya‟da Geçici Koruma altında yaĢayan Suriyeli 

kadınların ihtiyaç ve sorunlarına odaklanmanın araĢtırma yöntemini, yöntemdeki 

sosyal kategorilerin seçimini ve analiz yöntemini anlaĢılır kılacağı düĢünülmektedir. 

Dolayısıyla,  araĢtırmanın bir sonraki bölümü öncelikle araĢtırma kapsamında 

kavramsallaĢtırılan “kesiĢimsellik yaklaĢımına” daha sonra ise Türkiye‟de geçici 

koruma altında bulunan Suriyeli‟lerin ihtiyaçlarına, sorunlarına ve Ģiddet 

deneyimlerine dair literatüre odaklanmaktadır.  

1.2.3. AraĢtırma Kapsamında KesiĢimsellik YaklaĢımı ve Sosyal Kategoriler: 

Görüldüğü üzere kesiĢimselliğin tek ve tüm yaklaĢımlarını kapsayan bir tanım 

vermek mümkün görünmemektedir. Ancak sosyal çalıĢma bağlamında kullanılacak 

tanım için CSWE‟nin tanımı temel alınacaktır. Bu bağlamda araĢtırmanın bu bölümü 

yöntem ve tartıĢma kısmında kullanılcak kavramlar ve bu kavramların araĢtırmacı 

için ne ihtiva ettiğine odaklanmaktadır. AraĢtırmanın sosyal çalıĢmanın tanımlanması 

bölümünden de hatırlanabileceği gibi, CSWE kesiĢimsellik yaklaĢımını sosyal 

çalıĢmacının sahip olması gereken yeterlilikler üzerinden tanımlamıĢtır: 



37 
 

Sosyal çalışmacılar farklılık ve çeşitliliğin insan deneyimini nasıl 

karakterize ettiğini, biçimlendirdiğini ve kimlik oluşumunda kritik 

olduklarını anlarlar. Çeşitliliğin boyutları çoklu faktörlerin 

“kesişimleri”
4
 olarak anlaşılır. Bu boyutlar yaş, sınıf, renk, kültür, 

engellilik ve yapabilirlik (ability), etnisite, toplumsal cinsiyet, toplumsal 

cinsiyet kimliği ve ifadesi, göçmen statüsü, medeni durum, politik 

ideoloji, ırk, din/tinsellik, biyolojik cinsiyet, cinsel yönelimi içermekte, 

ancak bunlarla sınırlı kalmamaktadır. Sosyal çalışmacılar, farklılığın 

sonucu olarak, bir insanın yaşam deneyiminin baskı, yoksulluk, 

marjinalizasyon ve yabancılaşma aynı zamanda imtiyaz, güç ve övgü 

(acclaim) içerebileceğini anlarlar. Sosyal çalışmacılar aynı zamanda 

baskı ve ayrımcılığın biçimlerini ve mekanizmalarını anlarlar. Ve sosyal, 

ekonomik, politik ve kültürel dışlanmaları içeren bir kültürün yapısının 

ve değerlerinin ne derecede baskılama, marjinalleştirme, 

yabancılaştırma ya da imtiyaz ya da güç yarattığının farkındadırlar. 

Tanımda da görüldüğü üzere, kesiĢimsellik yaklaĢımının, baskı ve imtiyaz 

sistemleri, güç iliĢkileri, sosyal kategoriler ve kimlikler ile çalıĢtığı düĢünülmektedir. 

Bu bağlamda; ırkçılık, ataerkillik, heteroseksizm, etnocentrizm ayrımcılık, baskı ve 

imtiyaz sistemlerine, ırk, sınıf, toplumsal cinsiyet, etnisite bu baskı sistemlerini 

imleyen, gösteren ve insanların yaĢam deneyimlerini nasıl Ģekillendirdiğine iĢaret 

eden “farklılık kategorileri” de olarak adlandırılabilecek analitik araçlara referans 

vermektedir. AraĢtırma kapsamında farklılık kategorileri belirlenmiĢ olsa da, 

çoğaltılabileceği kabul edilmektedir. Dolayısıyla, araĢtırma amacına, araĢtırmanın 

yapıldığı zamana ve mekana göre farklılık kategorileri çoğaltılabilmektedir. Buna ek 

olarak, yaĢ, eğitim, külltür, etnisite gibi sosyal kategorilerin kendilerinden menkul 

olarak bir ayrımcılığa ya da imtiyaza iĢaret etmediği, hem kimlik oluĢumunu, hem de 

hangi bağlamlarda baskı ve imtiyaz mekanizması olarak iĢlediğini anlamamıza 

olanak sağlayacak analitik araçlar oldukları düĢünülmektedir. Bu zeminde sosyal 

kategorilerin söylemlerle, eylemlerle belirli tarihsel ve mekansal koĢullarda 

“kurulduğu”,”sentetik ve dinamik oldukları”, “özsel ve kümülatif” olmadıkları 

kabul edilecektir. BaĢka bir deyiĢle, araĢtırma kapsamında hem sistemlerin, hem de 

sosyal kategorilerin, verili ve bireylerden bağımsız iĢleyen yapılar olmadıkları, 

bireylerle karĢılıklı kurucu ve dönüĢtürücü bir iliĢkiye sahip oldukları 

varsayılmaktadır. 

 Bu zeminde yapı-birey diktatomisi reddedilerek, sosyal inĢaacı 

kesiĢimselliğin vurguladığı gibi, baskı sistemlerinin bireyi etkilediği kadar, 

                                                           
4
 Vurgu eklenmiştir. 
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bireylerinde bu sistemleri değiĢtirip dönüĢtürdüğü düĢünülmektedir. BaĢka bir 

deyiĢle, kadınların yapıp ettiklerinden bağımsız bir toplumsal cinsiyet sisteminden ya 

da kategorisinden bahsedilmemektedir. Bu bağlamda, araĢtırma öznelerinin 

“kesişimsellik görünülmezliğine” takıldığı ve “seslerinin duyurulması” araĢtırmanın 

amaçlarından olsa bile, sosyal kategorilerin pasif taĢıyıcıları değil, eylemleriyle bu 

kategorileri belirleyen, tanımlayan, değiĢtiren ve dönüĢtüren aktif bireyler oldukları 

düĢünülmektedir. 

AraĢtırmacının perspektifine göre, sistemlerden, sosyal kategorilere ve 

kimliklere doğru giden bir süreç olduğu gibi, kimliklerden sistemlere doğru giden bir 

süreç de olduğu düĢünülmektedir. BaĢka bir deyiĢle, bireylerin “yaĢam 

deneyimlerine dair”, anlatılarından baĢlayarak sosyal kategorilerin kimlikleri nasıl 

oluĢturduğuna, buradaki güç iliĢkilerine ve gücün iĢleyiĢini incelemenin de mümkün 

olduğu düĢünülmektedir. Gücün ilişkisel olduğu, ve bu güç iliĢkilerini anlaĢılmasına 

bir temel hazırlayan sosyal kategorilerin homojen, sabit, verili ve düz bir zeminde 

anlaĢılabilecek demografik veriler olmadığı, aksine kimlikler ve kimlikleri 

anlamamızı sağlayacak olan sosyal kategorilerin interaktif, spontan, birbirleriyle 

iliĢkili bu zeminde de birbirlerini kuran, dönüĢtüren, birbirine bağımlı, dinamik bir 

sürece iĢaret ettiği düĢünülmektedir. Bu zeminde kesiĢimselliğin aynı zamanda 

sosyal kategoriler arasındaki iliĢkiyi inceleyerek, bireylerin deneyimlerindeki 

“niteliksel deneyim farkını” ortaya koymak için çok önemli bir araç olduğu 

düĢünülmektedir.  

Ne bireylerin, ne yapıların sosyo-ekonomik, kültürel, tarihsel ve mekansal bir 

düzlemden bağımsız anlaĢılamayacağı, dolayısıyla kesiĢimsellik araĢtırmalarının 

“zaman, mekan ve duruma” yönelik “bağlamın” vurgulanması gerektiği kabul 

edilmektedir. Benzer Ģekilde, bireylerin simultane olarak avantajlı ve dezavantajlı 

konumlarda olabileceği, burada bağlamın dikkate alınması gerektiği, avantajların 

kesiĢiminde olabileceği gibi dezavantajlılığın kesiĢiminde olabileceği ve bu 

konumların fırsatlara eriĢimde önemli bir rol oynadığı kabul edilmektedir. Bu anlayıĢ 

çerçevesinde kategoriler arasında hiyerarĢi reddedillse de, bazı durumlarda ve bazı 

kiĢiler için bazı kategorilerin deneyimi domine ettiği ve deneyimlerin bu 

kategorilerle açıklanabileceği düĢünülmektedir. 
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KesiĢimselliğe dair indirgemeci bir yaklaĢıma sahip olunmaması gerektiği, 

araĢtırmacının amacına göre belirli bir grubun sesini duyurmak, gruplar arası 

farklılıkları çalıĢmak ya da kurumlara odaklanmanın mümkün olduğu 

düĢünülmektedir. Bu bağlamda, kesiĢimsellik araĢtırmacılarının amaçlarına göre 

dezavantajlı gruplara odaklanabileceği gibi, avantajlı gruplara da odaklanabileceği, 

iĢçi sınıfından kadınları çalıĢabileceği gibi, beyaz yakalı kadınları da çalıĢabileceği, 

eĢitsizliğe vurgu yapabileceği gibi, sadece kimlik oluĢumuna ya toplumsal cinsiyet 

performansına da odaklanabileceği düĢünülmektedir. Bu zeminde, kategori karĢıtı, 

kategori içi ya da kategoriler arası çalıĢma yapmak araĢtırmacının amacına bağlıdır. 

AraĢtırmacının amacı, çalıĢma grubunu ve araĢtırmanın yöntemini belirlemektedir. 

Son olarak, kesiĢimsellik araĢtırma kapsamında, geliĢmekte olan bir feminist 

teori olarak kavramsallaĢtırılmıĢtır. Teorinin ampirik olarak yeterince test edilmediği, 

yönteminin çeĢitlilik gösterdiği göz önünde bulundurularak, araĢtırma kapsamında 

“kesiĢimsellik yaklaĢımı” olarak adlandırılmaktadır. 

Daha öncede belirtildiği üzere, “kesiĢimselliğin sosyal çalıĢmaya katkıları”, 

kesiĢimselliğin hizmet alanlar, sosyal çalıĢmacılar ve sosyal adalet açısından 

tartıĢılmıĢtır. Bu bağlamda araĢtırma öznelerinin kim oldukları ve sosyal konumları, 

bu konumların onlara sağladığı avantaj ve dezavantajlar, bu bağlamda kaynaklara 

eriĢimlerinin tartıĢılması, yaĢam deneyimleri ve yapılar arasındaki iliĢkinin kurulması 

açılarından önemli görülmektedir. Bu zeminde, araĢtırmanın bir sonraki bölümü 

araĢtırma özneleri olan Suriyeli kadınların ihtiyaç ve sorunlarına literatür 

çerçevesinde odaklanmaktadır. 

1.3. Türkiye Bağlamında Göçmen, Mülteci ve Geçici Koruma Altındaki 

Sığınmacı Kimlikleri 

Ġnsanlık tarihi kadar eski olan göç olgusu, coğrafi bir yerleĢim yeri değiĢimi 

ile tanımlansa da, politik, ekonomik, kültürel bir çok hayat alanını kapsayan sosyal 

bir fenomen olarak anlaĢılmalıdır (Bartram, Poros ve Monforte 2014). Uluslararası 

sınırlar coğrafi çizgilerle çekilse de, aynı zamanda sosyal, kültürel ve politik sınırlara 

ve farklılıklara iĢaret etmektedir. Dolayısıyla göçün tüm bu hayat alanlarını kapsayan 

bir tanımını yapmak, her duruma, her göç eden kiĢiye uygulanabilecek bir 

betimlemesini yapmak bu çalıĢma amaçlarının dıĢında kalmakta ve aynı zamanda 

mümkün görünmemektedir (Sinha 2005). Bu bağlamda göç: “ fiziki mekan 
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değiĢikliği gibi dar bir değiĢim algısının ötesinde, sosyo-ekonomik ve kültürel sistem 

değiĢikliğini de içeren, insan hareketliliğinin en genel tanımı” olarak betimlenebilir 

(AltıntaĢ 2014, s.253). Göçün, ekonomik, hukuki, siyasal, küresel olarak çok boyutlu 

ve dinamik bir süreç olduğu göz önünde bulundurularak  (ġirin Öner 2016), 

araĢtırma amacı bağlamında göçler “zorunlu” ve “gönüllü” göçler olarak türlerine 

göre betimlenmektedir.  

Zorunlu göç olgusu, iç göç, dıĢ göç, zorunlu göç, düzenli ve düzensiz göç, 

insan hakları, hedef, kaynak, transit ülke, ülke içinde yerlerinden edilmiĢ insanlar, 

mülteci, sığınmacı, göçmen gibi kavramlardan bağımsız düĢünülmemesi gereken bir 

olgudur (AltıntaĢ, 2014). Bu bağlamda Uluslararası Göç Örgütü göçü; “kiĢi ya da 

grupların, bir devlet içerisinde ya da uluslarası sınırlar içerisinde hareketini içeren bir 

nüfus hareketi olarak tanımlamaktadır (IOM 2011). Süresi, ne Ģekilde gerçekleĢtiği 

ve sebepleri fark etmeksizin, ülke içinde yerlerinden edilmiĢ insanların, mültecilerin, 

ekonomik göçmenlerin ve aile yeniden birleĢimi gibi diğer sebeplerle hareket halinde 

olan kiĢilerin ya da grupların hareketi göç tanımı içine girmektedir (IOM 2011). Göç 

olgusu altında yaĢanan deneyimlerin birbiriyle kesiĢmesi ve benzeĢmesi sebebiyle, 

göçmen, sığınmacı, mülteci gibi kavramlar çoğu zaman birbirlerinin yerine 

kullanılmaktadır. Ancak bu kavramlar birbirinden farklı hukuksal, sosyal ve politik 

bağlamlara iĢaret etmektedir. Farklı bağlamların, devletlerin göç politikalarının ve 

yönetiminin bir yansıması olduğu, dolayısıyla yasal statülerinin sosyal haklar ve 

sosyal hizmetlere eriĢimi belirlediği düĢünülmektedir (ÇoĢkun 2017). Dolayısıyla 

araĢtırmanın bu bölümü, sığınmacı ve mülteci kavramlarına odaklanmak suretiyle 

zorunlu göç olgusunu betimlemekte ve bu altyapı içerisinde Türkiye‟de Geçici 

Koruma statüsüyle yaĢayan genelde Suriyelilerin, özelde ise Suriyeli kadınların 

durumuna dair bir çerçeve çizmeyi amaçlamaktadır.  

 1.3.1. Göçmen, Mülteci ve Sığınmacı 

Göç terimleri sözlüğü, göç gibi göçmenin de her kiĢi ve durum için her zaman 

geçerli bir tanımının olamayacağının altını çizerek, göçmen kiĢiyi herhangi bir 

zorlama olmaksızın, özgür iradesiyle : “hem maddi ve sosyal durumlarını 

iyileĢtirmek hem de kendileri veya ailelerinin gelecekten beklentilerini artımak için 

baĢka bir ülkeye veya bölgeye göç eden kiĢi ve aile fertleri” olarak tanımlamıĢtır 

(IOM 2009, s.22 ). Bu göç hareketi, bir devletin sınırları içerisinde gerçekleĢtiğinde 
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“iç göç”, uluslarası sınırlar içerisinde gerçekleĢtiğinde ise “dıĢ göç” olarak 

tanımlanmaktadır (Sosyoloji Sözlüğü 2005). Uluslararası göç bağlamında, göç veren 

ülke “kaynak ülke”, göç alan ülke “ev sahibi/ hedef/kabul eden ülke” ve kaynak 

ülkeden hedef ülkesine geçiĢte kullanılan ülke ise “transit ülke” olarak 

adlandırılmaktadır (IOM 2009). Yasal prosedürler takip edilerek yapılan göç 

“düzenli göç”, ev sahibi ülkenin giriĢ, kalma, çalıĢma koĢulları gibi hukuksal 

normlarının dıĢında gerçekleĢen, belgesiz ya da yasadıĢı belgelerle ülkeye giriĢ 

yapmayı kapsayan göç hareketine ise “düzensiz göç” denmektedir (IOM,2009). 

Düzensiz göç eden kiĢilere “yasadıĢı göçmen” denme eğilimi olsa da (Deniz 2014), 

eylemlerin yasadıĢı olup, kiĢilerin yasadıĢı sayılamayacağının önemini vurgulamak 

gerekmektedir (Dedeoğlu ve Gökmen 2011, Atsü-Topçuoğlu 2016). Bu bağlamda, 

mülteci, sığınmacı, düzensiz göçmen, kağıtsız göçmen gibi kavramların “yasal 

statülere” referans verdiğini vurgulamak önemli görünmektedir. VatandaĢı oldukları 

ülkede “korun(a)mayan” veya korunmadan “yararlan(a)mayan”, göçün temel 

amacının yaĢamın sürdürülebilmesi olan kiĢilerin göç hareketi ise “zorunlu göç” 

olarak adlandırılmakta ve mülteci ve sığınmacılar zorunlu göç kapsamında 

değerlendirilmektedir (AltıntaĢ 2014,s. 254).  Zorunlu göç “ ölümle kalım” arasında 

yapılan seçim olarak tanımlanabilmektedir ( Erder 2015,s.35). 

YaĢadıkları ülkelerde, yaĢam haklarının korunmasının mümkün olmayıĢından 

dolayı zorunlu göç eden mülteciler, savaĢ ve çatıĢma ortamından kaçabildikleri gibi, 

dil, din, cinsiyet, cinsel yönelim gibi nedenlerle vatandaĢı olduğu ülkeleri terketmek 

zorunda kalmıĢ, ve uluslararası korunma talep eden kiĢiler olarak karĢımıza 

çıkmaktadır. Bu durumda kiĢiler, uluslararası toplumdan sığınma talep etmektedir. 

Ġnsan Hakları Evrensel Beyannamesinin (1948) 14. maddesi “Herkes zulüm 

karşısında başka ülkelerde sığınma talebinde bulunma ve sığınma olanağından 

yararlanma hakkına sahiptir” ilkesiyle sığınmayı temel ve pozitif bir hak olarak 

tanımıĢtır (Kaya ve Eren 2014, s.11).   Mülteci hukukunun uluslararası alandaki 

temeli sayılan Cenevre Konvansiyonu mültecileri:  

1 Ocak 1951´den önce Avrupa‟da meydana gelen olaylar sonucunda ve 

ırkı, dini, tabiiyeti, belli bir toplumsal gruba mensubiyeti veya siyasi 

düşünceleri yüzünden, zulme uğrayacağından haklı sebeplerle korktuğu 

için vatandaşı olduğu ülkenin dışında bulunan ve bu ülkenin 

korumasından yararlanamayan, ya da söz konusu korku nedeniyle 

yararlanmak istemeyen yahut tabiiyeti yoksa ve bu tür olaylar sonucu 

önceden yaşadığı ikamet ülkesinin dışında bulunan, oraya dönemeyen 
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veya söz konusu korku nedeniyle dönmek istemeyen şahıs(lar) 

(Mültecilerin Hukukuna İlişkin Sözleşme, madde 1)  

ġeklinde tanımlamıĢtır. 

Ancak tanımdaki coğrafi ve tarihi kısıtlama beraberinde birçok sorun 

getirmiĢ, bu tanımların güncellenmesi ihtiyacının karĢılanması amacıyla  

“Mültecilerin Hukuki Durumuna Dair 1967 Protokolü” ile bu kısıtlamalar ortadan 

kaldırılmıĢtır (EkĢi 2011, Buz 2008). Türkiye 1967 protokolünü imzalarken, tarihi 

sınırlamayı kaldırmıĢ, fakat coğrafi sınırlamayı korumuĢtur (Ulusal Eylem Planı 

2005). BaĢka bir deyiĢle, Türkiye sadece Avrupa‟da meydana gelmiĢ olaylar 

sebebiyle Türkiye‟den sığınma talep eden kiĢilere, dolayısıyla Avrupalılara 

mültecilik statüsü vermektedir. Türkiye‟de mülteci ve sığınmacı tanımı “1994 

Yönetmeliği” diğer adıyla “Ġltica ve Göç Yönetmeliği” olarak anılan yönetmelikte 

yapılmıĢ ve mültecilerle aynı koĢulları taĢıyan ancak Avrupa dıĢından gelen kiĢileri 

üçüncü bir ülkeye yerleĢtirilene dek “sığınmacı” olarak tanımlamıĢtır (Topal 2015). 

Bu yönetmelik, ileri de bahsedilecek olan Geçici Koruma Yönetmeliği‟nin 

oluĢturulmasıyla yürürlükten kaldırılmıĢtır (Koç, Görücü, Akbıyık 2015). 

Uluslararası literatürde, mülteci ve sığınmacı farkı coğrafi sınırlar üzerinden 

belirlenmemektedir. Uluslararası hukukta sığınmacı, mülteciler gibi zulüm görme, 

savaĢtan kaçma, ayrımcılığa tabii olma gibi sebeplerle ülkesinden kaçmıĢ, 

mültecilere tanınan kaçtığı tehlikelerden korunma ve geri gönderilmeme, adil, 

güvenli ve verimli bir sığınma sürecini deneyimleme, temel hakları sığınma 

ülkesince garanti altına alınan, mülteci konumuna düĢen ancak henüz mültecilik 

statüsü kazanamamıĢ kiĢilere iĢaret etmektedir (Amnesty Lecture 2017). 

 Bu bağlamda sığınmacı:  

Mülteci statüsü almaya yönelik başvurusu henüz karara bağlanmamış 

kişiler için kullanılan bir terimdir. Aynı zamanda henüz başvuru 

yapmamış veya başvurusu hakkında cevap bekleyen kişiler de sığınmacı 

olarak tanımlanmaktadırlar. Sığınmacı, iltica prosedürü hakkında cevap 

bekleyen kişi olduğuna göre mülteci korumasının temel ilkesi olan non-

refoulement (geri göndermeme) ilkesinden ve insanca muamele 

standartlarından peşinen yararlanması gerekir. Ancak prosedür 

sonucunda ilgili kişinin mülteci kriterlerine uygun olduğuna karar 

verilirse, bu kişi en başından itibaren mülteci olarak kabul edilir. Yani, 

mülteci statüsünün tanınması duyurma ve açıklama mahiyetindedir 

(Karaca ve Doğan 2014, s. 8). 
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Alıntıdan da anlaĢılacağı üzere sığınmacı; mültecilik statüsü elde etmeyi 

bekleyen kiĢi olarak tanımlanmaktadır. Dolayısıyla, mültecilik hukuki bir statüyken, 

sığınmacılık geçici bir durumu betimlemektedir (Kalaycı 2014). Mülteci statüsü 

kazanmıĢ kiĢilerin: “ayrımcılık yapılmaması, din özgürlüğü, taĢınır ve taĢınmaz 

mülkiyet edinme, sözleĢmeye taraf devletlerin sınırlarındaki mahkemelere özgürce 

eriĢim, çalıĢma, barınma ve eğitim hakkı, kamu yardımı alma hakkı, çalıĢma 

koĢulları ve sosyal güvenlik, sınırlar içinde hareket özgürlüğü, ülkeden kovulmama 

hakkı (mültecinin ulusal güvenlik veya kamu düzeni için tehdit teĢkil ettiği durumlar 

hariç)” gibi hakları ev sahibi devletler tarafından korunurken, sığınmacıların hakları 

çok daha kısıtlı kalmaktadır (Kalaycı, 2014). Ancak sığınmacılar da “sığınma 

baĢvurusunun adil ve etkin bir usul ile incelenmesi, inceleme bitene kadar o ülkede 

ikametine izin verilmesi, ülkede bulunduğu sürece asgari düzeyde sosyal yardım 

görmesi gibi haklardan yararlanır” (Kalaycı 2014, s.5). 

Daha önce de belirtildiği üzere, Türkiye mevzuatında uluslararası mevzuattan 

farklı olarak sığınmacı: “Avrupa dıĢında bir ülkeden gelen, güvenli üçüncü bir ülke 

bulana kadar kendisine geçici oturma izni verilen kiĢiyi” tanımlamaktadır (EkĢi 

2011,s. 88). BaĢka bir deyiĢle, uluslararası mevzuatta, sığınmacı statüsünün süresi 

geçici olup, mülteci statüsüne dönüĢürken, Türkiye‟de Avrupa dıĢından gelenler için 

bu mümkün olmamaktadır (BaĢak 2011). Türkiye Avrupa dıĢından gelen kiĢileri 

1994 yönetmeliğine göre “geçici sığınmacı”, Yabancılar ve Uluslararası Koruma 

Kanunu‟na göre “Ģartlı mülteci” olarak adlandırmaktadır (Koç, Görücü, Akbıyık 

2015). Ayrıca, uluslararası mevzuatta her sığınmacının mutlaka mülteci olacağına 

dair bir garantinin olmadığı, ancak bunun mümkün olduğu, Türkiye mevzuatınınsa 

buna hiç bir koĢulda izin vermediğinin altını çizmek önemlidir. 

Mülteci uyum politikaları gönüllü olarak ülkelerine geri dönme, yerel uyum 

ve üçüncü bir ülkeye yeniden yerleĢim ile Ģekillenmektedir (Buz 2008, HREA 2003). 

Gönüllü olarak geri dönüĢte, mültecilerin ülkelerine geri dönmelerinin kendileri ya 

da özgürlükleri için bir tehdit oluĢturmadığı durumda kendi istekleriyle ülkelerine 

dönmelerine, yerel uyum ev sahibi ülkelerin mültecilerin o ülkeye entegre olmasına 

izin vermesine, üçüncü bir ülkeye yeniden yerleĢimse ülkeye geri dönüĢün güvenli 

olmadığı ve sığınma ülkesinin yerel entegrasyonu reddettiği durumlarda uygulanan 

çözüme iĢaret etmektedir (HREA 2003, Buz 2008, IOM 2009). Türkiye bağlamında 
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sığınmacılar, baĢka bir ülkeye yerleĢmek için Türkiye‟de beklemelerinden ötürü 

üçüncü çözümden yararlanmaktadırlar (Buz 2008).  

Sığınmacı Mülteci Ayrımı Işığında Geçici Koruma 

Türkiye‟den baĢka ülkelere geçiĢi beklerken sığınmacılar, sosyal, siyasal, 

kültürel, temel ihtiyaç ve hizmetlere eriĢim noktalarında birçok sorunla karĢı karĢıya 

kalmaktadır (Koç, Görücü, Akbıyık 2015). Kitlesel göç içerisinde sayılan Suriyeli 

sığınmacılar da bu yaĢam deneyimlerini ve sorunlarını paylaĢmaktadır (Buz 2008). 

Göçün ilk evrelerinde “misafir” olarak tanımlanan Suriyelilerin savaĢın Ģiddetiyle 

artan sayıları,  Suriyeli sığınmacıların yakın gelecekte ülkelerine dönemeyecek 

olmaları, Türkiye mevzuatına göre mülteci statüsü almalarının mümkün olmayıĢı ve 

bu kiĢilerin acil ihtiyaçlarının karĢılanması gibi gerekçelerle Yabancılar ve 

Uluslararası Koruma Kanunu‟na dayanarak 2014 yılında Geçici Koruma 

Yönetmeliği çıkarılmıĢtır (Ġl Göç Ġdaresi 2017). Geçici koruma yönetmeliği, 

Suriyelilerin temel hak ve özgürlüklerden yararlanabilmeleri adına Suriyelilerin 

Türkiye‟de geçici koruma statüsü altında barınmasına karar vermiĢtir (Ġl Göç Ġdaresi 

2017). 2014 yılında çıkarılan Geçiçi Koruma Yönetmeliği geçici korumayı aĢağıdaki 

gibi tanımlamaktadır: 

Ülkesinden ayrılmaya zorlanmış, ayrıldığı ülkeye geri dönemeyen, acil ve 

geçici koruma bulmak amacıyla kitlesel olarak veya bu kitlesel akın 

döneminde bireysel olarak sınırlarımıza gelen veya sınırlarımızı geçen ve 

uluslararası koruma talebi bireysel olarak değerlendirmeye alınamayan 

yabancılara sağlanan korumayı ifade etmektedir (Göç İdaresi, 2017). 

Türkiye‟de geçici korumanın unsurları: “açık sınır politikası ile ülke 

topraklarına kabul, geri göndermeme ilkesi, gelen kiĢilerin temel ve acil 

ihtiyaçlarının karĢılanması” olarak belirlemiĢtir (Göç Ġdaresi 2017).  Geçici koruma 

bağlamında Suriyelilerin öncelikle geri gönderilmemeleri garanti altına alınmak 

suretiyle statüleri, hakları ve eriĢebilecekleri hizmetler tanımlanmıĢtır (Koç, Görücü, 

Akbıyık, 2015, MHD 2017). Bu bağlamda, sığınmacıların sağlık, çalıĢma, sosyal 

hizmetler, eğitim hizmetlerine eriĢimleri düzenlenmiĢtir (Geçici Koruma 

Yönetmeliğinin Getirdiği Yenilikler 2015).  Yönetmelikte, kırılgan ya da özel ihtiyaç 

sahibi gruplar öncelikli olmak üzere, sağlık, psiko-sosyal destek ve rehabilitasyon 

hizmetlerinin Suriyeli sığınmacılara bedelsiz olarak sağlanacağı belirtilmektedir 

(Geçici Koruma Yönetmeliğinin Getirdiği Yenilikler 2015). Benzer Ģekilde, bu 

yönetmelikle sığınmacıların çalıĢma ve barınma hakları sağlanmıĢ, haberleĢme 
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imkanlarından yararlanma hakkı tanınmıĢtır (Geçici Koruma Yönetmeliğinin 

Getirdiği Yenilikler 2015, MHD 2017). Geçici koruma Suriyelilere Türkiye‟de 

barınma hakkı vermektedir, ancak bu hak “YUKK‟ta yer alan ikamet izni ve ikamet 

izni yerine geçen belgelerin yerine geçmemektedir. Söz konusu hakla beraber 

yabancı uzun dönem ikamet iznine sahip olmamaktadır. Geçici korumayla 

Türkiye‟de kalan yabancıların kalış süresi ikamet izni toplamında dikkate 

alınmayacak olup, şahsa Türk vatandaşlığına başvuru hakkı vermemektedir (Duruel 

2017, s.34). Bu nokta hem vatandaĢlık tartıĢmaları açısından, hem de Suriyelilerin 

sosyal hizmetlere eriĢimi bakımından önemlidir. Nitekim ikamet izninin olmayıĢı, 

Suriyelilere kamu aracılığıyla sunulan “evde bakım”, “ sosyal ve ekonomik destek” 

gibi desteklerin verilmemesi için hukuki bir gerekçe olabilmektedir. 

Geçici Koruma Yönetmeliği ile Türkiye, yerel mevzuatını yaratmıĢ, “temel ve 

acil” ihtiyaçların karĢılanması” ve “geçicilik” üzerinden Suriyelilere verilecek hak ve 

hizmetleri tanımlamıĢtır.
5
 Bu zeminde, Avrupa ülkelerinde 5 yıl gibi sürelerle 

tanımlanan geçiciliğin süresi Suriyeliler için tanımlanmamaktadır. Bu bağlamda 

Suriyelilerin “süresiz bir misafirliğinin” söz konusu olduğu, günün sonunda göç 

alanyazınında “sığınma başvurusu sahibi);uluslararası anlamda yerleşme amacı 

olmayan kişilerin bulundukları ülkeden başka bir ülkeye geçici bir süre için göç 

etmesi” olarak kavramsallaştırılan “misafir”in, Türkiye‟de  „Geçici Koruma‟ 

rejimine tabii” Suriyelilere referans verdiği söylenebilmektedir (Sandal, Hançerkıran, 

TıraĢ 2016, p.466) . Bu zeminde, geçici korumanın misafirliğe ve sığınmacılığa 

referans verdiği düĢünülerek, araĢtırma çerçevesinde geçici koruma statüsü altında 

Suriyeliler ya da Suriyeli sığınmacılar ifadeleri birbirlerinin yerine kullanılmaktadır.  

Sığındıkları ülkenin “programlı bir göç politikası” olup olmaması, 

sığınmacıların yaĢamlarını biçimlendiren en önemli unsurlardan biridir ( ErbaĢ 

2019). Ülkeleri göç politikaları ise içinde bulunulan “tarihsel-siyasi-hukuksal-sosyal” 

bağlamlara göre değiĢmekte, dolayısıyla göç politikaları  “statik” hukuksal bir 

çerçeveye değil, dinamik “ siyasi toplumsal bir projeye” referans vermektedir ( 

Unutulmaz 2016, s. 157).  Bu zeminde, Türkiye‟nin “hedef ülke” olmaktan ziyade 

“transit ülke” ve “ göç veren” ülke olarak konumlanması ( Erder 2015, ErbaĢ 2019), 

                                                           
5
 Geçici Korumanın hakları değil hizmetleri tanımlayan bir mevzuat içerdiğini ve toplumsal cinsiyete 

dayalı eleştiri için bakınız “Kivilcim, Z. (2016). Legal violence against Syrian female refugees in 
Turkey. Feminist Legal Studies, 24(2), 193-214.” 
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Türkiye‟nin Suriyelilere yönelik politikasının “kitlesel göç” kapsamında, “acil ve 

temel ihtiyaçların” geliĢtirilmesi için oluĢturulduğu düĢünüldüğünde, göçün ilk 

evrelerinde Suriyelilere yönelik “programlı bir göç politikası” yürüttüğü 

söylenememektedir. Ancak Geçici Koruma Yönetmeliğiyle beraber daha programlı 

bir göç politikasına doğru adım atıldığı düĢünülmektedir. Portes ve Rumbaut 

ülkelerin göç politikaların çeĢitlilik arzettiğini belirtirken, bu politikaları üç 

bağlamda incelenebileceğini belirtmektedir: 

“Kabul etmeme” göç eymesi tercih edilmeyen gruplara yönelik 

uygulamalardır. Bu grupların ülkeye girişlerine ya kısıtlamalar 

getirebilmekte ya da girişleri tümüyle engellenebilmektedir. Bu nedenle 

bu gruba dahil olan göçmenler ülkeye girişi yasadışı yollardan 

gerçekleştirmek zorunda kalmaktadır. Ülklerin uyguladığı bir diğer 

politika ise “pasif kabul etme”dir. Bu politikada göçmenlerin ülkeye 

girişi desteklenip ya da engellenmeden kabul edilmektedir. [S]on olarak 

ise ülkeler göç etmesini “aktif” olarak desteklediği gruba açık kapı 

politikası uygulayarak ülkeye yerleşimine destek olabilmektedir( Cigerci 

2016,s. 112-113). 

Portes ve Rumbout‟un kavramsallaĢtırmasına göre incelendiğinde, 

Türkiye‟nin Suriyelilere göçün ilk evrelerinde açık kapı politikası uyguladığı, 2009 

yılından itibaren vizesiz giriĢe izin verdiği ve 2016 yılında bu uygulamayı 

sonlandırdığı göz önünde bulundurularak ( DüĢündere, Ağlar, Kadkoy 2019), son 

yıllarda bu kabulün „ihtiyatlı kabule‟ döndüğü ve pasif kabul politikası uyguladığı 

söylenebilmektedir (Deniz, Ekinci ve Hülür 2016). Türkiye‟nin Suriyeliler için 

benimsediği açık kapı politikası, Suriyeliler için düzenlenen yasal bir mevzuatın 

olmasının, Suriyelilerin yaĢam standartları için önemli adımlar olduğu 

düĢünülmektedir. Ancak genelde Suriyeli sığınmacıların, özelde ise kadınların 

durumu incelendiğinde, tek baĢına yasal mevzuatın yeterli olmadığı ortaya 

çıkmaktadır. Dolayısıyla var olan hukuki çerçevenin sosyal, kültürel, ekonomik ve 

politik bir gerçekliğe evrilmesi gerekmektedir. Bu bağlamda, yasal mevzuatın tek 

baĢına yeterli olamayacağının açımlanması ve göç sürecinde kadın deneyiminin 

anlaĢılabilmesi için çalıĢmanın bir sonraki bölümü göç sürecinde kadınlar ve 

Türkiye‟de geçici koruma altında bulunan Suriyeli sığınmacı kadınların durumuna 

odaklanmaktadır. 
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1.4.  Göç Sürecinde Kadınlar  

Ġkinci dünya savaĢından beri dünyanın gördüğü en büyük insani kriz olan ve 

gittikçe derinleĢen Suriye‟deki iç savaĢ ve onun ortaya çıkardığı göç trajedisi 

dünyanın ve Türkiye‟nin gündemindeki en önemli meselelerden biridir (UNICEF 

2017). Suriye Ġnsan Hakları Ġzleme Örgütü ise Suriye‟deki savaĢta, her 27 dakika da 

bir kiĢinin yaĢamını kaybettiğini belirtmektedir (SHRW 2016). Ġstatistikler, 2011 

yılında 23 milyon nüfusu olan Suriye‟nin, 2011 yılından beri 11 milyon vatandaĢının 

ülkesini terketmek zorunda kaldığını, 13.1 milyon Suriyeli‟nin ülke içinde insani 

yardıma ihtiyacı olduğunu, 6.6 milyon kiĢinin ise Suriye içinde zorla yerinden 

edilmiĢ olduğunu belirtmektedir (ASPB 2016, Syrian Refugees EU 2017). Suriye 

içinde 650 bin bireyin su, gıda, ilaç” gibi temel insani ihtiyaçlara ulaĢmasının 

bölgede savaĢ içerisinde yer alan aktörler tarafından engellendiği ifade edilmektedir 

(Ördek 2017).  

2019 yılı itibariyle, Türkiye en çok Suriyeliyi barındıran ülke olma konumunu 

sürdürmekte, Türkiye‟de 3.603.088 kayıtlı Suriyeli bulunmakta ve bu sayının 

yarısından fazlasını kadın ve çocuklar oluĢturmaktadır (UNHCRa 2019, Ġl Göç 

Ġdaresi 2019). Bu nüfusun 136.985 i, 8 ilde bulunan 13 adet geçici barınma 

merkezlerinde yaĢarken, geri kalanı ağırlıklı olarak sınır illerine yakın yerlerde 

olmak üzere tüm Türkiye‟ye yayılmıĢ durumdadır (Ġl Göç 2019). Sığınmacıların 

hepsinin bir Ģehre toplandığı bir koĢulda, Türkiye‟nin 4.cü büyük ilini meydana 

getireceği ifade edilmektedir (Polis Akademisi 2016). Ancak bir BirleĢmiĢ Milletler 

yetkilisinin de söylediği üzere “ihtiyaç içinde olan 9,3 milyon insandan söz 

ediyoruz… Sayılar o kadar yüksek ki, bu rakamların aslında birer çocuğu, kadını, 

erkeği temsil ettiği gerçeği Adan kaçırılıyor” (Güçtürk 2014, s.85). Dolayısıyla 

yapılacak çalıĢmaların, sayılardan bireylere, değiĢkenlerden deneyimlere 

odaklanması gerektiği düĢünülmektedir.  

Suriye‟deki savaĢ kadın, erkek, çocuk ya da yaĢlı fark etmeksizin milyonlarca 

insanları etkilemek de, acımasız insan hakları ihlallerine sebep olmaktadır (HRW 

2014). SavaĢ koĢulları nedeniyle kadın ve erkek aynı zulüm pratiklerine maruz 

kalsalar da, kadınların toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddete maruz kaldıkları da bir 

gerçek olarak ortaya çıkmaktadır. Bu gerçeklik alanyazın çerçevesinde “göçün 

kadınlaĢması” bağlamında tartıĢılmakta, göç sürecinde artan kadın sayısı, yalnız göç 
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eden kadınlar, kadın emek göçü, göç sürecinde toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet gibi 

temalar altında kendine geniĢ bir yer bulmaktadır ( ErbaĢ 2019, Dedeoğlu ve 

Gökmen 2011). Bu alanyazının iĢaret ettiği gibi, göç sürecinde tecavüz, baĢlık parası 

yoluyla kadınların satılması, kadın sünneti, ev içi Ģiddet ve kadın ticareti gibi 

toplumsal cinsiyet temelli Ģiddet deneyimleri kadınlara özgü olmaktadır (UNHCR 

2002). BarıĢçıl bir toplumda olsalar bile birçok hak ihlaliyle karĢı karĢıya kalan 

kadınlar, çocuklar, LGBTIQ grupları gibi dezavantajlı gruplar, savaĢ ve göç 

sürecinden daha fazla etkilenmekte, savaĢın Ģiddeti, ataerkillik, yoksulluk, göçün 

getirdiği koĢullarla aynı anda mücadele etmek durumunda kalmaktadırlar (Ördek, 

2017). Bu zeminde, göçün kadınlaĢması alanyazını, çatıĢma ve savaĢ süreçlerinde 

kadınların birbiriyle kesiĢen çoklu rolleri ve deneyimleri olduğunu, kadınların bu 

çatıĢmalarda hem aktör hem de kurban olabildiğini açığa çıkarmaktadır ( HRW, 

2014). Bu doğrultuda, göç sürecinde kadınların çoklu deneyimlerini anlamak, 

ihtiyaçlarını açımlamak ve topluma yeniden uyumlarını sağlamak açısından elzem 

görülmektedir ( HRW, 2014). 

UNHCR, sığınmacılar için toplumsal cinsiyete dayalı zulüm/ayrımcılık/Ģiddet 

pratiklerini çatıĢma, kaçıĢ, sığınma ülkesine giriĢ, kendi ülkesine geri dönüĢ sırası ve 

yeniden uyum sürecini içeren beĢ döneme ayırmıĢtır (MAZLUMDER, 2014). 

UNHCR‟a göre bu dönemde çocuklar ve kadınlar:  

Çatışma sırasında, kaçıştan önce: iktidarda bulunan kişiler tarafından 

taciz edilme,  kadınların cinsel olarak işkence görmesi , "askerler" 

tarafından cinsel şiddet uygulanması, toplu tecavüz ve hamile bırakılma, 

çatışma halindeki tarafların silahlı mensupları tarafından kaçırılma. 

Kaçış sırasında: haydutlar, sınır muhafızları tarafından cinsel saldırı, 

insan tacirleri, köle ticareti yapanlar tarafından yakalanma. Sığınma 

ülkesinde:  Otorite sahibi kişiler tarafından cinsel saldırı, ailelerinden 

ayrı düşmüş kız çocuklarına bakıcı aile yanındayken cinsel taciz, aile içi 

şiddet, hayatta kalabilmek için cinsel ilişkiye zorlanmak/ zorla fuhuş, 

sığınma ülkesinde yasal bir statü beklerken ya da yardım ve kaynaklara 

erişmeyi beklerken cinsel taciz. Geri dönüş sırasında: Kadınlara yönelik 

zararlı geleneksel uygulamaların tekrar başlatılması, ailelerinden ayrı 

düşmüş kadın ve çocuklara yönelik cinsel taciz, iktidarda bulunan kişiler 

tarafından cinsel istismar, haydutlar, sınır muhafızları tarafından cinsel 

saldırı, geri dönüşe zorlanma. Yeniden entegrasyon sürecinde: Geri 

dönenlere bir çeşit ceza olarak cinsel tacizde bulunmak, yasal statüyü 

düzene sokmak için cinsel zorbalık, kadınların karar alma süreçlerinin 

dışında bırakılması, kaynaklara erişiminin engellenmesi (MAZLUMDER, 

2014, s. 15-16) 
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Süreçlerinden geçmektedirler. Suriyeli kadınların ülkelerine geri dönüp 

dönemeyecekleri, geri dönüĢ sırasında ve yeniden uyum süreçlerinde ne 

yaĢayacaklarını bilemesek de, incelenen raporlar çatıĢma sırasında, kaçıĢ sürecinde 

ve sığınma ülkesinde bu süreçlerin hepsini ve belki de daha fazlasını yaĢadıklarını 

göstermektedir.   

Kadınlar göç öncesinde ülkelerinde ekonomik, sosyal ve politik kriz 

yaĢanması, bunlara bağlı olarak sosyal destek mekanizmalarının çökmesi ve buna 

bağlı ortaya çıkan toplumsal iliĢkiler ağının bozulması, göç sırasında gidilen yol, süre 

ve gelecek hakkındaki belirsizlik, yeni ülke de mülteci statüsü hakkındaki 

belirsizlikler, göç sonrasında ise barınma, eğitim, sağlık, güvenlik ve istihdam baĢta 

olmak üzere, aile üyelerinin kaybı, sosyal statü kaybı, geride kalan aile üyeleri 

hakkında ki endiĢelerle birleĢen çoklu travmalara maruz kalmaktadır (DemirbaĢ ve 

Bekaroğlu, 2013). Toplumsal zulüm pratikleri sonucu ve bu pratiklere paralel olarak 

göç öncesi, sırası ve sonrasındaki stres etmenleri:  

Göç öncesi stres etmenleri:  Travmatik yaşantılar, ailede kayıplar, 

şiddete maruz kalma veya tanık olma. Göç sırasındaki stres etmenleri: 

Travmatik yaşantılar fiziksel/psikolojik şiddet/taciz, zorlu yaşam 

koşulları. Göç sonrası stres etmenleri: Gelecekle ilgili belirsizlik 

(sığınma talebinin olumlu-olumsuz sonuçlanması) sosyal yaşam korkusu 

(barınma, beslenme, arkadaş edinememe vb.) maddi güçlükler, işsizlik, 

sosyal yalnızlık, geçmişe özlem, polisin, yerli halkın eşcinsellere yönelik 

ayrımcılığı,  zorlu kamp yaşantıları, kültürel engeller, dil sorunu, yeni rol 

ve sorumluluklar” olarak karşımıza çıkmaktadır (Demirbaş ve 

Bekaroğlu, 2013, s. 13). 

Görüldüğü üzere, göç öncesi ve sırasında maruz kalınan durumlar, varıĢ 

noktasında sona ermemekte, sığınmacılarda fiziksel aynı zamanda psikolojik 

problemler yarattığı gibi, yeni yerleĢim yerlerinde yeni problemleri de beraberinde 

getirmektedir. Ġç savaĢ, göç süreci gibi travmatik olaylar yeni bir ortama uyum 

sorunlarıyla birleĢtiğinde post travmatik stres bozukluğu, kiĢilik bozuklukları, 

anksiyete bozukluğu, depresyon ve intihara sebep olmakta ve bu durumlarla 

karĢılaĢma riskini artımaktadır ( BahçeĢehir Study Report 2013).  

Bu doğrultuda göçmen kadın deneyimini anlamak için, göç öncesi, sırası ve 

sonrasındaki deneyimlerine odaklanmak gerekmektedir ( ErbaĢ, 2019). Bu noktada, 

her ne kadar alan yazında göçün kadınlaĢması, toplumsal cinsiyet körü araĢtırmalar 

yerine toplumsal cinsiyete özgü araĢtırmalar yapılması gerekliliği vurgulansa da,  
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Türkiye‟de Suriyelilere ilgili yapılan araĢtırmaların genellikle tüm Suriyelilere iliĢkin 

olduğu, toplumsal cinsiyete özgü sayıca yeterli çalıĢma bulunmadığının altını çizmek 

gerekmektedir ( Kıvılcım 2016, ÇoĢkun 2017). Dolayısıyla araĢtırmanın bir sonraki 

bölümü, var olan raporlar ve akademik çalıĢmalar üzerinden kamp dıĢında geçici 

koruma altında yaĢayan Suriyeli kadınların göç öncesi, sırası ve sonrası 

deneyimlerine odaklanmaktadır.  

1.4.1. Suriyeli Kadınların Göç Öncesi ve Sırası Deneyimleri 

Göç öncesi, sırası ve sonrası süreçlerinde kadınlar fiziksel, psikolojik ve 

cinsel Ģiddet baĢta olmak üzere Ģiddetin tüm türlerini deneyimlemektedir. ÇatıĢma 

sırasında kadınların öldürüldükleri, tecavüze ve iĢkenceye maruz kaldıkları, erkek 

akraba ve tanıdıklarına karĢı psikolojik bir koz olarak ve Ģantaj aracı kullanıldıkları,  

rehin tutuldukları, çatıĢma ortamlarıda canlı kalkan olarak ve esir değiĢiminde 

kullanıldıkları bilinmektedir (IHH 2015, James 2010). Kadınlar genel olarak 

savaĢlarda, özel olarak da Suriye‟deki çatıĢmalarda bir savaĢ taktiği olarak 

kullanılmaktadır (Wood 2006, Parker 2015, Alsaba ve Kapilashrami 2016). 

Kadınların erkeklere karĢı bir koz olarak kullanılmasının yanı sıra, kadınlar savaĢ 

ganimeti olarak algılanmakta, bir erkeğin mal varlığından öbür erkeğin mal varlığına 

geçen bir nesne konumuna indirgenmektedir (MAZLUMDER 2014). Ġnsan Hakları 

Ağı örgütü, Suriye savaĢı süresince “23.502 kadının ve kız çocuğunun öldürüldüğünü 

ortaya koyarken, ayrıca 20.607 can kaybının Suriye rejimi tarafından 

gerçekleştirildiğini iddia etmiştir. Örgüt ayrıca öldürülenlerin yaklaşık 10,000 

kadarının 18 yaşından küçük kız çocuklar olduğunu gözler önüne sermiştir” (Ülgül 

2017). 

Suriye‟deki çatıĢma sürecinde, tutuklamaların ve gözaltıların yasal olmayan 

bir Ģekilde ve keyfi olarak gerçekleĢtirildiği, güvenlik güçleri kendilerini tanıtmadığı, 

tutuklama için bir gerekçe belirtmediği ya da mağduru nereye götürüldükleri 

hakkında bilgi vermedikleri belirtilmektedir (HRW 2014). Gözaltıların çok uzun 

sürdüğü, gözaltına alınanların bir avukatla görüĢmesine izin verilmediği, mağdurlar 

hakkında bilgi almak isteyen ailelere bilgi verilmediği ve gözaltına alınan kiĢiler 

kaybolduğu ifade edilmektedir (HRW 2014). BirleĢmiĢ Milletler Ġnsan Hakları 

Konseyi (2013) tutuklanan ya da gözaltına alınan kadınların, iĢkence ve kötü 

muameleye maruz kaldığı, psikolojik Ģiddet ve cinsel tacizin yanı sıra,  kadınların 
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soyulup elektrik verilmesi, üstlerine kaynar su dökülmesi, dolu hücrelerde ayakta 

uyutulmaya kadar çeĢitli iĢkence süreçlerinden geçtikleri bildirmektedir (Güçtürk 

2014). Benzer Ģekilde, hapishanelerde, gözaltı merkezlerinde ve gizli gözaltı 

merkezlerinde sistematik olarak gerçekleĢen bu iĢkencelerin sonucunda kadınların ve 

çocukların hayatlarını kaybettiği belirtilmektedir (Güçtürk 2014). 

Maalesef ki savaĢ durumlarında cinsel Ģiddet, halkın direncini kırmakta 

kullanılan en büyük araç olarak karĢımıza çıkmaktadır. Kadınlara tutuklama 

sırasında, baskınlarda, hapishanelerde, tutuklama evlerinde ve ailelerinin önünde 

tecavüz edilmektedir (Wolfe 2013, IHH 2015, Güçtürk 2014, Mazlumder 2014). Fare 

gibi hayvanların tecavüz için araç olarak kullanıldığı, kadınların çocuklarının 

hayatıyla tehdit edilip tecavüz edildiği, yemek ve temizlik yaptırıldığı ve mağdurların 

birbirlerine tecavüze zorlanmasının da bir iĢkence yöntemi olarak kullanıldığı 

belirtilmektedir (Gasser ve ark. 2004, Güçtürk 2014). Benzer Ģekilde hamile 

kadınlara da tecavüz edilmekte, istenmeyen gebelikler yaĢatılmakta ve hamile 

kadınlarında ilaç, yiyecek ve içecek gibi temel ihtiyaçlarına eriĢimleri 

engellenmektedir (Gasser ve ark. 2004, Wolfe 2013, IHH 2015). Kadınların ve kız 

çocuklarının yaĢadıkları yerlerden kaçırıldıkları rapor edilmekte ve daha sonra 

baĢlarına ne geldiği ise bilinmemektedir (Güçtürk, 2014, Wolfe 2013).  Suriye‟de 

terör örgütlerinin çocukları aylarca rehin tuttuğu, seks kölesi haline getirdiği, her gün 

tecavüz ettiği belirtilmektedir (Parker 2015, Mohammadi 2016, aktaran Devrim 

BaĢterzi, 2017). Suriye‟de kadınların ve çocukların kaldığı hastanelerin 

bombalandığı bilinmekte, yaralanan kadın ve çocukların sağlık hizmetlerine 

eriĢimleri engellenmektedir (SHRW 2016). Hastanelerin bombalandığı, doktorların 

kaçmak zorunda bırakıldığı veya hapsedildiği bu savaĢ ortamında, kadınların tıbbi 

destek sağlanmadan ve anestezi almadan ağır ameliyatlar geçirdiği, çocuklarını 

doğurduğu tecavüz ya da cinsel saldırı sonrasında baĢvuracak bir yerleri olmadığı 

bildirilmektedir (Güçtürk 2014). 

Suriyeli kadınların Ģiddet deneyimi Suriye‟deki savaĢtan kaçmalarıyla da 

sona ermemektedir.   BaĢka bir köye gitmek, baĢını sokabilecek bir yer bulabilmek 

ya da yemeğe ulaĢabilmek gibi temel ihtiyaçlar hane halkının reisi durumuna gelen 

kadın ve beraberindeki kız çocuklarını daha fazla riske sokmaktadır (Parker 2015). 

Kadınlar yemek, kıyafet ve barınak gibi temel ihtiyaçların değiĢimi için cinsel 

iliĢkiye girmek zorunda bırakılmakta ve meta olarak kullanılmaktadır (Parker 2015, 
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Devrim- BaĢterzi 2017). Sınır kapılarında kadınları ve küçük kız çocuklarını Arap 

ülkelerine pazarlayan insan ticareti çetelerinin var olduğunu, ailelerin kandırıldığı, 

çocuklarının sattıkları takdir de sınırdan geçmelerine izin verileceği ve bu vaatlerinin 

aileler tarafından kabul edildiği belirtilmektedir (MAZLUMDER 2014). Benzer 

Ģekilde, kaçakçılara ödeyecek yeterince parası olmayan Suriyeli kadınların 

Avrupa‟ya geçebilmesini sağlamak için cinsel iliĢkiye zorlanması anlamına gelen 

transaksiyonel seks (transactional sex) in varlığından da bahsedilmektedir (Freedman 

2016). 

Türkiye‟de yaĢayan birçok sığınmacının “post travmatik stres bozukluğu, 

depresyon, anksiyete, bunaltı, uyku düzensizliği, dikkat eksikliği, intihar” gibi ruhsal 

bozukluklar deneyimledikleri belirtilmektedir  (DemirbaĢ ve Bekaroğlu, 2013, s.11)  

Kadınların yaĢadıkları genelde göç süreci özelde ise Ģiddet deneyiminin post 

travmatik stres bozukluğu baĢta olmak üzere, depresyon ve kaygı bozukluklarını 

beraberinde getirdiğini belirtmektedir (Arıcı-Özcan 2018). Benzer Ģekilde, namusu 

ve iffeti kirlenmiĢ olarak görülen bu kadınlara Suriye toplumu tarafından nefret ve 

utançla bakılabilmekte ve toplumsal damgalanmaya maruz kalabilmektelerdir (IHH 

2015, Ülgül 2017).  Dolayısıyla, iĢkence görmüĢ ve tecavüze uğramıĢ Suriyeli 

kadınların bu deneyimlerle baĢa çıkmalarının zorluklarının yanında topluma uyum ve 

toplumdan dıĢlanma problemleri yaĢadıkları, bu problemlerin intiharla sonuçlandığı 

rapor edilmektedir (IHH 2015). Bazı ailelerin ise kızlarının tecavüze 

uğramasındansa, onları öldürmeyi tercih ettikleri belirtilmektedir (IHH 2015, Ülgül 

2017). Görüldüğü üzere kadınlar, toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet pratiklerini 

tümüyle deneyimlemek zorunda kalmaktadırlar. 

1.4.2.  Göçten Sonra YaĢam: Türkiye’de Geçici Koruma Altındaki Suriyeli 

Kadınların Sorun ve Ġhtiyaçları 

Daha öncede belirtildiği gibi, Suriyeli kadınların Ģiddet deneyimleri yeni bir 

ülkeye yerleĢimle sona ermemekte, sosyal hizmetler, barınma, istihdam gibi temel 

insani haklara eriĢimde problemler yaĢamaktadırlar. AraĢtırmanın bu bölümü 

barınma ve temel ihtiyaçlar, sağlık ve çalıĢma yaĢamı baĢlıkları içerisinde Suriyeli 

kadınların durumuna değinmekte, daha sonra Ģiddetin göstergeleri olarak 

kavramsallaĢtırılan aile içi Ģiddet, çok eĢlilik, cinsel taciz ve seks iĢçiliğini var olan 

raporlar ve araĢtırmalar üzerinden incelemektedir. 
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 Barınma ve Temel İhtiyaçlar  

Türkiye‟de bulunan ve kayıtlı olan 3.466.103 Suriyelinin barınma merkezleri
6
 

dıĢında yaĢadığı bilinmektedir.  Bu merkezler dıĢında yaĢayan Suriyelilerin barınma 

koĢullarıyla ilgili araĢtırmalar, bu koĢulların yetersizliğine ve sağlıksızlığına vurgu 

yapmaktadırlar. Ancak bu sayıların çokluğu Suriyelilerin barınma merkezi dıĢında 

bir yaĢam sürdürdükleri ve sürdürmek istediklerini göstermektedir. AFAD 

araĢtırması, Suriye‟deyken geliri daha yüksek olan kadınların kamp yaĢamayı, daha 

düĢük olanlarınsa kamp içinde yaĢamayı tercih ettiklerini belirtmektedir (2014). 

Kamp dıĢında yaĢayan Suriyelilerin kentlerin alt yapısı geliĢmemiĢ ve atıl 

kısımlarında, gecekondu bölgelerinde, hem fiziksel hem de psikolojik sağlık 

açısından oldukça riskli, çok kalabalık evlerde birçok aileyle beraber, bir odada 7-8 

kiĢilik bir ailenin kaldığı ve camların naylonla kaplandığı evlerde 

yaĢayabilmektedirler (Mazlumder 2014, Polis Akademisi 2016, Artan ve Arıcı 

2017). Kendi maddi güçleri dahilinde yaĢadıkları bu konutlarda artan talep yüzünden 

kiralar artmıĢ, hem Suriyeliler hem de yerel halk zor durumda kalmıĢtır (TTB 2016, 

ASPB 2016). Yerel halkın evlerini Suriyelilere daha yüksek fiyattan kiraya vermek 

için Türkiyelileri evlerinden çıkardığı ve bununda yerel halk ve Suriyeliler arasında 

bir toplumsal gerilime yol açtığı belirtilmektedir  (TESEV ve ORSAM 2015, Deniz, 

Ekinci ve Hülür 2016). ġehrin hali hazırda gecekondularında veya çarpık 

kentleĢmeyle yapılanmıĢ yerlerinde yaĢayan Suriyelilere ev kiralamak isteyen yerli 

halk, “evlerin üstüne, yanına kaçak, sağlıksız ve düzensiz yapılar inĢa etmekte” ve bu 

durum hali hazırda var olan çarpık kentleĢme halini daha da kötüleĢtirmektedir 

(TESEV ve ORSAM 2015, s. 16). 

Kamp dıĢındaki yaĢam oldukça sağlıksız koĢullarda ve zor olsa da, AFAD 

araĢtırmasının katılımcılarının sadece “%9‟u kamplarda yaĢamayı istediklerini” ifade 

etmiĢtir (2014). Aynı araĢtırma, Suriyeli kadınların %76‟sının barınma Ģartları 

sebebiyle kamp dıĢında yaĢadığını, %72‟sinin ev/apartman dairesi, %16,1‟inin 

tamamlanmamıĢ/harabe bina, %10‟unun geçici barınak/plastik korunakta, %0.8‟inin 

çadırlarda, %0.4‟ünün ise kamu binalarında ikamet ettiklerini bulgulamıĢtır (AFAD 

2014).  SGDD ve UN Women‟nın 2018‟de yaptığı araĢtırma ise Suriyeli kadın ve kız 

çocuklarının %55,7‟sinin apartman dairelerinde, %26,4‟ünün müstakil evlerde ve 
                                                           
6
 Araştırmanın başladığı dönemde “kamp”, “konaklama merkezi” gibi çeşitli isimlerle adlandırılan bu 

yerleşim yerleri, 2019 yılında “barınma merkezi” olarak adlandırılmaktadır. Araştırma kapsamında bu 
sözcükler birbirlerinin yerine kullanılmaktadır. 
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%17‟sinden çoğunun gün ıĢığı ve havalandırma konusunda yetersiz olan bodrum 

katları (%11,4)  ve gecekondular (%4,2) gibi standart altı yerlerde konakladığını 

belirtmektedir. Suriyeli kadınlar aynı zamanda Ģehirlerin terk edilmiĢ bölgelerinde ya 

da parklara kurdukları çadırlarda (%0,9) da konaklamaktadırlar.  

GÖÇDER ve EġHĠD (2013) Suriyelilerin birçoğunun kamplarda yaĢamak 

istemeyiĢinin sebeplerini “fiziki koĢullar ve güvenlik, izolasyon ve hareket 

özgürlüğünün engellenmesi, etnik ve dini kökene dayalı ayrımcılık ve cinsiyete 

yönelik ayrımcılık ve Ģiddet olarak” açıklamıĢtır. Rapor, kampların riskli bölgelerde 

bulunması, kapasitelerini aĢmaları sebebiyle birden fazla ailenin bir arada yaĢaması, 

giriĢ-çıkıĢlardaki katı kontrol mekanizmalarınn Ģehirle iliĢkiyi kısıtlaması, dini 

hizmetlerin Hristiyan, Kürt, Roman ve Çerkezler gibi farklı dini ve etnik gruplara 

yönelik olmayıĢı ve ayrımcılık riskinin bulunması, yalnız kadın ve kız çocuklarının 

Ģiddete uğrama riskinin, sığınmacıları kamp dıĢında yaĢamaya ittiğini ifade 

etmektedir (GÖÇDER ve EġHĠD 2013, SGDD ve UN WOMEN 

2018).MAZLUMDER (2014) ise Suriyelilerin kamp dıĢında yaĢamak isteyiĢinin 

Suriye‟deki savaĢ koĢullarının yakın zamanda bitmeyeceğine dair bir inançla 

beslenen Türkiye‟de kalma fikri olduğunu belirtmektedir. 

Kamp dıĢında yaĢayan Suriyeli kadınların ev eĢyaları, yorgan, yastık gibi 

gereçlerinin hayırseverlerin eski ev eĢyalarından oluĢtuğu bildirilmektedir 

(MAZLUMDER 2014). Kadınların temel ihtiyaçları olarak belirlenen, giyim, 

mutfak, gıda ve uyku malzemesinin yetersiz olduğunu ifade eden kadınlar, ibadet 

malzemelerinin yeterli olduğunu belirtmiĢlerdir (AFAD 2014). BaĢka bir araĢtırma 

ise, evlerin yarısından çoğunda yemek piĢirme ve tüketme araçlarının yetersiz olduğu 

bulgulamıĢtır (TTB 2016). Kamp dıĢında yaĢayan Suriyeli sığınmacıların kıyafetleri 

de yine hayırseverler eliyle temin edildiği, giyim eĢyaları, diğer ihtiyaçlara nazaran 

en az ihtiyaç duyulan gereksinim olarak ortaya çıkmaktadır (MAZLUMDER 2014). 

Ancak yine de kıĢ aylarında kalın kıyafetler, iç giyim ve hamile kadın kıyafetlerinde 

sorunlar yaĢanmakta olup, kadınların ve çocukların sürekli aynı giysileri giydikleri 

ifade edilmektedir (MAZLUMDER 2014). Benzer Ģekilde, “çocuk bezi, kadınlara 

yönelik ihtiyaçlar ve temizlik malzemeleri” eriĢimi güç olarak belirlenirken, “içme 

suyu, kullanma suyu ve sabun” eriĢimi nazaran daha kolay olarak sınıflandırılmıĢtır 

(AFAD 2014). Suyun bulunduğu ancak suyu ısıtacak enerji kaynaklarına eriĢimin 

olmadığı, çamaĢır, bebek bezi, bulaĢık gibi yıkanacakları soğuk sularda ellerinde 
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yıkadıkları, bunlara paralel olarak banyo imkanının azaldığı bu koĢullarda, 

enfeksiyon riski artmaktadır (MAZLUMDER 2014, TTB 2016). Kadınların 

çalıĢsalar bile aldıkları ücretlerin ancak ev kirası ve faturalara yettiğini, giyinme, gıda 

gibi ihtiyaçlar içinse yetersiz kaldığını belirtmiĢlerdir (Kaya ve Demirağ 2016). 

Fizyolojik sağlığın yanı sıra, kiraların çok yüksek olduğu, kalabalıklar içinde 

yaĢanan bu evlerde,  kadınların günlerinin büyük bir kısmını geçirdikleri, toplumsal 

tecrite maruz kaldıkları belirtilmektedir (MAZLUMDER 2014). 

Sağlık 

Sağlıksız barınma ve yaĢam koĢulları, bu koĢulların getirdiği giyim ve öz 

bakım yetersizliği, kadınların sağlığını risk altına sokmaktadır. Sağlık hizmetlerine 

eriĢimlerinin yasal dayanağı sağlanmıĢ olsa da, parayla ilaç temini, düzenli takip ve 

ilaç gerektiren hastalıklar söz konusu olduğunda sağlık hizmetlerine eriĢimin 

zorlaĢtığı belirtilmektedir (MAZLUMDER 2014). AFAD araĢtırmasında kamp 

dıĢında yaĢayan Suriyeli kadınların ya da onların bir yakınlarının sağlık 

hizmetlerinden yararlanıp yararlanmadığı sorusuna “hayır” diyen sığınmacı kadın 

oranı %40,5‟dir (2014). Bilmedikleri bir ülkede, bilmedikleri bir sağlık sistemine 

eriĢmeye çalıĢan kadınların, gebelik takibi yaptırmadıkları, bazı kadınların evde 

doğum yaptıkları, çocuklarının ise koruyucu önleyici sağlık hizmetlerinden 

yararlanma oranlarının oldukça düĢük olduğu ifade edilmektedir (MAZLUMDER 

2014). Benzer Ģekilde, kamplarda gerçekleĢen imam nikahı sayısının çok fazla 

olduğu, resmi nikah olmadan gerçekleĢen doğumlarda çocukların nüfusa 

kaydedilemediği, dolayısıyla nafaka, miras gibi haklardan yararlanamadıkları ifade 

edilmektedir (ASPB 2016).  Ancak AFAD raporu kamp dıĢında yaĢayan Suriyeli 

kadınların %97‟sinin hastanede doğum yaptığını belirtmektedir (2014). Türk 

Tabibler Birliği Raporu ise genelde kadın sağlığı, özelde üreme sağlığı ile ilgili çok 

az ve yetersiz bilgiye sahip olduğumuzu belirtilmekte, bilgimizin doğum sayılarıyla 

sınırlı olduğunun, aynı zamanda bu doğumların, “nerede, nasıl ve ne koĢullarda” 

gerçekleĢtiği ile ilgili detaylı bilginin bulunmadığının altını çizmektedir (TTB 2016, 

s.53). 

Küçük yaĢta evlilikler, kısa süreli evlilikler, fuhuĢ, insan ticareti ve cinsel 

istismara maruz kalan kadınların, cinsel yolla bulaĢan hastalıklarla karĢı karĢıya 

olduğu da belirtilmektedir (Mazlumder 2014). Son olarak, Türkiye‟deki Suriyeli 
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sığınmacı kadınların %52‟si kendilerinin ve yakın çevrelerinin psiko-sosyal desteğe 

ihtiyacı bulunduğunu, bu oranın kamp içinde yaĢayan kadınlar için %55, kamp 

dıĢında yaĢayanlar için %49 olduğunu belirtmektedir (AFAD 2014). AFAD Raporu 

kamp içerisinde bu oranın yüksek oluĢunun üzerinde düĢünülmesi gerektiğinin altını 

çizerken, aynı zamanda kamp dıĢındakilerin günlük hayat içerisinde oluĢunun, bu 

oranın daha düĢük oluĢunu açıklayabileceğini belirtmektedir (2014).  

Bu gerçekler ıĢığında sağlığın fizyolojik, psikolojik ve sosyal 

belirliyicilerinden olan barınma, beslenme, sağlık hizmetine eriĢim, yoksulluk ve 

istihdam açısından değerlendirdiğinde, kamp dıĢında yaĢayan Suriyeli kadınların 

durumunun endiĢe verici olduğu açıktır (TTB 2016, Ördek 2017). 

Çalışma Yaşamı 

Geçici koruma altındaki Suriyilelere çalıĢma izni 2016 yılında verilmiĢ, ancak 

resmi çalıĢma izni alan Suriyeli sayısı 8-10 bin kiĢi civarında olmakla beraber 800 

bin ile 1 milyon civarında Suriyeli‟nin çalıĢma hayatında olduğu ( SGDD ve 

UnWomen 2018, Duruel 2017), bunlardan sadece 280 kadının çalıĢma iznine sahip 

olduğu belirtilmektedir ( ASPB 2017, ÇoĢkun 2017). Suriyelilerin çalıĢma yaĢamına 

katılımına yönelik araĢtırmalarda cinsiyete özgü veriye pek fazla rastlanmadığı, 

ancak Suriyeli kadınların istihdamına bakıldığında, hem geldikleri ülke de hem de 

Türkiye‟de çalıĢma oranlarının oldukça düĢük olduğu ifade edilmektedir ( Dedeoğlu 

ve Bayraktar 2018). SGDD ve UnWomen (2018) araĢtırması Suriyeli kadınların %15 

inin formel ve enformel sektörde yer alan iĢlerde çalıĢtığını, %12 sinin ev eksenli 

iĢlerde üretim yaptığını, ve %17sinin iĢ aradığını belirtmekte, Suriyeli kadınların 

uzun saatler, kayıtsız, düĢük ücretlerle ve kötü Ģartlar altında çalıĢtığını ifade 

etmektedir. ĠĢ aramayan kadınlarınsa evdeki hasta, yaĢlı, çocuk, engelli gibi 

bireylerin bakımından sorumlu hissetmeleri sebebiyle iĢ aramadıklarını 

belirtmektedir. Kadınların emek yoğun iĢlerde, genellikle tarım ve hizmet sektöründe 

çalıĢtığı ifade edilmekte, evde bakım gibi iĢlerde çalıĢabildikleri gibi, evlerinde 

çalıĢarak (parça baĢı dikiĢ gibi) haneye katkı sağladıkları belirtilmektedir (Yazıcı 

2017). Ülkemizinde toplumsal cinsiyete dayalı iĢ bölümü gerçeğini yansıtan bir 

Ģekilde Suriyeli kadınlar, kayıt dıĢı, niteliksiz iĢlerde, uzun saatler ve zor Ģartlar 

altında çalıĢtırılırken, çalıĢma süreleri 14 saati bulmakta ve 28-30 türk lirası gibi 

düĢük ücretler almaktadırlar (CHP 2016). Yapılan bir araĢtırma, Suriyeli kadınların 
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günde 12 saat çalıĢtırılıp, haftada 100 lira aldıklarını ifade ertmektedir (Kaya 2015). 

BaĢka bir araĢtırma ise, Suriyeli kadınlara alıĢveriĢ esnasında esnaf tarafından yüksek 

fiyat verildiğini, aynı zamanda kadın iĢ gücününde ucuza mal edilmeye çalıĢtığını 

bulgulamıĢtır (Kaya ve Demirağ 2016). Suriyelilerin Türkiyeli vatandaĢlarla aynı iĢi 

yapsalar bile, onların yarısı kadar ücretle çalıĢtıkları belirtilmekte (TTB 2016, Kaya 

ve Demirağ 2016), ayrıca çocuk bakımı ve çocukları bırakacak bir yerin olmaması, 

kadın istihdamı için bir engel oluĢturduğu ifade edilmektedir (Kaya ve Demirağ 

2016). 

Kadınların toplumsal cinsiyet rolleriyle uyumlu olarak “temizlik, çocuk, 

hasta, yaĢlı bakımı gibi iĢlerde ve tarım, turizm ve hizmet sektöründe” çalıĢtığı 

bildirilmektedir (Mazlumder 2014, s.41, AktaĢ 2016). AFAD araĢtırması, Suriyeli 

kadınların %87‟isinin gelir getirici bir mesleği olmadığını ve kendilerini “ev hanımı” 

olarak betimlediklerini ve meslek sahibi olan kadınların öğretmen, terzi, kuaför, 

çiftçi ve hemĢire olduklarını bildirmektedir (AFAD 2014). Benzer bir Ģekilde, kamp 

dıĢında yaĢayan kadınların %76,6‟sı Türkiye‟de iĢ aradığını belirtirken, yaklaĢık 

%78.2‟sinin kendilerine bir hafta boyunca yetecek yiyecekleri veya bu yiyecekleri 

temin edecek paralarının olmadığı ortaya çıkmıĢtır (AFAD 2014). 

Türkiye‟deki Suriyeli kadınların neredeyse yarısının çalıĢma çağında olduğu 

göz önünde bulundurulduğunda, Suriyeli kadınların çalıĢma koĢullarının ucuz iĢ 

gücü, emek sömürüsü, iĢsizliğin artmasına etkisi öngörülebilmektedir (Kaya ve 

Demirağ 2016). Bu durum aynı zamanda yerel toplumun istihdamını etkilediği için, 

enformel ekonominin insan sömürüsünü arttırdığı gibi, sosyal sorunlara sebep 

olmakta, bu durum ise kadınların yerel toplum tarafından dıĢlanmaya maruz 

bırakılmalarına yol açmaktadır  (TTB 2016, Kaya ve Demirağ 2016). 2014 yılında 

yapılan bir araĢtırmada; Suriyeliler‟in bulunduğu illerde “Suriyeliler iĢlerimizi 

elimizden almaktadırlar” cümlesine katılanlarını oranının %56.4 olması bu toplumsal 

dıĢlanmanın bir örneği olarak görülebilir (Artan ve Atıcı 2017). Ördek(2017) ucuz iĢ 

gücü olarak görülen Suriyelilerin iĢverenler tarafından sömürüldüğünü, bazı 

bölgelerde Türkiyelilerin iĢten çıkarılıp çalıĢanların tamamının Suriyelilerden 

oluĢturduklarını ifade etmektedir. Bu bağlamda, toplumsal dıĢlanmanın kendini 

çalıĢma yaĢamında Suriyeli olmaktan dolayı gösterilen ayrımcılık, eĢit iĢe eĢit ücret 

verilmemesi, uzun süren çalıĢma saatleri, ödenmeyen ücretler, güvensiz çalıĢma 
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koĢulları biçimlerinde kendini gösterdiği ve yeniden ürettiği söylenebilmektedir 

(Kaygısız, 2017).  

AktaĢ 2014 yılında 20 kadınla yaptığı derinlemesine görüĢmelerde, kadınların 

çoğunun en büyük sıkıntısının geçim olduğunu, ancak çalıĢmalarına eĢleri tarafından 

izin verilmediğini bulgulamıĢtır (AktaĢ 2016). Aynı araĢtırma, kadınların sözel 

Ģiddeti bir Ģiddet türü olarak algılamamalarına rağmen,  yarısından fazlasının aile içi 

Ģiddete maruz kaldığını, bunun iĢsizlik sebebiyle olduğunu ve normal karĢıladıklarını 

belirtmesinin altını çizmiĢtir (AktaĢ 2016). Benzer Ģekilde, sığınmacıların yaĢadığı 

sosyo-ekonomik yoksunluğun cinsel istismara ve Ģiddete maruziyetini arttırdığını 

belirtilmekte, kadınlarınsa geçimlerini sürdürebilmek için iĢlerine devam ettikleri 

ifade edilmektedir (Kaya ve Demirağ 2016, Kaygısız 2017). Bu duruma kayıtlı 

olmadan Türkiye‟de bulunan Suriyeli kadınlar için bakıldığında ise emek 

sömürüsünün ve Ģiddete maruziyetinin boyutları daha da vahimleĢmektedir (ÇoĢkun, 

2017).  

Benzer bir bağlamda, her ne kadar bu konu hakkında cinsiyete dayalı veri 

üretilmemiĢ olsa da, dilenciliğin Suriyeliler için bir geçim kaynağı olduğu, kadın ve 

çocukların dilendirildiklerini ve bu yolla haneye destek olduklarını belirtilmektedir 

(Artan ve Arıcı 2017, Kaygısız 2017).
7
 ĠĢportacılık, seks iĢçiliği, mevsimlik tarım 

iĢçiliği Suriyeliler olarak alternatif iĢler olarak değerlendirilmekte, kayıtsız ve 

güvencesiz olarak çalıĢtıkları bu iĢlerde haksızlığa uğradıkları zaman, dil 

bilmemeleri, ekonomik güvencesizlik, adalet sistemini bilmemeleri gibi sebeplerle 

adalet mekanizmalarına eriĢmelerinin sınırlı kaldığı ifade edilmektedir (Ördek, 

2017).  

Son olarak, AMNESTY raporları, Suriyeli kadınların “ev hanımlığı” ile 

özdeĢleĢtiğini ve evlerinden baĢka bir deyiĢle zorla yerlerinden edilen kadınların, 

savaĢ ortamına ve oradan da göç sürecine geçmelerinin, kadınlarda kültürel ve 

psikolojik bir Ģok yarattığını ve hem göç sürecinde, hem de yeni yerleĢim yerlerinde 

kendilerini koruyup kollayacak bir erkeğin eksikliğini hissettiklerini belirtmektedir 

(2015).  

                                                           
7
 Çocuk işçiliğinin Suriyeli çocuklar için önemli bir sorun olduğunun altını çizmekte fayda vardır. Ancak 

araştırma konusu dışında olduğu için bu bölümde yer verilmemiştir. 
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1.4.3. Suriyeli Kadınların ġiddet Deneyimi: Aile içi ġiddet, Küçük YaĢta ve 

Zorla Yapılan Çok EĢli Evlilikler, Cinsel Taciz ve FuhuĢ 

Aile içi Şiddet 

Göç ve göç sürecindeki Ģiddet, erkeklerin Ģiddeti meĢrulaĢtırmasına sebep 

olmakta, göç olgusu yoksulluk, yalnızlık ve kültürün etkisiyle beraber aile içi Ģiddeti 

günlük yaĢamın bir parçası haline getirebilmektedir. Aile bağını korumak, sığınacak 

yeri olmamak, yasal sistemlere eriĢim yollarını bilmememek, dil bilmemek, 

yoksulluk, kültürel normların baskısı gibi sebepler göçmen kadınların aile içi Ģiddet 

sarmalında kalmalarına sebep olmaktadır (Atasü- Topçuoglu 2014, Devrim BaĢterzi 

2017). Benzer süreçler ve sebepler Suriyeli kadınların hayatına da yansımaktadır. 

Aile içi Ģiddet Suriyeliler için bir sarmala dönüĢmüĢ, ekonomik olarak dıĢlanmıĢ aile 

reisleri eĢlerine ve çocuklarına Ģiddet uygulamakta, Ģiddet gören çocuklar ise 

yaĢıtlarına karĢı Ģiddet göstermektedirler (Yonca 2015, ASPB 2016). Benzer bir 

bağlamda, dil bilmemek, ekonomik yoksunluk ve kültürel baskı içerisinde kadınlar 

Ģiddete uğradıklarında hak arama mekanizmalara eriĢememekte, eriĢseler bile 

“namus”, “iyi bir eĢ olmak” gibi kültürel normlar kadınları Ģikayetçi olmaktan 

vazgeçirebilmektedir.  Benzer Ģekilde, eĢlerini kaybetmiĢ ya da eĢlerinden ayrı 

kadınların erkek çocukları kendilerini hane reisi olarak konumlandırmakta, 

annelerinin “anne olarak” otoritesini kabul etmedikleri gibi, kendilerini anneleri ve 

kardeĢlerinin bakım, geçim ve namusundan sorumlu hissetmektedirler (AktaĢ 2016).  

Bu etmenler dahilinde kendi toplumlarından ayrı, hali hazırda depresyon ve post 

travmatik stres bozukluğu gösteren bu kadınların, yeni topluma uyum süreci yeni bir 

travmatik deneyimi doğurduğu söylenebilmektedir (Mazlumder 2014). Göç sürecini 

kapsayan travmaların yanı sıra göç sonrası yoksulluk, sosyal dıĢlanma, sosyal destek 

mekanizmalarından yoksunluk gibi etmenler kadınları Ģiddete karĢı daha kırılgan 

hale getirmektedir ( Aydın- Yılmaz 2016).  Aynı etmenler ailedeki erkek bireylerin 

toplumsal cinsiyet rol ve statü kayıpları, özgüven ve özsaygı kayıpları, statü 

değiĢimleri ve güç duygusunu yeniden elde edebilmek için Ģiddete baĢvurmalarına 

sebep olmaktadır ( Dayıoğlu- Oyman, 2016, Tufan-Emini 2018).  Bu deneyimlere, 

toplumun olumsuz kabulleri eklendiğinde, kadınların evlilerse ailelerin baskısı 

içinde, değillerse kendi istekleriyle toplumdan uzak ve ayrı bir yaĢamı seçtikleri 

ifade edilmektedir (Mazlumder 2014).   
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 Erken Yaşta ve Zorla Yapılan Evlilikler ve Çok Eşli Evlilikler 

Suriyeli kadınların göç sonrası Ģiddet deneyiminin diğer bir görüngüsü de 

erken yaĢta evliliklerdir. Türkiye ve Suriye halkı arasında gerçekleĢen evliliklerin 

savaĢtan öncede olduğu ve halkların buna alıĢkın olduğu belirtilmektedir (AktaĢ 

2016). Ancak savaĢ sonrası ve göç sürecinde küçük yaĢlarda ve çok eĢli evlilikler bir 

ticaret aracına dönüĢmüĢ ve bir geçim kaynağı haline gelmiĢtir (AktaĢ 2016, Kaya 

2015, Kaya 2017). AraĢtırmalar, Suriye kültüründe 15 yaĢından küçük kız 

çocuklarının baĢka bir deyiĢle 13-16 yaĢ arasındaki kız çocuklarının 

evlendirilmesinin normal görüldüğünü belirtmektedir (Erdoğan 2014, Polis 

Akademisi, 2016).  Erken yaĢta evliliklerin Suriye kültüründe kabul edilir olması,kız 

çocuklarını evlendirmenin ekonomik getirisi, kamp ve kamp dıĢında bekar kadınlara 

yönelik tacizlerden kurtulmanın bir yolu olarak evliliğin görülmesi erken yaĢta 

evliliğin baĢlıca sebepleri olarak görülmektedir (Karaca ve Doğan 2014, Kaya 2017). 

Benzer Ģekilde, Suriyeli kadınların evlilik için taleplerinin olmaması ya da oldukça 

düĢük olması, erkeklerin genç kadınları ikinci ya da üçüncü eĢ olarak almaya hevesli 

olmaları, erkeklerin kadınların korunması düĢüncesini bir kalkan olarak kullanmaları 

ve ailelerin bunu çocuklarının kurtuluĢu olarak görmesi, bazen de baĢlık parasının 

aile için maddi kazanç anlamına gelmesi erken yaĢta evliliğin sebepleri olarak 

belirtilmektedir (Mazlumder 2014, TESEV VE ORSAM 2015, Kaya 2017, ġenol ve 

Dinç 2017).  

Bazı raporlar ise Suriyeli kız çocuklarının hali hazırda evlilik bağının olduğu 

ailelere ikinci ya da üçüncü bir eĢ, kültürel bir deyiĢle “kuma” olarak gitmesinin de 

söz konusu olduğunu belirtmekte, çok eĢli evliliklere iĢaret etmektedir (Mazlumder 

2014,KiriĢçi 2014, CHP 2016,). Türkiye‟de 5 bin ile 35 Bin Türk Lirası baĢlık parası 

karĢılığında evlendirilen yüzlerce “ Suriyeli çocuk gelin” olduğu ifade edilmektedir 

(Yakıt ve ÇoĢkun 2014, s. 6). Ayrıca bazı kamplarda Muta nikahı
8
 kıyıldığı 

bildirilmektedir (IHH 2015). Bu kuma evliliklerinin çoğunun kısa süreli olduğu, 

boĢanma oranlarının yüksek olduğu, kadınların gittikkleri evlerde tacize uğradığı ve 

evde hizmetçi gibi algılandığı ifade edilmektedir (Mazlumder 2014, IHH  2015).  Bu 

evliliklerin Suriyelilerin çoğunlukla yaĢadığı özellikle ġanlıurfa, Gaziantep ve Kilis 

gibi illerde boĢanma oranlarını çok arttırdığı,  nedeninin ise Suriyelilerle 

gerçekleĢtirilen evlilikler olduğu belirtilmektedir (TESEV ve ORSAM 2015).  Resmi 

                                                           
8
 Belirli bir süre için, belirli bir ücret karşılığında yapılan nikah. 
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olarak Suriyelilerle evlilik istatistiklerinin artmadığı, bunun sebebininse yapılan 

evliliklerin imam nikâhı ile gerçekleĢmesi olduğu bildirilmektedir (TESEV ve 

ORSAM 2015).  Aynı zamanda TUIK 2018 verileri yabancı gelinler arasında 22 bin 

743 gelin ile Suriyeli kadınların ilk sırada yer aldığını göstermektedir. 

BaĢlık parası karĢılığında ve bazen bir düğünle beraber yapılan bu evliliklerin 

kız çocukları üzerinde psikolojik, kültürel ve fiziksel etkilerinin yanı sıra, bu 

evlilikler hukuki olmadığı için takibi de zaman zaman mümkün olamamaktadır 

(Polis Akademisi 2016). Bu durum ise kadınların ihtiyaç duyduğu durumlarda 

hukuki olarak hiç bir hak talep edememesine yol açmaktadır (Kaya 2015).  Bu 

evlilikler, çocuk gelinlerin çocuk sahibi olmasıyla ortaya çıkmakta ve kanun 

kapsamında suç sayılmaktadır. Bu durumda da eĢler 15 yıla kadar ceza 

alabilmektedir (IHH 2015, Polis Akademisi 2016).  Bu durumdan kaçınmak isteyen 

Suriyelilerin hamilelik boyunca ve sonrasında sağlık hizmetlerine eriĢimi mümkün 

olmamakta ve kadınlar bu süreçten bir kez daha mağdur olarak çıkmaktadır (IHH 

2015). Tüm bu süreçlerden çocuklar etkilenmekte, bu tür evliliklerden doğan 

çocuklarında kaydı yapılmamakta, kayıtsız kalan bu çocuklar, sağlık hizmetlerine 

eriĢemedikleri gibi, “vatansız” konumuna düĢmektedirler (KiriĢçi 2014, IHH 2015). 

HUGO‟nun 2014 yılında yaptığı araĢtırma bu verilerin abartı olduğunu ifade 

etmektedir  (Erdoğan 2014). Ancak var olan raporların çoğu, erken yaĢta evliliklere 

dikkat çekmektedir. Adana‟da yapılan bir araĢtırma Suriyeli çocukların eĢ olarak 

satıldıklarını ifade etmekte,  “12-17 yaĢ grubunda evlendirilmiĢ çocukların oranı 

yüzde 16‟yı bulurken bu yaĢ grubunda evli olan kız çocuklarının yüzde 40‟ının da 

hamile olduğunu” belirtmektedir (CHP 2016,s.68).  AFAD raporu da erken yaĢta 

evliliklere, çok eĢliliğe, eĢler arası yaĢ farklılığına ve annelerin yaĢ ortalamasının 13-

14 yaĢa kadar düĢtüğüne dikkat çekmekte ve “kadınların bunu paylaĢmak 

istemediklerini ve kapalı kapılar arkasında yaĢananlara bir türlü çözüm 

getiremediklerini de eklemektedirler” (2014). 

Benzer Ģekilde diğer raporlarda erken yaĢta yapılan evlilikler ve çok eĢlilik 

durumuna dikkat çekerek, resmi olmayan evlilikler gerçekleĢtirmek üzere 

komisyoncuların ortaya çıktığını, bu komisyoncuların erkekler ve Suriyeli kadınları 

evlendirmek üzere aracılık yaptığı, yaĢ, sağlık durumu, fiziksel özellikler gibi 

değiĢkenlerinde tercih sebebi olarak gösterildiğini ifade etmektedir (Mazlumder 
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2014, TTB 2016, TESEV&ORGAM 2015, Kaya 2017, ġenol ve Dinç 2017). 

Genellikle 15-20 yaĢ arasındaki kadınların bu evlilikler için kullanıldığını, yaĢın 25 e 

kadar yükselebildiğini,  ailelere 2 Bin ile 5 Bin TL arası baĢlık parası verilirken, 

komisyoncuların 250-500 TL arası komisyon aldıklarını ifade etmektedir 

(Mazlumder 2014).  Ġmam nikâhı ile yapılan, insan ticaretine dönüĢmüĢ bu evlilikler 

için kadınlara daha iyi bir yaĢam vaat edildiğini, bazen bu kadınların erkeklere 

sunulan katologlar içinden seçildiği bildirilmektedir (Mazlumder 2014).   

Cinsel Taciz ve Fuhuş 

BirleĢmiĢ Milletler Refugee Agency çalıĢanı Tayba Sharif, bugüne kadar 

Türk polisine kamp içerisinde bir cinsel Ģiddet Ģikâyeti geldiğini, Ģikayetin kamp 

içerisinde bir kızın düĢük yapmasıyla ortaya çıktığını, failin tutuklandığını ve ailenin 

kendilerini kimsenin tanımadığı bir yere taĢındığını ifade etmiĢtir (Parker 2015). 

Ancak Shariff aynı zamanda Suriyeli kadınlara istismar durumlarında Ģikayetçi olup 

olmayacakları sorulduğunda kadınların; onlar bizim abimiz, babamız, kardeĢimiz, ne 

yaparlarsa bizi korumak için yaparlar diyerek, hayır cevabını verdiğini belirtmiĢtir 

(Parker 2015).   

Benzer Ģekilde, Mazlumder tecavüz mağdurlarının toplumsal normlar, namus, 

iffet gibi kavramlar yüzünden kadınların cinsel taciz ve tecavüzü rapor etmediklerini 

ve “ülkede baĢta BM insan hakları raportörleri olmak üzere bağımsız gözlemcilerin 

bulunmaması, tecavüz iddialarının doğrulanmasını engellediği gibi, tecavüz 

vakalarının sayısı konusunda tahmini bir rakamı dahi tespit etmeyi” zorlaĢtırdığını 

ifade etmektedir (Mazlumder 2014, s. 17). Suriyeli kadınların yakın partner Ģiddeti 

hakkında insani yardım kuruluĢlarıyla ve kadın gruplarıyla konuĢtuğu, ancak polise 

bildirmedikleri yine raporlarda dikkat çekilmekte ve resmi istatistiklerin problemi 

hafife aldığı bildirilmektedir (Parker 2015). AktaĢ‟ın Kilis‟de yaptığı çalıĢma da 

rapoları doğrular düzeydedir. Cinsel taciz ve tecavüzden kaçınmaya çalıĢan 

kadınların, kadınlıklarını gizlemek için erkek kılığına girdiğini belirtmektedir (AktaĢ 

2016).  

SavaĢ koĢulları ve uyum sürecinde yalnız, dıĢlanmıĢ ve gelirsiz kalmaları, 

Suriyeli kadınları insan ticaretine açık hale getirmekte ve Türkiye‟de Suriyeli 

kadınların fuhuĢa maruz kaldıkları ifade edilmektedir (Kaya 2015). Türkiye‟nin 

Güneydoğu illerinde ve sınır illerde kadınların fuhuĢ çetelerinin eline geçtiği ve 
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cinsel istismara uğradıkları, fuhuĢ yaĢının 12-13 yaĢına kadar indiği ve kız 

çocuklarının yemek karĢılığında fuhuĢa sürüklendikleri bildirilmektedir (CHP 2016). 

Benzer Ģekilde Mazlumder (2014) ; imam nikahı ile evlendirilen ve iyi bir yaĢam 

vaat edilen Suriyeli kadınların, fuhuĢa zorlandığını, Ģiddete maruz kaldığını ve tehdit 

edilerek çalıĢtırıldıklarını belirtmektedir. FuhuĢ yaĢının 13‟e kadar düĢtüğü, erken 

yaĢta evliliklerde olduğu gibi 15-20 yaĢ arasındaki kadınların fuhuĢ için tercih 

edildiği ve bu iĢin çeteler tarafından düzenlendiği bildirilmektedir (Mazlumder 

2014). Konteynır kentlerde de kendi rızaları dahilinde ve dıĢında fuhuĢ yapan ve 

fuhuĢa zorlanan kadınların var olduğunu belirtilmektedir (Mazlumder 2014, AktaĢ 

2016). Sınır kaçakçıları ve avukatlarla da görüĢülen Mazlumder raporunda, dilencilik 

yapan kız çocuklarının fuhuĢa zorlandıkları, 20 TL gibi ücretlerle çalıĢtırıldıkları 

gibi, bazen yemek karĢılığında bile fuhuĢ yaptırıldıkları söylenmektedir (Mazlumder 

2014). Kadınları ve kız çocuklarını fuhuĢa zorlayan kiĢilerin, aynı zamanda bu iĢi 

birbirlerine tavsiye ettikleri ve bu yolla fuhuĢun yaygınlaĢtığı verilen bilgiler 

arasındadır (Mazlumder 2014).  

Ancak yine HUGO‟nun araĢtırması bu bilgilerin dedikodu olduğunu öne 

sürmekte ve yaygın bir uygulama olmadığı görüĢündedir (Erdoğan 2014). Benzer 

Ģekilde Kaya‟nın araĢtırmasında konuĢan bir Suriyeli STK çalıĢanı, 2 milyon göçmen 

nüfusunda fuhuĢ yapan kiĢilerin olmasının normal olduğunu, ancak bunun 

genellenmemesi gerektiğini belirtmiĢtir (Kaya, 2015). Ancak Suriyelilerin kurduğu 

derneklerde çalıĢanlarla yapılan aynı araĢtırma araĢtırma da, çokeĢlilik, fuhuĢ, erken 

yaĢta evlilik ve evlenme koĢulları ve bunların getirdiği kadın istismarının dernek 

yöneticileri tarafından en çok rahatsız olunan konu olarak ortaya çıktığını belirtmiĢtir 

(Kaya 2015). Bunun dıĢında incelenen neredeyse her rapor Suriyeli kadınların aile içi 

Ģiddet, erken yaĢta ve çok eĢli evliliklere maruz kaldığını belirtmektedir (AFAD 

2014, TTB 2016).  

Aile içi Ģiddet, erken yaĢta ve çok eĢli evlilikler, cinsel Ģiddet süreçleri 

birbirinden bağımsız iĢlememekte ve birçok vakada iç içe geçmektedir. Ördek‟in 

raporunda 24 yaĢında natrans bir seks iĢçisi kadın, çocuk yaĢta evlendirilmesinden 

seks iĢçiliğine evriliĢ sürecini aĢağıdaki Ģekilde ifade etmiĢtir: 

Türkiye‟ye ailenin bütün üyeleri ile birlikte geldik. Kamplardan birine 

yerleştirdiler bizi. İlk başlarda güzeldi, en azından savaş yoktu. Sonra, 

kamptaki ailelerin genç kızlarını görmeye gelip gidenler oldu Türklerden. 
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Aileler parasız olduğu için kızlarını para karşılığında satıyorlardı. Beni 

56 yaşında bir adam görmüş, beğenmiş. Beğenmez olaydı, pislik herif. 

Birkaç bin TL‟ye ailem beni ona verdi. Başka bir karısı daha vardı. 

Yaşlıydı benden. Ben daha 16 yaşımdaydım. Şimdi oldum 21. Beni dövüp 

durdu, kardeşleri benle birlikte olmak istedi. Sesimi çıkardım, dayak 

yedim. Ailenin kadınları dahil herkes beni dövdü. Mahalleden bir çocuk 

kaçmama yardımcı oldu, para verdi. Otobüse bindim, büyük şehre 

geldim. Burada da yeni tanıştığım kişiler bu işi yapmamı önerdiler, ben 

de başladım (s.100).  

Erken yaĢta evliliklerin ve fuhuĢ iddialarının yerel halk ve Suriyelilier 

arasında toplumsal gerilime yol açtığı, Türkiyeli erkeklerin eĢlerini Suriyeli kadınları 

kuma olarak almakla tehdit ettikleri ve bu yüzden Suriyeli kadınlara karĢı nefret suçu 

iĢlenmesine sebep oldukları varolan araĢtırmalarca desteklenmektedir (KiriĢçi 2014, 

Erdoğan 2014, TESEV ve ORSAM 2015, AktaĢ 2016, Kaya ve Demirağ 2016, 

Ördek 2017).  Bu bilgiler ıĢığında çok eĢlilik durumunun, cinsel taciz ve fuhuĢun 

hem Türkiyeli hem de Suriyeli kadınları mağdur ettiği düĢünülmektedir.  

Görüldüğü üzere genelde Suriyelilerin, özelde ise Suriyeli kadınların sağlık, 

eğitim, istihdam ve sosyal hizmetlere eriĢimleri yasal olarak bulunmaktadır. Ancak 

kamp dıĢında yaĢayan birçok Suriyeli kadının göç deneyimini, sağlık, barınma, 

ekonomik koĢullar ve Ģiddet deneyimlerinin kesiĢimleri, birbirleriyle iliĢkileri ve 

birbirlerini yeniden üretmeleri Ģekillendirmektedir. Dil engeli, toplumsal dıĢlanma, 

sosyal hayata uyum sağlayamama, kültürel baskılarla birleĢtiğinde baskı sistemleri 

ve eĢitsizlikler ortaya çıkmakta, ancak yine bahsedilen sorunlar kadınların bunların 

çözümlerine dair çalıĢan mekanizmalarına eriĢimlerini sınırlandırmaktadır. 

Kadınların sorun çözüm mekanizmalara eriĢtiklerinde tercüman yoksunluğu gibi alt 

yapı eksikliğinden kaynaklanan durumlarla karĢılaĢabildikleri gibi, polis, hemĢire, 

sosyal hizmet uzmanı gibi hizmet sağlayıcılarının ayrımcılığına maruz 

kalabilmektelerdir. Bu maruziyet ise, kadınların toplumsal dıĢlanmasını ve 

dezavantajlı konumlarını derinleĢtirmektedir. Ancak tüm bu problemlere rağmen 

kadınların göç süreci ve onun getirdiği problemlerle baĢetme mekanizmaları 

geliĢtiren ve bu bağlamda güçlü yönleri olan özneler olduğunun unutulmaması 

gerektiğinin altını çizmek gerekmektedir. Birçok mağduriyet örüngüsü içerisinde 

kadınların ayakta durdukları, aynı zamanda birçok baĢarı öyküsüne sahip oldukları 

unutulmamalıdır.  
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2. YÖNTEM  

Feminist teorik zeminde ve nitel araĢtırma deseninde planlanan, veri 

analizinde ise kesiĢimsellik ve fenomenolojik yaklaĢımın birarada kullanıldığı bu 

araĢtırmanın yöntem bölümünde; öncelikle araĢtırmanın amaç, önem ve gerekçesini 

betimlenmekte ve araĢtırma soruları tanımlanmaktadır. Daha sonra ise araĢtırma 

sürecinin baĢlangıcından veri analizine kadar süren aĢamalar anlatılmaktadır. Son 

olarak, araĢtırma öznelerine dair betimleyici özellikler sunulmaktadır.  

2.1. Amaç, Önem ve Gerekçe 

Bu araĢtırma kesiĢimsellik yaklaĢımı temel alınarak Konya‟da yaĢayan 

Suriyeli kadınların ihtiyaç ve sorunlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimini (göç öncesi, 

sırası ve sonrası)  Suriyeli kadınların ve onlara hizmet verenlerin anlatıları üzerinden 

tartıĢmayı ve Suriyelilere sunulan hizmetleri sosyal çalıĢma perspektifinden 

değerlendirmeyi amaçlamaktadır. Bu bağlamda araĢtırmanın alt amaçlarını: 

1. Konya‟da Geçici Koruma Statüsü altında yaĢayan Suriyeli kadınların göç 

sürecindeki yaĢam deneyimlerine dair anlatılarından yola çıkarak; göç öncesi, 

sırası ve sonrasında yaĢadıkları Ģiddet deneyimleri, Türkiye'ye uyum 

süreçleri, bu süreç içerisinde ortaya çıkan ihtiyaçları ve baĢ etme 

mekanizmalarını öğrenmek, 

2.  Suriyeli kadınlarla çalıĢan sivil toplum örgütü, kamu ve yerel yönetim 

çalıĢanlarıyla Suriyeli kadınların ihtiyaç ve sorunlarına dair hizmetlerini ve 

çözüm önerilerini öğrenmek, 

3. Suriyeli kadınların Türkiye‟deki ihtiyaç ve sorunlarına yönelik verilen 

hizmetleri değerlendirmek ve ihtiyaç duyulan hizmetleri belirlemek, 

oluĢturmaktadır. 

Türkiye‟de Suriyelilerle ilgili yapılan çalıĢmalar incelendiğinde: 

1. Genel olarak nicel çalıĢmalar olduğu, 

2. Sosyal çalıĢma alanında Suriyeli kadınlarla yapılan çalıĢmaların sayıca 

yetersiz olduğu, 
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3.  Daha çok kamplarda yaĢayan Suriyelilerin deneyimlerine odaklandığı, 

4. ÇalıĢmaların genel olarak toplumsal cinsiyet körü (gender blindness) olduğu, 

5. Konya yerelinde Suriyelilerle ilgili yeterli sayıda araĢtırma olmadığı, 

6. Suriyeli kadınların Ģiddet deneyimlerine odaklanan nitel çalıĢmaların oldukça 

az sayıda olduğu,  

7. Suriyeli kadınların göç sürecinde yaĢadıkları ve kesiĢen çoklu rollerinin 

gözardı edildiği, 

bulgulanmıĢtır. 

Benzer Ģekilde, kesiĢimsellik literatürü incelendiğinde: 

1. Türkiye alan yazınında kesiĢimselliği sosyal çalıĢma disiplinine uyarlayan 

herhangi bir çalıĢmanın bulunmadığı,  

2. Uluslarası alanyazında ise oldukça nadir olduğu, 

3. Bu konuda yapılacak daha fazla empirik çalıĢmaya ihtiyaç bulunduğu, 

4. KesiĢimsellik ile ilgili yöntemsel tartıĢmaların bulunduğu 

bulgulanmıĢtır. 

Yapılan böyle bir çalıĢmanın: 

1. Suriyeli kadınların yaĢam deneyimlerini anlamak, var olan sorun ve 

ihtiyaçlarını belirlemek, bu bağlamda kısa vadede Konya‟da yaĢayan Suriyeli 

kadınların, uzun vadede Suriyeli kadınların sorun ve ihtiyaçlarına yönelik 

üretilecek sosyal politikalara katkıda bulunacağı,  

2. Yerel bilgi üretimine katkıda bulunacağı,  

3. Suriyeli kadınların seslerini duyulabilir ve görünür kılacağı, 

4. Suriyeli kadınların güçlendirilmesi yoluyla toplumun güçlendirilmesi, 

5. KesiĢimsellik yaklaĢımını kullanarak, sosyal çalıĢma disiplini için hayati olan 

“hizmet verilen nüfusu”, “kendisini ve mesleki rolünü” tanımasını, bireylerin 
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öznel deneyimleri ve yapısal eĢitsizlikler arasında iliĢki kurararak sosyal 

politika geliĢtirmesine zemin hazırlayacağı, bu bağlamda sosyal adalete katkı 

vereceği, 

6. Hizmet sağlayıcılarının deneyimlerinin ve çözüm önerilerinin “göçmenlerle 

sosyal çalıĢma”, “feminist sosyal çalıĢma”, “çokkültürcü sosyal çalıĢma” ve 

“baskı karĢıtı uygulama” baĢta olmak üzere, “özgürleĢtirici sosyal çalıĢma” 

literatürüne katkı vereceği, 

7. Türkiye‟de sosyal çalıĢma bağlamında kesiĢimselliğin 

kavramsallaĢtırılmasına dair ilk çalıĢma olması açısından özgün olacağı,  

düĢünülmektedir. 

Bu doğrultuda araĢtırma: 

1. Konya‟da yaĢayan Suriyeli kadınların temel ihtiyaç ve sorunları nelerdir? 

2. Bu ihtiyaç ve sorunlar birbirleriyle nasıl iliĢkilenmektedir?  

3. Suriyeli kadınların sorun ve ihtiyaçları birbirleriyle kesiĢerek Ģiddet 

deneyimlerini nasıl biçimlendirmektedir? 

4. Suriyelilerin ortak deneyimleri etnik köken, sınıf, toplumsal cinsiyet, yaĢ, 

medeni durum, sosyal sermayeye göre gibi farklılık kategorilerine göre nasıl 

değiĢmektedir? 

5. Kadınların sosyal konumları hangi sosyal kategorilerin kesiĢiminde 

açımlanmaktadır? 

6. Bu sosyal konumlar kadınlara hangi avantajları ve dezavantajları 

sağlamaktadır? 

7.  Suriyeli kadınların sorun ve ihtiyaçlarına yönelik varolan hizmetler nelerdir? 

8. Hizmetler ve hizmetlerin veriliĢ biçimi kadınların hayatına nasıl 

yansımaktadır? 

9. Verilen hizmetler Türkiye‟de göçmenlerle sosyal çalıĢmaya dair ne tür 

bilgiler sunmaktadır? 

 Sorularına cevap aramaktadır. 

AraĢtırmacının Arapça bilmemesi araĢtırmanın baĢlıca sınırlılığını oluĢturmak 

üzere, katılımcılarla bir kez görüĢme yapılmıĢ olması, hizmetlerin ve hizmetlerin 
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veriliĢ biçimlerinin katılımcıların anlatılarıyla sınırlı olması araĢtırmanın 

sınırlılıklarını oluĢturmaktadır.  

2.2. AraĢtırma Süreci 

Bu araĢtırma kesiĢimsellik yaklaĢımını sosyal çalıĢma disiplininde Suriyeli 

kadınların sorun ve ihtiyaçlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimini üzerinden 

kavramsallaĢtırmayı amaçlamaktadır.  Bu amaç içerisinde kadınların yaĢam 

deneyimlerini göç, göçmen, kadın, etnik grup gibi değiĢkenlere indirgemeden, bu 

kavramların kadın deneyimini nasıl Ģekillendirdiğini ve kadın deneyiminin bu 

kavramları nasıl yeniden belirlediğini görebilmektir. AraĢtırmanın amacının 

araĢtırma yöntemini belirlediği göz önünde bulundurulduğunda, farklılığı ve 

çeĢitliliği ayrıntılı bir biçimde keĢfetmeyi ve deneyimi yaĢayanın kendi hikayesini 

anlatmasına olanak veren (Creswell 2013),  niteliksel araĢtırma modeli 

kullanılmaktadır. Denzel ve Lincoln (2011) araĢtırma sürecini beĢ aĢamalı bir süreç 

olarak tanımlamaktadır: 

1. AĢama: Çok Kültürlü Bir Özne Olarak AraĢtırmacı (özgeçmiĢi, 

araĢtırma geleneği, kendisini ve diğerlerini algılama biçimi) 

2. AĢama: Teorik Paradigmalar ve Perspektifler ( pozitivist, yorumcu, 

feminist, queer) 

3. AĢama: Nitel araĢtırma stratejisinin belirlenmesi ( fenomenoloji, 

durum çalıĢması, etnografi) 

4. AĢama: Veri toplama ve analiz yöntemleri ( mülakat, gözlem, eser 

incelemesi, bilgisayar destekli analiz, metin analizi) 

5. AĢama: Yorumlama ve Değerlendirme için AlıĢtırma, Uygulama ve 

Yöntem (yeterlilik ölçütleri, uygulamalar ve yorumlama yöntemleri, 

değerlendirme biçimi) (Creswell 2013, s. 17-18).  

 

Bu bilgiler ıĢığında araĢtırmanın takip eden bölümü, bu beĢ aĢamayı izleyerek 

araĢtırmanın yöntemini açımlamaktadır.  

2.2.1. Çok Kültürlü Bir Özne Olarak AraĢtırmacı 

Denzel ve Lincoln (2011)‟ün çerçevesindeki ilk aĢamaya uygun olarak bu 

bölüm araĢtırmacının “konu seçimindeki” ve “araĢtırma sürecindeki” öznelliğini 

açıklamayı amaçlamaktadır. Genelde nitel araĢtırmaların, özelde ise feminist 

araĢtırmaların sıklıkla vurguladığı gibi, bilimsel araĢtırmalar yansız, tarafsız ve 

tamamen objektif değillerdir. AraĢtırmaların yapıldığı zaman, mekan, tarihsel, sosyo-

ekonomik ve kültürel bağlam, araĢtırmaya bakıĢ açısını ve araĢtırma sürecini 

Ģekillendirmektedir (Haig 1997). Benzer Ģekilde, araĢtırmacının kiĢisel tarihi 



69 
 

araĢtırma konusunun seçiminden baĢlayarak araĢtırmaya yansıyan bir öznelliğe iĢaret 

etmektedir. Bu öznellik, kiĢisel düĢünceler doğrultusunda araĢtırma verilerini 

saptırmak anlamına gelmemekte, araĢtırmaların araĢtırmacının kiĢisel tarihi ve içinde 

bulunduğu ekonomik, sosyal, politik bağlamdan bağımsız olmadığı anlamına 

gelmektedir (Ratner 2002). Bu yüzden de araĢtırmaların baĢlangıcında araĢtırmacının 

sosyal konumunu anlamak gerekmektedir (Drapeau 2002). 

ÇalıĢmanın ekler kısmında araĢtırmacının ayrıntılı özgeçmiĢi bulunduğu için 

bu bölümde, konu seçimine etkili olan faktörler vurgulanmaktadır. AraĢtırmacının 

teorik bilgi birikimi açısından incelendiğinde; felsefe lisans ve yüksek lisans eğitimi; 

görünenin arkasındaki gerçekliği bireyin öznelliğini yitirmeden açıklarken kuramın 

önemini kavramasına olanak sağlamıĢ, sosyoloji lisansı empirik gerçeklikleri 

toplumsal bağlamda anlarken kullanılabilecek araçları öğrenmesini sağlamıĢ,  sosyal 

hizmet doktora eğitimi ise bu gerçeklikler ve sorunlara müdahale noktalarını ve 

yöntemlerini öğretmiĢtir. Bu teorik zemine eĢlik eden pratik etkenler incelendiğinde 

ise; öncelikle Türkiye‟de kadın olmanın genelde kadın konusuna, özelde ise kadına 

karĢı Ģiddete dair bir farkındalık ve sorun çözümüne dair bir motivasyon yarattığı 

görülmektedir.  Bu duyarlılık araĢtırmacının doktora staj yeri seçimine de yansımıĢ, 

araĢtırmacı 2015-2016 yılında 6 ay süreyle Londra‟da bulunan ve göçmen kadınlara 

hizmet sunan IMECE Women‟s Centre‟da uygulama yapmıĢtır. Bu staj 

doğrultusunda, “göçmen kadın olma” deneyimini yaĢamıĢ, aynı zamanda “ Ģiddet 

gören göçmen kadınlarla çalıĢmıĢ” ve katıldığı konferans ve eğitimler doğrultusunda 

“kesiĢimsellikle” tanıĢmıĢtır. AraĢtırmacının Konya‟da araĢtırma görevlisi olarak 

çalıĢıyor olması, araĢtırma mekanını belirlemiĢ, yerel bilginin üretilmesinin önemine 

dair inancı, diğer illerde yapılacak çalıĢmaların maliyetli ve zor oluĢu, araĢtırma 

öznelerine ulaĢırken Konya‟da bir üniversitede çalıĢıyor olmanın araĢtırma 

sürecindeki kolaylaĢtırıcı rolleri gözönünde bulundurulmuĢtur. Son olarak, akademi 

içerisinde bu çalıĢmayı gerçekleĢtirmek göç ile ilgili uluslararası alanda çalıĢanlarla 

beraber yaz okulu, konferans ve bilimsel değiĢim programlarına katılımı mümkün 

kılmıĢtır. AraĢtırma sürecinde “EMUNI Summer School 2017 on Migration and the 

Euro-Mediterranean Region” , “Cross Sectorial Seminar On European Shared 

Strategies To Put In Place a Coherent Involvement Of Migrants, Youth Migrants, 

Asylum Seekers And Refugees in Erasmus+ ” “ CIF Taiwan 2017 Exchange 

Program” gibi etkinliklere davetli katılımcı olarak katılmasını ve alanda uluslararası 
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yapılan çalıĢmalara dair bilgi sahibi olmasını sağlamıĢtır. Raul Wallenberg 

Enstitüsü‟nün araĢtırmayı desteklemesi ise Maxqda, N-Vivo ve QDA Miner gibi 

programların eğitimini alabilmenin ve nitel araĢtırma konusunda yetkinlik 

kazanılmasının önünü açmıĢtır. Elbette ki araĢtırma seçimini ve araĢtırma sürecini 

etkileyen baĢka faktörler bulunmaktadır, ancak temel olarak; “kadın olmak”, 

“kuramsal çalıĢmaların bilimsel geliĢimin vazgeçilmez bir unsuru olduğunu 

düĢünmek” ve “ bilimsel bilginin eĢitsizlikleri anlamak ve değiĢtirmek için 

kullanılması gerektiğini düĢünmenin” araĢtırma sürecini Ģekillendiren temel etmenler 

olduğunu söylemek mümkün görünmektedir. 

2.2.2. Teorik Paradigmalar ve Perspektifler 

Denzel ve Lincoln (2011)‟ nün araĢtırma çerçevesinde belirlediği ikinci 

aĢama ise teorik çerçevenin tanımlanmasıdır. KesiĢimselliğin analitik bir yöntem 

olarak kullanıldığı bu araĢtırmada, belirli durumlardaki insanların deneyimlerinin 

anlamlarını, o durumu bizzat deneyimleyen insanların söylemleri, yorumları ve 

değerlendirmeleriyle açımlamaya çalıĢan fenomenolojik yaklaĢım ise, kesiĢimsellik 

yoluyla açımlanan iliĢkileri doğrudan alıntılarla desteklemek amacıyla 

kullanılmaktadır. AraĢtırmanın literatür bölümü “feminizme” ve feminizm içerisinde 

Ģekillenen kesiĢimsellik yaklaĢımının araĢtırma perspektifi olarak seçilmesinin 

gerekçesine ve kesiĢimsellikte yöntemsel tartıĢmalara dair ayrıntılı bilgi 

içermektedir. Bu doğrultuda, araĢtırmanın bu bölümü kesiĢimsellikte yöntem 

tartıĢmaları bağlamında tartıĢılan kategori seçimine odaklanmaktadır.  

KesiĢimsellik araĢtırmacıları kesiĢimsellikte yöntem belirlenirken: kategori 

seçimlerinin gerekçelendirilmesi dahilinde kategori seçiminin yapılabileceğini 

belirtmektedirler. Bu doğrultuda Suriyeli kadınların ihtiyaç ve sorunlarıyla Ģekillenen 

Ģiddet deneyimini açığa çıkarabilmek için göç deneyimleri odağa alınmıĢtır. Bu odak 

dahilinde, göç öncesi, göç sırası ve göç sonrası deneyimleri yarı yapılandırılmıĢ soru 

formlarıyla öğrenilmeye çalıĢılmıĢtır.  KesiĢimsellik çerçevesinde alanyazınnın 

belirlediği kategoriler: yaĢ, sınıf, renk, kültür, engellilik ve yapabilirlik (ability), 

etnisite, toplumsal cinsiyet, toplumsal cinsiyet kimliği ve ifadesi, göçmen statüsü, 

medeni durum, politik ideoloji, ırk, din/tinsellik, biyolojik cinsiyet, cinsel yönelimi 

içermekte ancak bu kategorilere ekleme ve çıkarma yapılabileceği belirtilmektedir. 

Bu bağlamda göç öncesi sürecin göç sonrası yaĢamı etkileyeceği düĢünülerek göç 
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süreci, araĢtırma öznelerinin Suriyeli kadınlar olması sebebiyle toplumsal cinsiyet ve 

etnik köken, ve göç sonrası deneyimde oldukça etkili olduğu düĢünülen sınıf temel 

sosyal kategoriler olarak belirlenmiĢ ve bu doğrultuda soru formları hazırlanmıĢtır. 

Kadınların anlatılarında ortaya çıkan sosyal ve kültürel sermaye, medeni durum gibi 

yeni sosyal kategoriler ve bu kategorilerin diğerleriyle iliĢkisi ise araĢtırma 

bulgularını yazarken ve yorumlanırken kullanılmıĢtır. 

2.2.3. Nitel AraĢtırma Stratejisinin Belirlenmesi  

AraĢtırma sürecinin üçüncü aĢaması olan nitel araĢtırma stratejisinin 

belirlenmesi araĢtırmanın planlanmasını içermektedir. Bu bağlamda araĢtırma 

feminist teoriyi temel alan kesiĢimsel ve fenomenolojik bir desende tasarlanmıĢtır. 

AraĢtırma bağlamında izlenilen strateji; konunun belirlenmesi, literatür çerçevesinde 

tez önerisinin yazılması, tez önerisi dahilinde tez izleme komitesi üyelerinden görüĢ 

alınması, soruların uzmanlara gönderilmesi, uzman görüĢü dahilinde soruların 

yeniden yapılandırılması, ön çalıĢma (Suriyeli kadınlarla ve hizmet verenlerle) , etik 

kurul onayı ve sahaya giriĢ Ģeklinde özetlenebilmektedir. Ancak bu stratejinin 

deneyimi doğrusal olmaktan ziyade, döngüsel bir süreci imlemektedir. Bu 

döngüsellik özellikle sahaya giriĢ ve saha deneyimlerinde ortaya çıkmıĢtır. AraĢtırma 

bağlamında izlenen strateji aĢağıdaki gibi ĢekillendirilmiĢtir:  
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ġekil 2.2.3. AraĢtırma Stratejisi. 

Bu bilgiler ıĢığında araĢtırmanın bir sonraki bölümü veri toplama araçlarının 

belirlenmesinde saha deneyiminin etkisine odaklanarak ve üçüncü aĢamaya uygun 

olarak veri toplama araçlarını ve veri analizini tanımlamaktadır. 

2.2.4.  Veri Toplama ve Analiz Yöntemleri 

AraĢtırmanın bu bölümünde öncelikle veri toplama araçları tanıtılmakta, daha 

sonra ise çalıĢma grubunun seçimi, çalıĢma grubuna ulaĢım ve veri toplama süreci 

anlatılmaktadır. Son olarak veri analizinin nasıl gerçekleĢtirildiği betimlenmektedir. 

A) Veri Toplama Araçları 

 Yarı YapılandırılmıĢ Derinlemesine GörüĢme Formu: 

Suriyeli kadınlar ve hizmet verenlere sorulmak üzere iki ayrı yarı-

yapılandırılmıĢ derinlemesine görüĢme formu oluĢturulmuĢ ve bu sorular toplumsal 

cinsiyet ve göç alanında uzmanlaĢmıĢ sosyal çalıĢma ve sosyoloji akademisyenleri 

Literatür 
Çerçevesind

e Tez 
Önerisinin 
Yazılması 

Tez İzleme 
Komitesi 

Üyelerinden 
Görüş 

Alınması 

Sorularla İlgili 
Uzman Görüşü 

Alınması 

Uzman Görüşü 
Dahilinde 
Soruların 
Tekrar 

Yapılandırılm
ası 

ÖN ÇALIŞMA 

Ön 
Çalışma 

Dahilinde 
Soruların 
Tekrar 

Yapılandırı
lması 

Etik Kurul 
Onayı 

Sahaya Giriş 

Konunun 
Belirlenmesi 
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tarafından değerlendirilmiĢtir. Uzman görüĢlerinin ufuk açıcı olması ile beraber 

özellikle “Ģiddete dair sorular için” farklı görüĢler sunması bu aĢamanın en problemli 

tarafı olmuĢtur. ġiddete dair soruların direk ve örneklendirilerek sorulmasını “ eĢiniz 

sizi hiç bıçakla yaraladı mı? AĢağılayıcı sözler kullandı mı? öneren uzmanlar olduğu 

gibi, bu soruların polis sorgusuna benzediğini söyleyen uzmanlar da olmuĢtur. Bu 

bağlamda tez izleme komitesinin görüĢlerine baĢvurulmuĢ ve kadınlarla ön çalıĢma 

yapılmıĢtır. Kadınların Ģiddete dair ne düĢündüklerini, böyle bir deneyimlerinin olup 

olmadığını, Ģikayet mekanizmalarını bilip bilmediklerini sormanın bilgiye eriĢimi 

kolaylaĢtırdığı ve kadınları yaralamadığı gözlemlenerek, tez izleme komitesi ile 

beraber soruların son hali oluĢturulmuĢtur. Sorular EK C‟de sunulmuĢtur. 

 Saha Günlükleri 

AraĢtırma sürecinin tümüne feminist kuram eĢlik etmiĢ ve feminist bir 

araĢtırmada olması gerektiği düĢünülen aĢağıdaki prensipler göz önünde 

bulundurulmuĢtur:  

“1. Feminist bir bakış açısının kabulü ve toplumsal cinsiyet ilişkilerine 

odaklanmak 2. Geleneksel bilimsel yöntemlerde vurgulananın aksine 

gündelik hayat ve kişisel deneyimlere verilen önem 3. Araştırmacı ve 

araştırılan arasındaki hiyerarşinin reddedilmesi 4. Kadınların 

özgürleşimi ve toplumsal cinsiyet eşitsizliklerinin ortadan kaldırılmasının 

araştırma hedefleri arasında yer alması ( Saygılıgil 2015, s. 277). 

Bu süreçte sahaya çıkıldığında yukarıda belirtilen üçüncü prensibin tam 

olarak uygulanamadığı görülmüĢtür. Bu bağlamda feminist metodolojinin eĢitlikçi 

ilkeleri uygulanmaya çalıĢılsa da, “araĢtırmacı ve araĢtıran arasındaki sosyal 

konumların farklılığının, farklı güç iliĢkilerine iĢaret ettiği ve bu bağlamda feminist 

araĢtırmanın “düĢünümsel” bir süreç içerisinde özeleĢtiri gerektirdiği gözönünde 

bulundurularak (Doucet ve Mautner 2006) araĢtırma yapılırken saha günlükleri 

tutulmuĢ ve “düĢünümsel bir özeleĢtiri içerisinde” eĢitlikçi iliĢkinin nasıl daha iyi 

kurulabileceğine dair gözlemler kaydedilmiĢtir.   Farklı güç iliĢkilerinin görüĢmeyi 

etkileyebileceğinin sürekli göz önünde bulundurulması, güleryüzlü olmak, Arapça 

“merhaba, teĢekkür ederim” gibi kelimeler öğrenilmesinin kolaylaĢtırıcı olduğu 

ancak iletiĢimin etkililiğinin tercümanın becerileriyle sınırlı olduğu görülmüĢtür.  

Öngörülen ve daha sonra da pratikte yaĢanılan bu durumun önüne geçebilmek 

adına, Konya‟da Suriyeli kadınlara hizmet veren bir ulusal sivil toplum örgütünde bir 

yıl boyunca uygulama yapmıĢ ve danıĢmanlığını araĢtırmacının yürütmüĢ olduğu 
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mezun bir öğrenci tercüman olarak seçilmiĢ, görüĢmelerden önce görüĢme teknikleri 

ve sorularla ilgili bilgilendirme yapılmıĢtır. GörüĢmelerin sonunda karĢılıklı olarak 

güçlü ve güçsüz yanlar, görüĢülen kiĢiyle ilgili geribildirimlerde bulunulmuĢ ve saha 

günlüklerine kaydedilmiĢtir. 

Sonuç olarak araĢtırma bağlamında saha günlükleri; görüĢme mekanı ve 

mekana dair gözlemler, görüĢme yapılan kiĢiye yönelik gözlemler, araĢtırmacının o 

günkü psikolojisi,  nelerin baĢarılıp/ baĢarılamadığı ve bir sonraki görüĢme için 

notları içermektedir. 

 Gözlem:  

AraĢtırmaya dair tez önerisinin verildiği 2017 yılından itibaren Konya‟da 

göçmenlerle çalıĢan yerel yönetimler, kamu ve sivil toplum örgütlerinde uygulama 

yapan öğrencilerin danıĢmanlıkları yürütülmüĢ, bu danıĢmanlıklar çerçevesinde 

öğrencilerle ve kurum ve kuruluĢ yetkilileriyle görüĢmeler yapılmıĢtır. Sahaya 

çıkmadan önce bir ulusal sivil toplum örgütünde iki hafta boyunca gözlem yapılmıĢ, 

veri toplama sürecinde Suriyelilerin bulunduğu bölgelerde bir buçuk ay boyunca 

gözlemlenmiĢtir. Suriyeli kadınlarla görüĢmeler evlerinde, kurumlardaki görüĢmeler 

ise kurum ve kuruluĢlarda gerçekleĢtirilerek “doğrudan” ve “yapılandırılmamıĢ 

gözlem” tekniği kullanılmıĢtır. 

B) ÇalıĢma Grubunun Belirlenmesi ve ÇalıĢma Grubuna EriĢim 

AraĢtırma çalıĢma grubu belirlenirken nitel araĢtırmanın konuya dair “zengin 

bilgi birikimini” ölçüt aldığı “amaçlı örnekleme yöntemine” (Patton 2014) 

baĢvurulmuĢ ve Suriyeli kadınlar ve onların sorunlarına çözüm bulmayı hedefleyen 

kamu, yerel yönetim ve sivil toplum örgütleri çalıĢma grubu olarak belirlenmiĢtir. 

Konya‟da Suriyelilere verilen hizmetlere dair detaylı bilgi sahibi olmak, bu bilgiyi 

görüĢülecek Suriyeli kadınlara aktarabilmek ve bu doğrultuda feminist sosyal 

çalıĢmanın “dayanıĢma” prensibiyle hareket etmek adına öncelikle hizmet verenlerle, 

daha sonra ise kadınlarla görüĢme yapılması planlanmıĢ ve veri toplama süreci iki 

aĢamalı olarak ĢekillenmiĢtir. AraĢtırmanın bu bölümü çalıĢma grubu belirlenirken 

kullanılan kriterler, çalıĢma grubunun belirlenmesi ve çalıĢma grubunun öznelerini 

tanımlamayı amaçlamaktadır.  

Planan süreçte çalıĢma grubu oluĢturulurken belirlenen sayı ve kriterler 

aĢağıdaki gibidir: 
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1. Sivil toplum örgütleri yoluyla ulaĢılacak en az 8 kadın ile görüĢülmesi 

suretiyle araĢtırma cevapların birbirini tekrarladığı ve sorulan sorulara dair 

kavrayıĢın yeterli bulunduğu noktaya kadar devam etmesi, 

2. Göçmen kadınlarla ya da göçmenlerle sosyal hizmet alanında çalıĢanlardan 

en az 8 kiĢi ile görüĢülmesi,  

3.  Katılımcı sayısının araĢtırma cevapların birbirini tekrarladığı ve sorulan 

sorulara dair kavrayıĢın yeterli bulunduğu noktaya kadar devam etmesi, 

planlanmıĢtır. 

Bu bağlamda hizmet verenler için araĢtırmaya alınma ya da alınmama 

kriterleri ile araĢtırma baĢladıktan sonra çıkarılma kriterleri aĢağıdaki gibi 

belirlenmiĢtir: 

 Konya ilinde bulunan Suriyeli kadınlarla çalıĢıyor olmak veya, 

 Göçmen kadın alanında çalıĢıyor olmak veya, 

 ġiddet gören göçmen kadınlarla çalıĢıyor olmak. 

Bu doğrultuda Konya‟da bulunan ve Suriyelilere hizmet veren kamu, yerel 

yönetim ve sivil toplum örgütleri belirlenmiĢ; Aile, Sosyal Hizmetler ve ÇalıĢma 

Bakanlığı‟ndan iki sosyal çalıĢmacıyla, Ġl Göç Ġdaresi Müdürlüğü‟nde Göç Ġdaresi 

Müdürü ve sosyal çalıĢmacıyla, Sosyal YardımlaĢma ve DayanıĢma Vakfı‟ndaki 

sosyal çalıĢmacı ile ve Belediye‟de Ģube müdürüyle görüĢmeler yapılmıĢtır. Yerel 

yönetimler ve kamu çerçevesinde görüĢülen kiĢilerin kimliklerinin gizli kalması 

sebebiyle bölge ismi verilmemektedir. Alanda çalıĢan yeterli sayıda sosyal çalıĢmacı 

olmadığı için, hizmet verenler grubunda özellikle sivil toplum örgütlerinde sosyal 

çalıĢmacının görevlerini yapan ancak profesyonel olarak sosyal çalıĢmacı olmayan 

vaka yöneticisi, saha çalıĢanı, proje temsilcisi gibi kiĢilerle görüĢülmüĢtür. Bu 

doğrultuda hizmet verenler alanında görüĢülen kiĢiler “yerel dernek temsilcileri, sivil 

toplum örgütü temsilcisi, ulusal sivil toplum örgütü çalıĢanı, kamu çalıĢanı ve kamu 

temsilcisi” olarak gruplandırılmıĢtır.  

Ön çalıĢma sırasında, ulusal sivil toplum örgütünün faaliyetleri iki hafta 

boyunca gözlenmiĢ, ulusal STÖlerin çalıĢma biçimleri ve alanda aktif yerel dernekler 

tespit edilmiĢtir. Bu doğrultuda, sivil toplum örgütleri kapsamında 3 yerel dernek 

yöneticisi, 3 ulusal STÖ temsilcisi ve 4 ulusal STÖ çalıĢanı ile görüĢülmüĢtür. Ġki 

yerel dernek ve bir ulusal sivil toplumu örgütü ile iletiĢime geçilmiĢ, ancak sivil 
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toplum örgütlerindeki bu kiĢiler görüĢmeyi kabul etmemiĢtir. Sonuç olarak hizmet 

verenler kapsamında 15 kiĢi ile kurum ve kuruluĢlarında görüĢülmüĢtür. 

ÇalıĢmanın ikinci aĢamasında Suriyeli kadınlarla görüĢebilmek için farklı 

uluslararası sivil toplum örgütlerinden izin alınmaya çalıĢılmıĢ, ancak sivil toplum 

örgütleri uzun baĢvuru süreçleri sonucunda kuruluĢlarında görüĢme yapılmasına izin 

vermemiĢtir. Bu doğrultuda araĢtırma planlaması değiĢtirilmiĢ ve alanda anahtar 

kiĢilere eriĢim sağlamak ve amaçlı örneklemin bir stratejisi olan kartopu örnekleme  ( 

Patton 2014) baĢvurulmuĢtur. Öncelikle bölge muhtarlarından Türkmen kökenli 

Suriyeli kadınların isim ve adresleri alınarak, Türkmen kadınlarla görüĢülmüĢ, daha 

sonra ise bu kadınların aracılığıyla komĢularına ulaĢılmıĢtır. Daha sonra bölgedeki 

zabıtalarla görüĢülmüĢ ve onların vasıtasıyla çalıĢma grubundaki diğer kadınlara 

ulaĢılmıĢtır.  Son olarak, mahallede kapı- kapı dolaĢılmıĢ ve görüĢmeyi kabul eden 

kadınlarla görüĢülerek araĢtırma sonucunda 20 kadınla görüĢülmüĢtür. Bu 

kadınlardan 14 kadının anlatısı araĢtırmaya dahil edilmiĢ, 6 kadının anlatıları genel 

olarak “evet, hayır, bilmiyorum, yok bir sorunum” gibi kısa cevaplar içerdiğinden 

analize dahil edilmemiĢtir. GörüĢmeler kadınların evlerinde gerçekleĢtirilmiĢ, analize 

dahil edilen görüĢmelerin en kısası 60 dakika, en uzunu 90 dakika sürmüĢtür.  

Sonuç olarak 15 hizmet veren ve 14 Suriyeli kadının anlatılarıyla araĢtırma 

bulguları biçimlenmiĢtir ve katılımcılara ait tanımlayıcı bilgiler yöntem bölümünün 

sonunda verilmektedir. 

C) Araştırma Mekanının Belirlenmesi: 

Konya Suriyelilerin en çok bulunduğu 10. ildir ve kayıtlı 106. 337 Suriyeli 

Konya‟da yaĢamaktadır. Suriyelilerin Konya nüfusuna oranı %4.83‟tür ve 

Suriyelilerin Türkiye nüfusuna oranları ise %4.40‟tır. Bu bağlamda, Suriyelilerin 

Türkiye‟ye dağılımlarının, Suriyelilerin Konya‟ya dağılımlarının küçük ölçekli bir 

resmi olduğu söylenebilmektedir  (Ġl Göç 2019). AraĢtırma, Konya‟da Suriyelilerin 

en çok bulunduğu Suriyeli Mahallesi olarak adlandırılan kentin geri dönüĢüme 

girmiĢ, alt yapı problemleri bulunan ve sosyo-ekonomik seviyesi oldukça düĢük 

mahalleleri olan ġükran, Sahipata, Abdülaziz, ġems ve Aziziye Mahallelerinde 

gerçekleĢtirilmiĢtir.  
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D) Verilerin Analizi: 

GörüĢmeler esnasında ses kaydı alınmıĢ ve daha sonra kelimesi kelimesine 

Word Programına aktarılmıĢtır. Bu aĢamadan sonra görüĢmeler tekrar tekrar 

okunmuĢ ve MAXQDA 2018 Programına aktarılmıĢtır. Bu aktarımdan sonra nitel 

araĢtırmanın tematik analiz yöntemine baĢvurulmuĢtur. Nitel araĢtırmalarda temalar 

oluĢturulurken tümdengelim ve tümevarım yöntemleri kullanılmakta, araĢtırmacının 

perspektifi önceden belirlenen temalara göre araĢtırma bulgularının yazılması ya da 

araĢtırma bulgularından çıkan anlam birimlerinden temalara doğru ilerleyen bir 

süreci yürütüp- yürütmeyeceğini belirlemektedir. Nitel veri analizinde temalaĢtırma 

süreci; verinin önceden belirlenmiĢ kategorilerle yorumlanması anlamına gelen 

“kuramsal kodlama ve kategorilerin verilerin içinden çıkmasına olanak veren “açık 

kodlama” ya referans vermektedir (Neuman 2006).  AraĢtırma bağlamında yapılan 

literatür çalıĢmasına dayanarak hazırlanan sorular, araĢtırma bulgularının analizinde 

bazı temaların tümden gelimci bir Ģekilde bulgulanmasını kaçınılmaz kılmıĢtır. Bu 

temalara örnek verilebilecek temalar; barınma, sağlık, çalıĢma yaĢamı, göç öncesi 

yaĢanan Ģiddet deneyimidir. Ancak aynı zamanda tümevarımcı bir yaklaĢımla 

görüĢmeler analiz edilirken öncelikle kelimelerin aynen kodlanması anlamına gelen 

“n-vivo kodlama”, daha sonra bu “n-vivo kodlamaların” anlam birimlerine 

çevrilmesi, bu anlam birimlerinin belirli kategoriler altında toplanması ve en son 

olarak kategorilerin iliĢkisiyle ortaya çıkan temalar oluĢturulmuĢtur. Örnek vermek 

gerekirse bir cümlede geçen yüksek kira metinde geçtiği Ģekilde kodlandığında n-

vivo kodlama, yüksek kiraların bahsedildiği alanlarda ortaya çıkan ve tekrar eden bir 

durum olarak ortaya çıkan geniş aile stratejisi bir kategori, yalnız kadınların 

barınmaya ilişkin sorunları başka bir kategori ve bu kategorilerin iliĢkilerinden 

ortaya çıkan tema ise barınma olmaktadır. Görüldüğü üzere, literatür çerçevesinde 

tümevarımla ortaya çıkan barınma ve barınmaya iliĢkin sorunlar kodlama, 

kategorileĢtirme ve temalaĢtırma dahilinde son halini almıĢtır.  Bu bağlamda veri 

analizi tümden gelim ve tümevarımı beraber kullanan döngüsel bir süreçte 

gerçekleĢtirilmiĢtir.   Sürece dair örneklendirme içeren Ģekil aĢağıdaki gibidir: 
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ġekil 2.2.4.1. TemalaĢtırma Süreci. 

D.1.) GüvenDuyulabilirlik 

AraĢtırmaların anlamak, betimlemek, ölçmek, keĢfetmek istediği olguyu 

ölçüp-ölçemediğini, baĢka bir deyiĢle araĢtırmanın amacına ulaĢıp- ulaĢmadığını 

tespit edebilmek için nicel araĢtırma yöntemlerinde “geçerlilik ve güvenilirlik” 

kavramları kullanılmaktadır (Büyüköztürk ve ark. 2013). Nitel araĢtırmaların 

genellenebilirlik ve objektivite kaygısı taĢımadığı göz önünde bulundurularak nitel 

araĢtırmacılar tarafından araĢtırmanın baĢarısını ölçebilmek adına geçerlilik ve 

güvenilirlik kavramları yerine “güvenduyulabilirlik” kullanılmaktadır (Graneheim ve 

Lundman, 2004). AĢağıdaki tablo Yıldırım ve ġimĢek tarafından nitel ve nicel 

araĢtırmalarda geçerlik ve güvenirliğin karĢılaĢtırmasını göstermek amacıyla 

uyarlanmıĢtır. AraĢtırmanın bu bölümü araĢtırmanın “güvenduyulabilirliğini” bu 

çizelge çerçevesinde değerlendirmektedir: 

 

 

Literatür Çercevesinde 
Ortaya Çıkan Temalar  

(Barınma, Sağlık, 
Çalışma Yaşamı ve 
Şiddet Deneyimi) 

Kategoriler Arası 
İlişkilerin Kurulması 

ve Temalaştırma 

( Barınma) 

N-Vivo Kodlama 

( Birebir Kodlama) 

örn: yüksek kira 

N-vivo Kodların 
Anlam Birimlerine 

Çevrilmesi ve 
Kategorileştirilmesi 

örn: geniş aile 
stratejisi, yalnız 

kadınların barınma 
sorunu 
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Çizelge 2.2.4. Geçerlik ve Güvenirlik Konusunda Nicel ve Nitel AraĢtırmada Kabul 

Gören Kavramların KarĢılaĢtırılması 

Geçerlik ve Güvenirlik Konusunda Nicel ve Nitel AraĢtırmada Kabul Gören 

Kavramların KarĢılaĢtırılması 

Ölçüt Nicel AraĢtırma 
Nitel 

AraĢtırma 

Nitel 

AraĢtırmada 

Kullanılan 

Yöntemler 

AraĢtırma 

sonuçları 

yoluyla 

gerçeğin 

doğru 

temsili 

Ġç geçerlik Ġnandırıcılık 

Uzun süreli 

etkileĢim 

Derinlik 

Odaklı veri 

toplama 

ÇeĢitleme 

Uzman 

inceleme 

Katılımcı 

teyidi 

Sonuçların 

uygulanması 

DıĢ 

geçerlik(Genelleme) 

Aktarılabilirlik 

(Transfer 

edilebilirlik) 

Ayrıntılı 

betimleme 

Amaçlı 

örnekleme 

Tutarlığı 

sağlama 
Ġç güvenirlik Tutarlık 

Tutarlık 

incelemesi 

Nesnel, 

yansız olma 
DıĢ güvenirlik 

Teyit 

edilebilirlik 

Teyit 

incelemesi 

Aktaran: Yıldırım ve ġimĢek 2006 s. 265 

Lincoln and Guba (1985)‟ya göre inandırıcılık; bulguların doğruluğuna/ 

gerçeğe uygunluğunu ölçmektedir (Decrop 1999).  Tabloda da görüldüğü gibi nitel 

verilerin inandırıcılığı :“uzun süreli etkileĢim, derinlik odaklı veri toplama, 
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çeĢitleme, uzman inceleme ve katılımcı teyidi” ile sağlanmaktadır. AraĢtırmacının 

uygulama öğrencilerine yönelik danıĢmanlık süreci, tez dönemi ve ders döneminde 

alanyazın takibi ve saha deneyimiyle beraber üç yıl kadar etkileĢim içerisinde 

olmasının “uzun süreli etkileĢim ve derinlik odaklı veri toplama” kriterlerini 

sağladığı düĢünülmektedir. Aynı olgunun farklı bakıĢ açılarıyla değerlendirilmesi 

olarak betimlenebilecek çeĢitlemeyi sağlayabilmek adına araĢtırmada veri 

kaynaklarının çeĢitlemesi (Suriyeli kadınlar ve hizmet verenler), veri toplama 

yöntemlerinin çeĢitlemesi (alanyazın, gözlem ve görüĢme), araĢtırmacı çeĢitlemesi ( 

tercüman geribildirimi, stajyer öğrenci geri bildirimi ve ikinci bir kodlayıcı) 

kullanılmıĢtır. AraĢtırma soruları için alınan uzman görüĢünün veri toplama 

araçlarının inandırıcılığını, tez izleme komitesi ve doktora mezunu sosyolog 

bağımsız bir araĢtırmacıyla gerçekleĢtirilen verilere dair fikir alıĢveriĢlerinin ise 

uzman incelemeyi sağladığı düĢünülmektedir. Son olarak, kartopu yöntemiyle 

ulaĢılan kadınlarla bir daha görüĢüp/ görüĢülemeyeceği bilinmediği için katılımcı 

teyidi her görüĢmenin sonunda bilgileri özetleyerek ve eklemek/çıkarmak istedikleri 

bir konu olup olmadığı sorularak sağlanmıĢtır. Hizmet verenlerle katılımcı teyidi ise 

bulguların sonunda görüĢülen bir sivil toplum örgütü temsilcisi ile sağlanmıĢtır. 

Lincoln and Guba (1985) nitel araĢtırmalarda aktarılabilirliği; bulguların 

baĢka bir gruba ya da benzer ortamlara uygulanabilirlik düzeyiyle tanımlamaktadır 

(Decrop 1999). Aktarılabilirliğin ölçütü ise “ayrıntılı betimleme ve amaçlı 

örnekleme” olmaktadır. AraĢtırmanın “çalıĢma grubunun belirlenmesi” kısmında 

görüldüğü gibi çalıĢma amaçlı örnekleme ile tasarlanmıĢtır. AraĢtırma bulguları 

aktarılırken ise ayrıntılı betimlemelere izin veren fenomenolojik analiz tercih edilmiĢ 

ve özellikle kavramsal iddialarda bulunulduğunda doğrudan alıntılara yer verilmiĢtir.   

Lincoln and Guba (1985) tutarlığı; bulguların tutarlı ve tekrar üretilebilir 

olup-olmadığına ve teyit edilebilirliği ise bulguların araĢtırmacının kiĢisel 

önyargılarından bağımsızca katılımcıların anlatılarını yansıtıp/ yansıtamadığı ile 

tanımlamaktadır (Decrop 1999). AraĢtırma öznelerinin “insan” ve araĢtırma 

konusunun “insanların günlük yaĢam deneyimlerini” kapsadığı gözönünde 

bulundurulduğunda, nitel araĢtırmalarda tutarlılık zorunlu olarak aynı araĢtırma 

sonuçlarının elde etmeyi değil, araĢtırmanın tekrar edilip- edilemeyeceğine 

odaklanmaktadır (Shenton 2004). Bu bağlamda nitel araĢtırmalarda tutarlılığın 

sağlanabilmesi için araĢtırma dizaynı, planlanması ve uygulanmasının, sahada 
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karĢılaĢılan zorlukların ve baĢetme stratejilerinin ve veri analizinin ayrıntılı 

betimlemelerinin yapıldığı bölümler olması önerilmektedir (Shenton 2004).  

AraĢtırmanın yöntem bölümünün bu önerileri sağladığı düĢünülmektedir. Son olarak, 

araĢtırmacının önyargılarının ya da düĢünme biçimlerinin araĢtırmaya ne derece 

yansıyıp yansımadığının ölçülmesi anlamına gelen teyit edilebilirliği sağlamak adına 

araĢtırmacının öznelliğinin betimlenmesi, çeĢitleme kullanılması, uzman teyidi, 

görüĢme kayıtlarının yazılı ve sözlü olarak tutulması ve araĢtırma sürecinin ayrıntılı 

betimlenmesinin araĢtırmanın “teyit edilebilirliğini” sağladığı düĢünülmektedir. 

2.2.5. Yorumlama ve Değerlendirme 

Elde edilen veriler değerlendirirken ve yorumlanırken, temalar arası iliĢkiler 

ve toplumsal cinsiyete dayalı ve toplumsal cinsiyetler arası farklılıklara 

odaklanılmıĢtır. AraĢtırma öznelerinin yaĢanmıĢ deneyimlerini betimlerken 

fenomenolojik analiz, bu deneyimlerin toplumsal cinsiyet, etnik köken, sınıf, sosyal 

sermaye gibi sosyal kategorilere göre nasıl farklılaĢtığına ve yapısal eĢitsizliklerle 

iliĢkilerini anlamak içinse kesiĢimsellik analitik bir araç olarak kullanılmıĢtır. Elde 

edilen bulgular, öncelikle Konya yerelindeki araĢtırmalarla karĢılaĢtırılmıĢ, daha 

sonra ise Türkiye genelinde ya da göç alanyazınında varolan literatür bilgisiyle 

karĢılaĢtırılmıĢtır. Bu bağlamda örtüĢen temalar ve örtüĢmeyen ya da yeni çıkan 

temalar kuramlar, kavramlar ve diğer araĢtırmalar çerçevesinde açıklanmaya 

çalıĢılmıĢtır.   

2.2.6. Etik Çerçeve 

Sosyal çalıĢma araĢtırmalarında etik çerçeve araĢtırma katılımcıları, 

araĢtırmacı ve araĢtırmanın raporlanması ile ilgili etik ilkeler çerçevesinde 

sunulabilmektedir (Buz ve Akçay 2015). AraĢtırma katılımcılarıyla ilgili etik konular 

“bilgilendirilmiĢ onam, gizlilik, gönüllülük, araĢtırmacı katılımcılarını risklerden 

koruma”, araĢtırmacıyla ilgili etik ilkeler “ önyargılardan kaçınmak, yetkinlik, çıkar 

çatıĢması” ve araĢtırma raporlanması ile ilgili etik ilkeler “araĢtırma sonuçlarının 

güvenilirliğinin sağlanması, anonimlik, damgalayıcı ve genelleĢtirici ifadelerden 

kaçınma ve kullanılan veri toplama araçlarının güvenli bir biçimde muhafaza 

edilmesi” çerçevesinde tartıĢılmaktadır (Buz ve Akçay 2015, s. 153). AraĢtırmacıya 

dair etik ilkeler konusu araĢtırmacının öznelliği bölümünde ve araĢtırma 
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raporlanması ile ilgili etik ilkeler güvenduyulabilirlik bölümünde tartıĢıldığı için bu 

bölümde araĢtırma katılımcıları ile ilgili etik ilkelere yer verilmektedir. 

AraĢtırma katılımcılarına yönelik etik ilkeleri gözetmek adına görüĢmelere 

baĢlamadan önce araĢtırmanın amacı, görüĢme süreci ve araĢtırma sonuçlarının ne 

Ģekilde kullanılacağına dair sözel bildirimde, hizmet verenlere ise hem sözel hem 

yazılı bildirimde bulunulmuĢtur. AraĢtırmaya katılımın tamamen gönüllülük esasına 

dayalı olduğu, araĢtırmaya katılımı sona erdirmek istedikleri an görüĢmenin 

sonlanabileceği ve ses kaydı alınacağı bilgisi katılımcılara iletilmiĢ, tüm 

katılımcılardan ses kaydı alınmıĢtır. Katılımcılarla görüĢme Suriyeli kadınların 

evlerinde ayrı bir odada, hizmet verenlerinse kuruluĢlarındaki odalarında 

gerçekleĢtirilmiĢ, araĢtırmacı, tercüman ve katılımcının dıĢında odaya giren herhangi 

bir kiĢinin görüĢmeye dahil olmamasına özen gösterilmiĢtir. Katılımcıları olası 

risklerden korumak adına, özellikle kamu ve yerel yönetimlerde görüĢülen 

katılımcıların bölgeleri belirtilmemiĢ, kayıt dıĢı verdikleri bilgiler analize dahil 

edilmemiĢtir. Benzer Ģekilde kadınların isimleri değiĢtirilmiĢ ve yaĢadıkları 

mahallelere yer verilmemiĢtir. GörüĢmelere dair ses kayıtları ve ses kayıtlarının 

dökümleri araĢtırmacı tarafından muhafaza edilmektedir. AraĢtırmaya dair etik kurul 

onayı T.C. Selçuk Üniversitesi Sağlık Bilimleri Fakültesi Etik Kurulu‟ndan alınmıĢ 

olup, EK B‟de sunulmuĢtur. 

2.3. AraĢtırma Özneleri 

2.3.1. Suriyeli Kadınlar 

1. Asiye: Asiye 38 yaĢında, evli ve 12 çocuk annesi olan Arap kökenli 

Suriyeli bir bireydir. Asiye'nin kız çocukları 22, 17, 8, 7, 4 ve 2 

yaĢlarındayken, oğlan çocukları 21,18,17,14,11 ve 5 yaĢındadır. 

Çocukların hepsi Suriye'deyken okurlarken, Türkiye'de eğitimlerine 

devam etmemekte ve 5 yaĢındaki çocuğu hariç tüm erkek çocukları 

kağıt toplayıcılığı yapmaktadır. Suriye'deyken eğitim almamıĢ ve 

çalıĢmamıĢ olan Asiye'nin eĢi ise kendisinin basit iĢler olarak 

adlandırdığı inĢaat iĢlerinde çalıĢmaktadır.  Türkiye'ye Halep'ten kocası 

ve çocuklarıyla beraber kaçak yollarla gelen Asiye, önce Urfa'ya gelmiĢ 

ve burada 3 sene kaldıktan sonra Konya'daki iĢ imkanlarının daha iyi 

olması sebebiyle Konya‟ya yerleĢmiĢtir. Asiye Ģu an Konya'da bir 
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kapıcı dairesinde eĢi, çocukları, çocuklarının eĢleri ve torunları ile 

beraber yaĢamakta ve geçimini evdeki erkekler üstlenmektedir. 

2. Doğa: Doğa 18 yaĢında, boĢanma iĢlemleri devam eden ve 14 aylık bir 

oğlu ve 2.5 yaĢında bir kızı olan Arap kökenli bir bireydir. 

Suriye'deyken 9. sınıfa kadar eğitim almıĢ ve savaĢ nedeniyle eğitimini 

yarıda kesmiĢ olan Doğa, Türkiye'ye 4 yıl önce yasal yolları kullanarak 

Halep'ten gelmiĢ ve akrabalarının bulunduğu Konya'ya ailesiyle beraber 

yerleĢmiĢtir. Türkiye'de Suriyeli bir erkekle resmi olmayan bir evlilik 

gerçekleĢtiren Doğa, fiziksel, psikolojik ve sözel Ģiddet sebebiyle 

boĢanma sürecindedir. ġu an annesi, babası, kardeĢleri, çocukları ve 

ananeleriyle beraber 2 odalı bir evde 11 kiĢi yaĢayan ve bugüne kadar 

hiç çalıĢmamıĢ olan Doğa'nın geçimini arada sırada çalıĢan babası ve 

erkek kardeĢleri sağlamaktadır.  

3. Umut: Umut 30 yaĢında, eĢini Suriye'deki iç savaĢ sebebiyle kaybeden, 

3‟ü kız biri erkek 4 çocuk annesi, Arap kökenli bir bireydir. Umut'un 

çocukları okul çağında, 10, 11, 14 ve 17 yaĢlarında olup, eğitimlerine 

devam etmemektedirler. 4 yıl önce komĢuları ve çocuklarıyla beraber 

Halep'ten Urfa'ya kaçakçılar vasıtasıyla göç eden Umut, Urfa'da 7-8 ay 

kaldıktan sonra iĢ imkanlarının daha iyi olması sebebiyle Konya'ya 

yerleĢmiĢtir. Suriye‟deyken çalıĢmayan ve okumamıĢ olan ancak 

Konya‟da temizlik iĢleri yaparak, komĢularının yardımlarıyla ve 17 

yaĢındaki erkek çocuğunun geliriyle ailesinin geçimini üstlenen Umut, 

Konya'da eĢyalarının ev sahibi ve yardımseverlerin sağladığı 2 odalı bir 

evde yaĢamaktadır. 

4. Hale: Hale 23 yaĢında, evli, 2.5 yaĢında bir kız ve 6 yaĢında bir erkek 

çocuğu annesi olan Arap kökenli bir bireydir. Eğitimine ilkokul 4'e 

kadar devam etmiĢ olan Hale'nın 6 yaĢındaki çocuğu ise okula 

gitmemektedir.  5 yıl önce Halep'ten Türkiye'ye Antakya üzerinden 

kocası ve çocuklarıyla kaçakçıların yardımıyla giriĢ yapmıĢtır. 

Antakya'da bir yıl kaldıktan sonra kayınvalidesi ve kayınbabasının 

Konya'da olması sebebiyle ailesi ile beraber Konya'ya yerleĢmiĢtir.  

Konya'da eĢi ve çocuklarıyla beraber,2 odalı, belediyenin onlar için 

kirasını ödediği bir evde yaĢayan, Suriye‟deyken hiç çalıĢmamıĢ ve Ģu 
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anda da çalıĢmayan Hale'nın geçimini ayakkabı tamiri ve temizliği 

iĢlerinde çalıĢan kocası üstlenmektedir.  

5. Alva: Alva 30 yaĢında, evli, eğitimini ilkokul 5.sınıfta bırakmıĢ ve 1.5 

yaĢında bir kız çocuğu annesi olan Arap kökenli bir bireydir. Türkiye'ye 

Halep'ten kaçakçılar vasıtasıyla göç eden Alva, eĢinin arkadaĢlarının 

eĢine Konya‟da bir iĢ bulmaları sebebiyle Konya'ya yerleĢmiĢtir. 

Konya'da eĢi ve çocuğuyla beraber, 3 odalı bir evde yaĢayan, 

Suriye‟deyken hiç çalıĢmamıĢ ve Ģu anda da çalıĢmayan Alva'nın 

geçimini inĢaat iĢlerinde çalıĢan kocası sağlamaktadır.  

6. Nalan: Nalan 24 yaĢında, evli, eğitimine lise son sınıfa kadar devam 

etmiĢ ve savaĢ nedeniyle yarım bırakmıĢ, 2 yaĢında bir erkek çocuk 

annesi olan, Türkmen kökenli bir bireydir.  5 yıl önce Halep'ten 

Türkiye'ye Antep üzerinden kocasıyla beraber kaçakçıların yardımıyla 

geçiĢ yapan Nalan, 7 ay Antep'te yaĢadıktan sonra, Antep'teki 

evlerinden çıkarılmaları, ev bulamamaları ve Konya'daki akrabalarının 

tavsiyeleri üzerine Konya'ya yerleĢmiĢtir. Bugüne kadar hiç çalıĢmamıĢ 

olan Nalan'nın geçimini Suriye'deyken diĢ laborantı olan ve Ģu anda 

ayakkabıcılık yapan eĢi üstlenmektedir. Nalan ve ailesi bir apartmanın 

bodrum katında yaĢamaktadır. 

7. Merve: Merve 57 yaĢında, evli, 6 çocuk annesi Arap kökenli bir 

bireydir. Merve'in erkek çocukları 22, 25 ve 30 yaĢlarındayken, kızları 

16, 18 ve 22 yaĢındadır. Suriye'deyken hiç okumamıĢ ve çalıĢmamıĢ 

olan Merve'in çocukları liseye kadar okumuĢ ve Ģu anda okul çağında 

olan çocukları ve torunları okula devam etmemektedir. Suriye'deyken 

Halep'in köylerinde yaĢayan ve Türkiye'ye Kilis üzerinden kaçak 

yollarla göç eden Merve ve ailesi, Kilis'te bir yıl kaldıktan sonra iĢ 

imkanlarının daha çok olması sebebiyle Konya'ya yerleĢmiĢtir. Merve 

Konya'da eĢi, çocukları ve çocuklarının eĢleri ve çocuklarıyla beraber, 3 

odalı bir evde yaĢamaktadır. Merve‟in geçimini inĢaat iĢlerinde çalıĢan 

erkek çocukları üstlenmektedir. 

8. Asya: Asya 29 yaĢında, evli, 4 öz 6 üvey çocuğu olan, ilkokul 3.sınıfa 

kadar okumuĢ, Arap kökenli bir bireydir. Suriye'deyken kocasının 

ikinci eĢi olarak bir evlilik gerçekleĢtirmiĢtir. Kocasının ilk eĢinin 

Lübnan'a kaçması ve çocuklarını yanına almaması sebebiyle 10 
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çocuğun bakımı, eĢinin kardeĢinin Suriye'de kalması ve çocuklarının 

Asya ve eĢiyle gelmesi sebebiyle eĢinin kardeĢinin 2 çocuğunun bakımı 

olmak üzere 12 çocuğun bakımını üstlenmiĢtir. Çocukların yaĢları 7, 5, 

4 yaĢ, 10 ay, 13 yaĢında ikizler, 14, 10, 5, 8, 12,11,6 ve 7 dir. Çocuklar 

okula devam etmemektedir. Suriye'deyken Halep'in köyünde eĢi ve 

ailesiyle beraber yaĢayan Asya, eĢi ve çocuklarıyla beraber Türkiye'ye 

Reyhanlı'dan kaçak yollarla giriĢ yapmıĢ ve Konya'ya yerleĢmiĢtir. 

Asya, eĢi ve çocuklar Konya'da yıkılmak üzere olan bir gecekonduda 

yaĢamaktadır. Nitekim görüĢmenin yapıldığı süreçte evdeki 

kolonlardan biri bir çocuğun üstüne düĢmüĢtür. Suriye‟deyken hiç 

çalıĢmamıĢ ve Ģu anda da çalıĢmayan Asya geçimini, aldıkları 

yardımlar ve eĢinin lastik firmasındaki iĢiyle sürdürmektedir. 

9. Azra: Azra 40 yaĢında, evli, 6 çocuk annesi Arap kökenli bir bireydir. 

Azra'nın erkek çocukları; 8 yaĢında ikiz, 9, 14 ve 15 yaĢında olup, 17 

yaĢında bir kız çocuğu vardır. Eğitimine 4.sınıfa kadar devam eden 

Azra'nın 8 yaĢındaki ikiz çocukları eğitimlerine devam etmekte, 9 

yaĢındaki çocuğu gözüne bağlı engelinden dolayı okula gitmemekte, 14 

ve 15 yaĢındaki oğlan çocukları babalarıyla birlikte ayakkabı 

sektöründe çalıĢmaktadır. Azra'nın 17 yaĢındaki kızı ise Türkiye'de bir 

okula kayıt olmuĢ, ancak okul uzak olduğu için eğitimini yarıda 

bırakmıĢtır. Suriye'deyken Halep'te yaĢayan, Türkiye'ye kaçak yollarla 

göç eden Azra ve ailesi, Türkiye'ye nereden giriĢ yaptıklarını 

hatırlamamakta ve yürüyerek sınıra geldiklerini söylemektedir. 80 

yaĢındaki amcası ve teyzesi de dahil olmak üzere 10 kiĢi 3 odalı bir 

evde yaĢayan, daha önce hiç çalıĢmamıĢ ve Ģu anda da çalıĢmayan 

Azra'nın geçimini erkek çocukları ve eĢi sağlamaktadır. 

10. Aytan: Aytan 29 yaĢında, evli, 4, 5 8 ve 9 yaĢlarında 4 kız çocuğu 

annesi, Türkmen kökenli bir bireydir. Kendisi ilkokulu bitirmiĢ olan 

Aytan'nın çocukları ise Türkiye'de eğitimlerine devam etmektedir. 

Türkiye'ye 4.5 yıl önce El Bab'dan kaçak yollarla gelmiĢ Aytan ve 

ailesi, önce Kilis‟e, daha sonra Antep'e oradan da Konya'ya 

gelmiĢlerdir. Suriye'deyken hiç çalıĢmamıĢ olan Aytan, Konya'da 

kayınpederi, eĢinin erkek ve kız kardeĢleri, onların eĢleri onların 

çocukları ve kendi çocuklarıyla beraber 3 odalı bir evde 14 kiĢi 
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yaĢamlarını sürdürmektedir. Aytan'nın geçimini, eĢi ve eĢinin erkek 

kardeĢi sağlamaktadır. 

11. Ada: Ada 47 yaĢında, evli ve 5 çocuk annesi Türkmen kökenli bir 

bireydir. Ada'nın kız çocukları 21, 26 ve 27 yaĢında olup, erkek 

çocukları 17 ve 20 yaĢındadır. Suriye'deyken liseye kadar okumuĢ olan 

Ada'nın çocukları, Suriye'deyken okullarına devam etmekteyken, Ģu an 

okumamaktadır. 16 yaĢındaki oğlu fabrika iĢçisi olarak çalıĢmakta ve 

Ada ve eĢiyle beraber yaĢamaktadır. Ada'nın 20 yaĢındaki oğlu ise 

Suriye'de, kızları ise Konya'da dır. Ada Türkiye‟ye Suriye'nin Lazkiye 

Ģehrinden göç etmiĢ ve Hatay'dan giriĢ yapmıĢtır. Ada, 2.5 ay Hatay‟da 

kaldıktan sonra "kimlik çıkmaması" sebebiyle Konya'ya yerleĢmiĢtir. 

Suriye'deyken hiç çalıĢmamıĢ olan Ada'nın geçimini tercümanlık yapan 

eĢi ve fabrika iĢçisi olarak çalıĢan oğlu sağlamakta, Konya‟da 3 odalı 

bir evde yaĢamaktadır. 

 

12. Sermin: Sermin 32 yaĢında, evli, 11 ve 13 yaĢlarında iki erkek çocuğu 

ve 7 ve 4 yaĢında olan iki kız çocuğu annesi Türkmen kökenli bir 

bireydir. Eğitimine lise bire kadar devam etmiĢ olan Sermin'nin, 4 

yaĢındaki çocuğu dıĢında tüm çocukları Konya'da eğitimlerine devam 

etmektedir. 5 yıl önce Lazkiye'den Lübnan'nın Trablus Ģehrine geçen 

Sermin ve ailesi, oradan gemiyle Mersin'e yasal yollarla gelmiĢler ve 

Mersin'den direk Konya'ya geçiĢ yapmıĢlardır. Suriye'deyken hiç 

çalıĢmamıĢ olan Sermin, Konya'da eĢi ve çocuklarıyla 2 odalı bir evde 

yaĢamakta ve geçimini asansör iĢinde çalıĢan eĢi sağlamaktadır. 

 

13. Alya: Alya 30 yaĢında, evli, 10 yaĢında bir erkek çocuğu, 4 ve 3 

yaĢında iki kız çocuğu annesi olan Arap kökenli bir bireydir. Halep'te 

yaĢayan ve üniversite 2.sınıfta iç mimarlık öğrencisi olan Alya, savaĢ 

nedeniyle okulunu yarıda bırakmak zorunda kalmıĢ, Türkiye'de 

eğitimine devam etmek istemektedir. Alya'nın 10 yaĢındaki oğlu 

eğitimine devam etmektedir. 6 sene önce Türkiye'ye Halep'ten Antakya 

üzerinden çocuklarıyla beraber göç eden Alya, kendisinden önce 

Konya'ya gelen eĢinin yanına gelerek Konya'ya yerleĢmiĢtir.  

Suriye'deyken özel okullarda resim öğretmenliği yapan ve Ģu anda da 
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çalıĢmak ve okumak isteyen Alya'nın geçimini, mobilyacıda iĢçi olarak 

çalıĢan eĢi sağlamaktadır. Alya ve ailesi Konya‟da iki odalı bir evde 

yaĢamaktadır. 

 

14. Ece: Ece 45 yaĢında, evli, 7 çocuk annesi Arap kökenli bir bireydir. 

Ece'nin kız çocukları 7,8,16, 17 ve 18 yaĢında olup, erkek çocukları ise 

15 ve 25 yaĢındadır. Suriye'de 7. sınıfa kadar okumuĢ olan Ece'nin okul 

çağındaki çocuklarından sadece 2 kızı eğitimine devam etmekte, erkek 

çocukları ise çalıĢmaktadır. Türkiye'ye Halep'ten Babusselam sınır 

kapısından yasal yollarla giriĢ yapan Ece ve çocukları, onlardan bir ay 

önce Konya'ya gelen eĢinin yanına yerleĢmiĢtir. Daha önce hiç 

çalıĢmamıĢ olan Ece'nin geçimini eĢi ve iki erkek çocuğu 

sağlamaktadır. Ece, eĢi, çocukları ve eĢinin annesi Konya'da iki odalı 

bir evde yaĢamaktadır.   

2.3.2. Hizmet Verenler 

1. Yerel Dernek Temsilcisi 1: Suriye iç savaĢı sonrası 2014 yılında Türkiye‟ye 

göç etmiĢ Türkmen kökenli erkek bir bireydir. Suriye‟deyken arsa sahibi 

olarak yaĢamını sürdüren temsilci Konya‟da “kanaat önderi” olarak 

anılmakta, bir dönem boyunca bir yerel yönetim içerisinde maaĢlı olarak 

çalıĢmaktadır. Dernek Suriyelilere ayni ve nakdi destek sunmaktadır. 

Göçmenlerle çalıĢma ile ilgili herhangi bir eğitim almamıĢtır. 

2. Yerel Dernek Temsilcisi 2: 2014 yılından beri Suriyelilere ayni ve nakdi 

destek sunan dernek temsilcisi, Türkiye vatandaĢı erkek bir bireydir. Dernek 

temsilcisinin profesyonel mesleği öğretmenliktir. Göçmenlerle çalıĢma ile 

ilgili herhangi bir eğitim almamıĢtır. 

3.  Yerel Dernek Temsilcisi 3: 2004 yılından beri göçmenlerle çalıĢan ve 

göçmenlere ayni ve nakdi destek sunan dernek temsilcisi, Türkiye vatandaĢı 

erkek bir bireydir. Göçmenlerle çalıĢmaya yönelik herhangi bir eğitim 

almamıĢtır. 

4. Ulusal STÖ Temsilcisi 1: 2.5 yıldır göçmenlerle çalıĢan ulusal STÖ 

temsilcisi, uluslararası iliĢkiler lisans eğitimi almıĢ, Türkiye vatandaĢı kadın 

bir bireydir. KuruluĢları aracılığıyla ulusal ve uluslararası düzeyde ayni ve 
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nakdi hizmetler ve uyum çalıĢmalarını sürdürmektedirler. Göçmenlerle 

çalıĢmaya yönelik kurum içi ve kurum dıĢı eğitimlere katılmıĢtır. 

5. Ulusal STÖ Temsilcisi 2: 4 yıldır göçmenlerle çalıĢan ulusal STÖ temsilcisi, 

sosyoloji eğitimi almıĢ, Türkiye vatandaĢı kadın bir bireydir. KuruluĢları 

aracılığıyla ulusal ve uluslararası düzeyde ayni ve nakdi hizmetler ve uyum 

çalıĢmalarını sürdürmektedirler. Göçmenlerle çalıĢmaya yönelik kurum içi ve 

kurum dıĢı eğitimlere katılmıĢtır. 

6. Ulusal STÖ Temsilcisi 3: Konya Ģubesi olarak 10 yıldır göçmenlere çalıĢan 

sivil toplum örgütü temsilcisi, Türkiye vatandaĢı erkek bir bireydir.  

KuruluĢları bünyesinde savunuculuk ve araĢtırma çalıĢmaları 

yürütülmesinden sorumludur ve göçmenlerle çalıĢmaya yönelik herhangi bir 

eğitim almamıĢtır. 

7. Ulusal STÖ ÇalıĢanı 1: YaklaĢık bir yıldır göçmenlerle çalıĢan ulusal STÖ 

çalıĢanı, sağlık meslek lisesi mezunu,  Türkiye vatandaĢı kadın bir bireydir. 

KuruluĢta sağlık eğitmeni olarak çalıĢmaktadır. Göçmenlerle çalıĢmaya 

yönelik kurum içi ve kurum dıĢı eğitim programlarına katılmıĢtır. 

8. Ulusal STÖ ÇalıĢanı 2: 13-14 aydır göçmenlerle çalıĢan ulusal STÖ çalıĢanı, 

sosyal hizmet eğitimi almıĢ,  Türkiye vatandaĢı kadın bir bireydir. KuruluĢta 

sosyal çalıĢmacı olarak çalıĢmaktadır. Göçmenlerle çalıĢmaya yönelik kurum 

içi ve kurum dıĢı eğitim programlarına katılmıĢtır. 

9. Ulusal STÖ ÇalıĢanı 3: 16 aydır göçmenlerle çalıĢan ulusal STÖ çalıĢanı, 

uluslarası iliĢkiler lisans eğitimi almıĢ,  Türkiye vatandaĢı kadın bir bireydir. 

KuruluĢta program sorumlusu olarak çalıĢmaktadır Göçmenlerle çalıĢmaya 

yönelik kurum içi ve kurum dıĢı eğitim programlarına katılmıĢtır. 

10. Ulusal STÖ ÇalıĢanı 4: 3 aydır göçmenlerle çalıĢan ulusal STÖ çalıĢanı, 

psikoloji lisans eğitimi almıĢ,  Türkiye vatandaĢı kadın bir bireydir. KuruluĢta 

psikolog olarak çalıĢmaktadır. Göçmenlerle çalıĢmaya yönelik herhangi bir 

eğitim almamıĢtır. 

11. Kamu Temsilcisi 1: Göçmenlerle çalıĢma konusunda 4 yıllık bir tecrübesi 

olan kamu temsilcisi, uluslararası iliĢkiler lisans mezunu Türkiye vatandaĢı 

erkek bir bireydir. Göçmenlerle çalıĢmaya yönelik kurum içi ve kurum dıĢı 

eğitim programlarına katılmıĢtır. 
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12. Kamu ÇalıĢanı 1: Göçmenlerle çalıĢma konusunda 1 yıllık bir tecrübesi olan 

kamu çalıĢanı, sosyal hizmet lisans mezunu erkek bir bireydir. Göçmenlerle 

çalıĢmaya yönelik kurum içi ve kurum dıĢı eğitim programlarına katılmıĢtır. 

13.  Kamu ÇalıĢanı 2: Göçmenlerle çalıĢma konusunda 1 yıllık bir tecrübesi 

olan kamu çalıĢanı, sosyal hizmet lisans mezunu kadın bir bireydir. 

Göçmenlerle çalıĢmaya yönelik kurum içi ve kurum dıĢı eğitim programlarına 

katılmıĢtır. 

14. Yerel Yönetim ÇalıĢanı 1: Göçmenlerle çalıĢma konusunda 7-8 aylık bir 

tecrübesi olan yerel yönetim çalıĢanı, tarih öğremeni erkek bir bireydir. 

Göçmenlerle çalıĢma ile ilgili herhangi bir eğitim almamıĢtır. 

15. Yerel Yönetim ÇalıĢanı 2: Göçmenlerle çalıĢma konusunda 6 yıllık bir 

tecrübesi olan yerel yönetim çalıĢanı, sosyal çalıĢma mezunu erkek bir 

bireydir. Göçmenlerle çalıĢma ile ilgili kurum içi ve kurum dıĢı eğitimler 

almıĢtır. 
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3. BULGULAR 

3.1. Suriyeli Kadınların Anlatılarıyla Ġhtiyaçları ve Sorunlarıyla ġekillenen 

ġiddet Deneyimi 

AraĢtırmanın bu bölümü, Konya‟da yaĢayan Suriyeli kadınların sorunlarını ve 

ihtiyaçlarını ve bu bağlamda Ģekillenen Ģiddet deneyimlerini,  deneyimin öznesi olan 

Suriyeli kadınların anlatılarıyla betimlemeyi amaçlamaktadır. Kadınların 

anlatılarında vurguladıkları konular barınma, sağlık, sosyal yaĢamla ilgili sorun ve 

ihtiyaçları olmuĢ, Ģiddet algı ve deneyimlerinin ise bu ihtiyaç ve sorunlarla 

Ģekillendiği görülmüĢtür. Bu zeminde kadınların ihtiyaç ve sorunlarının birbirleriyle 

iç içe geçtiği, iliĢkili olduğu ve birbirini dönüĢtürdüklerini, temalar ve alt temaların 

sürekli birbirine referans verdiğini önemle vurgulamak gerekmektedir. Dolayısıyla, 

barınmayla ilgili sorunların çalıĢma yaĢamıyla, çalıĢma yaĢamıyla ilgili sorunların 

sosyal yaĢamla, sosyal yaĢamla ilgili sorunların Ģiddet algısı ve deneyimiyle iç içe 

geçerek açımlandığı görülmektedir.  

Buna ek olarak, analiz yapılırken barınma, gelir durumları, çalıĢma yaĢamı ile 

ilgili sorunlar toplumsal cinsiyet farketmeksizin tüm Suriyelileri etkilediğinden 

öncelikle duruma dair genel bir betimleme yapılmıĢ, daha sonra ise bu koĢulların 

kadınlar açısından ne anlama geleceği açımlanmaya çalıĢılmaktadır. Böyle bir 

betimlemenin, kadınların ya da erkeklerin ne tamamen kurban, ne tamamen fail 

olduklarını ve bu konumların değiĢkenliğini göstereceği düĢünülmektedir. BaĢka bir 

deyiĢle, genel duruma dair yapılan betimlemenin, erkeklerin sınıfsal konumlarının 

getirdiği dezavantajları deneyimlerken, ataerkilliğin ya kültürün imtiyazlarını nasıl 

kullanabildiklerini göstermesi, hem de toplumsal cinsiyet farketmeksizin tüm 

Suriyelileri etkileyen olguların, kadınlar açısından farklı anlamlara 

geldiğinin/gelebileceğinin gösterilmesi açısından önemli olduğu düĢünülmektedir.  

Aynı koĢulların toplumsal cinsiyetler açısından gösterdiği farklılıklar, 

toplumsal cinsiyet arasında da farklılık gösterebilmektedir. BaĢka bir deyiĢle, 

kadınların deneyimleri yaĢlarına, eğitim durumlarına, medeni durumlarına göre de 

değiĢebilmekte, dolayısıyla toplumsal cinsiyet arası farklılıklara iĢaret etmektedir.  

Bu zeminde, ortak yaĢanan bir deneyimde ve bu deneyimle baĢetmek için geliĢtirilen 

stratejilerde etnik köken, toplumsal cinsiyet ve sınıfa dair farklılıkların varlığı 

neredeyse araĢtırmanın tüm temalarında vurgulanmakta, böylesine küçük bir grup 

deneyiminin bile homojen olmayıp, birçok farklılık ve çeĢitliliği ortaya çıkardığı 
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görülmektedir. Bu bağlamda Suriyelilerin sorun ve ihtiyaçlarının ortaklığı ve 

farklılığı sık sık vurgulanmaktadır. 

Bu farklılıklara ait baĢlıklarda etnik kökene dayalı farklılıklar; bazen 

Suriyelilerin sadece “Suriyeli oldukları için deneyimledikleri durumlara”, bazen 

Suriyeliler arasındaki “Türkmen ve Arap kökenli Suriyeli olmak” bağlamında “etnik 

kökene dayalı farklılıklara” iĢaret etmektedir. Benzer Ģekilde, bazı durumlarda sınıfsal 

farklılıklar; “Suriyeliler arasındaki sınıf farkına” referans verirken, bazen “Suriyelilerin 

ait oldukları sınıf nedeniyle” yaĢadıklarına referans vermektedir. Son olarak, toplumsal 

cinsiyete dayalı farklılıklar, “Suriyeli kadın” ve “Suriyeli erkek zemininde” toplumsal 

cinsiyete dayalı farklılıklara, bazen de Suriyeli kadınlarınn kendi aralarındaki farklılığı 

imlemektedir. Dolayısıyla, etnik köken, sınıf ve toplumsal cinsiyete dayalı farklılıklar, 

bu ayrımlar göz önünde bulundurularak okunmalıdır. Aynı zamanda bulguların, geçici 

koruma altında yaĢayan Suriyeli kadın olmanın anlamını açımladığını, etnik köken, 

sınıf, toplumsal cinsiyet, yaĢ, medeni durum gibi sosyal kategorilerin hepsini iliĢkili bir 

biçimde içerdiğini ve birbirinden bağımsız anlaĢılamayacağının göz önünde 

bulundurularak değerlendirilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Son olarak, araĢtırmanın yöntem bölümünden de hatırlanabileceği gibi, 

araĢtırmanın katılımcıları, Suriyeli Mahallesi olarak adlandırılan, Türkiyelilerin 

terkettiği ya da sayıca az olduğu, kentsel geridönüĢüme girmiĢ, sosyo-ekonomik 

seviyenin oldukça düĢük olduğu, altyapının geliĢmediği bölgelerinden seçilmiĢtir.  Bu 

bağlamda, görüĢülen kadınların Konya yerelinde göçün getirdiği zorluklarla minumum 

kaynaklarla baĢetmeye çalıĢtığını söylemek mümkün görünmektedir.  Dolayısıyla, 

kadınların ihtiyaç ve sorunlarının ortaya çıkarılması araĢtırma bağlamında öncelikli 

görülmektedir. Bu nedenle, ihtiyaç ve sorun odaklı sorular sorulmuĢ ve bu bağlamda 

sorun odaklı bir analiz yapılmıĢtır. Ancak tüm bu zorluklara rağmen kadınların göç 

sürecinin sadece pasif mağdurları değil, baĢetme stratejileri geliĢtiren ve güçlü yönleri 

olan bireyler olduğunun altını çizmek önemlidir. BaĢka bir deyiĢle, vurgu kadınların 

sorunlarında da olsa, kadınların bu sorunlara verdiği cevaplar, geliĢtirdiği stratejiler ve 

deneyimlerinin olumlu yönlerinden bahsedilmektedir. Dolayısıyla, kadınların 

deneyimlerini  anlamak için “ne” “ne de” anlayıĢı yerine, “hem hem de” anlayıĢıyla 

hareket edilmektedir.  Benzer bir gereklilik, temaların anlatımında da ortaya çıkmıĢtır. 

Ġhtiyaçlara dair yapılan betimlemeler, her ne kadar sorun odaklı olsa da, bu ihtiyaçların 

karĢılanmasında deneyimlenen olumlu süreçlere de değinilmektedir. 
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Bu bilgiler göz önünde bulundurularak, araĢtırmanın bu bölümü Suriyeli 

kadınların anlatılarıyla Türkiye‟deki ihtiyaç ve sorunlarını ve bu sorunlarla 

Ģekillenen Ģiddet deneyimine odaklanmaktadır. Kadınların anlatılarında ortaya çıkan 

temalar Ģekildeki gibidir: 

 

ġekil 3.1. Suriyeli Kadınların Ġhtiyaçları ve Sorunlarıyla ġekillenen ġiddet Deneyimi. 

3.1.1. Suriyeli Kadınların Barınmaya Yönelik Ġhtiyaç ve Sorunları 

AraĢtırma Konya'nın kentsel dönüĢüme girmiĢ, gecekondulaĢmanın oldukça 

sık olduğu, kentin sosyo-ekonomik düzeyi oldukça düĢük olan ve Suriyeli Mahallesi 

olarak adlandırılan bölgelerde yaĢayan Suriyeli kadınlarla yapılmıĢtır. Katılımcıların 

hepsi Suriye'deyken kendi evlerinde yaĢadıklarını ve kira ödemediklerini belirtirken, 

Türkiye‟deki en önemli sorunlarının ise “yüksek kiralar” ve en önemli ihtiyaçlarının 

da “daha yüksek gelir” olduğunu anlatmıĢtırlar.  

Katılımcıların çoğu barınmalarını 2 odalı evlerde, genel olarak geniĢ aileler 

Ģeklinde, ev eĢyalarını yardımseverlerin sağladığı ya da kendi imkanlarıyla 

edindikleri ikinci el eĢyalarla tamamladıkları, yer yataklarını koltuk ve yatak olarak 

kullandıkları, barınma koĢullarının sağlıklı olmadığı evlerde, oldukça yüksek 

kiralarla gerçekleĢtirmektedir. Suriyeliler yüksek kiraların olduğu bu alt yapı 
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açısından geliĢmemiĢ bölgelerden taĢınmak istese bile “daha da yüksek kiraları” 

karĢılayamamakta ve “Suriyeli” oldukları için ev bulmaları zorlaĢmaktadır. Bu 

durum ise” ev arayıĢında Suriyeliler” olgusunu beraberinde getirmektedir. 

Suriyelilerin bu barınma koĢullarını deneyimlemeleri ve daha iyi bir yaĢam koĢuluna 

sahip olmak için ürettikleri çözüm önerileri ise toplumsal cinsiyet, etnik köken ve 

sınıflarına göre değiĢebilmektedir. Bu bağlamda, araĢtırmanın bu bölümü, Suriyeli 

kadınların barınma ve barınmaya dair ihtiyaç ve sorunlarını, öncelikle Suriye‟deki 

barınma koĢullarına ve göç sonrası Türkiye‟de bu koĢulların nasıl değiĢtiğine 

odaklanarak anlatmaktadır. Bu bağlamda barınma temasının alt temalarını “Ev 

Sahipliğinden Kiracılığa GeçiĢ, Toplama Ev EĢyaları, GeniĢ Aileler ve Yüksek 

Kiralara Rağmen ġükretmek” ve “Barınmada Etnik Köken, Sınıf ve Toplumsal 

Cinsiyete Dayalı Farklılıklar”  oluĢturmuĢtur. Barınma teması ve alt temaları 

Ģekildeki gibidir: 

 

ġekil 3.1.1. Suriyeli Kadınların Barınmaya Yönelik Ġhtiyaç ve Sorunları. 
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Ev Sahipliğinden Kiracılığa Geçiş, Toplama Ev Eşyaları, Küçük Evlerde Geniş 

Aileler ve Yüksek Kiralara Rağmen Şükretmek 

SavaĢ ve göç süreci kadınların Konya‟nın alt yapısı geliĢmemiĢ bölgelerinde, 

sağlıklı yaĢam koĢullarının sağlanamadığı evlerde, temel ihtiyaçlarını ancak 

karĢılamaya yarayan bir gelirle barınmalarına sebep olmuĢtur. Suriye‟deyken kira 

vermeyen ve kira sistemine alıĢkın olmayan Suriyeliler, göçün değiĢtirdiği barınma 

ve gelir durumlarının ve bu durumların getirdiği zorlukları, iki odalı evlerde, toplama 

eĢyalarla, birkaç hane yaĢayarak aĢmaya çalıĢmaktadır. Katılımcılar, aynı zamanda, 

tüm bu zorluklara rağmen barınacak bir yerleri olduğu için Ģükrettiklerini ve mutlu 

olduklarını iletmiĢtirler. Bu zeminde araĢtırmanın bu bölümü Suriyeli kadınların 

barınma durumlarını “ev sahipliğinden kiracılığa geçiĢ, toplama ev eĢyaları, küçük 

evlerde geniĢ aileler ve yüksek kiralara rağmen Ģükretmek” üzerinden 

anlatılmaktadır.  

Katılımcılar Suriye'deyken daha iyi bir gelire ve buna bağlı olarak daha iyi 

yaĢam koĢullarına sahip olduklarını belirtmiĢtirler: 

Çok bir fark var. Orada patron gibi yaşıyorduk, şimdi hatta insan gibi 

yaşamıyoruz. Çünkü çok çalışıyoruz. Bir de burada biraz pahalı yani. 

Öyle yani (Merve). 

 

Çok değişen şey. Yaşam, hayat çok pahalı burada. Onda çok 

zorlanıyoruz. Suriye‟de daha ucuz hayat. Çocukların okulları da biraz 

şey, eğitimi durdurduk burada. Orada hepsi okuldaydı (Azra). 

 Bizim kiramız yoktu. Arabamız vardı. Köylerde evlerimiz vardı  (Ada). 

 

Görüldüğü üzere katılımcılar, kendi gelirlerini düĢük, Türkiye‟yi ise 

Suriye‟ye kıyasla pahalı bulmaktalardır. Gelirlerinin düĢüklüğüne bağlı olarak 

barınma koĢullarının, yaĢam standartlarının ve çocuklarının eğitim durumunun bile 

değiĢtiğini anlatan katılımcılar, Suriye'deyken kira vermediklerine, yine eĢyalarının 

kendilerine ait olduğuna değinmiĢtirler:  

 

Suriye‟de iken ev kaldığımız yerlerde kendi evlerimiz, kendi 

topraklarımızdı. Kira vermiyorduk. Kocalarımız çalışıyordu. Kendimize 

göre hayatımız vardı buraya gelince her şey değişti. Kira veriyoruz, 

çocuklar iş bulamıyorlar falan. Öyle o taraftan değişti o açıdan değişti 

(Asiye). 

 

Her şeye sıfırdan başladık. Ev hiçbir şey yok yani burada ev kiraladık. 

Suriye‟de açık yani hava bile farklı açık hava da evimiz öyle. Burada her 
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yer, her yer kapalı. Pencere bilmem ne. Köyde iken hava daha güzeldi 

her şey değişti yani (Alva). 

  

Valla işte şu kiralarda gezmemizi değiştirdi. Orada evimiz, evimizdeydik. 

Burada kiralarda geziyoruz. Mesela bugün şu olmadı ev, başka eve 

çıkıyoruz. Şu olmadı başka eve. Bir de eşya olaraktan mesela orada her 

şey sıfır eşya, burada mesela çamaşır makinesi bazen bozuluyor, bazen 

çalışıyor. Dolabımız mesela yine öyle. Eşya olaraktan biraz eski halılar 

mesela eski eski halılar yıkayıp getiriyoruz mesela. Orada daha rahat 

yıkardık, daha yeni eşyalarımız vardı (Nalan). 

 

Görüldüğü üzere katılımcılar, Suriye‟deyken kendi evlerinde yaĢadıklarını ve 

kira sistemine alıĢık olmadıklarını vurgulamıĢtırlar. Benzer Ģekilde, eĢyalarının 

kendilerine ait olmaması, ucuz ve eski olan ev eĢyalarının sık sık bozulması 

katılımcıların Suriye‟deki barınma ve yaĢam standartlarında ki temel değiĢikilik 

olarak iletilmiĢtir.  

Katılımcılar aynı zamanda Türkiye‟de sağlıklı koĢullarda yaĢayacak 

ekonomik sermayeleri olmadığını, eĢlerinin ya da çocuklarının özel vasıf 

gerektirmeyen iĢlerde çalıĢtığını, oturdukları evlere çok yüksek kiralar verdiklerini 

ve geçinemediklerini ifade etmiĢtirler. Bu zeminde kadınlar, barınmayla ilgili en 

temel sorunlarının yüksek ev kiraları ve en önemli ihtiyaçlarının daha yüksek gelir 

olduğunu belirtmiĢtirler: 

 

Faturaları zor ödüyoruz. Türkiye‟de elektrik, su pahalı o yüzden oluyor. 

Hiçbir şey çalıştırmıyoruz.  İşte buzdolabı, çamaşır makinesi çalışınca 

bile bu kadar fatura geliyor. Türkiye pahalı. Faturalar da 

yetişemiyoruz... Maaşlar düşük.  Yani şimdi kira 750. Artıracakmış öyle 

dediler. Bilmiyoruz kaç koyacak üzerine ama şimdi 750 (Azra). 

 

Hiçbir yerden yardım falan almıyorum. Evin kirası 600, geleni kiraya 

veriyoruz. İnsanlar da veriyor. Buradan, şuradan bir şeyler veriyorlar, 

onlardan geçiniyoruz. Kendi çocuğu ile beraber 11. Onlar da 3 kişi. 14 

kişi yaşıyor bu evde (Asiye). 

 

Katılımcıların anlatılarında da görüleceği üzere, Suriyelilerin kazandıkları 

para faturalarını ödemelerine ve temel ihtiyaçlarını karĢılamalarına dahi 

yetemeyebilmekte ve kendilerinden talep edilen yüksek kiraları ödemekte 

zorlanmaktadırlar. Katılımcılar tüm bu zorluklara rağmen, Türkiye‟de barınacak bir 

yerleri olduğu,  aynı zamanda savaĢ koĢulları içerisinde bir yaĢam sürmedikleri, 

fiziksel olarak güvenli oldukları, elektirik, su, yiyecek, giyecek gibi temel ihtiyaçlara 

ulaĢabildikleri için Ģükrettiklerini ifade etmiĢtirler: 
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Bizim için önemli olan güven. Kendimizi çok güvenli hissediyoruz. 

Buraya geldiğimizde hiçbirşeyimiz yoktu. Eşyalara komşular yardımcı 

oldu. Evde ben, 7 çocuğum, eşim ve kayınvalidemle beraber yaşıyoruz 

(Ece). 

Genel olarak Türkiye‟deki durumlarımız çok iyi. Yani şey buluyoruz. 

İçecek, yemek buluyoruz. İş de var. Elektrik falan. Ve en önemlisi yani 

bomba falan atılmasından korkmuyoruz (Doğa). 

 Katılımcılar Türkiye‟ye geldiklerinde eĢyasız, kimsesiz ve evsiz olduklarını 

belirtmiĢler ancak zamanla bir düzen oturttuklarını anlatmıĢtırlar: 

Orada gelirken eşyalarımız mesela hangisini götürelim, hangisi gerek 

bize? Şu gerek ama kalsın dedik. Getiremedik, birer çanta ile geldik. 

Şöyle el çantası, elbiselerimiz var içinde. İlk gelişimiz Antep‟e. Mesela 

eşim çalışamadı bir ay, durumumuz biraz kötüydü. Elbise de alamadık 

falan mesela. Ev biraz kötüydü. Zaten biz de geldik kötü kötü evler tuttuk, 

ucuz olsun diye. Güzel apartmanlara giremezdik. Biz geldiğimizde sıfır 

geldik yani. Şimdi burada kayınpederim, eşimin erkek ve kız kardeşleri, 

onların eşleri, onların çocukları ve kendi çocuklarımla beraber 14 kişi 

yaşıyoruz  (Aytan). 

Katılımcıların söylemlerinden, Suriye‟deki savaĢ ve o savaĢın getirdiği 

travmaların, Suriyelilerin küçük evlerde, toplama eĢyalarla geniĢ aileler Ģeklinde 

biçimlenen bir yaĢamdan memnuniyet duymalarına sebep olduğu, Türkiye‟ye ilk 

geldiklerinde eĢyaları ve maddi destekleri olmadıkları için zorlandıkları ancak 

komĢularından gelen yardımlarla ev eĢyalarını tamamladıkları ve yaĢadıkları yere 

dair bir aidiyet oluĢturdukları anlaĢılmaktadır. Bu bağlamda her ne kadar sağlıksız 

olsa da, temel ihtiyaçlara eriĢebildikleri, toplama da olsa kendilerine ait eĢyaların 

olduğu barınacak bir yerlerinin olmasının, Suriyeli kadınların sosyal uyumlarına 

katkı verdiği gözlenmiĢtir. Ancak bu durumun evli ve evin geçimini erkeklerin 

üstlendiği Suriyeli kadınlar için geçerli olduğu söylenebilir. BaĢka bir deyiĢle, bekar, 

yalnız ya da dul olan kadınların barınmaya iliĢkin koĢulları ve deneyimleri diğer 

kadınlardan farklılık göstermekte, yine Suriye‟deyken maddi birikimi olan ya da 

burada çalıĢma koĢulları iyi olan, çalıĢma yaĢamına katılan kiĢi sayısının daha fazla 

olduğu ailelerin deneyimleri farklılaĢmaktadır. AraĢtırmanın bir sonraki bölümü bu 

farklılıklara odaklanmaktadır. 

Barınmada Etnik Köken, Toplumsal Cinsiyet ve Sınıfa Dayalı Farklılıklar 

Katılımcıların sık sık vurguladığı üzere Suriyelilerin kazandıkları para faturalarını 

ödemelerine ve temel ihtiyaçlarını karĢılamalarına dahi yetemeyebilmekte ve 
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kendilerinden talep edilen yüksek kiraları ödemekte zorlanmaktadırlar.  Suriyelilerin 

ödedikleri bu yüksek kiralar ise kentin geri dönüĢüme girmiĢ, binaların birçoğunun 

yıkık olduğu, sokak kavgalarının kadınları ürküttüğü, zaman zaman da kapıcı 

daireleri ya da apartmanların bodrumları için talep edilen kiralardır.  Bu bağlamda, 

kentsel dönüĢüm nedeniyle ya da daha iyi koĢullarda yaĢamak için taĢınmak isteyen 

Suriyeliler, bu sefer de Suriyeli oldukları için ev bulamadıklarını ya da çok daha 

yüksek kira talepleriyle karĢılaĢtıklarını belirtmiĢtirler. Bu zeminde, etnik kökene ve 

sınıfa dayalı farklılıklar, Suriyelilerin barınmaya iliĢkin çözüm stratejilerini 

Ģekillendirmektedir. Dolayısıyla “mekânsal dıĢlanma” Suriyeliler için ortak bir 

ayrımcılık deneyimine iĢaret etmektedir. Ancak bu mekânsal dıĢlanma da toplumsal 

cinsiyete dayalı ve toplumsal cinsiyet arası farklılıklar bulunmuĢ, sosyal sermayesi 

ya da ekonomik sermayesi olan katılımcıların deneyimleriyle, bekar, sosyal destek 

mekanizmalarına sahip olmayan ve ekonomik sermayesi yeterli olmayan katılımcının 

deneyimi arasında farklılıklar görülmüĢtür.   Bu bağlamda araĢtırmanın sonraki 

bölümleri Suriyeliler için ortak bir deneyim olan etnik kökene ve sınıfa dayalı 

mekânsal dıĢlanmaya ve barınmada toplumsal cinsiyete dayalı farklılıklara 

odaklanmaktadır. 

Etnik Kökene ve Sınıfa Dayalı Ayrımcılık ile ġekillenen Mekansal DıĢlanma : 

“Güvensiz Sokaklar”  “ Daha da Yüksek Kiralar” ve “ Ev ArayıĢında 

Suriyeliler” 

Katılımcılar Konya‟nın bu bölgesinin yıkık dökük evlerle çevrili, güvensiz, 

bireyler arası ve gruplar arası kavganın çok olduğu, çocukların rahatça dıĢarı 

çıkamadığı, komĢuların birbirlerini rahatsız ettiği mahalleler olarak tanımlamaktadır. 

Bu bağlamda sokakları güvensiz bulan Suriyeliler, baĢka bir eve taĢınmak 

istediklerinde ise “yüksek kira” engelinin yanı sıra, Suriyeli oldukları için kendilerine 

ev verilmediğini ya da “çok daha fazla kira istenildiğini” ifade etmiĢtirler.  

Dolayısıyla, Suriyelilerin daha iyi barınma koĢuluna ulaĢmaları, etnik kökenleri ve 

sınıfları sebebiyle kısıtlanmaktadır.  Bu durum ise Suriyelilerin barınmada etnik 

kökene dayalı ayrımcılığa maruz kaldığı olarak yorumlanmaktadır. AraĢtırmanın bu 

bölümü öncelikle kadınların sokağı ve sokakta yaĢanan sorunları betimlemelerine, 

daha sonra ise Suriyeli olmalarından dolayı arttırılan kiralara ve kendilerine 

verilmeyen evlerle somutlanan etnik kökene dayalı ayrımcılık deneyimine 

odaklanmaktadır. 
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Suriyeliler savaĢ koĢullarında olmamaktan mutlu olsalar da, yaĢadıkları 

bölgenin tekinsiz olduğunu, sokaklarda çok fazla kavga olduğunu ifade 

etmektedirler: 

Şimdi ben üçüncü eve çıkıyorum. Burada oturuyorduk. Teyzemin yanı 

başında oturuyordum. Ama burası, bu mahalle, çok sıkıntı. Çok kavga 

oluyor falan, çok eziyet yaptılar. Çocuklarım burada dışarı çıkamazdı. 

Şimdi taşınıyoruz. Ama taşınacağımız evin içi biraz çok değil mesela yani 

eski çok  (Sermin). 

TaĢınmaya geliri yetebilen Sermin‟den farklı olarak bir kapıcı dairesinde 

oturan Nalan sokağı Ģu Ģekilde betimlemiĢtir: 

Valla burada evim işte benim bodrum. Ucuz diye işte 250 fiyatı. O 

yüzden oturuyorum yoksa güzel evler var yani. Ama şu alt tarafta çok 

yıkıntı oldu. Bir de şimdi Suriyeli çingenleri geldi, şurada Türk 

çingenleri birbirine girdiler. Polisler mesela gelip sokaklarda geziniyor 

mesela dünden önceki gün saat 12 de polisler sokaklarda arıyorlar falan, 

kaçakları arıyorlarmış. Tabi onlar da işlerini yapıyorlar da. İşte biraz 

sıkıntılı sokak (Nalan). 

Benzer Ģekilde bir katılımcı evdeyken bile rahat hissedemediğini ifade 

etmiĢtir: 

Kapıyı çalıyorlar, bağırıyorlar, böyle şey rahatsız ediyorlar yani. Onlar 

öyle insanlar. Biraz şöyle yani hoşgörülü değiller,  gürültü yapıyorlar. 

Sürekli bize bağırıyorlar, çağırıyorlar, kapıya geliyorlar. Sokakta kavga 

ediyorlar kadınlar birbiriyle. Çok şey böyle hoş olmayan şeyler laflar 

söylüyorlar birbirlerine, rahatsız oluyoruz( Hale). 

Katılımcıların anlatılarında da bahsedildiği üzere, kentsel dönüĢüm içerisinde 

olan, iĢsizliğin yoğun olduğu, sosyo- ekonomik düzeyin düĢük olduğu ve benzer 

Ģekilde eğitim düzeyinin düĢük olduğu bu bölgede “kaçakçılık geliĢmiĢ”, hem 

Suriyelilerin kendi arasında, hem de Suriyeliler ve Türkiyeliler arasında 

anlaĢmazlıklar yaĢanmaktadır. Bu bağlamda sokağı güvenli bulmayan Suriyeli 

kadınlar, bazen evlerinde bile rahat hissedemediklerini ifade etmiĢtir. Huzurlu ve 

mutlu olamadıkları bir bölgede yaĢayan Suriyeli aileler taĢınmak istediklerinde ise 

yine yüksek kira engeline takılmaktadırlar: 

Evden memnun değilim ama başka ev bulamıyoruz. Ev bulmaya 

çalışıyoruz ama başka ev bulamıyoruz. Evler hem pahalı hem de çok 

çocuklarım var Türkler dayanamazlar. Çok gürültülü, çok gürültülü 

ailem var (Asya). 
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Her yeri yıkıyorlar. İşte ev ara, ev bulursan otur.  Bulamazsan çık.  Şimdi 

bu ev yıkılacak diye 400 TL kira. Ama şimdiki evler çok pahalı yani 700-

800 TL (Aytan). 

Kendilerine uygun bir ev bulabilecek olsalar bile Suriyeli oldukları için 

kendilerine ev verilmediğini ya da çok daha yüksek fiyat istendiğini belirten 

katılımcılar: 

İşte biraz şu ev sahipleri biraz şey yaparsa bize mesela Suriyeliye 

vermiyorlar ya da Suriyeliye çok pahalıya veriyorlar. Ev sordum mesela 

telefon açtım. Dedim “ev var mı?” dedim, dedi “var” dedi. “Nerelisin 

sen?” dilimden bildi biraz. Dedim “valla ben Suriyeliyim” dedim “ama 

aslen Antepliyim” dedim. “Kimliğin var mı?” dedi. “Türk kimliğim yok” 

dedim. “Üzerinde Suriye yazılı var” dedim. “Yok veremeyiz” dedi 

kapattı. Çoğu böyle oluyor mesela vermiyorlar Suriyelilere (Nalan). 

İlk başta diyor emlakçı bize “Suriyelilere ev vermiyoruz” diyor. Vermek 

isteyen de bin kat daha yani, mesela diyelim ki evin kirası 1000 TL, 

1000TL de fark koyuyor. Biz zaten Türklerden daha fakiriz. Varlığımız 

yok, o daha fazla istiyor. Onu da veremiyoruz işte. Öyle Suriyeli 

olduğumuz için kira vermek istemiyorlar (Hale). 

Görüldüğü üzere Suriyeliler, etnik kökenlerine ve sınıflarına dayalı olarak 

kentin yoksul ve altyapı olarak geliĢmemiĢ bölgelerinde yaĢamak zorunda kalmakta, 

yine Suriyeli oldukları için kendilerine ev verilmediğini ya da barınacak bir yerleri 

olmadığı ve ev sahiplerine mecbur kaldıkları için daha yüksek kiralar ödemek 

zorunda kalmaktadırlar. Bu bağlamda “yüksek kiralar” hem Suriyelileri mağdur 

etmekte, hem de yerel halk tarafından “kiraların artıĢıyla” suçlanmalarına ve 

ayrımcılığa maruz bırakılmalarına sebep olmaktadır.  Burada kiraları arttıranların “ev 

sahipleri”, mağdur olanın ise o bölgede yaĢamaya geliri yetebilen Suriyeliler ve 

Türkiyeliler olduğunun altını çizmek önemlidir. Ev sahiplerinin Suriyelilere 

kiraladığı evlerden “çok yüksek” kira istemesi ve kiraların artması Suriyelilerin 

temel mağduriyetiyken, yerel halkın kendilerini suçlamasının temel sebebi 

olabilmektedir. 

Bu bilgiler ıĢığında, Suriyeli kadınların barınmalarını güvensiz buldukları bir 

mahalle ortamı, yüksek kiralar, geniĢ aileler, küçük evler ve toplama eĢyalar ile 

betimlemiĢ, barınacak bir yerleri olduğu için Ģükrettiklerini ancak gelirlerinin 

faturaları ödeyebilmelerine bile yetmediğini, bu bağlamda daha iyi barınma 

koĢullarını sağlayacak bir yere taĢınmak istediklerinde ya yüksek kira engeline ya da 

etnik kökenlerine dayalı ayrımcılıkla karĢılaĢtıklarını ifade etmiĢtirler. Bu bağlamda 
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Suriyelilerin barınma ve barınmaya dair ihtiyaçlarını belirleyen en önemli faktörlerin 

etnik kökenleri ve sınıfları olduğu görülmüĢtür. Sınıfın belirlenmesindeki en temel 

faktör ise katılımcıların “ekonomik sermayeleridir”. Suriyelilerin ekonomik 

sermayesi ise,  ya Suriye‟deyken elde edilmiĢ birikimlerden oluĢtuğu ya da 

Türkiye‟de sermaye biriktirebilecek, düzenli, güvenceli, sürekliliği olan formel 

sektöre ait  bir iĢle sağlanabileceği düĢünülmektedir. Bu bağlamda, mekânsal 

dıĢlanmayı aĢabilecek ekonomik sermayeden yoksun olan kadınlar ve bu sermayelere 

sahip kadınların farklı deneyimler yaĢadığı görülmüĢtür. AraĢtırmanın bir sonraki 

bölümü bu farklılıklara odaklanmaktadır. 

Toplumsal Cinsiyete ve Sınıfa Dayalı Farklılıklar: Medeni Durum, Ekonomik 

ve Sosyal Sermayeye Göre FarklılaĢan Kadın Deneyimleri 

AraĢtımanın tek dul ve evin geçimini üstlenen katılımcısı olan,  

Suriye‟deyken kocasını kaybetmiĢ, çocuklarıyla beraber göç eden ve Ģu anda evinin 

geçimini üstlenen Umut “emanet yaĢadığını” ifade etmiĢtir:  

Bu ev benim değil, emanet. Hepsi bana emanet. Bir tek evden kendimi 

alıp çıkıyorum. Bana ait değil, bunların hepsi ev sahibinin. Ev zaten 

eşyalıydı. Adam (ev sahibi) dedi ki “burada kalın evden çıkmak 

istediğiniz zaman eşyaları bırakın”. Emanet gibi işte. Yatak gibi olan 

şeyler benim. Onlar sadece benim. Buradan çıkmak istediğimiz zaman 

sadece üzerimizdekini alıp çıkacağız. Emanet yaşamaya çalışıyoruz. 

Şimdi kira 600 TL.   "Nereden bulayım? 600 çok fazla" . Yani ekmeğimiz 

içeceğimizi de zorla buluyoruz. “Bu parayı nereden bulacağız? 

Buzdolabına da madem geldiniz bakabilirsiniz" Yemek yok bir şey yok, 

boş ( Umut). 

Umut‟un anlatısı, Suriyeli kadınların Türkiye‟ye uyum sürecini ve 

Türkiye‟deki yaĢamlarına dair ihtiyaçlarının Ģekillenmesinde toplumsal cinsiyete ve 

sınıfa dair farklılıkların olduğuna iĢaret etmektedir. BaĢka bir deyiĢle, dul kadınların 

barınmaya iliĢkin deneyimiyle, evli kadınların barınmaya iliĢkin deneyimlerindeki 

farklılık toplumsal cinsiyete dayalı farklılıklara, benzer bir Ģekilde evin geçimini tek 

bir kadının üstlenmesi ile ailede bir kaç erkeğin çalıĢtığı ve gelirin fazla olduğu 

koĢullarda yaĢayan Suriyeli kadınların barınmalarını değerlendirmelerindeki 

farklılık, sınıfsal bir farklılığa iĢaret etmektedir. Nitekim, ödenemeyen ya da çok zor 

ödenen yüksek kiralar, tüm katılımcılar için bir sorun olarak ifade edilmiĢ, ancak 

yine bekar, dul ya da yalnız kadınların bu durumdan daha fazla etkilendiği 

gözlemlenmiĢtir. Bekar ya da dul olan, Türkiye‟de akrabası olmayan ve dolayısıyla 

sosyal destek ağlarını yitirmiĢ Umut gibi kadınların deneyimi, diğer kadınlardan 
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farklılaĢmaktadır. Nitekim Umut gibi yüksek kira sorunuyla boğuĢan Azra, 

kardeĢlerinden borç alarak geçindiğini ifade etmiĢtir: 

Buradan alıp, buraya koyuyoruz. Başka yerden borç alıyoruz. Öyle 

yaşıyoruz. Suriye‟deyken altnınım, bileziğim vardı hepsini sattım, bu evin 

eşyaları falan eksiklerini aldım. Burada da borç kardeşimden, ablamdan 

alıyorum (Azra). 

Benzer Ģekilde, kocasından boĢanma sürecinde olan Doğa, ailesi yanında 

olduğu için barınma durumlarını “iyi” olarak nitelendirmiĢtir:  

Barınmamız iyi, kiralar çok yüksek. Ama bütün aile burada yani. Orada 

olanlar, buraya geldi. Anne; baba, kardeşleri ve çocuklarım. 5 kız, 2 

oğlan var. Bir de ananem. 11 kişiyiz ( Doğa). 

Umut, Doğa ve Azra‟nın anlatılarında yüksek kira benzerlik gösterse ve hepsi 

aynı sorunla baĢetmek zorunda kalsalar da, Azra ve Doğa‟nın sahip olduğu sosyal 

destek mekanizmaları ve bu mekanizmalar sayesinde elde ettikleri ekonomik 

sermaye Umut‟un deneyimini onlarınkinden farklılaĢtırmaktadır. Öncelikle Azra‟nın 

Suriye‟den getirdiği altınları ve borç alabileceği ablaları vardır. BoĢanmıĢ olan ve 

Umut ile bu bağlamda aynı medeni durumu paylaĢan Doğa‟nın ise, evin geçimini 

sağlayabilecek babası ve erkek kardeĢlerinin yanı sıra psiko-sosyal destek alabileceği 

birinci derece akrabaları yanındadır. Umut ise yanında sadece çocukları ile göç 

etmiĢ, Türkiye‟de herhangi bir sosyal destek mekanizması bulunmadığı gibi, 

Türkiye‟de çalıĢarak evin geçimini sağlamaya çalıĢmaktadır. Bu durum barınmada 

toplumsal cinsiyete dayalı ve toplumsal cinsiyet arası farklılıklara iĢaret ettiği gibi, 

sınıfsal farklılıklara da iĢaret etmektedir.  

AraĢtırma katılımcılarının tümü Suriyeli Mahallesi olarak adlandırılan, kentin 

sosyo-ekonomik seviyesi düĢük, gecekondulaĢmanın yaygın olduğu ve kentsel 

dönüĢüme girmiĢ bölgelerinde ikamet etmektedir. Bu bağlamda etnik kökenlerine ve 

sınıflarına göre bir mekanda barındıkları görülmektedir. Ancak Nalan‟nın anlatısında 

da görülebileceği gibi, Suriye‟deyken maddi birikimi olan ve bu birikimi Türkiye‟ye 

taĢıyabilen Suriyelilerin barınma deneyimleri ile hali hazırda bu birikime sahip 

olmayan ya da birikimini buraya taĢımayan Suriyelilerin deneyimleri farklılık 

göstermektedir: 

Cebimizde ama deli gibi para yoktu öyle. Bazen mesela zenginler 

paraları ceplerinde dolu dolu geldiler, ev satın aldılar. İş yeri açtılar. 
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Her şeyleri iyi oldu. Arabaları her şeyleri oldu gitti. Biz geldiğimizde 

sıfır geldik yani (Nalan). 

Bu bağlamda, Suriye‟de hali hazırda varolan sınıf farklılıklarının göç ile 

beraber Türkiye‟ye taĢındığını söylemek mümkün görünmektedir. Benzer Ģekilde, 

Türkiye‟de iĢ imkanlarına eriĢebilen ve ekonomik sermayelerini geliĢtirebilen 

Suriyelilerin ekonomik sermeye geliĢimine bağlı olarak barınma durumlarını 

değiĢtirebildikleri düĢünülmektedir. Nitekim Sermin, göçün ilk evrelerine göre gelir 

durumlarının değiĢtiğini ve bunun da eĢinin iĢindeki statü değiĢikliğine bağlı 

olduğunu iletmiĢtir: 

Biraz yani şey ilk geldiğimiz yani biraz fakirlik gördük. Eşimin çalışması 

daha çok iyi değildi. Yani eleman çalışıyordu. Patron oldu şimdi. Biraz 

yani yaşadık zorluk burada.  Sonra şükür Allah‟a yavaş yavaş Allah yani 

bize verdi şükür Allah‟a (Sermin). 

Katılımcıların anlatılarında da görülebileceği üzere, Suriye‟deyken 

sermayeleri olan ve sermayelerini Türkiye‟ye taĢıyabilen Suriyelilerin yaĢam 

koĢulları ile Suriye‟de hali hazırda çok fazla geliri olmayan ya da olsa da onu göç 

sırasında kaybeden Suriyelilerin yaĢam koĢulları farklılık göstermektedir. Benzer 

Ģekilde, toplumsal cinsiyete ve sınıfa dayalı farklılıklar ve sosyal destek ağlarının 

varlığı/yokluğu Suriyeli kadınlar arasında aynı barınma durumunun farklı Ģekillerde 

deneyimlenmesine sebep olmaktadır.  

Sonuç olarak, katılımcıların barınma koĢullarını etnik kökenleri ve sınıflarını 

biçimlendirdiğini, kentin sosyo ekonomik seviyesi düĢük, alt yapısı geliĢmemiĢ 

bölgelerinde, sağlıksız koĢullarda mekânsal bir dıĢlanma içerisinde yaĢadıkları, bu 

barınma biçiminin toplumsal cinsiyet temelinde deneyimlenmesinin ise, medeni 

duruma, sosyal ve ekonomik sermayeye sahip olma üzerinden farklılaĢtığı 

görülmektedir. Bu doğrultuda Suriyelilerin gelirlerinin yaĢam standartlarını 

belirlediğini söylemek mümkün görünmektedir. Bu geliri arttırarak barınma biçimini 

değiĢtirmenin yolu ise çalıĢma yaĢamına katılımla aĢılabileceği düĢünülmektedir. 

Ancak çalıĢmanın literatür kısmından da hatırlanabileceği gibi, Suriyelilerin çalıĢma 

yaĢamında kendilerine enformel sektörde yer bulabildikleri ve buradan kazandıkları 

gelirin ise temel ihtiyaçlara, kiralarına ve faturalarına yeterse Ģükrettikleri 

görülmektedir. Bu çerçevede araĢtırmanın bir sonraki bölümü Suriyeli kadınların 

çalıĢma yaĢamına dair sorun ve ihtiyaçlarına odaklanmaktadır.  



103 
 

3.1.2. Suriyeli Kadınların ÇalıĢma YaĢamına Dair Sorun ve Ġhtiyaçları 

AraĢtırmaya katılan kadınların gelir durumları beyanlarından, araĢtırma 

katılımcılarının açlık ve yoksulluk sınırının altında yaĢadığı görülmüĢtür. 

Katılımcılardan gelirleri ve bu geliri elde etmek için çalıĢtıkları alanları 

değerlendirmeleri istenildiğinde; Suriyeli kadınlar evlerinin gelirini evdeki erkeklerin 

üstlendiğini belirtmiĢler, kazandıkları gelirlerin ise geçinmelerine yetmediğini 

vurgulamıĢtırlar.  

Kadınlar eĢlerinin ve erkek çocuklarının enformel sektörde, düĢük maaĢlarla, 

uzun saatler çalıĢtıklarını anlatmıĢtırlar. Gidilen evlerde birçok “çocuk iĢçi” vakası 

tespit edilmiĢ, evdeki erkek çocukların çalıĢtıklarını, ancak kız çocuklarının 

çalıĢmadıkları öğrenilmiĢtir. Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına katılımı 

incelendiğinde ise, Suriye kültüründe “ayrı alanlar nosyonunun” oldukça belirgin 

olduğu gözlemlenmiĢtir.  Bu bağlamda Suriyeli kadınların çalıĢmasının kültürel 

olarak kabul görmediği, bekar-yalnız ya da dul kadının ise Türkiye‟de çalıĢmak 

zorunda kaldığı, eğitim seviyesi arttıkça da çalıĢma isteğinin arttığı, çalıĢmak isteyen 

kadınların da çocuklarını bırakacak bir yerleri olmadığı için çalıĢamadıkları 

gözlemlenmiĢtir. Son olarak, araĢtırma katılımcılarından çalıĢma yaĢamına dahil olan 

bir katılımcının deneyimleri, “çalıĢma yaĢamında etnik kökene dair bir ayrımcılık” 

yaĢandığına iĢaret etmiĢtir. Bu bağlamda çalıĢma yaĢamının alt temalarını 

Suriyelilerin ÇalıĢma Alanları ve ÇalıĢma YaĢamına Katılımda Etnik Köken, 

Toplumsal Cinsiyete ve Etnik Kökene Dayalı Farklılıklar oluĢturmuĢtur. ÇalıĢma 

yaĢamına dair temalar ve alt temalar Ģekildeki gibidir: 
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ġekil 3.1.2. Suriyeli Kadınların ÇalıĢma YaĢamına Dair Sorun ve Ġhtiyaçları. 

Enformel Sektörde Suriyeliler 

AraĢtırma katılımcılarının eĢlerinin ve çocuklarının çalıĢma alanları enformel 

sektöre ait alanlardır. Katılımcılar evlerinin geçimini kocalarının ve varsa evdeki 

erkek çocuklarının üstlendiğini iletmiĢler, kazanılan paranın bazen kiraya, bazen 

faturalara harcandığını vurgulamıĢtırlar. Suriyeli kadınların eĢleri ve çocukları: 

ayakkabıcılık, asansörcülük, inĢaat iĢleri, terzilik, tercümanlık, mobilya iĢçiliği, 

kuaför çırağı, lastik firması iĢçiliği, kömür satıcılığı, kağıt toplayıcılığı gibi enformel 

sektöre ait iĢlerde, düĢük ve geç ödenen maaĢlarla,  uzun saatler, kayıtsız ve 

sigortasız çalıĢtırılmaktalardır: 

Kocam işinden kazanamıyor. Ayakkabıcılık yapıyor. Ayakkabıcılıkta çok 

öyle kazanma 200-250 falan kazanıyor, 200-250 TL falan çıkartıyor 1 

ayda. Ancak o kadar. Kızılay Kartı alıyorum, 360 TL. Bu evin kirası 

500TL. Yetmiyor, çocuklarım olduğu için. Bir yerden, sadece yardım 

alıyorum. Başka bir yerden yardım almıyorum. O kadar( Hale). 

Eşim parasını alıyor. Önce ilk geldiğimizde biraz zorlandık. 600 birinde 

kaldı, 300 birinde kaldı. Ay sonuna kadar az az verdiler, ondan sonra 

kendisi de bıraktı. Vermiyorlar, dedi. Çok şeyler dedi. İşte şimdilik iyi iş 

yerinde. Sigortasız çalıştırıyorlar, şeyine göre işte ne kadar çalışırsa ona 

göre alıyor. Mesela bazen 1100 alıyor, bazen 1200. Her gün çalışıyor. 

Sabah saat 8 de gider, 7 buçukta akşam saat 8 de gelir (Nalan). 

Benim eşim ile eşimin kardeşi çalışıyor. O, 1 milyar alıyor. Benimki de 

1300-1400 bazen mesai fazla zaman. Paralarını veriyorlar ama biraz geç 

veriyorlar, 2400 lira gibi bir para giriyor eve. 14 kişiyiz, elhamdülillah 

işte müsrif olmasın. Elimizden geldikçe kıstık (Aytan). 
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Katılımcıların eĢleri ve çocukları kayıtsız iĢ gücü olarak bir iĢ yerinde ya da 

fabrika da çalıĢabilirken, katı atık toplayıcılığı gibi enformel sektörün iĢ verenden 

bağımsız ancak kayıtsız, güvencesiz, sağlıksız ve emek yoğun alanlarında da 

çalıĢabilmektedir:  

Kocam burada bizimle, 50 yaşında. Yani böyle basit bir şey 

söylediklerinde, yani inşaat ile ilgili bir şeyler söylediklerinde gidiyor. 

Burada iş var dediklerinde gidip yapıyor, ama yaşı büyük olduğu için 

çalışamıyormuş. Oğlanlar(21,17,18,14,11) çalışıyor. Kâğıtları, kutuları 

topluyorlar, satıyorlar ( Asiye). 

Görüldüğü üzere Suriyeli erkeklerin kazandıkları para ailelerinin geçimini 

sağlamaya yetmemekte, Suriyeliler “açlık ve yoksulluk” sınırının altında yaĢamaya 

çalıĢmaktadır.  Hali hazırda “açlık ve yoksulluk” sınırının altında, enformel sektörde, 

güvencesiz bir Ģekilde çalıĢan Suriyeliler, asgari ücretin altında olan maaĢlarını 

alsalar da geç alabilmektelerdir. Bu durum, aile de iĢ gücüne katılımı olabilecek tüm 

erkeklerin iĢ gücüne katılmasına sebep olmaktadır. BaĢka bir deyiĢle, eğitim çağında 

olan erkek çocukların yapabilecekleri bir iĢ olduğu takdirde iĢ gücüne katıldıkları 

görülmüĢ, ailelerde birçok çocuk iĢçi vakası tespit edilmiĢtir. Bu bağlamda, maddi 

ihtiyacın bu kadar yoğun olduğu yaĢam koĢullarında, kadınların çalıĢma yaĢamına 

katılmama sebepleri, çalıĢma yaĢamında yetiĢkin erkek hakimiyeti ve bunlara bağlı 

olarak kız çocuk iĢçiliğinden bahsedilmezken, erkek çocuk iĢçiliğinin belirgin olarak 

gözlemlenmesinin sebeplerinin sorgulanması gerekmektedir. Bu soruların cevapları 

araĢtırma çerçevesinde “ÇalıĢma YaĢamında Toplumsal Cinsiyete ve Etnik Kökene 

Dayalı Farklılıklar” üzerinden bir sonraki bölümde cevaplanmaktadır. 

Suriyeli Kadınların ÇalıĢma YaĢamına Katılımı 

Suriyeli kadınların iĢ gücüne katılımına dair anlatıları, mevcut koĢullarının 

zorluklarına ve daha fazla gelire ihtiyaç duymalarına rağmen çoğunlukla 

çalıĢmadıklarını göstermiĢtir. Bu durumun, özel alan kamusal alan ayrımıyla 

Ģekillenen Suriye‟deki kültür öğeleriyle açıklanabileceği düĢünülmektedir. Suriye‟de 

özel alan olarak evin kadına ve kız çocuklarına ait olduğu, kamusal alanda 

gerçekleĢtirilen çalıĢmanın ise erkeklere ait olduğu kültürüyle yetiĢen Suriyeli 

kadınların, toplumsal cinsiyete dayalı katı iĢ bölümü çerçevesinde çalıĢma yaĢamına 

katılmadığı belirlenmiĢtir. Bu zeminde katılımcıların çalıĢıp/çalıĢmama durumlarını, 

Suriye kültüründe kadının çalıĢmasına dair olumsuz bakıĢ açısı, kadınların eğitim 

seviyeleri ve medeni durumları Ģekillendirmektedir. Nitekim, katılımcılara “çalıĢma 
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deneyimleri” sorulduğunda, Suriye‟deyken üniversite öğrencisi olan bir katılımcı 

Suriye‟deyken çalıĢtığını ve bir diğeri dul olduğu için Türkiye‟de çalıĢmak zorunda 

kaldığını ifade ederken, geri kalanı Suriye‟de ya da Türkiye‟de çalıĢmadığını 

belirtmiĢtir.  Son olarak çalıĢmaya istekli olan kadınlar ise, çocuklarını bırakacak bir 

yerleri olmadığı ya da Suriyeli oldukları için kendilerine iĢ verilmediğini, bu yüzden 

çalıĢamayacaklarını iletmiĢtirler. Bu zeminde araĢtırmanın bu bölümü, Suriye 

kültüründe kadınların çalıĢmasına dair olumsuz bakıĢ açısı ve erkek çocuk iĢçiliğine, 

çalıĢma yaĢamında yaĢ, medeni durum ve eğitim seviyesiyle Ģekillenen toplumsal 

cinsiyet arası farklılıklara ve çalıĢma yaĢamında toplumsal cinsiyet ve etnik kökene 

dayalı ayrımcılığa odaklanmaktadır. 

Özel Alan Kamusal Alan Ayrımında Suriyeli Kadınların Çalışmaya Bakış Açısı ve 

Erkek Çoçuk İşçiliği 

Katılımcılar öncelikle Suriye‟de kültürel olarak kadınların çalıĢma yaĢamına 

katılmadıklarını, bunun da ötesinde kadınların çalıĢma yaĢamına katılmasının 

külltürlerine bağlı olarak hoĢ görülmediğini ve ayıp” olduğunu anlatmıĢtırlar.  Bu 

zeminde, göç sonrasında geliĢen gelire dair ihtiyaçlarının, evde iĢ gücüne 

katılabilecek erkeklerin çalıĢmasıyla gidermeye çalıĢtıklarını belirtmiĢtirler. Evdeki 

erkek çocuklar “çocuk iĢçi” olarak istihdama katılırken, kız çocuklarının ve 

kendilerinin çalıĢma yaĢamına dahil olmadığını belirtmiĢtirler: 

Suriye‟deyken çalışmıyordum. Suriye‟de adettir, kadınlar çalışmaz ( 

Umut). 

Suriye‟deyken hiç çalışmadım. Bizde kadınlar çalışmaz, ayıp. Adetimmiz 

var, ayıp sayılır. Kızlarımız asla dışarıda çalışmazlar (Asiye). 

Çocuklar çalışıyor. Ahmet 15 yaşında o da çalışıyor. Dikiş yapıyor. 800 

TL, sigortasız. İbrahim kuaförde çalışıyor, 600 TL bazen daha az, ama 

ustasıyla olduğu için daha rahat. Kızlardan çalışan yok (Ece). 

Oğlum var 16 yaşında fabrikada çalışıyor.  Orada okuyordu. Burada da 

geldi okudu. 8‟e kadar.  Bakanımız yok burada, mecbur kaldı okuldan 

çıkma şeyi oldu. Gidemedi. Akşan 7‟de geliyor. Çalışması gerekti. Para 

kazanması gerekti. Aldım (Ada). 

Görüldüğü üzere, katılımcılar kadınların çalıĢmasının “ayıp” görüldüğü bir 

kültürden geldiklerini vurgulamıĢlar, bu bağlamda katılımcıların bir kısmının “kız 

çocuklarını” istihdama yönlendirmedikleri, kendileri çalıĢmayı düĢünmezken, erkek 

çocuklarının eğitimini yarıda keserek istihdama yönlendirdikleri görülmektedir.  Bu 

bağlamda geçimlerini sağlayamayan Suriyelilerin erkek çocukları,  kağıt 
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toplayıcılığı, fabrika iĢçiliği gibi sağlıklarını tehdit eden iĢlerde çalıĢmaktadır. Bu 

noktada iĢverenlerin 15 yaĢ altında çocukların iĢçi olarak çalıĢtırılmasını yasaklayan 

kanunlara göre hareket etmedikleri görülmektedir. Katılımcılardan bir tanesi 

iĢverenlerin kanunlara göre hareket etmesinden hem memnuniyet duyduklarını, hem 

de bu durumdan mağdur olduklarını ifade etmiĢtir: 

Eymen 15 yaşında. Öyle olunca ustaları çok çalıştırmıyorlar. 

Çıkartıyorlar işten. Kanuna giriyorlar ya, çok durmuyorlar orada. 

Yasakmış çocukların çalışması. Yani sizin kanunlar bizimkinden daha iyi. 

Bu konuda çok iyisiniz, çocukların okumaları gerekiyor. Ben de bu 

kanunu öğrenince çok sevindim (Azra). 

Görüldüğü üzere, çocuk iĢçiliği bazı katılımcılar için normal görünürken, bazı 

katılımcılar için “göç sonrası gerekli bir tercih” olarak ortaya çıkmakta, ancak genel 

olarak erkek çocukların evin geçiminde rol almalarını yadırgamamaktalardır. Her ne 

kadar kabul gören bir olgu olsa da, eğitim çağındaki Suriyeli çocukların sigortasız, 

kayıtsız, uzun saatler çalıĢtırılmasının, bir çocuk hakkı ihlali olduğu ve çocukların 

yüksek yararı gözetilerek “kayıp bir nesil olarak Suriyeli çocuklar” olgusunun 

oluĢmasının önüne geçilmesi gerektiği düĢünülmektedir. Ancak, evde çalıĢan 

çocuğun erkek çocuğu olması, kız çocuklarının ve annelerinin çalıĢmamasının ise, 

kamusal alanla özel alanın ayrılmasının çalıĢma yaĢamına yansımasının açık bir 

örneği olarak görülmektedir. Kadının yerinin “evi”, erkeğin yerinin “kamusal alan” 

olması gerektiği anlayıĢı, çalıĢma yaĢamında toplumsal cinsiyete dayalı katı iĢ 

bölümü olarak ortaya çıkmaktadır. Bu zeminde Suriye kültürünün getirdiği “ayrı 

alanlar nosyonunun” ve “toplumsal cinsiyete dayalı katı iĢ bölümünün”,  göç ile 

beraber Türkiye‟ye taĢındığı söylenebilmektedir.  

 Çalışma Yaşamında Toplumsal Cinsiyet Arası Farklılıklar ve Etnik Kökene 

Dayalı Ayrımcılık 

Suriyeli kadınların çalıĢmaya dair algılarında Suriye kültürünün ve ayrı 

alanlar nosyonunun getirdiği toplumsal cinsiyet rolleri ve toplumsal cinsiyete dayalı 

iĢ bölümünün etkisi olduğu kadar, katılımcıların medeni durumlarının ve eğitim 

düzeylerinin etkisi olduğu düĢünülmektedir. BaĢka bir deyiĢle, eğitim seviyesi 

yüksek katılımcılar çalıĢmaya daha istekli görünmekte, bekar, dul ya da yalnız 

kadınlar ise çalıĢmak zorunda olduklarını belirtmektelerdir.  Medeni durum açısından 

değerlendirildiğinde, boĢanmak üzere olan Doğa çalıĢmak istediğini, Suriye‟deyken 
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eĢini kaybetmiĢ olan Umut ise evin geçimini üstlenerek, temizlik iĢlerinde çalıĢtığını 

anlatmıĢtır: 

Suriye‟deyken hiç çalışmadım, okuyordum. Şimdi çalışmak istiyorum. 

Çocuklarımı da gerekirse anneme bırakırım. Terzilik, temizlik herhangi 

bir şey olabilir. Niyetimde çalışmak var hep, ama hala bir yere 

başvurmadım. Ama çocuklara bakmak için çalışmam gerekiyor ( Doğa). 

Çocukların babası hayatta değil. Yani dul kadınım, benim de çalışmam 

gerekiyor. Ev temizliği yapıyorum, şirketlere gidiyorum. Her gün 

çalışıyorum, evlere gidiyorum, merdivenleri siliyorum. Marketlere de 

gidiyorum. Yani neresi derlerse oraya. Mesela gittim, halıları da yıka 

dediklerinde yıkıyorum. Duvarları siliyorum. Yani 2-3 saat falan bir evde 

kalıyorum. Bazen sabahtan çıkıyorum, akşama kadar eve gelmiyorum. 

Kazandığım para değişiyor, bazen 30 veriyorlar, bazen 15 veriyorlar. İşe 

göre, çok fazla iş varsa biraz fazla veriyorlar. Biraz fazla dediğim 40 TL. 

Günlük en fazla 50 TL kazanıyorum. Toplamda o kadar çıkıyor. Yani 

ekmeğimizi zorla buluyoruz. Bakabilirsiniz zaten evin haline, 

buzdolabına ( Umut).  

Umut‟nın anlatısında da görüldüğü üzere, Umut dul olduğu için çalıĢma 

yaĢamına katılmıĢ, özel vasıf gerektirmeyen temizlik iĢinde uzun saatler ve sigortasız 

olarak çalıĢmaktadır. Türkiye‟de aynı iĢi yapan Türkiyeli kadınlar, aynı evin içinde 8 

saat çalıĢıp 100 ile 150 TL arasında para kazanırlarken, Suriyeli bir temizlik iĢçisinin 

farklı yerlerde çalıĢarak en fazla 50 TL kazandığı görülmüĢtür. Bu bağlamda 

Umut‟nın deneyimleri çalıĢma yaĢamında hem bekar, dul ya da yalnız kadının 

çalıĢması anlamında toplumsal cinsiyetler arası bir farklılığa, hem de etnik kökene 

dayalı bir ayrımcılığa iĢaret etmektedir. Bu ayrımcılık çalıĢma yaĢamına katılmak 

isteyen ancak Suriyeli olması sebebiyle iĢ bulamayan Nalan‟nın deneyimlerinde de 

görülmektedir: 

Gittim, çocuğum olmadan önce gittim başhekime. Yazır‟daki hastanelere 

gittim, “tercüman isterseniz çalışırım” dedim. Önce dediler “iyi” 

dediler, “sen form doldur gel, biz sana haber ederiz”. İşte böyle form 

doldurdum, haber etmediler bana. Bir, iki kez gittim. “Sen Suriyelisin 

seni alamayız” dediler. “Gönüllü istersen gel” dediler. Ben de gönüllü 

gitmedim (Nalan). 

Görüldüğü üzere, “çalıĢma yaĢamına” katılımın temel motivasyonunu bekar 

olmak ve çocukların bakımını sağlamak oluĢturmaktadır. Ancak daha önce de 

belirtildiği üzere, katılımcılardan sadece bir tanesi çalıĢmakta, katılımcıların “çalıĢma 

istekleri” ise eğitim seviyelerine göre değiĢmektedir. Nitekim lise bire kadar okumuĢ 
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Sermin ve üniversiteyi savaĢ sebebiyle bırakmıĢ olan Alya çalıĢma isteklerini Ģu 

Ģekilde dile getirmiĢtir: 

Suriye‟deyken çalışmadım. Orada olmazdı, burada ayıp değil. Burada 

çok istiyorum çalışmayı, para kazanmayı. Fabrika içinde bile olur yani 

(Sermin). 

Suriye‟deyken savaş çıktığında zaten üniversitede okuyordum, aynı 

zamanda resim öğretmenliği yapıyordum. Özel okullarda çalıştım. Şimdi 

burada KOMEK‟de B1‟i bitirdik geçen hafta. Dil öğrenmek istiyorum, 

çalışmak ve kendimi geliştirmek istiyorum. Evde oturmak beni öldürüyor 

(Alya). 

Görüldüğü üzere, katılımcıların eğitim seviyesi yükseldikçe, çalıĢma istekleri 

de artmaktadır. Ancak kadınların çalıĢmak istemesi, çalıĢabilecekleri anlamına 

gelmemektedir. ÇalıĢma yaĢamında karĢılaĢılan etnik kökene dayalı ayrımcılığın 

yanı sıra, toplumsal cinsiyete dayalı katı iĢ bölümünün etkisi de görülmektedir. 

Kadınların “çocuk bakımını tek baĢlarına üstlenmeleri”, Suriyeli kadınların 

çocuklarıyla beraber evde kalmalarına sebep olmakta ve bu durum çalıĢma yaĢamına 

dahil olmalarını engelleyici bir rol oynayabilmektedir:  

Sadece kocam çalışıyor. Hiçbir yerden yardım almıyoruz. İş istemiyorum, 

çalışamam. Kızım çok küçük, onu bırakacak kimsem yok (Alva). 

Ben çalışamıyorum. Eğitime kursa hiçbir şeye de gidemem. Çocuklarım 

var evde (Hale). 

Katılımcıların söylemleri, kadınların çocuklarının bakımını sağlayabilecek 

kurum ve kuruluĢlara eriĢimleri olduğu takdirde “çalıĢma yaĢamına” 

katılabileceklerini göstermektedir. Bu bağlamda çalıĢma yaĢamına katılmak isteyen 

ya da katılacak kadınların çocuklarına yönelik anaokulu ya da kreĢ imkanlarının 

sağlanmasının önemli olduğu düĢünülmektedir. Yine kadının ev ve ev iĢlerinden, 

benzer Ģekilde “çocuk bakımından” sorumlu olması, kadının çalıĢmasının “ayıp 

görülmesi”, “medeni duruma” göre değiĢen çalıĢma deneyimi çalıĢma yaĢamında 

toplumsal cinsiyet arası farklılıklara, ayrı alanlar nosyonuna ve bu bağlamda 

toplumsal cinsiyete dayalı katı iĢ bölümüne iĢaret etmektedir.  

Sonuç olarak, katılımcıların çalıĢma yaĢamına katılımı incelendiğinde 

kültürel engeller, eğitim ve medeni durumlarının ve çocuklarının bakımını 

üstlenmelerinin belirleyici rol oynadığı görülmüĢtür. Ayrı alanlar nosyonunun 

içselleĢtirilmesi, bu bağlamda kültürel olarak kadının çalıĢmasının kabul edilmeyiĢi, 
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evli kadınların çalıĢmaması, kadının rolünün annelikle bir görülmesinin ise toplumsal 

cinsiyete dayalı ayrımcılık pratiklerinin birer göstergesi olduğu düĢünülmektedir. 

Eğitim seviyesi yükseldikçe, kadınların bu pratikleri aĢmaya yönelik istek ve 

motivasyonlarının olması, bu pratiklerin eğitimle aĢılabileceğinin bir göstergesi 

olarak yorumlanmaktadır. Son olarak, çalıĢma yaĢamına katılan bekar, yalnız ya da 

dul Suriyeli kadının ise Türkiyeli kadınlarla aynı iĢi hatta daha fazlasını yapsa dahi 

eĢit ücret alamadığı kadınların Suriyeli olmalarından dolayı çalıĢma yaĢamına 

eriĢimlerinin kısıtlanmasının ise etnik kökenine dayalı bir ayrımcılığa iĢaret ettiği 

düĢünülmektedir. 

Suriyelilerin çalıĢma yaĢamına katılmaması, gelir durumları, barınma 

koĢulları ve bu koĢulları aĢacak gelirleri bulunmadığı, yoksulluk ve açlık sınırının 

altında yaĢadıkları göz önünde bulundurulduğunda ise “en temel ihtiyaçlarının” 

sağlık alanında verilen hizmetlerden yararlanmak olduğu ortaya çıkmaktadır. Bu 

bağlamda araĢtırmanın bir sonraki bölümü “Suriyeli Kadınların Sağlığa Yönelik 

Ġhtiyaç ve Sorunları” na odaklanmaktadır. 

3.1.3. Suriyeli Kadınların Sağlığa Yönelik Ġhtiyaç ve Sorunları 

AraĢtırmanın literatür bölümünden de hatırlanabileceği üzere, geçici koruma 

statusü Suriyelilere Türkiye vatandaĢlarının sahip olduğu sağlık haklarını vermiĢ, 

devlet hastanelerinden ücretsiz yararlanan Suriyelilerin, kulaklık, tekerlikli sandalye 

gibi medikal ihtiyaçlarının karĢılanmasını ise yerel yönetimler ve sivil toplum 

örgütleri üstlenmiĢtir. Suriyeli kadınlar eğer Türkiye‟de kayıtlılarsa baĢka bir deyiĢle 

geçici koruma kimlik belgesine sahiplerse sağlık ve sağlıkla ilgili hizmetleri 

alabildiklerini ifade etmiĢtirler. Ancak, kayıtlı olmayan, kaydı güncellenmeyen ya da 

baĢka bir ilde kayıtlı olan Suriyeliler sağlık hizmetlerinden faydalanamamaktadır. 

Bununda ötesinde “hizmetlerden alımının” verimli ve etkili bir Ģekilde hizmetlerden 

faydalanma anlamına gelmediğinin altını çizmek önemlidir. BaĢka bir deyiĢle, geçici 

koruma kimlik belgesine sahip olmak, sağlıkta hizmet alımını bir hak haline 

getirmiĢtir. Ancak haktan yararlanan kadınlar, sağlık alanında özellikle “kadın 

doğum servislerinde” ayrımcılığa maruz kaldıklarını belirtmiĢtir. Bu bağlamda 

katılımcıların sağlığı değerlendirmeleri “Sağlıkta Geçici Koruma Kimliğine Sahip 

Olmaya Dayalı Hizmet” ve “Sağlık Alanında Alanında Etnik Köken, Sınıf ve 



111 
 

Toplumsal Cinsiyete Dayalı Ayrımcılık” alt temalarıyla ĢekillenmiĢtir. Sağlık 

temasına dair alt temalar Ģekildeki gibidir: 

 

ġekil 3.1.3. Suriyeli Kadınların Sağlığa Yönelik Ġhtiyaç ve Sorunları. 

Sağlıkta Geçici Koruma Kimliğine Dayalı Hizmet ve Çocuk Tercüman Sorunu 

Katılımcıların sağlık alanındaki değerlendirmelerindeki bir ölçüt “geçici 

koruma kimliğine” sahip olmaları, bu kimliğin getirdiği haklardan faydalanıp 

faydalanamamaları, faydalanıyorlar ise ne ölçüde faydalandıkları olmuĢtur.  

Türkiye‟de geçici koruma statüsündeki Suriyeli kadınlar kimlik belgeleri olduğu 

sürece hastane hizmetlerinden yararlanabildiklerini, ancak baĢka bir ilde kayıtlı 

olanlar ya da kimlik güncellemesi döneminde olanlar sağlık haklarından 

yararlanamadıklarını anlatmıĢtırlar. Türkiye‟ye ilk geldikleri dönemde “dil 

engeliyle” karĢılaĢtıklarını ifade eden kadınlar, bu sorunu hastane önünde duran 

“çocuk tercümanlarla” aĢtıklarını belirtmiĢtirler. Bu bilgiler ıĢığında araĢtırmanın bu 

bölümü öncelikle “çocuk tercüman kullanılmasına dair sorunlara”, daha sonra ise 

“sağlıkta kimliğe bağlı yaĢanan sorunlara” odaklanmaktadır.  

Katılımcıların bir kısmı Türkiye‟de sağlık hizmetlerine ulaĢabildiklerini, bu 

bağlamda hizmetlerden memnun olduklarını ifade etmiĢtirler. Göçün ilk 

dönemlerinde “dil engeli”ne bağlı bazı sorunlar ile karĢılaĢtıklarını, bu sorunları ise 

“çocuk tercümanlar” aracılığıyla aĢtıklarını belirtmiĢtirler: 

Hastaneye gidiyoruz, kimliğimiz varsa çok ilgileniyorlar. Dil olmasaydı 

zaten aramızda çok şey olmazdı. Dil olmadığı için, biraz anlaşma 

konusunda şey olamıyoruz. Hastanede çok iyi bakıyorlar bize. Çok saygı 

duyuyorum bu konuda çok ilgileniyorlar bizimle. Çok teşekkür ederim ( 

Umut). 
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İlk geldiğimizde en büyük sorundu hastaneye gidiyorduk, kendimizi 

anlatamıyorduk ama şimdi biraz kendimizi anlatabiliyoruz. Bir de 

hastanenin önünde çocuk tercümanlar duruyor. Yani Arapça bilenler 

duruyor. Onların hastanede bir şey yapmak istediğin zaman seninle 

geliyorlar tercüme ediyorlar hemen. Tercüman 10 TL. Yani normal bir 

muayene gibi bir şey ise 10 TL alıyorlar. Başka bir şey ise daha uzun süre 

ise bilmiyorum (Alya). 

Kimlik çıkınca bize çok destek oluyorlar. Tedavi, ilaç bedava. Doktorlarla 

anlaşırken hastanelerın önünde Suriyeli çocuklar duruyor. 10 TL 

karşılığında çeviriyorlar. Ya da benim oğlan Türkçe biliyor (Ece).  

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, katılımcılardan bazıları sağlık 

hizmetlerinden ücretsiz yararlanmaktan oldukça memnun gözükmektedirler. 

Türkiye‟ye geldiklerinde “dil engeliyle” karĢılaĢtıklarını söyleyen kadınlar, bu 

sorunlarını Arapça bilen çocuklarla çözdüklerini belirtmiĢtirler. Kadınlar bunu bir 

sorun olarak belirtmeseler de, bu durum çocuk iĢçiliğine iĢaret etmekte, aynı 

zamanda tıbbi konularda çocuklar tarafından verilen “tercüme hizmetinin” sağlık 

hizmetlerinin verimli ve etkili kullanılmasının önünde bir engel olup olmadığının 

sorgulanması gerekmektedir. GeliĢimini henüz tamamlamamıĢ, tıbbi terminolojiye 

hakim olmayan, Türkçe seviyelerinin herhangi bir Ģekilde ölçülmediği, hastalığın 

ciddiyetinin farkında olup olamayacağının bilinmediği, hastalığı yanlıĢ iletmeleriyle 

yanlıĢ teĢhis ve yanlıĢ tedaviye yol açabilecek çocukların tercüman olarak 

kullanılması, sağlık alanında büyük bir soruna ve etik ihlale iĢaret ettiği 

düĢünülmektedir. Bunlara ek olarak, annelerine hastalıkları hakkında tercümanlık 

yapan çocukların, annelerine dair mahrem bilgilere sahip olmasının, çocukların 

psiko-sosyal geliĢimine olası etkileri ve aynı zeminde annelerin psikolojilerinde 

yaratabileceği etkiler de “çocukların hastane ortamlarında tercüman olarak 

çalıĢtırılmasının” sağlık alanında bir sorun ve hak ihlali olduğunu düĢündürmektedir.  

Son olarak, okul yerine hastane ortamında bulunmanın ve “tam zamanlı çalıĢmanın 

Suriyeli çocukların fiziksel ve ruhsal geliĢimine olan etkisi gözönünde 

bulundurulduğunda açıkça bir çocuk hakları ihlali ortaya çıkmaktadır.  

Geçici koruma kimliği aktif olan ve hastanelerden memnun olan 

katılımcıların yanı sıra, geçici koruma kimlikleri güncellenmeyen katılımcılar ya da 

baĢka bir ilde kayıtlı oldukları için Konya‟da sağlık hizmetlerinden yararlanamayan 

katılımcılar vardır. Katılımcılar hastane hizmetlerine ulaĢamadıklarını ya da ilaç 

ihtiyaçlarının karĢılanmadığını ifade etmiĢtirler:  
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Şimdi çocukların kimlikleri Urfa‟da yazıyor ya, burada hiçbir hastane 

çocukları almıyor, bakmıyorlar. Bir çocuk hastalandığı zaman eczaneye 

gidiyorum, eczaneden şurup bir şeyler alıyorum. Bir tane kızı hastalandı, 

eczane 80 TL aldı. (Asiye). 

TC‟si aktif değilmiş. Ücret istemişler ondan yani hizmet vermemişler 

ona. TC‟si aktif olmadığı için (Hale). 

Şimdi genel olarak biz burada kalmaktan memnunuz, bu kimlikler 

durduğu yerde durdukları için çok sıkıntı yaşıyoruz. Çocukları hastaneye 

götüremiyorum. Her şeyi ödemek zorundayım. Çocuğumun kolunda bir 

sorun var, hastaneye götüremiyorum o da çok ağlıyor, çok acıyormuş. 

Oğlunun ilaç alması gerekiyor. İl Göç İdaresi‟ne gittim, “randevu 

vereceğiz, 1 ay sonra geleceksin” dediler. “Bilgi güncelleme de 2 ay 

alacak o zamana kadar biz ne yapacağız?” (Azra). 

Katılımcıların anlatılarında da görülebileceği üzere Suriyelilerin kayıt altında 

olması sağlık hizmetlerinden yararlanmalarına yetmemekte, kimliklerini 

güncellemeleri ve kayıt oldukları ilde sağlık hizmetlerinden yararlanmaları 

gerekmektedir. Kimlik güncelleme süreci çok uzun bir zaman alabilmekte ve sağlık 

haklarından yararlanamayan Suriyelileri mağdur edebilmektedir.  Benzer Ģekilde, 

kayıtlı oldukları ilde tutunamayan Suriyeliler daha iyi bir yaĢam için baĢka bir ile göç 

ettiklerinde geçici koruma statüsünün sağladığı hiç bir haktan yararlanamamaktadır. 

Kimlik güncelleme ve kayıtlı oldukları ilde barınma Ģartı, devletin bir kontrol 

mekanizması ve göç yönetiminin bir unsuru olarak görülmektedir. Ancak göç edene 

kadar baĢka bir ülkenin sağlık sisteminden ve bu sistemin içindeki koruyucu- 

önleyici sağlık hizmetlerinden yararlanan, beslenmeleri ve bağıĢıklık sistemleri o 

ülkede geliĢmiĢ, Türkiye‟de ise sağlıksız barınma koĢullarında, küçük evlerde, geniĢ 

aileler Ģeklinde birçok çocukla yaĢayan, yiyecek-giyecek ve Doğalgaza eriĢimleri 

kısıtlı olan bireylerin enfeksiyon riski ve sağlık hizmetlerine olan ihtiyaçları göz 

önünde bulundurulduğunda, var olan uygulamanın hem birey hem halk sağlığı 

açısından risk yarattığı düĢünülmektedir. 

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, geçici koruma statüsü 

Suriyelilere vatandaĢlara verilen haklar ve hizmetlere eriĢim imkanı sağlamıĢtır. 

Ancak “kimlik” ile ilgili sorunlar sağlık alanında hizmet alamamalarına sebep 

olmaktadır. Bunlara ek olarak, daha öncede belirtildiği gibi, Suriyeli kadınların 

sağlık hizmetlerine eriĢimleri, bu eriĢimin etkili ve verimli hizmet aldıkları anlamına 

gelmeyebilmektedir. Suriyeli kadınların özellikle kadın doğumda maruz 

bırakıldıklarını ifade ettikleri nefret söylemi, Suriyeli kadınların sağlık alanında etnik 
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köken, sınıf ve toplumsal cinsiyete dayalı bir ayrımcılıkla karĢılaĢtıklarına iĢaret 

etmektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bir sonraki bölümü “sağlık alanında alanında 

etnik köken, sınıf ve toplumsal cinsiyete dayalı ayrımcılık deneyimlerine” 

odaklanmaktadır. 

Sağlık Alanında Etnik Köken, Sınıf ve Toplumsal Cinsiyete Dayalı Ayrımcılık 

Deneyimleri 

Suriyeli katılımcılardan bazıları özellikle kadın doğum hizmetlerinde etnik 

kökenleri ve toplumsal cinsiyetleri nedeniyle ayrımcılık deneyimi yaĢadıklarını 

iletmiĢtirler. Kadınlar, hizmet verenlerin Türkiyelilere davranıĢ biçimleriyle, 

Suriyelilere davranıĢ biçimlerinin Suriyeliler aleyhine farklılık gösterdiğini 

vurgulamaktadırlar. Bu farklılığın “dil engelinden” kaynaklanmadığı, Türkmen ve 

Arap kökenli Suriyelilerin ayrımcılık deneyimlerinin ortak olduğu görülmüĢtür. 

Deneyimledikleri ayrımcılık sebebiyle ekonomik sermayeleri olanlar, özel 

hastanelere giderek bu sorunu çözmeye çalıĢırken, diğer kadınlar hastaneye 

gitmemeyi seçmektedir. Bu durumun ise sağlık alanında Suriyeliler arasında sınıfsal 

bir farklılığa iĢaret ettiği düĢünülmektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bu bölümü 

Suriyeli kadınların etnik köken, sınıf ve toplumsal cinsiyetlerine dayalı ayrımcılık 

deneyimlerine odaklanmaktadır.    

Suriyeli katılımcılardan bazıları hastaneye gittiklerinde Suriyeli olmaları ve 

çok çocuk doğurmaları sebebiyle ayrımcılığa maruz kaldıklarını, dolayısıyla sağlık 

hizmetlerinden memnun olmadıklarını ifade etmiĢtirler: 

Hastanelerden hiç memnun kalmadım.  Önce iyi bakıyorlardı da ilk 

geldiğimizde… İlk geldiğimde iyi, ama şimdi bizi nefretle karşılıyorlar. 

Doktorlar hiç bizi iyi karşılamıyor.  Hiç yani sizinkiler gibi muayene 

yapmıyorlar bizi yani. Size bakıyorlar gibi, bize bakmıyorlar. Gidin. 

Muayene yapmıyorlar. Muayene yaptıkları zaman da bize küfür 

yapıyorlar. Muayene de yapıyorlar, ama küfürle. Şimdi hastayım, 

korkumdan gidemiyorum. Hastalıktan değil, doktordan. Bakmıyorlar. 

Doktordan kötü bir şeyler, laf duyacağıma gitmiyorum.  “Gidin buradan. 

Sizden bıktık. Kötü Suriyeliler. Doğurmayın. Sizden başka hasta yok mu? 

Sizden başka hasta bakacağımız yok mu sadece siz mi?” (Aytan). 

Doktorlar bazen kötü davranıyorlar. Yani sen bir günde bir soru 

soruyorsun, itibar etmiyorlar sana. Soru soruyorum suratlar da şey 

mesela. Hepsi (bütün doktorlar) değil. Bu şey, çok çocuk doğuruyorlar 

falan diye laf eden oluyor. Kendileri de doğuruyor. Biz de doğuruyoruz. 

Ben hastaneye gidiyorum, Türkler de oluyor biz de oluyoruz (Ada). 
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İşte o doktorsa, biz de hastayız. Mesela geldik buraya, ne kadar en kötü 

olsa, en kirli hasta olsa, di mi, devlet seni koymuş bakmalısın. Yani 

devletten paranı alıyorsun sen ay sonunda. Yani bakan da çok, ilgilenen 

yani. Annemi ameliyat yaptı genel cerrahi doktoru çok iyiydi. Hal 

hatrımızı sordu. “Korkma ablam” falan “teyzem ben gireceğim 

ameliyatına”. Çok destek oldu bana. Mesela kadın doğuma gittiğimizde 

böyle şeyler görmüyoruz (Nalan). 

Katılımcıların söylemleri Suriyeli kadınların sağlık alanında hizmet verenler 

tarafından özellikle sağlık alanında ayrımcı pratikleri gerçekleĢtirmeyeceği 

varsayılan doktorlar tarafından nefret söylemlerine maruz bırakıldığını 

göstermektedir. Bu söylemler kadınların “hastalıktan değil, doktorlardan” 

korkmalarına ve hasta olsalar bile hastaneye gitmemelerine sebep olmaktadır. 

Kadınların kendilerini Türkiyeli vatandaĢlarla kıyaslaması, kadınların çok sayıda 

çocuk doğurmasına ve Suriyelilerin Türkiye‟den gitmesi gerektiğine dayanan nefret 

söylemlerinin kadın doğum servislerinde gerçekleĢmesi, sağlık alanında sınıf, etnik 

köken ve toplumsal cinsiyete dayalı bir ayrımcılık yaĢandığına iĢaret etmektedir. 

Nitekim, Nalan‟nın anlatısı cerrahi doktorlarının davranıĢıyla, kadın doğum 

doktorlarının davranıĢları arasındaki değiĢim açıkça toplumsal cinsiyete dayalı bir 

farklılığa iĢaret etmektedir. Benzer Ģekilde, çok çocuk doğuranın Suriyeli kadın 

olması, dolayısıyla etnik köken ve toplumsal cinsiyete dayalı ayrımcılık özel 

hastanelerde görülmemektedir. BaĢka bir deyiĢle, Suriyelilerin ekonomik 

sermayelerine göre hizmet aldıkları yer değiĢtiğinde, aldıkları hizmet de 

değiĢebilmektedir. Bu bağlamda, etraftan aldığı borçlarla devlet hastanesi yerine özel 

hastaneye gidebilen Alva deneyimini Ģu sözlerle paylaĢmıĢtır: 

Hastanede bize iyi davranmıyorlar. Devlet hastanelerine gidemiyorum 

artık. Özele gidiyorum, kendi ücretimi ödüyorum. Bize iyi davransınlar 

hastanede. Hastaneye gidiyorlar şey diyorlar “bunlar gitsin artık”. 

Böyle yüzümüze söylüyorlar: “Suriyeliler gitsin”. Hizmet vermiyorlar, 

sonra özele gidiyoruz. Türkçemiz de yok, tercümana ihtiyaç var, bizim de 

tercümanımız yok. Anlayamıyorum. Böyle bir şeyler oluyor, “git git” 

diyor böyle bana.  Özele gitmek için borç aldım birisinden bile bile. Özel 

hastanede tercüman var, çok iyi ilgileniyorlar. İnsan yerine koyuyorlar 

bizi (Alva). 

Alva‟nın anlatısından da anlaĢılabileceği üzere “maddi gücü yeten” ya da “ 

sosyal sermayeleri sayesinde maddi destek” alabilen Suriyeli kadınlar devlet 

hastanelerinden, tam zamanlı tercümanların bulunduğu, sağlığın hak temelli bir 

hizmet olarak görüldüğü özel hastanelere gitmektedirler. Bu bağlamda etnik köken, 

toplumsal cinsiyet ve sınıfa dayalı ayrımcılık özel hastanelerde gerçekleĢmemektedir. 
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 Benzer Ģekilde, özel hastanelerde bulunan tam zamanlı ve meslekleri 

tercümanlık olan tercümanlar, Suriyeli kadınlar ve doktorlar arasındaki “dil engelini” 

kaldırmaktadır.  Ancak devlet hastanelerinde yaĢanan bu durumu tek baĢına dil 

engeliyle açıklamak mümkün görünmemektedir. Nitekim kendisinin dil engeli 

bulunmayan ve Türkçeyi oldukça iyi konuĢan Nalan, etnik kökeni ve toplumsal 

cinsiyeti sebebiyle hastanelerde birçok kez nefret söylemiyle karĢı karĢıya kalıĢ 

deneyimini Ģu Ģekilde anlatmıĢtır: 

Mesela ben o gün Meram Araştırma‟ya gittim. Benim biraz akıntım vardı 

falan. Gittim dedim, böyle böyle adet düzensizliğim var. Suriyeli olduğum 

için “bir şey yoktur” dedi. Hiçbir ilaç bile vermedi. Sonuçları kan 

sonuçlarını aldı, “bir şeyin yoktur senin” dedi imzasını attı. “Tamam, 

git” dedi “bir şeyin yok”. “Hocam” dedim “iltihap var, akıntım var”. 

“Ben daha önce gittim doktor bana bir sürü ilaç verdi aynı şekil” dedim. 

O gün işte iki tane Arap vardı, o Araplara tercümanlık ettim. “Niye 

bunları söylemeye gelmişler buraya? Gitsinler daha doğum yapıyorlar” 

dedi. Kadınlardan biri de hamileydi. Yani ben Türk‟üm ben napacam? 

Arap onlar. Onlarla sorunun varsa onlarla. Ben kendi dilimden 

konuşuyorum. Anlatıyorum. Kimliğim Suriye olsun isterse üzerinde 

Suriye yazsın. Bilmiyorum o doktora çok şey yaptım. Yani çok üzüldüm. 

Şimdi yani hiç gitmiyorum. Meram Araştırma‟ya gideceğim, gitmiyorum. 

15 Temmuz var oraya git diyorlar, işte şimdi oraya gideceğim. 

Randevuyu ben de alabilirim okumuşluğum da var 182 yi arıyorum, 

oradan alıyorum. Herkese de alıyorum mesela komşuma da. Çok iyi yani 

konuşuyorum da… Var doktor mesela böyle o X Hanım mesela o gün 

sinirli miydi neydi? Artık bana mı denk geldi? Ondan sonra ben de 

gitmedim işte. Ayın 28‟inden sonra adet tarihim geçen ayın 28 inde, 

şimdi ikinci ayın 19 u oldu mesela, daha aynı. Gitmedim, gidemedim. 

Bilmiyorum artık hamilelik mi var? Normal mi? yoksa can sıkıntısından 

mı? Bilemedim. Biz Türkmeniz mesela Türkçe biliyoruz. Doktor bize bir 

şey dese anlıyoruz, hemen üzerimize alınıyoruz. O Araplar anlamıyor. 

Hakaret etse de anlamıyordu. Bir de ben dilinden biliyorum. Seni 

zorlandırmıyorum. Mesela şimdi dilinden bilmeyen nasıl oluyor? 

Anlatıyor, o anlamıyor (Nalan). 

Nalan‟nın anlatısından da anlaĢılabileceği üzere, kendilerini iyi ifade 

edebilen, hizmetlere nasıl ulaĢabileceğini bilen  Türkmen kökenli Suriyeliler de, 

Arap kökenli Suriyeli kadınlarla aynı deneyimi paylaĢmakta, “Türkiye‟de olmaları” 

ve “çok çocuk doğurmaları” sebebiyle nefret söylemleriyle baĢ baĢa kalmaktalardır. 

BaĢka bir deyiĢle, Suriyeli kadınlar sığınma hakkı ve bu hakkın Türkiye‟deki 

yansıması olan “geçici koruma statüsünün” getirdiği haklardan yararlandıkları için 

ayrımcılığa uğramaktadırlar. Katılımcıların birçoğunun tekrarladığı gibi, Nalan‟ da 

kendisine yapılan muamelelerden dolayı hastaneye gitmekten korkmakta, hamileyse 
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bile bunu bilmediğini söylemektedir. Bu durum baĢlı baĢına bir hasta hakları ihlali 

olmakla beraber, aynı zamanda birey ve toplum sağlığı açısından da tehdit 

oluĢturmaktadır. Nalan‟nın anlatısında dikkati çeken bir diğer nokta ise “Türkmen 

kökenli Suriyeliler” ve “Arap kökenli Suriyeliler” arasında yaptığı ayrımdır. 

Nalan‟nın doktorların kendilerine yaptığı ayrımcılığı Araplarla iliĢkilendirmesinin 

böyle deneyimler arttıkça uzun vadede Suriyeliler arasında etnik kökene dayalı bir 

gerilim yaratacağı öngörüsünü doğurmaktadır.  

Sonuç olarak kadınların sağlığa dair ihtiyaç ve problemleri hastanelerde 

tercüman sorunu, sağlıkta geçici koruma kimliğine dayalı hizmetin ortaya çıkardığı 

sorunlar ve sağlık alanında etnik köken sınıf ve toplumsal cinsiyete dayalı 

ayrımcılıkla Ģekillenmektedir. Özellikle kadın doğumda yaĢanan ayrımcı pratikler, 

kadınları mağdur etmekte ve kadınları toplumsal cinsiyetleri ve etnik kökenleri 

sebebiyle yeni bir dezavantajlı durumda konumlandırmaktadır. Kadınların bu 

problemlere üretebildikleri çözüm yolları ise ait oldukları sınıfla sınırlanmaktadır. 

Dolayısıyla kadınlar hastaneye gitmemek ya da özel hastaneye gitmekle bu sorunları 

aĢmaya çalıĢmaktadır.  

AraĢtırma kapsamında görüĢülen Suriyeli kadınların gelir durumları göz 

önünde bulundurulduğunda, özel hastaneleri tercih etmeleri mümkün 

görünmemektedir. Bu bağlamda, kadınlar hastaneye gitmemeyi seçmektedir. Bu 

durumda karĢılaĢtıkları sorunlarını çözmelerini sağlayacak mekanizmalardan birinin 

sosyal destek mekanizmaları olduğu düĢünülmektedir. Sosyal destek 

mekanizmalarına sahip olan ve bu mekanizmaları verimli kullanabilen kadınların 

hem birbirlerinden Ģikayet mekanizmalarını öğrenebilecekleri, hem de 

gidebilecekleri baĢka hastaneleri tercih edebilecekleri düĢünülmektedir. Ancak 

kadınların sosyal yaĢamı ve sosyal destek mekanizmalarına dair anlatıları, 

Türkiye‟de yaĢadıkları sorunları paylaĢacak sosyal destek mekanizmalarından 

yeterince yararlanamadıklarını göstermektedir. Bu doğrultuda araĢtırmanın bir 

sonraki bölümü sosyal yaĢamda Suriyeli kadınlara odaklanmaktadır. 

3.1.4. Suriyeli Kadınların Sosyal YaĢama Dair Sorun ve Ġhtiyaçları 

Suriyeli kadınların sosyal yaĢama katılımları incelendiğinde, öncelikle göç 

süreciyle beraber bir “aile parçalanması” yaĢadıkları, sosyal yaĢamlarında “dil 

engeline” takıldıkları,  kültürlerine ve maddi durumlarına bağlı olarak evlerinden çok 
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fazla çıkmadıkları, sosyalleĢme ihtiyaçlarını ise komĢularına ya da akrabalarına 

giderek karĢıladıkları görülmüĢtür. Toplumsal mekanlar olan okul, hastane, 

muhtarlık, kurs gibi yerlere giden kadınların ise hizmet alımı çerçevesinde yeni 

arkadaĢlar edinerek sosyal yaĢama katıldıkları ve sosyal çevrelerini geniĢlettikleri 

gözlemlenmiĢtir. Suriyeli kadınların ev ziyaretleriyle Ģekillenen kısıtlı sosyal 

yaĢamlarında, kültürel Ģiddetin öğelerinin de etkili olduğu bulgulanmıĢ, konu kültürel 

Ģiddet teması altında iĢlenmiĢtir. Sosyal yaĢama dair tema ve alt temalar aĢağıdaki 

gibidir: 

 

ġekil 3.1.4. Suriyeli Kadınların Sosyal YaĢama Dair Sorun ve Ġhtiyaçları. 

 Aile Parçalanması ve Dil Engelinin Kadınları Yalnızlaştırması 

AraĢtırmanın önceki bölümlerinden de hatırlanabileceği gibi, Suriye 

kültürünün getirdiği ayrı alanlar nosyonu, kadının evde oturması ve erkeğin çalıĢması 

gerekliliğiyle Ģekillenmektedir. Bu nosyonun sosyal yaĢama yansıması, erkeklerin 

kamusal alanlarda bulunup, dil bilgilerini ve sosyal çevrelerini geniĢletirken, 

kadınların evleride kalarak yalnızlaĢmasına sebep olmaktadır. Katılımcıların 

anlatıları, Suriye‟deyken evde oturmalarının, sosyal ağlarının geniĢ olması ve 

akrabalarının mekânsal olarak yakın olması sebebiyle bir sorun teĢkil etmediğini, 

ancak göç ile beraber aile parçalanması yaĢayan, arkadaĢlarından ayrı düĢen ve dil 

engeli sebebiyle yeni arkadaĢlar edinemeyen kadınların Türkiye‟de yalnızlaĢtıklarını 

göstermektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bu bölümü göç sonrasında kadınların 

yalnızlaĢmasını aile parçalanması ve dil engeli üzerinden anlatmaktadır. 
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Katılımcılar Türkiye‟de sosyal çevrelerinin geniĢ olmadığını, savaĢ ve göç 

süreciyle ailelerinde birçok kayıp yaĢandığını, kayıp yaĢamasalar bile "ailelerinin 

parçalandığını" ifade etmiĢtirler: 

Ailemden ayrı düştüm. Bir kardeşimden haber aldım. 14 yaşındaki kızıyla 

beraber ölmüşler. Bir gün ramazanı bekliyorlar, eve bomba girmiş. 3 kızı 

içindeyken ev yıkılmış, boynu kırılmış ( Ece). 

 

Ailem zaten parçalandı, yitip gittik (Alya). 

 

Yani en çok değişen yani ailem, ortam yani yakınlarım, akrabam. 

Yeğenlerim, kuzenlerim artık kimse yok burada. Orada onlar ile birlikte 

kalıyorduk. Orayı bırakıp, buraya geldik (Asya). 

 

Akrabalar, arkadaşlar, her şeyimiz vardı. Burada işte akrabaların her biri 

bir yerde. Mesela biz üç eltiyiz birimiz Antep‟te birimiz. Araplar da 

burada oturuyor, biz de burada oturuyoruz. İşte uzak, uzak. Mesela biri 

Antep‟te dayılarımız mesela kimi İzmir‟de kimi İstanbul‟da işte 

amcalarımız uzakta oralarda böyle şeylerimiz oluyor (Nalan). 

 

Ablam bir tarafta, annem Hatay‟da, ablam Osmaniye‟de. Daha ablam 

burada olsa gidip, gelebilirdik. Başka orada hayat başka (Ada). 

 

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, Suriyeli kadınların ailelerinin 

bir kısmı Suriye'de kalmıĢ, geriye kalan akrabaları ise Türkiye'nin çeĢitli illerine 

dağılmıĢtır. Kadınların yaĢadıkları savaĢ travmaları ve kardeĢlerinin ölümü gibi 

birincil travmaların yanında, dillini, kültürünü, yaĢam pratiklerini bilmedikleri ve az 

gelirle yaĢadıkları bir ülkede baĢlıca sosyal desteklerini oluĢturacak olan 

akrabalarından ayrı olmak kadınlar için temel bir zorluk olarak belirtilmiĢ, sosyal 

yaĢamlarının da bu yüzden kısıtlı kaldığı gözlemlenmiĢtir. Bu bağlamda kadınlar 

yalnızlaĢtıklarını, dil bilmedikleri ve kimseyi tanımadıkları için sosyal iliĢkilerinin 

zayıfladığını aktarmıĢtırlar. Bu zeminde, ailelerin parçalanması, dil engeliyle beraber 

kadınların yalnızlaĢması olgusunu doğurmuĢtur. 

Suriye‟deyken herhangi bir dil engeli olmayan ve aileleri henüz 

parçalanmamıĢ olan kadınlar, yaĢadıkları yerlerdeki kiĢileri tanıdıklarını, arkadaĢları 

olduğunu, Ģu anda da dil bilmedikleri için yeni kiĢilerle tanıĢamadıklarını ve yalnız 

kaldıklarını ifade etmiĢtirler: 

Alıştığım şeyler vardı orda. Akrabalarım vardı orada yakınlarım, 

arkadaşlarım falan vardı. Her şey değişti yani her şeye sıfırdan başladık. 

Herkes tanıdığımız insanlar zaten. Küçük bir köyde kalıyorduk herkes 

birbirini tanıyor. Burada hiç kimse tanımıyor. Yalnız kaldık. Kimse ile 

iletişime geçemiyorum. O açıdan çok şey değişti( Alva). 
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 Değişik tabi ki öyle bir şey şimdi burada şey akraba yok, arkadaşlar yok. 

Orada vardı. Öyle bir şey o farklı. Çok evden çıkmıyorum, orada evde 

oturmuyordum. Şimdi dil anlamadığım için biraz tuhaf bir şey oluyor 

öyle. Yani evden çıkmıyorum, çok çıkmıyorum.  (Merve) 

 

Bir şey konuşuyorlar biz anlamıyoruz. Cevap veremiyoruz çünkü o dili 

anlamıyoruz (Hale). 

 

Görüldüğü üzere katılımcılar hem akraba ve arkadaĢlarının yoksunluğundan, 

hem de dıĢarı çıktıklarında konuĢulan dili anlamamaktan dolayı yalnız 

hissetmektedirler. Katılımcılar sokağa çıkamadıklarını, hatta çocuklarının bile evde 

oturtmak zorunda kaldığına değinmiĢtirler:  

 

 Evde kalmak zorundayım. Suriye‟deyken zaten köyde kalıyorduk kendi 

evimizde, çocuklarım istedikleri her zaman sokağa çıkıyordu. Zaten 

sokaktaki herkes orada birbirini tanıyor. Ama burada çocukları evde 

tutmak zorundayım. Bir yere çıkmıyorlar oynamak için. Sürekli 

kapatıyoruz çocukları. Yani çok zor her şey değişti. İlk geldiğimizde 

kimseyi tanımıyoruz. Hala şimdiye kadar dilimiz iyi değil yani kimse ile 

anlaşamıyoruz Türkler ile. Her şey zor yani zor (Asya). 

 

Bir yere gidemiyoruz. Bir gidişte ne lazım alıyorsun geliyorsun. Bitti, 

evden dışarı çıkmak yok (Ada) 

 

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, Suriye‟deyken güçlü sosyal 

sermayeleri ve kendi aralarında güçlü iliĢki ağları olan kadınlar, göç nedeniyle bu 

bağları ve sermayelerini yitirmiĢtirler. Yeni bağlar ve yeni arkadaĢlıklar kurmak 

isteyen kadınlar ise “dil engeliyle” karĢılaĢmakta, dolayısıyla da bu bağları 

kuramamakta ve yalnızlaĢmaktadırlar. Kadınlar yalnızlıklarını komĢularına ya da 

akrabalarına yaptıkları ev ziyaretleriyle ya da toplumsal mekanlarda sosyalleĢerek 

aĢmaya çalıĢmaktadır. Bu zeminde araĢtırmanın bir sonraki bölümü, “Ayrı Alanlar 

Nosyonuyla ġekillenen Ev içi Bakımın ve Sosyal YaĢamın Kısıtlı Sosyal Çevrede 

GerçekleĢen Ev Ziyaretleri ve Kadınların PaylaĢımlarında Açımlanması” ve “ 

Kadınların Kamusal Alana ÇıkıĢı: Toplumsal Mekanlarda SosyalleĢen Kadınlara” 

odaklanmaktadır. 

Ayrı Alanlar Nosyonunun Kısıtlı Sosyal Çevrede Gerçekleşen Ev Ziyaretleri ve 

Kadınların Paylaşımlarında Açımlanması 

Daha öncede belirtildiği üzere, özel alanın kadına ait oluĢu ve kamusal alanın 

erkeklere ait oluĢu, toplumsal cinsiyete dayalı iĢ bölümünü beraberinde getirmiĢ, 
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kadınların ev iĢleri ve çocuk bakımından sorumlu tutulmaları araĢtırma katılımcılarının 

ortak bir deneyimi olarak iletilmiĢtir. Kadınların çoğu zamanını ev iĢleri ve çocuk ya da 

yaĢlı bakımıyla geçirmeleri gerekliliği, kadınların kısıtlı sosyal çevreleri içerisinde 

sosyalleĢmelerine sebep olmaktadır. Bu kısıtlı çevre de gerçekleĢtirilen sosyalleĢme ise 

kamusal alanlardan ziyade akraba ya da komĢularına ziyarete gitmek Ģeklinde 

gerçekleĢmektedir. Kadınların ev ziyaretlerindeki paylaĢımların ise yine “özel alan-

kamusal alanı” ayrıĢmasını yansıttığı, kadınların eĢleriyle ilgili sorunları birincil derece 

akrabaları dıĢında kimseyle paylaĢmadıkları görülmektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın 

bu bölümü kadınların ev ziyareti yoluyla sosyalleĢmelerine ve bu sosyalleĢme 

sürecindeki paylaĢımlarına ayrı alanlar nosyonu gözönünde bulundurularak 

odaklanmaktadır. 

Katılımcılar çoğunlukla geniĢ bir arkadaĢ çevrelerinin olmadığını,  

arkadaĢlarının genel olarak Suriyeliler olduğunu, çoğunlukla akrabalarıyla "ev 

ziyaretlerinde" görüĢtüklerini, bazen de Türkiyeli ya da Suriyeli komĢularıyla 

sosyalleĢtiklerini ifade etmiĢtirler: 

Yok. Öyle fazla arkadaş şey etmem. Kızlarım var burada, 3 tane kızım 

var evliler. Her gün bir tanesinin yanına gidiyorum. Yetiyor (Ada). 

 Az önce seni getiren kadın, Nalan, bir de kardeşlerim var o kadar. 

Onlarla iletişime geçiyorum. Başka bir kişi yok (Hale).  

Arkadaşım pek yok. Komşularım iyi, ama ben kızımla geziyorum ( 

Merve). 

Yukarıda abim var işte. Onlar da şimdi Antep‟e gittiler işte. Abimin 

kaynanası Antep‟te oraya gittiler ziyarete işte çatıda iki tane 

komşularımız var onlara gidip geliyoruz.  Yine bizim gibi Türkmenler. 

İşte bunlar başka apartman dışında fazla kimseye gitmeyiz (Aytan). 

Katılımcıların sosyal destek mekanizmalarının “gücünü” anlayabilmek adına, 

baĢka bir deyiĢle, kadınların arasındaki güven iliĢkisini, birbirlerine hangi 

durumlarda destek oldukları gibi konuları anlayabilmek için kadınlara bu ziyaretlerde 

neler konuĢtukları sorulmuĢtur. Katılımcılar ev ziyaretleriyle Ģekillenen 

yaĢamlarında, komĢularıya sırlarını ya da dertlerini paylaĢtıkları bir dostluk 

iliĢkisinden ziyade sohbet ettiklerini ifade etmiĢtirler: 

Arkadaşım gelince arada sırada sadece konuşuyoruz. Çok şey olmıuyor. 

Ama kardeşlerim ile oturuyoruz, yemek yiyoruz, yemek yerken sohbet 

ediyoruz. Ben de kardeşimin evine gidiyorum, öyle (Hale). 
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Arkadaşları, kardeşi, akrabaları Suriyeliler. Beraber oturunca hep 

Suriye‟den bahsediyoruz bişi yapmıyoruz. Suriye‟deyken akrabasına 

bomba atmışlar. Ölenleri hatırlıyoruz, Suriye‟deyken olanları 

konuşuyoruz (Ece). 

 Bir derdim olursa bazen eşime konuşurum. Bazen kardeşime istersem 

yani. Ama çoğu içimde kalır (Sermin). 

Katılımcılar özellikle "aile içi sorunları" kimseye anlatmadıklarını, özel 

yaĢamlarına dair sorunlarını anne-kardeĢ gibi birinci dereceden akrabalarıyla 

paylaĢtıklarını belirtmiĢtirler: 

Yani evde olanları dışarı çıkarmıyoruz. Suriye‟de de aynı, evde olan 

şeyleri dışarı çıkarmıyoruz. Sadece dışarıda duyduğumuz şeyler falan 

onları oturup konuşuyoruz (Asiye).  

Ya kocam ile olan sorunları hiç kimseye söyleyemem. Söylenmiyor. Böyle 

evde kalır. Evde olan evde kalır, kimseye anlatamıyorum. Ama 

kardeşlerim, komşularım ile olduğu zaman kardeşlerime anlatıyorum 

(Hale).  

Annem var burada, kız kardeşim var. Onlarla şey yaparım en çok. 

Başkasına zaten sır verilmez. Her şey anlatılmaz yani. İşte annem ile kız 

kardeşim var burada (Nalan). 

Eşimle kavga edersem, kimseye anlatmam, içimde kalır (Aytan). 

Kimsem yok. Kime anlatacağım, kime diyeceğim? Susuyorum. İçimde 

kalıyor. Kimseye anlatmıyorum. İçimde kalıyor. Kimseye anlatacak şeyim 

yok (Umut). 

 Bir sıkıntım, bir derdim olduğunda kimseye söylemiyorum. Annem 

Suriye‟de, annemi arayıp söylüyorum. Kız kardeşim Antep‟te ona da 

arayıp söylüyorum o kadar yani (Alva).  

Görüldüğü üzere katılımcıların sosyal yaĢamları akrabaları ve komĢularına 

yaptıkları ev ziyaretleriyle Ģekillenmekte, ev içerisinde yaĢanan özellikle eĢleriyle 

yaĢanan problemlerin baĢkasına aktarılmasının ise kadınların kültürel olarak uygun 

bulmadıkları söylenebilmektedir. Bu çerçevede ayrı alanlar nosyonunun sosyal 

yaĢama etkisi gözlemlenebilmektedir. Kadınların paylaĢımlarının içerikleri genel 

konular ya da Suriye‟de yaĢananlardan oluĢmakta, bu bağlamda kamusal konuları 

konuĢurlarken, özel olarak gördükleri, paylaĢılmasının doğru olmadığını 

düĢündükleri “eĢleriyle ilgili” sorunların ise kadınların sık sık vurguladığı gibi 

“içlerinde kaldığı” gözlemlenmektedir. 
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  Kadınların göç sürecindeki travmaları göz önünde bulundurulduğunda, özel 

yaĢamlarına dair problemlerini paylaĢacak arkadaĢlarının olmamasının, dolayısıyla 

“yaĢadıklarını bastırmalarının” varolan travmayı güçlendirerek yeni psikolojik 

problemler yaratabileceği düĢünülmektedir. Bu bağlamda kadınlara verilecek psiko-

sosyal destek hizmetlerinin önemi açığa çıkmaktadır. Benzer Ģekilde, evde yaĢanan 

sorunların evde kalmasına dair algının kadınları yalnızlaĢtıracağı ve hali hazırda 

dezavantajlı bir konumda bulunan bu kadınları güçsüzleĢtireceği düĢünülmektedir. 

Bu etmenler göz önünde bulundurulduğunda, kadınlara verilecek psiko-sosyal 

desteklerin, dil kurslarının ve aynı zamanda baĢkalarıyla iletiĢime geçmelerini 

sağlayacak aktivite ve aktivite alanlarının yaratılmasının önemi açığa çıkmaktadır. 

Suriyeli kadınların gelir durumları ve yaĢam koĢulları gözönünde bulundurulduğunda 

para harcamalarını gerektirmeyen sivil toplum örgütleri, yerel yönetim ya da kamusal 

hizmetlerden yararlanmalarının kadınları kamusal alana çıkararak dolayısıyla 

toplumsal yaĢama katılmalarını sağlayarak güçlendireceği öngörülmektedir. Nitekim 

katılımcıların bir kısmı dernekler, sivil toplum örgütleri ya da muhtarlardan hizmet 

almak için kamusal alana çıktıklarında, akrabaları ya da komĢuları olmayan kiĢilerle 

sosyalleĢtiklerini ve sosyal çevrelerini geniĢlettiklerini belirtmiĢtirler.  Bu zeminde 

araĢtırmanın bir sonraki bölümü “toplumsal yaĢama katılarak sosyalleĢen kadınlara” 

odaklanmaktadır.  

Kadınların Kamusal Alana Çıkışı: Toplumsal Yaşama Katılarak Sosyalleşen 

Kadınlar 

Katılımcılardan yeni arkadaĢlıklar kurduklarını ifade edenlerin bu arkadaĢlığı, 

çeĢitli sebeplerle özel alanları olan evlerinden çıkıp, kamusal alana geçtiklerinde 

kurdukları gözlemlenmiĢtir. Bu bağlamda araĢtırmanın bu bölümü kadınların 

toplumsal yaĢama katılma yolları ve bu yollarla sosyal çevrelerini geniĢletme 

biçimlerine odaklanmaktadır. 

Akrabaları ya da komĢularından farklı kiĢilerle sosyalleĢtiklerini ifade eden 

katılımcıların bunu okul, hastane, kurs, muhtarlıklar ya da yardım için baĢvurdukları 

yerlerde tanıĢtıkları kiĢilerle gerçekleĢtirdikleri gözlemlenmiĢtir. Türkçe eğitimi için 

Konya BüyükĢehir Belediyesi Meslek Edindirme Kursu (KOMEK) nun 

hizmetlerinden faydalanan Alya, orada Türkiyeli ve Suriyeli arkadaĢlar edindiğini 

belirtmiĢtir: 
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Şimdi biz yedi kişiyiz.  Hiçbirini tanımıyordum önce, hepsi yeni 

arkadaşlarım. Yedi arkadaşız. Mesela biri hastalanıyorsa onun yanına 

gidiyoruz. Kurstan sonra biri evden bir şey almak istiyorsa 

arkadaşlardan biri biliyor, o bize alıyor. Boş zamanımızda çocukları alıp 

bahçeye çıkıyoruz, çocuklar oynarken biz de birbirimizle sohbet ediyoruz 

(Alya). 

Benzer Ģekilde Nalan, tercümanlık yapmak için gittiği hastanede, Aytan ise 

çocuklarının okulundaki annelerle arkadaĢlık kurduğunu ifade etmiĢtir: 

Bir tane de Arap arkadaşımız var, eşi de Arap geldiler. Çocukları da 

biraz hastalar, engelli. Onlarla hastaneye giderdim işte tercümanlık 

yapmak için onunla arkadaş olduk. İşte böyle birkaç tane arkadaşımız 

var. Eşimin iki arkadaşı var, Türkiyeliler yani evleneceklerinde de 

Suriyelilerle tanışmışlar. Tercümanlığa gittik ben ve eşim. Eşim erkek 

tarafına tercümanlık etti. Burada tanış olduk. Arkadaş olduk. Gidip 

geliyoruz birbirimize (Nalan). 

Kızlarımın sınıfındakilerle yani sınıf çocuklarının anneleriyle görüşürüm. 

Onlardan memnunum. Onlar da Suriyeli (Aytan). 

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, toplumsal mekanlarda yeni 

arkadaĢ edinme yoluyla sosyal sermayelerini geniĢleten katılımcılar bulunmaktadır. 

Ancak bu katılımcıların Türkmen kökenli oldukları görülmektedir. Dolayısıyla 

burada yine etnik kökene dair bir farklılaĢma olduğu, “dil bilen” Türkmen kadınların 

bu “kültürel sermayelerini” sosyal sermayelerine aktararak geniĢlettiği 

söylenebilmektedir. Türkmen kökenli Suriyeli kadınların hem Arapça hem Türkçe 

bildikleri için, arkadaĢ edinme Ģanslarının tek iletiĢim dili Arapça olan ve Türkçe 

bilmeyen kadınlara göre daha fazla olduğu görülmektedir. Bu bağlamda Türkmen 

kökenli Suriyelilerin, Arap kökenli Suriyelilere göre fırsat ve kaynaklara eriĢimde 

daha avantajlı bir konumda oldukları, Arap kökenli kadınların hizmet verenlerin “dil 

kurslarına” katılarak sosyal sermayelerini geniĢletebilecekleri söylenebilmektedir. 

Son olarak, bazı katılımcılar sivil toplum örgütlerinin ya da muhtarların 

hizmetlerinden yararlandıklarını ve hizmetlerden yararlanma sürecinde yeni 

arkadaĢlar edinerek sosyal çevrelerini geniĢlettiklerini belirtmiĢtirler: 

Biraz ilerde kadınlar var.  Birlikte dolaşıyoruz derneklerde. Çocuklara 

yiyecek bir şeyler alıyoruz (Asya). 

 Burada binada çok gidemiyoruz birbirimize ama oluyor arkadaşlarım. 

Ben muhtara gidip ekmek alıyorum ya, orada da arkadaşlarım oldu  

(Azra). 
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Katılımcıların anlatılarından anlaĢılacağı üzere okul, hastane ya da muhtarlık 

gibi yerlerdeki hizmet alımının, kadınlar için yeni sosyalleĢme alanları açtığı 

görülmektedir. Bu bağlamda bu tür hizmetlerin kadınları birleĢtirici bir rol oynadığı 

söylenebilir. Ancak verilen hizmetler birleĢtirici olabildiği kadar, ayrıĢtırıcı da 

olabilmektedir: 

Mesela şöyle bir şey kapıya bir dernek gelse mesela bir gıda falan 

getirse, o ona haber ediyor, o ona haber ediyor. İster alsın, ister almasın. 

Bir de dışardan köye gittiler diyelim, o gelir kendisi alır, bunlar muhtaç 

değiller diye dernekleri gönderir. İşte bazen komşularla o sorun oluyor” 

niye bana haber etmedin? Niye beni çağırmadın?” diye  (Nalan). 

Katılımcıların anlatılarından da anlaĢılabileceği üzere, muhtardan ekmek 

almaya giderken sosyalleĢebilen ve bu bağlamda hizmetin birleĢtirdiği kadınlar, 

baĢka bir dernek yardım adı altında dağıtım yaptığında ayrıĢabilmektedir. Bu 

bağlamda verilen hizmetlerin “veriliĢ biçiminin” önemi açığa çıkmaktadır. Bu 

zeminde Suriyelilere sunulan hizmetlerin “ayrıĢtırıcı” ve “birleĢtirici” yanlarının 

olduğu, bu sebeple verilen hizmetlerin eĢit, adil, kayıt altında tutulmasının önemi 

ortaya çıkmaktadır. Bu konu araĢtırmanın hizmet haritası bölümünde ayrıntılı olarak 

incelenmektedir.  

Sonuç olarak, Suriye‟deki savaĢ ve göç süreci, katılımcıların aile 

parçalanmasına ve dil engeliyle karĢılaĢmasına sebep olarak kadınların yalnızlaĢması 

olgusunu doğurmuĢtur. Suriyeli mahallesinde ikamet eden kadınlar bu yalnızlıklarını 

akrabalarına ya da komĢularına yaptıkları ev ziyaretleriyle aĢmaya çalıĢmaktadır. 

“Dil engeli” açısından incelendiğinde, Türkmen kökenli Suriyelilerin Arap kökenli 

Suriyelilere göre sosyal yaĢama katılım açısından daha avantajlı bir konumda 

oldukları söylenebilmektedir. Ancak etnik kökenleri farketmeksizin kadınların 

paylaĢımları incelendiğinde, birincil derece akrabaları olmadığı sürece kadınların 

paylaĢımları “genel” konular üzerine olmaktadır. Bu bağlamda kadınlar aile içi 

sorunlar yaĢadığında yine yalnız kalmakta ve kendini güçlendirecek sosyal destek 

mekanizmalarını kullanamamaktadırlar. Toplumsal mekanlarda çocukları için ya da 

hizmet alımı için bulunan kadınların ise arkadaĢ çevrelerini geniĢlettiği 

gözlemlenmiĢtir. Bu bağlamda kadınların sosyal çevrelerini geniĢletebilecekleri 

sosyal alanların var olmasının ve bu alanların etkili ve verimli kullanılmasının önemi 

açığa çıkmaktadır. Son olarak, kadınlar, toplumsal mekanlarda yalnız baĢlarına yer 

alamadıklarını ve bunun genel olarak kültürlerinden özelde ise yakın partnerlerinin 
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görüĢlerinden kaynaklandığını ifade etmiĢtirler. Bu konuya “Sosyal YaĢamda 

Toplumsal Cinsiyete Dayalı Kültürel ġiddet” teması altında değinilmektedir. Ancak 

bu konuyu daha iyi bir bağlamda anlamak için kadınların göç öncesi, göç sırası ve 

göç sonrasındaki Ģiddet deneyimi ve algılarına odaklanmanın gerekli olduğu 

düĢünülmektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bir sonraki bölümü göç sürecinde 

kadınların Ģiddet deneyimlerine odaklanmaktadır. 

3.2. Suriyeli Kadınların Göç Sürecindeki Ġhtiyaç ve Sorunlarıyla ġekillenen 

ġiddet Deneyimleri 

AraĢtırmanın bu bölümü katılımcıların göç öncesi, göç sırası ve göç 

sonrasında yaĢadıkları baĢka bir deyiĢle “göç sürecinde” yaĢadıkları Ģiddet 

deneyimine odaklanmaktadır. Göç öncesi ve göç sırasında yaĢadıkları deneyimlerin, 

göç sonrası Türkiye‟deki ihtiyaç ve sorunlarıyla beraber Ģiddete dair algılarını ve göç 

sonrası Ģiddet deneyimlerini biçimlendirdiği düĢünülmektedir. Nitekim katılımcıların 

sağlık alanında deneyimledikleri “etnik köken, sınıf ve toplumsal cinsiyete dayalı 

ayrımcılık” ya da “çalıĢma yaĢamına katılımlarındaki kültürel engellerin” 

kültürel/toplumsal Ģiddetin göstergeleri olduğu, kadınların Ģiddet algı ve 

deneyimlerini biçimlendirdikleri düĢünülmektedir. Bu düĢünceyi açımlayabilmek 

adına bu ve benzeri konular araĢtırma bağlamında bu ve “sağlık” ya da “çalıĢma” 

yaĢamı teması altında incelenmektedir. Benzer Ģekilde Ģiddetin sadece yakın partner 

Ģiddeti anlamına gelmediği, savaĢın Ģiddeti, kültürel Ģiddet, toplumsal Ģiddetin de 

kadınların Ģiddet deneyimine ait olduğu düĢünülmektedir.  

Bu zeminde, araĢtırmanın bu bölümünde, Suriyeli kadınların göç sürecindeki 

Ģiddet deneyimlerini anlamak için öncelikle kadınların göç öncesinde ve sırasında 

yaĢadıkları Ģiddet deneyimi hakkında bilgi verilmekte,  göç sonrası Türkiye‟deki 

Ģiddet deneyimleri odak alınarak anlatılmaktadıır. Kadınların göç öncesinde 

yaĢadıkları Ģiddet deneyiminin savaĢın Ģiddeti ile Ģekillendiği, benzer Ģekilde, göç 

sırasında ve göç öncesinde toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet pratiklerini 

deneyimledikleri görülmektedir. Kadınların göç sonrasında yaĢadıkları Ģiddet 

deneyimini ise, Türkiye‟deki ihtiyaçları ve problemleriyle beraber, göç ile 

Türkiye‟ye taĢıdıkları kültürle biçimlendiği gözlemlenmektedir. Tüm bu bilgiler 

ıĢığında Ģiddet teması “göç öncesinde yaĢanan Ģiddet, göç sırasında yaĢanan 

toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet ve göç sonrası yaĢanan Ģiddete” odaklanarak 

iĢlenmektedir. Göç sürecine dair temalar ve alt temalar aĢağıdaki gibidir: 
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ġekil 3.2. Suriyeli Kadınların Göç Sürecindeki Ġhtiyaç ve Sorunlarıyla ġekillenen 

ġiddet Deneyimleri. 

3.2.1. Göç Öncesinde ve Göç Sırasında YaĢanan ġiddet Deneyimi 

Suriye‟de yaĢanan savaĢın kadın, erkek, çocuk, yaĢlı farketmeksizin orada 

yaĢayan tüm insanları etkilediği göz önünde bulundurulduğunda, araĢtırmanın bu 

bölümü, Suriye‟deki savaĢ ve o savaĢ içerisindeki yaĢam koĢullarını, genelde 

Suriyelilerin, özelde ise toplumsal cinsiyet bağlamında kadınların Ģiddet deneyimine 

odaklanarak anlatmaktadır. Kadınların göç öncesi deneyimlerini, göç etmelerinde de 

temel etkenler olan güvenlik ihtiyacı, temel ihtiyaçlara eriĢimin kısıtlanması, iĢsizlik ve 

toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet oluĢturmaktadır. Benzer Ģekilde göç sırasındaki 

deneyimleri ise “kaçırılma, tecavüz” gibi toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet pratikleri ile 

biçimlenmektedir. Bu zeminde göç öncesinde ve sırasında yaĢanan Ģiddete dair alt 

temalar tablodaki gibidir: 

 

ġekil 3.2.1. Göç Öncesinde ve Göç Sırasında YaĢanan ġiddet Deneyimi. 

Göç Öncesi Savaşın Şiddeti 

AraĢtırmaya katılan Suriyeli kadınların hepsi "zorunlu göç" kapsamında 

yaĢadıkları yerleri terketmek durumunda kalmıĢlardır. Dolayısıyla, araĢtırmanın bu 

bölümü, Suriyeli kadınları göçe sürükleyen süreçlere ve bu süreci biçimlendiren 
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Ģiddet deneyimine odaklanmaktadır. Katılımcılar göç etmelerinin temel sebebini 

Suriye'de yaĢanan savaĢ ve o savaĢın sonuçları olan güvenlik ihtiyacı, elektrik, su, 

yiyecek gibi temel ihtiyaçlara eriĢimin kısıtlılığı, iĢsizlik ve yoksulluk ve toplumsal 

cinsiyet temelli Ģiddet olarak açıklamıĢlardır. AraĢtırmanın diğer bölümlerinde de 

görüleceği üzere, bu sebepler birbirinden bağımsız olmamakla beraber, birbirlerini 

etkileyerek Suriyelileri göç etmek zorunda bırakmıĢtır. 

Güvenlik Ġhtiyacı, Temel Ġhtiyaçlara EriĢimin Kısıtlanması, ĠĢsizlik ve 

Yoksulluk 

Katılımcılar savaĢ içerisinde güven duygularını yitirdiklerini, temel 

ihtiyaçlara eriĢemediklerini, savaĢtan dolayı iĢsiz ve yoksul kaldıklarını 

belirtmiĢtirler. Bu bağlamda katılımcıları göçe sürükleyen en önemli unsur 

yaĢadıkları yerde güvenliklerinin bulunmamasıdır:  

Yaşadığımız bölge ortada olduğu için ne Halep‟e aitiz ne Şam‟a aitiz. 

Artık bir saat süren bir yolculuk, dokuz saat on saat sürer oldu. Bir yere 

gitmek çok zor oldu. Ortada kaldık. Herkesin böyle küçük bir grubu, o 

grubun silahı var. Çalmalar, hırsızlık falan her şey yaygındı o mahallede. 

Yani güvensizlik oldu o bölgede. Bizim kaldığımız bölgeye ilk başta İŞİD 

geldi.  İŞİD grubu çıktı, başka bir grup geldi. Savaş olduğu zaman insan 

okul, şey unutuyor. Sadece güvenli bir yere geçmeyi istiyor. Çocuklarım 

için, çocuklarım güvende olsun diye (Alya). 

Savaş var. Bir tarafta muhalif diyorlar, bir taraftan da Esat. Kürtler ayrı 

baş kalktı. Her biri bir şey oldu. Bir gün mesela yatıyorduk, yeni evliydim 

daha. Bir sokağın birileri var bir sokağın başında iki muhalif birbirine 

girmiş. Çatışmaya gitmişler. Böyle yattık yere üzerimize yorganı çektik, 

dinledik silah sesleri vuruşlar falan. O buradan sıkıyor, bu da oradan 

sıkıyor, arada insanlar çok şey oluyor. Balkonlarımız perdelerimiz bütün 

delindi yani (Nalan). 

Katılımcıların anlatılarından da anlaĢılabileceği üzere, hem savaĢın Ģiddeti, 

hem Ģiddetin hangi gruptan ne zaman geleceğinin bilinmemesi kadınların hiçbir 

yerde güvenli hissedememelerine sebep olmuĢtur. Benzer Ģekilde, Ģiddet silahlı bir 

Ģekilde gelmese bile, hırsızlık, yağma gibi durumlar katılımcıların ev içinde ya da 

dıĢında “güven ortamını” kaybetmelerine yol açmıĢtır. Katılımcılar, savaĢın içinde 

olmak ve güvenli olmamaktan ötürü duyulan korkuyla beraber, yine savaĢın bir 

sonucu olarak elektirik, su, Doğal gaz gibi temel ihtiyaçlara eriĢememelerinin 

kendilerini göç etmeye mecbur bıraktığını ifade etmiĢtirler: 
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Orada hayat çok zordu zaten. Herşey çok zor. Her yerde çok zorlandık. 

Soğuk, mazot yok, çocuklar vardı yanımda. Silah çatışması duyuyordu 

çocuklar, çok korkuyorlardı. Öyle işte. Zorlandık, çok zorlandık( Asya). 

Elektrik, su, doğal gaz yoktu. Mumla yaşıyorduk ama bazen bir saatliğine 

de olsa elektirik geliyordu. Mozat hiç ısınma yoktu. Kalın kıyafetlerle 

oturuyorduk  (Ece). 

Güvenlik ihtiyacı ve barınma koĢullarında yaĢanan zorlukların yanında, savaĢ 

koĢullarında yaĢanan bir "iĢsizlik" ve "iĢsizliğin getirdiği" yoksullukla baĢetmeleri 

gereken kadınlar, zaman zaman en temel ihtiyaç olan “gıdaya” bile eriĢemediklerini 

Ģu Ģekilde ifade etmektedirler: 

Genel olarak yani önemli sebepler şöyle savaş, savaş olduğundan dolayı 

yani iş yok,  bir bölgeyi kapatıyorlar, o bölgeden çıkamıyorsun. Evdeyken 

bombalar atılınca bodruma kaçıyorduk, otobüsteyken hiçbirşey 

yapamayız. Allah'ın rahmeti. Yemek, içecek zaten elektrik yok. En önemli 

sebepler bunlar. Güvenli hissetmiyorduk. Genel olarak Halep'ten 

çıkarken sorunlar yaşadık. 8-10 arası hep bomba atıyorlar, bekliyorduk. 

Hep korkıuyorduk (Doğa). 

O yüzden ben çok korktum. İstemedim durmayı orada.  İş yok, her şey 

pahalı oldu. Elektrik yoktu, su yoktu, bazen ekmek yoktu. 2 gün ekmeksiz 

kaldık bir gün böyle. O yüzden istedim yani buraya gelmesini. Dedim 

çocukların istikbali daha fazla iyi olsun, yani orada istikbal yoktur. Yani 

bitti Suriye, bitti şimdi. Dedim burada istikbal, inşallah iyi olurlar 

(Azra). 

Katılımcıların anlatılarında da görülebileceği üzere, kadınların göç öncesi 

deneyimleri bombalar ve çatıĢmalar, temel ihtiyaçlara eriĢimin kısıtlılığı, yoksulluk 

ve yoksulluğun getirdiği zorluklarla baĢetmek üzerinden ĢekillenmiĢ, savaĢ güvensiz 

bir yaĢam ortamına ve iĢsizliğe, iĢsizlik yoksulluğa, yoksulluk temel ihtiyaçlara 

eriĢimin kısıtlanmasına ve katılımcıların Suriye‟de daha fazla tutunamayıp göç 

etmelerine sebep olmuĢtur. Bu bağlamda genelde Suriyeliler, özelde kadınlar, 

ekonomik, fiziksel, duygusal Ģiddet türlerinin hepsini bir arada deneyimlemiĢtirler. 

Bu deneyimlere göç öncesi ve sırasında yaĢanan toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet 

deneyimi eĢlik etmektedir. Dolayısıyla araĢtırmanın bir sonraki bölümü göç öncesi 

toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddete odaklanmaktadır. 

Göç Öncesi Yaşanan Toplumsal Cinsiyete Dayalı Şiddet 

Daha öncede belirtildiği üzere savaĢın Ģiddeti Suriyelilerin ortak bir deneyimi 

olarak tüm toplumu etkilemiĢtir. Ancak toplumsal cinsiyet açısından incelendiğinde, 

Suriyeli kadınlar bu süreç ve bu süreçteki zorlukları tek baĢlarına üstlenmek zorunda 
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kaldıklarını, eĢleri savaĢta olan, para kazanmaya çalıĢan ya da eĢlerini kaybetmiĢ 

kadınların, çocuklarının sorumluluklarını tek baĢlarına üstlendiklerini iletmiĢtirler. Bu 

süreç içerisinde “kaçırılma, öldürülme, tecavüz” ile tehdit gibi kendilerine ve 

çocuklarına yönelen toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet pratiklerini deneyimlediklerini 

aktarmıĢtırlar. Göç öncesinde bu Ģiddetle evde oturarak baĢa çıkmaya çalıĢan kadınlar, 

göç yollarında ise tamamen güvensiz kaldıklarını anlatmıĢtırlar. Bu bağlamda 

araĢtırmanın bu bölümü göç öncesi ve göç sırasında yaĢanan toplumsal cinsiyete dayalı 

Ģiddete odaklanmaktadır. 

BaĢlı baĢına travmatik bir deneyim olan savaĢın içinde yaĢama deneyimi, 

kadınlara çocuklarının güvenliğini sağlamak gibi yeni sorumluluklar getirmiĢ, kendileri 

güvenli olmayan kadınlar için sorumluklarını üstlendikleri çocuklarını koruma ihtiyacı 

savaĢı daha travmatik hale getirmiĢtir: 

İlk önce kocam ve 2 çocuğum kaçarak geldi. Eşim “ben gidiyim size ev 

tutayım gelirsiniz” dedi. 15 gün onlarsız kaldım, çocuklarla ilgilenmek 

zorundaydım. Bodruma saklıyordum çocukları. Bir tanesi cok ağlıyordu. 

Bir gün sakladım çocukları, ama diğer çocuğumu bulamadım. Hem 

öbürleri ağlıyordu, hem onları sakinleştirmeliydim, hem çocuğumu 

bulmalıydım. Sonra buldum o acı tarif edilemez... Yemek konusunda baba 

gitmeden önce çok ekmek sakladı, öyle besleniyorduk. Bizim yakınımızda 

bomba atıldı, yakınlarım öldü. Dolayısıyla çocukların dışarı çıkmasına 

izin vermiyordum. Bazen evin bir tarafına bomba düşüyordu ama 

bodrumlar sağlamdı (Ece). 

Bazen yürüyüş yaptı benim oğlum. Esad‟a mualifti. Polisler alıyor 

gidiyor ya, gözaltına alıyorlar. Bir daha göndermiyorlardı. Biz ondan 

korktuk. Çıktık hepimizde. Gözaltına alıyorlardı. Öyle olunca korktuk 

çıktık. Yani giden geri gelmiyor. Bazen bildiğimiz adamlar var orada da. 

Bilmiyoruz öldü mü kaldı mı? (Ada). 

Görüldüğü üzere, katılımcılar Suriye‟deyken çocuklarını ve çocuklarının 

güvenliğini sağlamanın kendilerinin önceliği olduğunu, ancak kendilerinin ve 

çocuklarının güvenliklerini sağlayamadıkları durumlarda çaresiz kaldıklarını 

anlatmıĢtırlar.  

Kadınlar aynı zamanda savaĢın içinde toplumsal cinsiyet temelli Ģiddet 

deneyimlerini Ģu sözlerle anlatmıĢtırlar:  

Orası çok zor oldu yani, eşim şehirlere giderdi böyle çalışırdı. Savaş 

olduktan sonra çıkarmıyordu Lazkiye‟den. Çok eziyet yapıyorlardı 

erkeklere, Esad‟ın adamları orada. Kimlik istiyorlar falan. Mesela 

kardeşi, benim eşimin kardeşi dağda kaldı çok. Mesela yani bildilerse 
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muhalif olduğunu, çok eziyet yapacaklar eşime, ya da askerde değilse 

askere alıyorlar erkekleri. Yani mesela bir ölü olduysa Esad‟ın adamları 

çok kurşun atıyorlar havada. Böyle korkuyorduk çok. Kızım okula 

gidiyordu. Yani bilmem, ne zaman gidecek, ne zaman gelecek? Çok 

korkuyordum böyle. Yani yolda ne olacak? Bilmiyordum, çok korkardım. 

Çok yani eziyet yapıyorlardı kadınlara. Mesela ben araba içinde eşimle 

gidiyorum, araba içinde beklerken ben, biri gelip “kadın istiyorum” 

diyip alabilir bizi [beni ve çocuğumu] de. Alır gider yani. Buraya kadar 

yani böyledir. Tehlikeliydi (Sermin). 

Sermin‟nin anlatısında da görülebileceği üzere, çocuklarının, eĢinin ya da 

kendisinin kaçırılmasına dair “korku”, Ģiddetin zamanının ve öznesinin 

“bilinmezliği” toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet pratiklerini betimleyen kelimeler 

olmaktadır.  SavaĢta toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet pratikleri erkeklerin bedenine 

dair “fiziksel bir saldırı” anlamına gelirken, kadın bedenine “cinsel bir saldırı” 

anlamına gelebilmekte, savaĢın psikolojik Ģiddeti ise tüm bu süreçlere eĢlik 

etmektedir: 

Beni kaçıracaklar diye bölge değiştirmiyordum. Askerlerin eşlerini hapse 

atıp, herşeyi yaptırıyorlar. Bildiğim için asla oraya geçmiyorum, ailemi 

ziyaret etmiyorum (Alya). 

Vatansız gibi davranıyorlar. Yani insan gibi davranmıyorlar yani, o 

yüzden çocuklarım okulu bıraktı yani. Okuyordu, o yüzden okulu bıraktı 

(Merve). 

Sokakta mesela burayı fetih etmeye giriyorlarmış, orayı kendilerine 

almak için giriyorlar. Evde kız varsa mesela, kardeşlerini, babalarını 

öldürüp, mesela  kızlara tecavüz ediyorlarmış. Böyle çok duyduk. 

(Nalan). 

Katılımcıların anlatılarında da görülebileceği gibi, sokağa çıkamadıklarında 

kurĢun seslerinden ve atılan bombalardan korkan kadınlar, eĢleri ya da çocukları 

sokağa çıktığında bir daha geri dönemeyeceklerinden, kendileri çıktıklarında ise 

kaçırılmaktan korktukları bir durumu deneyimlemiĢtirler. Erkeklerin hapse atılıp ya 

da öldürülüp, kadınlara tecavüz edilmesi göç öncesi toplumsal cinsiyete dayalı 

Ģiddetin temel biçimleri olarak kadınların anlatılarında örneklenmiĢtir.  

Göç öncesi süreçte Suriyeli kadınlar kendilerinin, çocuklarının ya da evden 

çıkan herhangi birinin geri dönüp dönmeyeceğini bilememekte, dıĢarda güvenli 

olmayan Suriyeliler atılan bombalar ve dıĢarıdaki çatıĢmalar sebebiyle de evleri dahil 

hiçbir yerde güvenli hissetmemektedirler.  Suriye‟deki savaĢ Suriyelileri fiziksel ve 

psikolojik olarak tehdit etmekle beraber, Suriyeli ailelerin yiyecek, içecek, elektrik, 
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su, doğal gaz gibi temel ihtiyaçlarına eriĢememelerine neden olmakta, sokaklardaki 

güvensizlik ve savaĢ, iĢsizliğe ve yoksulluğa sebep olmaktadır. Tüm bu etkilerle 

beraber kadınlar savaĢ durumlarında ortaya çıkan toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet 

pratiklerinden olan kaçırılma, tecavüz, insan kaçakçılığına maruz kalma olasılıkları 

ve bu olasılıklardan dolayı ortaya çıkan korku ve travmalarla baĢetmek zorunda 

kalmıĢlar, aynı zamanda çocuklarının güvenliğini de üstlenerek, onlara daha iyi bir 

gelecek sağlayabilmek, en azından “yaĢamalarını” sağlayabilmek için Türkiye‟ye 

göç etmeye karar vermiĢtirler.  

Göç Sırasında YaĢanan Toplumsal Cinsiyete Dayalı ġiddet 

Katılımcılar, çoğunlukla aileleriyle beraber, kaçak yollardan, kaçakçılar 

vasıtasıyla göç ettiklerini ifade etmiĢtirler. Ancak yine çocuklarının sorumluluklarını 

alarak, çocuklarıyla beraber göç eden kadınlar için baĢlı baĢına zor olan göç 

yolculuğu, kendilerinin ya da çocuklarının kaçırılması korkusuyla ĢekillenmiĢtir: 

Teröristler vardı orada. Hep bizi tehdit ediyorlardı, sizi öldüreceğiz, 

çocukları alacağız. “Kızları sizden alacağız” diyerek sürekli tehdit 

ediyorlardı. Kızlara tecavüz edeceğiz diyorlardı. Sürekli tehdit 

ediyorlardı. Yolda iken. Yoldan geçerken. Sınırda yani, Türkiye‟ye 

geçmeden önce. Kızları alıp satıyorlarmış. 3 gün hiç yemek ağzımıza hiç 

yemek sokmadık. Korkuyoruz, bizi öldürecekler diye. Bazen kişiler yemek 

getiriyor ekmek falan bize veriyorlar, ama yemiyoruz korkudan, bizi 

öldürecekler, kızları benden alacaklar diye. Kızları alıp satacaklar diye. 

Kaçakçılar var. Hem bizi koruyorlar, hem korkutuyorlar. “Buraya 

geçmeyin, burada saklanın” diyorlar. “Ağacın arkasına geçin”. O kadar 

korkutmuşlar ki çantamı da o zamanlarda kaybettim. “Buraya saklanın, 

buraya girin, burayı geçmeyin, teröristler evden çıkıp sizi öldürecekler”. 

Hem koruyorlar, hem korkutuyorlar. Bir yere geçmemize izin 

vermiyorlar, hem bağırıyorlar sürekli. Korkmaktan yani böyle kendimiz 

gidemiyoruz, geri gelemiyoruz. Bir yere saklanmak zorundayız. Bir de 

çok fazla para aldılar, her çocuğum için 5 bin Suriye parası aldılar 

(Asiye). 

Katılımcının anlatısından da anlaĢılabileceği üzere, göç sürecinde kadınlar 

kaçak yollarla göç etmenin fiziksel ve psikolojik zorluklarıyla, yoksulluk ve 

tehditlerle aynı zamanda toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet pratikleriyle baĢetmek 

zorunda kalmıĢtırlar. Hali hazırda savaĢtan ve savaĢın getirdiği yoksulluktan kaçan 

kadınlar, Suriye‟deki maddi birikimlerini savaĢtan kaçmak için kaçakçılara teslim 

etmiĢtirler. Daha öncede belirtildiği üzere bu durum ve koĢullar toplumsal cinsiyet 

farketmeksizin tüm göç edenleri etkilemiĢtir. Ancak vatandaĢları oldukları devletin 

korumasından, adalet mekanizmalarına eriĢimden, güvenli bir göç sürecinden yoksun 
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kadınlar, diğer erkeklerden Ģiddet görmemek için kaçakçı olan erkeklere sığınmak 

zorunda kalmıĢlar, katılmcının söyleminde de görüldüğü üzere, kendilerini hem 

koruyan hem korkutan kaçakçıların söylediklerine itaat etmek durumunda 

kalmıĢtırlar. BaĢka bir deyiĢle, göç süreci, kaçırılma, tecavüz, öldürülme gibi 

toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet pratiklerinden kendilerini ve çocuklarını korumaya 

çalıĢan kadınları, kaçakçıların her dediğini yapmak suretiyle “ihmal”, “istismar” ve 

“aldatılmaya” açık hale getirmiĢtir.  

Göç öncesi ve sürecinde yaĢanan bu Ģiddet deneyimi, katılımcıların 

Türkiye‟de yaĢadıkları Ģiddet deneyimini Ģekillendirdiği, bu zeminde göç sonrası 

yaĢadıkları deneyimleri, bu deneyimlere dair algılarını ve tepkilerini belirlemese de, 

bunlara temel oluĢturduğu düĢünülmektedir. Nitekim araĢtırma kapsamında 

kadınların Ģiddet algısının öncelikle savaĢın Ģiddetiyle biçimlendiği gözlemlenmiĢtir. 

AraĢtırmanın bir sonraki bölümü bu husus göz önünde bulundurularak, kadınların 

göç sonrasında yaĢadıkları Ģiddet deneyimine odaklanmaktadır. 

3.2.2. Suriyeli Kadınların Göç Sonrası Yakın Partner ġiddeti, Kültürel ġiddet 

ve Toplumsal ġiddete Dair Algı ve Deneyimleri 

Katılımcıların Ģiddetin ne olduğuna dair sorulara verdikleri cevaplar 

incelendiğinde, Ģiddeti öncelikle “savaĢın Ģiddetiyle” daha sonra ise fiziksel Ģiddetle 

eĢ gördükleri gözlemlenmiĢ, fiziksel Ģiddetin ise göreceli olarak fiziksel Ģiddet olarak 

algıladıkları ortaya çıkmıĢtır.  Benzer Ģekilde, erken yaĢta evlilik, çok eĢlilik gibi 

kültürel Ģiddet ögelerini Ģiddet olarak görmedikleri, ancak bu ögelerle ilgili 

fikirlerinin göç sonrası değiĢtiği bulgulanmıĢtır. Bunlara ek olarak, bazı 

katılımcıların anlatılarında ekonomik Ģiddet deneyimi görülmüĢ ve bu noktalarda 

ekonomik Ģiddete referans verilmiĢtir. Ancak katılımcıların yaĢam Ģartları ve 

koĢulları göz önünde bulundurulduğunda, ekonomik Ģiddete araç olabilecek bir 

maddi gelirlerinin bulunmadığı, ellerindeki maddi gelirle ancak ev kiralarını ve 

faturalarını ödeyebildikleri ve çocuklarının bakımlarını sağlamaya çalıĢtıkları 

gözlemlenmiĢtir. AraĢtırmanın diğer bölümlerinde de görüldüğü gibi, kadınların 

Ģiddet deneyimlerindeki Ģiddet türleri birbirinden bağımsız değildir. Fiziksel Ģiddet 

gören katılımcılar, aynı zamanda psikolojik Ģiddet görebilmekte tüm bu süreç 

kültürel Ģiddet unsurlarını içinde barındırabilmektedir.  Benzer Ģekilde katılımcıların 

Ģikayet mekanizmalarına eriĢ(e)memeleri hem psikolojik ve ekonomik Ģiddet 

bağlamında hem de kültürel bir bağlamda okunabilmektedir. Son olarak, yine yerel 
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halkın Suriyeli kadınlara bakıĢ açısı ve bu bakıĢ açısıyla Ģekillenen ayrımcılık 

pratikleri, toplumsal Ģiddet baĢlığı altında iĢlenmekte, kadınların yerel halkla 

iliĢkisinin kültürel Ģiddet öğelerinden bağımsız olmadığı vurgulanmaktadır. 

Bu noktada “erken yaĢta evlilik”, “çok eĢlilik” gibi olguların kültürel öğeler 

olarak adlandırılmamasının bilinçli bir tercih olduğunu vurgulamak önemli 

görünmektedir. Kadına karĢı doğrudan ya da dolaylı olarak uygulanan ekonomik, 

psikolojik, cinsel ya da sözel Ģiddetin, kültür yoluyla doğrudan ya da dolaylı olarak 

meĢru kılındığı durumların kültürel bir değere değil, aksine kültürel Ģiddete referans 

verdiği düĢünülmektedir. Benzer Ģekilde, katılımcılarının anlatılarındaki boĢanma 

sürecinin de, toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddeti yansıtması, bu süreçlerin “kültürel 

Ģiddet” içerisinde değerlendirilmesine sebep olmaktadır. Böyle bir 

kavramsallaĢtırmanın, kadına karĢı Ģiddetle mücadelede etkili bir araç olacağı ve 

kadına karĢı Ģiddetin kültür yoluyla nasıl meĢru kılındığını açığa çıkaracağı 

düĢünülmektedir.  

Bu bilgiler ıĢığında, araĢtrmanın bu bölümünde kadınların Ģiddet algısı ve 

deneyimleri “yakın partner Ģiddetine dair algı ve deneyimleriyle”, "kültürel Ģiddete 

dair algıları ve deneyimleri", ve “toplumsal Ģiddet deneyimleriyle” tartıĢılmaktadır.  

Kadınların göç sonrası Ģiddet algıları ve deneyimlerine dair çıkan tema ve alt temalar 

Ģekildeki gibidir: 

 

ġekil 3.2.2. Suriyeli Kadınların Göç Sonrası Yakın Partner ġiddeti, Kültürel ġiddet 

ve Toplumsal ġiddete Dair Algı ve Deneyimleri. 

 

Suriyeli Kadınların Yakın Partner Şiddetine Dair Algı ve Deneyimleri 

ÇalıĢmanın sosyal yaĢam bölümünden de hatırlanabileceği gibi, katılımcılar 

eĢleriyle yaĢanan sorunları baĢka birine anlatmak konusunda katı bir tutum 
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sergilemektedirler. Konu Ģiddet olduğunda ise bu tutumları daha da sertleĢmektedir. 

Dolayısıyla yakın partner Ģiddetine dair soruları yanıtlamakta çekimser kalmıĢlar, 

çoğu zaman “bizde bunlar olmaz” Ģeklinde cevap vermiĢtirler. ġiddet çeĢitleri ve bu 

çeĢitlerin görüngüleri örneklendirilerek sorularak Ģiddet deneyimleri açımlanmaya 

çalıĢılmıĢ, temalar ve alt temalar bu sorularla ĢekillenmiĢtir. Bu zeminde çalıĢmanın 

bu bölümünde, kadınların Ģiddete dair algı ve deneyimleri, daha sonra ise Ģikayet 

mekanizmalarına eriĢim hakkındaki düĢünceleriyle Ģiddet algıları betimlenmektedir. 

EĢinden gördüğü Ģiddet sebebiyle araĢtırmanın yapıldığı dönemde boĢanma 

sürecinde olan bir katılımcının deneyimleri dolayımıyla, Türkiye‟de yaĢayan ve 

Ģiddet gören Suriyeli bir kadın olmanın nasıl bir deneyim olduğu ve Ģikayet 

mekanizmalarına eriĢim konusu açımlanmaya çalıĢılmaktadır. Son olarak, 

katılımcıların toplumsal mekanlarda bulunanlarının, Türkiye‟de kadın haklarına ve 

Ģiddete bakıĢ açısının değiĢtiği gözlemlenmiĢtir. Bu bağlamda “Suriyeli Kadınların 

Yakın Partner ġiddetine Dair Algı ve Deneyimleri” temasının son alt temasını 

“toplumsal mekanlarda bulunmanın Ģiddete dair bakıĢ açısını değiĢtirmesi” 

oluĢturmaktadır. Yakın partner Ģiddetine dair alt temalar Ģekildeki gibidir: 

 

ġekil 3.2.2.1. Suriyeli Kadınların Yakın Partner ġiddetine Dair Algı ve Deneyimleri. 

ġiddete Dair Algıların Belirleyicileri: SavaĢın ġiddeti,  Fiziksel ġiddet ve ġikayet 

Mekanizmalarına EriĢim 

Katılımcıların bir kısmı için Ģiddet “savaĢın Ģiddeti” anlamına gelmekte, 

birçoğu için de fiziksel Ģiddet anlamına gelmektedir.  Ancak katılımcılar fiziksel 
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Ģiddeti, bedene verilen zarar yaralama-öldürme ile sonuçlandığında “fiziksel Ģiddet” 

olarak algıladıklarını belirtmiĢ, “itme, dürtme” gibi “küçük eylemleri” Ģiddet olarak 

algılamadıklarını anlatmıĢtırlar. Benzer bir Ģekilde, kadınlar “küçük eylemler” için 

polise gitmeyeceklerini, dolayısıyla Ģikayet mekanizmalarına baĢvurmayacaklarını 

vurgulamıĢtırlar. Bu bilgiler ıĢığında araĢtırmanın bu bölümü, kadınların Ģiddete dair 

algı ve deneyimlerini savaĢın Ģiddeti, fiziksel Ģiddet ve Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢim üzerinden anlatmaktadır. 

Katılımcılar Ģiddet algılarının göç ile beraber değiĢtiğini vurgulamıĢlar, 

Ģiddeti öncelikle savaĢla eĢ tuttuklarını ifade etmiĢtirler: 

Zorlayıcı bir fiil, sözle ya da fiziksel olsa da zorlayıcı olması önemlidir. 

Mesela Suriye örneği. Olaylardan sonra arttı. Babalar, anneler, çocuklar 

maruz kalıyor. Köydeki kadınlar, medeniyetin az olduğu yerlerde, çok 

şidddete maruz kalıyorlar. Ben yaşamadım öyle bir şey. Bölge 

değştirirken, başka bölgeye geçerken korkuyordum. (Alya). 

 

Birine tecavüz, taciz, öldürmek başka birine zarar vermek şiddettir. 

Şiddet diyince sadece savaşın şiddetini anlıyorum. Savaş yüzünden çok 

akraba kaybettim, daha şiddetli bir şey yok benim için  (Ece). 

 

Savaştan kaçmak. Küçükler ölmesin, bu şiddet. Kızım ölmesin, oğlum 

ölmesin diye kaçtık. Ölümden kaçmak şiddet (Merve). 

 

Katılımcıların söylemlerinde de görüldüğü üzere, Ģiddet Suriyeli kadınlar için 

öncelikli olarak savaĢın Ģiddeti olmakta, kendilerine, çocuklarına ya da yakınlarına 

yönelen Ģiddet anlamına gelmektedir.  Yakın partnerleriyle ya da eĢlerine dair Ģiddet 

deneyimleri sorulduğunda ise, evli olan katılımcıların hepsi hayatlarının hiçbir 

döneminde Ģiddete maruz kalmadıklarını belirtmiĢtirler. Ancak katılımcıların farklı 

sorulara verdikleri cevaplar analiz edildiğinde, katılımcıların genel olarak Ģiddeti 

fiziksel Ģiddetle eĢ gördükleri, onlara göre ufak eylemler olan" itme, vurma" gibi 

"fiziksel Ģiddet" ögeleri içerisinde sayılan eylemleri Ģiddet olarak algılamadıkları 

ortaya çıkmıĢtır: 

 

Yani öyle hafif şeyler yani tokat falan duydum, ama öyle çok fazla şiddet 

görmedim . İtme, kakma falan duydum ama yaralama falan bir şey de 

görmedim. (Asiye). 

Böyle bağırıyor, kızıyor. İtiyor, vuruyor bazen. Ama küçük şeyler, sadece 

büyük sorun olduğu zaman söylerim kayınbabama. Öyle küçük şeyler 

oluyor (Hale). 
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Şiddet vahşilik bir şeydir. Bizin Suriye erkekleri biraz şiddete yatkınlar 

yani. Bizde sevgi var arada öyle şey olmaz. Bazen evet şey oldu el ile 

mesela beni ittirir mesela ondan sonra özür diler “kusura bakma yapmak 

istemedim” diyor falan öyle olur (Nalan). 

 Bazen şey yapıyoruz, 1 hafta birbirimizi görmüyoruz. Böyle bazen de 

çözemiyoruz öyle sorun ortada kalıyor. Susuyoruz birbirimize. Yani şey 

oluyor sonra birbirimize dönüyoruz yani itmek kalkmak oluyor sonra 

tekrar barışıyoruz ( Asya). 

 

Katılımcıların anlatılarından da anlaĢılabileceği üzere kadınların "Ģiddet 

algıları" fiziksel Ģiddet ile Ģekillenmekte, "yaralama, öldürme" gibi durumlar ortaya 

çıkmadığı sürece de, itmek, vurmak gibi bedenlerine doğrudan yönelen eylemleri 

Ģiddet olarak görmemektedirler. AraĢtırmanın "ev ziyaretleri ve kadınların 

paylaĢımları" bölümünden de hatırlanabileceği gibi, kadınlar "aile içi sorunlarını" 

özellikle eĢleri ile ilgili problemleri paylaĢmak konusunda rahat hissetmemektedirler. 

Dolayısıyla, her ne kadar kadınların beyanları esas alınsa da, deneyimledikleri 

"Ģiddetin boyutunun" bu kadarla kalıp kalmadığı bilinmemektedir. Nitekim 

katılımcıların Ģiddet gördükleri durumda Ģikayet mekanizmalarına eriĢip 

eriĢmeyecekleri sorusuna verdikleri cevaplar, kadınların Ģiddet görseler dahi 

evliliklerini sürdürecekleri, yine "küçük Ģeyler" için Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢmeyecekleri doğrultusunda olmuĢtur:  

 

Biri şiddet görse, ben karışmam. Görürse de “polise git” demem asla. 

Derim “biraz kendi evinde dur, biraz dinlen gelirsin”. Yani kocası çok 

fazla ileri gidiyorsa, sarhoşsa, bıçakla falan tehdit ediyorsa, seni 

öldürürüm diyorsa, o zaman tabii. Şikâyet edebilir ama itme, kalkma 

falan öyle şeyler küçük yani şikâyete gerek yok (Asiye). 

 

Şiddet görürsem şikâyetçi olmam, çünkü o benim kocam. Çocukların 

babası. Aile büyüklerine falan da söylemem, sorunu büyütmek 

istemiyoruz ( Asya). 

 

Görüldüğü üzere, kadınlar Ģiddetin sürekli “küçük boyutlarına” vurgu 

yapmıĢlar, polise gitmenin ise ölüm kalım durumlarında son çare olarak 

görülebileceğini belirtmiĢtirler.  

ġikayet Mekanizmalarına EriĢ(e)memek: Doğa’nın ġiddet Deneyimi 

Kadınların Ģiddet deneyiminin ve bu deneyim sürecinin hak arama 

mekanizmalarına eriĢimlerinin hangi koĢullarda sağladıkları ise Türkiye‟de evlenen 
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ve gördüğü fiziksel, psikolojik, sözel ve ekonomik Ģiddet sebebiyle boĢanma 

sürecinde olan Doğa‟nın deneyiminde açımlanmaktadır: 

Suriye‟deyken evli değildim. Buraya geldim 14 yaşımda evlendim imam 

nikahı ile. Oraya gittiğinde 2 ay çok iyilerdi, annesi ile o. Bana çok iyi 

davranıyorlardı. Sonra kızıma hamile kaldım. Bir anda değiştiler, bana 

çok kötü davranmaya başladılar. Çocuğun annesi beni önünde dövüyor. 

Sonra çok cimri olmaya başladı, hiç ilgi göstermiyor bize. Bazen benimle 

aynı odada bile yatmıyor. Gidiyor annesinin yanında yatıyor. Eve 

gelmiyor. Çocuklara bakmıyor. Arada sırada bir şeyler alıyor. Bana 

hiçbir şey almadı 3 sene birlikte kaldık. Öyle hiç bakmamaya başladı. 

Maaşı da iyi. Onu da biliyorum, ama hiçbir şey almıyor bize. 

 

Görüldüğü üzere Doğa‟nın hikayesi, fiziksel ve psiko-sosyal geliĢimini 

tamamlamadan, erken yaĢta, resmi olmayan yollarla Türkiye‟de evlendirilerek 

kültürel Ģiddetle baĢlamıĢtır. Bedenine verilen zararla fiziksel, annesinin ve eĢinin 

davranıĢlarıyla psikolojik ve maddi imkanlardan yoksun bırakılarak ekonomik 

Ģiddete bir arada maruz bırakılmıĢ, buna rağmen boĢanmayı düĢünmemiĢ ve 

evliliğine devam etmiĢtir. Doğa fiziksel, psikolojik ve ekonomik Ģiddetin dozu 

arttıktan sonra ise ailesinin yanına dönerek sorunu çözmeye çalıĢtığını anlatmıĢtır: 

 

 Annemin yanına eve  gelmeye başladım. 7 kere falan eve geldim, beni 

geri götürüyorlar yani. Akrabasını, ailesini falan gönderip beni tekrar 

eve götürüyorlardı. Ama bir şey değişmiyor. Sürekli beni tehdit altında 

bırakıyor. Çocuğu alıp, benim kızımı alıp annesine veriyor. Kızıma 

ulaşamıyorum. Zaten küçüktü yani sorunlar olmaya başladığında Elif 

6  aylıktı. Alıp, annesine veriyor. Kendi penceresinden çıkarıp çocuğu, 

annesine veriyor. Sonra “annem aldı çocuğu” diyor. Odada kalıyor, 

çocuğu göstermiyor yani. Annesi benden kıskanmaya başladığı an, ben 

hamile kaldığımda, hamilikten sonra el kaldırmaya başladı zaten cimrilik 

falan. 

 

Doğa bunu bir Ģiddet olarak görmese de, öncelikle çocuk gelin, daha sonra ise 

çocuk anne adayı olmuĢ ve anlatısına göre Ģiddet deneyimi hamile kalmasıyla 

baĢlamıĢ, çocuğu doğduktan sonra ise çocuklarıyla tehdit edilmesi suretiyle devam 

etmiĢtir. Tüm bu sürecin Doğa hamile kaldıktan sonra baĢlaması, eĢinin Doğa yerine 

annesiyle uyuması ve Doğa'nın kayınvalidesinin kendisini kıskandığını belirtmesi 

yaĢadığı psikolojik Ģiddetin boyutlarını gözler önüne sermektedir. Bu bağlamda 

Doğa hem bir kadından, hem de eĢinden Ģiddet görerek yalnızlaĢtırılmıĢ, kendi 

ailesinin telkinleri ise evine dönmesi yönünde olmuĢtur. ġikayet mekanizmalarına 

eriĢ(e)meyen Doğa, ailelerin arabuluculuğuyla evlilik bağını sürdürmeye çalıĢmıĢ ve 
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süreç, Doğa ailesinin evine döndüğünde, eĢinin onu tekrar geri almaya gelmemesi 

üzerine sona ermiĢtir: 

 

İki kere oldu hastaneye gitti. Hamileydim kanama oldu. Ama şikâyet 

etmedim. Sadece hastaneye kaldırdılar. Polisler sorunca “ev işi 

yapmaktan öyle oldu” diyordum, yani gerçeği söylemiyordum. Şikayet 

etmedim onu. 4 kere 5 kere eve ambulans geldi, baygındım beni 

hastaneye kaldırmışlar.  Zaten annesi çok evden kovuyordu beni. Yani 

kaç kere oldu saymadım bile. Son zamanlarda o da beni evden kovmaya 

başladı. Saat 00.00‟ da önce çocuğu alıyor benden, sonra başımda hiçbir 

başörtüsü falan hiçbir şey yok evden çıkartıyor. “Git” diyor “kendi evine 

git”. Kapıda duruyorum, ağlıyorum. “Kapıyı aç” diyorum. Çocuklarım 

var. Çocuklarım için duruyorum zaten. Dayanmam lazım. “Yani bu 

çocuklar nereye gidecekler?” diyorum. Onlar için dayanıyorum ama 

artık çok dövmeye başladı yani. Bütün vücudum morarmaya başladı. 

Vücudumun her tarafı morardı. İz vardı.  Bir gün yine beni evden kovdu, 

bir süre dışarıda kaldım. Annesi dedi ki “artık tamam, kapıyı aç, girsin 

eve”. Eve girdim o gün. O gece öyle geçti. Sonraki gün çocuklarımı 

aldım, evi bıraktım buraya geldim. O zamandan sonra zaten eve 

dönmedim. Bir de artık şimdi 4 ay oldu hiç aramıyor.  

 

Görüldüğü üzere, Doğa'nın anlatısındaki Ģiddet hiç bitmemesine hatta artarak 

devam etmesine rağmen Doğa Ģikayet mekanizmalarına eriĢmeyi düĢünmemiĢ, 

hastane polis gibi yardım alabileceği yerlere gitmesine rağmen Ģikayet etmeyeyi 

tercih etmiĢtir. Kendisine uygulanan psikolojik Ģiddet, çocuklarıyla tehdit edilmesi, 

kendisi için hayati olan baĢörtüsünü alıp sokakta bırakılması, Doğa‟nın bulunduğu 

yeri terkedememesini sağlamıĢtır. Evini terkedebildiğinde ve ailesinin yanına 

döndüğünde ise, eĢinin ve ailesinin onu eve geri götürmesi suretiyle Ģiddet sarmalı 

sürmüĢ, Doğa'nın eĢinin kendisini bir daha almaya gelmemesiyle evlilik bağı sona 

ermiĢtir. Doğa'nın anlatısına göre hastane çalıĢanları ve polis kendisine ne olduğunu 

sormuĢ ancak konuyla ilgili derinlemesine bir çalıĢma yürütmemiĢtirler. Bu 

bağlamda hizmet verenlerin 15 yaĢında hastanelerine baygın gelen ve “çocuk anne” 

olan bir çocuğun vücudundaki yara izlerinin ev iĢinden dolayı olduğuna inanmaları, 

hizmet verenlerin bu konuda hayati bir ihmalleri olduğunu düĢündürmektedir. 

Dolayısıyla, Doğa‟nın deneyimi hizmet verenlerin farkındalığını ve duyarlılıklarını 

artırılması gerekliliğini ve bu bağlamda yapılacak çalıĢmaların önemini açığa 

çıkarmaktadır. Benzer Ģekilde, Doğa‟nın çocukları için Ģiddet gördüğü yerde 

kalmaya devam etmesi, hem Suriyeli kadınlara, hem de Suriyeli ailelere yönelik 
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yapılacak genelde “Ģiddet” özelde ise “aile içi Ģiddet”, “kadın ve çocuk hakları” ile 

ilgili bilinç arttırıcı çalıĢmalara olan ihtiyacı göstermektedir.  

Tek bir kadının deneyiminden böyle bir ihtiyaca dair çıkarım yapılamayacağı 

düĢünülebilir. Ancak, Doğa‟nın deneyimini bu kadar açıkça anlatmasının, Doğa‟nın 

araĢtırma kapsamında “boĢanma sürecinde” olan tek kadın olmasından kaynaklandığı 

düĢünülmektedir. Aynı zamanda, literatür çalıĢmaları, Doğa‟nın deneyimi, 

katılımcıların ölüm kalım durumu olmadığı sürece Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢmeyeceklerini ifade etmeleri ve araĢtırmanın hizmet verenlerin bakıĢıyla Suriyeli 

kadınların Ģiddet deneyimleri ve hizmet haritası bölümlerinin Ģiddete dair farkındalık 

çalıĢmalarına olan ihtiyacı doğruladığı düĢünülmektedir. Bu bağlamda hizmet 

verenlerin “farkındalık çalıĢmalarına” dair hizmetlerinin yaygınlaĢtırılarak, daha çok 

kadının bu hizmetlerden yararlanması gerektiği düĢünülmektedir. Nitekim kadınlar 

toplumsal mekanlarda bulundukça, Türkiye‟de kadına karĢı Ģiddete bakıĢ açısına ve 

haklarına dair bilgilendiklerini iletmiĢtirler. Bu zeminde araĢtırmanın bir sonraki 

bölümü toplumsal mekanlarda bulunan Suriyeli kadınların Ģiddete dair farkındalığı 

artmasına odaklanmaktadır. 

Toplumsal Mekanlarda Bulunmanın ġiddete Dair Farkındalığı Artırması 

Katılımcılar, Türkiyeliler ya da Suriyelilerle iletiĢime geçtikleri okul, hastane 

gibi toplumsal mekanlarda, Türkiye‟de kadına karĢı Ģiddet durumunda 

yapılabilecekleri ve eriĢebilecekleri Ģikayet mekanizmalarını öğrendiklerini 

belirtmiĢtirler. Bu bağlamda,  Ģiddete ve Türkiye‟deki kadın haklarına dair yapılan 

çalıĢmaların, kadınların doğrudan hak arama mekanizmalarına eriĢmelerini 

sağlamasa bile, haklarını öğrenmelerini sağladığı, dolayısıyla farkındalıklarının 

arttığı düĢünülmektedir. Bu zeminde araĢtırmanın bu bölümü yerel halk ya da 

Suriyelilerle iletiĢime geçilen toplumsal mekanlarda bulunmanın Ģiddete dair 

farkındalığı arttırmasına odaklanmaktadır. 

Çocuklarının okullarında Ģiddete dair eğitimlere katılan Aytan ve Azra Ģiddet 

konusunda bilgilendirildiklerini ve Ģiddet gördükleri durumda Ģikayet 

mekanizmalarına eriĢeceklerini ifade etmiĢtirler:   

İşte biri okulda toplantı olduydu işte polise, jandarmaya gidin işte bunlar 

bilgilendirme için işte. Avrupa, devlet yapmıştı. Kızılay bazen geliyor. 

Suriyeliler işte bilgilendiriliyor (Aytan). 

 

Şiddete çok karşıyım. Erkeklere, kadınlara şiddet uygulayan erkeklere 

çok karşıyım. Bunun için biri bana geldimi, bana oldum direkt derim 
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“polise şikâyet et”. Yoksa bana olursa da, ben giderim şikâyet ederim.  

Çünkü Türkiye‟de duyduğuma göre şey erkekler kadınları 

dövemezlermiş. Bunun için hakkımı ararım, polise gidip şikâyet 

ederim(Azra). 

 

AraĢtırma gözlemleri dahilinde Ģikayet mekanizmalarını bilmenin, bu 

mekanizmaları kullanılacağı anlamına gelmediği, ancak bunun önemli bir adım 

olduğu düĢünülmektedir. Nitekim arkadaĢlarına tercümanlık yapmak üzere sık sık 

hastaneye giden Nalan, Ģiddet durumunda alınacak tedbir kararlarına referans 

vererek, Ģiddet gördüğü durumda ne yapacağını bildiğini, ancak yine de Ģikayetçi 

olmayacağını anlatmıĢtır: 

Şimdi Türkiye‟ de kadına şiddet olunca hemen uzaklaştırma emri 

alıyorlar. Biz utanırız böyle bir şey yapmayız mesela. Akrabadan utanırız 

babadan, anneden falan şey yapmayız öyle. Ben biliyorum polise 

gideceğimi de ben de gitmem. Yani 5 yıllık 6 yıllık evliyim mesela bir kez 

kavga ettik şiddete uğradımsa, bence gitmem bilmiyorum. Gider anneme 

anlatırım, böyle böyle oldu. Ya durumun mesela şeyine bağlıdır ama 

mesela polislere şeylere ulaştırtmam, mahkemelik yapmam (Nalan) 

Nalan‟nın “uzaklaĢtırma emri” gibi hukuk terimleriyle konuĢması, Türkiye‟de 

kadına karĢı Ģiddet konusunda haklarına dair farkındalığı olduğunu göstermektedir. 

Ancak,  bu farkındalık Ģikayet mekanizmalarına eriĢimi sağlayacak düzeyde değildir. 

Nalan‟nın anlatısı, Ģiddet görmesi durumunda hukuki yollar yerine, geleneksel yolları 

tercih edeceğini, dolayısıyla Ģiddetle ve aile içi sorunlarla karĢılaĢtığında sorun 

çözümünü aile büyüklerinin arabuluculuğu yoluyla gerçekleĢtireceğini 

göstermektedir. AraĢtırma katılımcılarının anlatıları da çoğunlukla Nalan‟nın 

anlatılarını destekler niteliktedir. Ancak kadınların Türkiye‟deki haklarından 

haberdar olmalarının,  Ģiddet gördükleri zaman koruma altında olacaklarına dair 

bilgilerinin olmasının Ģiddeti önlemede en temel adımlardan biri olduğu 

düĢünülmektedir. Dolayısıyla “aile içi Ģiddet” “kadına karĢı Ģiddet” “Türkiye‟de 

kadın hakları” na yönelik yapılan çalıĢmaların arttırılmasının hayati olduğu 

düĢünülmektedir. Benzer bir durum, kadınların kültürel Ģiddetin ögeleri olan “erken 

yaĢta evlilik”, “çok eĢlililik” gibi olgulara dair anlatılarında da görülmektedir. 

3.2.3. Suriyeli Kadınların Kültürel ġiddete Dair Algı ve Deneyimleri 

Göç deneyimi kadınların tüm yaĢamlarını değiĢtirdiği gibi, Ģiddet algılarını da 

değiĢtirmiĢtir. ġiddete dair algıda belirleyici olan temel etmenlerin eğitim durumu, 

medeni durum, çalıĢma yaĢamına katılım, yaĢam deneyimi ve içinde yetiĢilen kültür 
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olduğu düĢünüldüğünde, katılımcıların içinde yetiĢtikleri kültürün, kadınların eğitim, 

çalıĢma durumu ve yaĢam deneyimlerini Ģekillendirdiği gibi, “erken yaĢta evlilik”, 

“çok eĢlilik” gibi kültürel Ģiddet ögelerini içinde bulundurduğu ancak kadınların 

Ģiddete dair algılarında yer almadığı görülmektedir. Göç sonrası süreçte bu 

algılarında bir değiĢim olduğu farkedilmiĢ, dolayısıyla göçün ve Türkiye‟deki 

yaĢamlarının bu olgulara bakıĢ açılarını değiĢtirdiği gözlemlenmiĢtir. Benzer Ģekilde, 

kadınların tek baĢlarına toplumsal mekanlarda bulunmamaları gerektiğine dair 

kültürel kabul, göç ile beraber Türkiye‟ye taĢınmıĢ ve kadınların Türkiye‟deki sosyal 

yaĢamlarında belirleyici olduğu gözlemlenmiĢtir. Bu bağlamda kültürel Ģiddet ögeleri 

araĢtırmanın göç sonrası deneyimlerinde iĢlenmektedir.  

 Bu bilgiler ıĢığında,  araĢtırmanın bu bölümünde öncelikle kültürel Ģiddetin 

öğeleri olarak erken yaĢta evlilik ve çok eĢlilik, daha sonra sosyal yaĢamda toplumsal 

cinsiyete dayalı kültürel Ģiddet ve kültürel bir baskı unsuru olarak boĢanma süreci ve 

bu süreçte yaĢanan zorluklara yer verilmektedir. Göç sonrası Suriyeli kadınların 

kültürel Ģiddete dair algı ve deneyimleri temasının alt temaları aĢağıdaki gibidir: 

 

ġekil 3.2.3. Suriyeli Kadınların Kültürel ġiddete Dair Algı ve Deneyimleri. 

Erken Yaşta Evlilik 

Dini mahkemeler tarafından evliliklerin gerçekleĢtirildiği Suriye‟de, kadınlar 

için resmi evlenme yaĢı 17‟dir. Ancak, 15 yaĢında erkekler ve 13 yaĢında kızlar 

ailelerinin onayıyla hakimler tarafların ergen olduklarına karar verirlerse 

evlenebilmektedirler.  Dolayısıyla “erken yaĢta evlilik” göç öncesinde de Suriyeliler 

arasında görülen bir olgudur. Bu bağlamda katılımcıların çoğunluğu da "erken yaĢta 
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evlenmiĢ", Suriye'de bunun normal ve resmi olduğunu belirtmiĢtirler. 

Katılımcılardan bazıları savaĢ ve göçün erken yaĢta evlilikleri arttırdığını 

vurgulamıĢ, Türkiye‟de erken yaĢta evliliğin yasal olmadığını hizmet verenler 

dolayımıyla öğrendiklerini iletmiĢler ve kendileri erken yaĢta evlenseler bile 

çocuklarını evlendirmeyeceklerini belirtmiĢtirler. Dolayısıyla araĢtırmanın bu 

bölümü savaĢ ve göçün erken yaĢta evliliğe etkisine ve hizmet verenlerin 

çalıĢmalarının erken yaĢta evliliğe dair bakıĢ açısına etkilerine odaklanmaktadır. 

AraĢtırmanın üniversite eğitimi alan tek katılımcısı olan Alya, göçten sonra 

erken yaĢta evliliklerin, ekonomik sebeplerle ve ailelerin çocuklarına iyi bir yaĢam 

sağlamak adına yapıldığını ve göç sürecinin erken yaĢta evlilikleri arttırdığını ifade 

etmiĢtir: 

Suriye‟ de çok biliyorum. 13-14 yaşında kız çocuklarını veriyorlar çünkü 

yaşama isteği, kızlar evde kalmasın.  Bunlar sadece savaştan dolayı. 

Savaştan önce mehir çok yüksekti, şimdi 1000 Suriye lirasına kıyafete 

veriyorlar (Alya). 

Benzer Ģekilde Asiye kızını erken yaĢta evlendirdiğini belirtmiĢtir:  

Erken yaşta evlilik var, evet doğru. Ben kızımı verdim. Türk ile evlendi 

ama anlaşamadılar. Ama çocuk evli değildi yani. Dil bilmiyorduk zaten 

biz Türkçe. O da Türkçe konuşuyor. Evi, barkı olsun dedik. Birbirleriyle 

sadece 5 ay kaldılar, sonra boşanmış. Mehir‟i de 5000 TL iydi ( Asiye). 

Görüldüğü üzere, katılımcılar savaĢla beraber erken yaĢta evliliğin arttığını ve 

verilen mehirlerin azaldığını belirtmiĢtirler. Suriye‟deyken yasal ve Doğal karĢılanan 

erken yaĢta evlilik, savaĢ ve göç süreciyle beraber ailelerin kız çocuklarının hayatını 

kurtardığını düĢündüğü, ancak haklarını doğrudan ihlal ederek, istismar ve ihmale 

açık kıldıkları bir durum haline gelmiĢtir. Ancak aynı zamanda katılımcıların birçoğu 

Türkiye'de erken yaĢta evliliğin yasal olmadığını öğrendiklerini ve kendileri erken 

yaĢta evlenmiĢ olsalar bile kız çocuklarını erken yaĢta evlendirmeyeceklerini 

vurgulamıĢtırlar: 

Adetler mesela örnek olarak Suriye‟de kızlar 15 yaşına geldiğinde 

evlendiriyorlar yani evli oluyorlar ama Türkiye‟de öyle bir şey yok. 

Sonradan öğrendim ki Türkiye‟de zaten 18 yaşında çocuk sayılır (Doğa). 

Kızlara görücü geliyor, ama biz vermiyoruz. Ben vermiyorum, çünkü 

yaşları çok küçük (Asya). 

 Evdeki kızıma görücü geliyor.  Şimdiye kadar Türkler gelmedi. Ama 

Suriyeli geliyor. Suriye‟de daha küçük yaşta evlendiriyoruz. Ben 15 
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yaşında evlendim. Ben 18 yaşından sonra kızların evlenmesini tercih 

ediyorum. Böyle yapan kadınlara da çok değer veriyorum. Çünkü kızlar 

o yaştan önce biraz küçükler, o yaştan sonra biraz büyümeye başlarlar, 

yani evlenebilirler. Kocam da kabul etmiyor. 18 yaşından sonra gelin 

şimdi olamaz. Kocam “kızım yok elimizde hiçbir kız yok gitsinler, bir 

daha gelmesinler” diyor. Tek bir kızı var, onu vermek istemiyor (Azra). 

Katılımcıların anlatılarından da anlaĢılabileceği üzere çocuk yaĢta 

evlilikler Suriye kültüründe Doğal ve Suriye yasalarına uygundur. Katılımcılar 

Suriye‟de erken yaĢta evliliğin “yasal ve normal olduğunu”, göç sonrası 

ailelerin kızlarının güvenliğini ve geleceğini kurtarmak için çocuklarını 

evlendirdikleri, ancak yine göç sonrası edindikleri bilgilerle bu pratiklerden 

vazgeçebildiklerini ifade etmiĢtirler. Bu bağlamda göçün, Türkiye‟deki 

yasaların ve Türkiye‟deki kültürün erken yaĢta evliliğe bakıĢ açılarını 

değiĢtirdiği gözlemlenmiĢtir. Kadınların kendileri erken yaĢta evlenseler bile 

çocuklarını evlendirmeyeceklerini iletmelerinin de bu gözlemi doğrular 

nitelikte olduğu düĢünülmektedir. Ancak bu kültür ve yasallık içinde yetiĢen 

Suriyelilerin, erken yaĢta evliliği yadırgamadıkları söylenebilmektedir. 

Çok Eşlilik 

Katılımcılar erken yaĢta evlilik gibi, çok eĢliliğinde Suriye‟ de yaygın ve 

yasal olduğunu vurgulamıĢlar, ancak erken yaĢta evlilikten farklı olarak çok eĢliliğe 

dair olan kültürel kabule karĢı daha katı bir tutum sergilemektedirler. Bu katı 

tutumda göç sonrası Türkiye‟de yaĢamın etkili olduğu düĢünülmektedir. 

Katılımcıların çok eĢliliğe dair anlatıları, toplumlarında çok eĢliliğin sebepleri, çok 

eĢliliğin kadına karĢı psikolojik Ģiddetin aracı haline gelmesi, göç sonrasında 

kendileri ve çocukları için çok eĢliliği reddedecekleri ve çok eĢliliğin Suriyeli 

kadınlarla Türkiyeli kadınlar arasında yarattığı gerilim üzerinden ĢekillenmiĢtir. 

Kadınların anlatıları, Suriye kültüründe kadınlara yüklenen toplumsal cinsiyet 

rollerini açığa çıkarmakta ve çok eĢliliğin kültürel bir öğe olmaktan ziyade bir Ģiddet 

türü olduğunu göstermektedir. Dolayısıyla, araĢtırmanın bu bölümü çok eĢliliğin 

sebeplerinden baĢlayarak, çok eĢliliğin kültürel Ģiddet bağlamında 

değerlendirilmesini içermektedir. 

 Katılımcılar çok eĢliliğin sebebinin kiĢiden kiĢiye değiĢtiğini, ancak 

Suriye‟de çok eĢliliğin “dini sebepler” ya da “çocuk isteği” ile gerekçelendirildiğini 

belirtmiĢtirler: 
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Çok eşlilik “kırmızı bölge”. Dinde var, dini olduğu için bir şey 

diyemiyorum ama başıma gelse özgüvenim eksilir (Alya). 

İyi bir şey değil dinde olduğunu biliyorum. Ama ben istemiyorum. 

Suriye‟de komşularımızda vardı. Bir adam iki kadınla evliydi, bir kadın 

haksızlığa uğruyor( Ece). 

Çok eşlilik konusunda da tabii ki kabul etmiyorum yani. İslam da böyle 

bir şey var ama ben kabul etmiyorum. Hayır, yani bana göre olmaz yani 

(Doğa). 

Hiç sevmiyorum bunları. Suriye‟de çok yaygın. Peygamberimizin sünneti 

diye şey yapıyorlar (Nalan). 

Görüldüğü üzere kadınlar sorgulanamayacak bir alan olarak gördükleri 

“dinde” çok eĢliliğin yeri olsa bile çok eĢli evliliklere dahil olmayacaklarını 

aktarmıĢtırlar. Kadınlar dini sebeplerin yanı sıra, “kısırlık durumlarında” ya da “ 

daha fazla çocuk sahibi olmak” için erkeklerin çok eĢliliği istediklerini 

vurgulamıĢtırlar: 

 Ben kabul etmiyorum, ama var Suriye‟de. Yani iki var, üç var, ikinci eş 

alan, üçüncü falan. Ama bir sebebi var. Kadın çocuk yapmıyor, mesela 

kadın ölmüş, kadın ona iyi bakmıyor falan.  Böyle sebepleri var sonra 

evleniyor yani. Öylesine evlenmiyorlar (Asiye). 

 Suriye‟de çok var. Bir kadın çocuk yapamayınca, 4-5 yıl geçtikten sonra 

adam evleniyor. Çocuk olmayınca evleniyor (Ece). 

Orada yaygındı, çok var. Amcam 3 tane kadın ile evli. Kadınları 

seviyorlar, çocukları olsun diye evleniyorlar. Yani fazla çocukları olsun 

diye. Daha çok çocuk için (Alva). 

 Mesela karısıyla anlamamışlar ya da mesela hamile olmadığı için. Bir 

oğlum karısı hamile olmadığı için başka bir kadınla daha evlendi. 

Kısırsa oluyor.. Bir de öyle seven var kadınları sebepsiz. Bir sebepli 

böyle çok eşli olanlar var. Mesela kısırsa ya da anlaşamıyorsa karısıyla. 

Bir de sebepsiz 3-5 alıyor. (Merve). 

Birinci kadın olan eşi adama istediği şeyleri vermiyor. Kaynana ile 

araları da kötü. Öyle adam da eşini değiştirmeye karar veriyor. Başka 

bir kadın ile evlenmeye karar veriyor. Öyle ikinci kadını bulmaya 

çalışıyor (Asya). 

Katılımcıların anlatılarında görüldüğü üzere “anlaĢamamak”, “çocuk 

yapamamak”, “daha fazla çocuk yapmak” gibi sadece kadının sorumluluğu olarak 

görülen, ve kadının rolünü anneliğe indirgeyen toplumsal cinsiyet rolleri, Suriye 

toplumunda kadınların çok eĢililiklere dahil olmasına zemin hazırlamaktadır. Bu 

bağlamda, gelinin rolü olarak görülen ve baĢarısızlık durumunda kadının suçu olan, 
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“eĢinin annesiyle anlaĢamamak durumu” dahi çok eĢlilik için bir sebep 

olabilmektedir. “Kadınları seviyor” olmak bile bir erkeğin “3-5 kadınla”  

evlenmesini meĢru kılabilmektedir. Benzer Ģekilde, kadının “yaĢı” da çok eĢliliğe 

zemin hazırlayabilmektedir. BaĢka bir deyiĢle, yaĢlarının büyük olduğu düĢünülen 

kadınların, evli bir erkeğe ikinci ya da üçüncü eĢ olarak gitmesi çok eĢlilik için bir 

zemin oluĢturabilmektedir. Ailesi tarafından “yaĢı geçtiği” için çok eĢliliğe dahil 

edilen Asya deneyimini Ģu Ģekilde anlatmıĢtır: 

Çok eşlilik iyi değil. Yani ne olursa olsun eşim ile aramızda birisi olacak. 

Yani kadın iyi olsa bile, eşinle yani aranızda. O başka bir şey söylüyor, 

ben de gidip ona başka bir şey söylüyorum. Haksızlık eder sonra bazı 

erkekler. Çocukları oluyor, sonra çocuklara ben bakıyorum, anneleri 

yok. Bazen de anneleri ölüp ikinci kadın bakmak zorunda kalıyor. Yazık 

oluyor kadınlara. Çok eşliliği ben kabul etmedim. Ama benim 

büyüdüğüm köyde kız 20 yaşında olduğunda evlenmesi gerekiyor. Yani 

20 ye girince büyümüş artık, evde kalmış gibi bir şey. Bir de evlenmek 

zorundaydım, ben kabul etmedim. Ailem evlenmem gerektiğini anlattı, 

“büyüdün evde kaldın” dediler, öyle kabul ettim. 

Asya‟nın deneyiminde de görüldüğü üzere, çok eĢlilik bir kültürel değer 

olmaktan ziyade, ataerkil toplum yapısının kadına uyguladığı bir Ģiddet türü olarak 

biçimlenmektedir. Nitekim Asya çok eĢliliği kabul etmediğini, ancak toplumsal baskı 

sebebiyle zorunda kaldığını iletmiĢ ve bunun kadınlara karĢı yapılan bir haksızlık 

olduğunu belirtmiĢtir. Kültürel Ģiddetin bir öğesi olarak görülen çok eĢlilik aynı 

zamanda psikolojik Ģiddetin bir aracı olarak eĢler tarafından da kullanılabilmektedir: 

Mesela babam”ikinciye evlenicem” diyor bazen şaka da olsa. İkinciyi 

alacam diye şey yapar şaka da olsa bazen gerçek, bazen şaka yapar. Çok 

eşliliği hiç sevmem o yüzden. Babam istese bulur da bilmiyorum. 3 ay 

kaldı Suriye‟de “evleneceğim” dedi “burada kalacağım” dedi. 

“Halep‟teki evimi satacağım, evde kalacağım” dedi. Tapusunu istedi 

falan evin burada annemgilde tapusu. Annem göndermedi. Böyle şeyler 

oldu ondan sonra koydu geri geldi. Şimdi geri gitti, bilmiyorum ziyaret 

diye gitti. 1 hafta oldu gideli daha gelmedi yani o gelebilir de yani 

(Nalan). 

Görüldüğü üzere, baĢka bir eĢ alınmasına olanak sağlayan çok eĢlilik, 

erkekler tarafından kadınlara istediklerini yaptırmanın bir aracı olabilmektedir. 

Nalan‟nın anlatısında da görüldüğü üzere, psikolojik Ģiddetin bir görüngüsü olan 

Ģaka yollu ya da gerçek olabilecek bu tehditlerin kadınları neler yapmaya 

zorlayabileceğine dair sorunun ucu ise açık kalmaktadır.  
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Katılımcıların söylemlerinde ortaya çıkan bir diğer konu ise kadınlar çok 

eĢliliği bir Ģiddet türü olarak görmeseler de, reddetmeleridir.  Çok eĢliliğe dahil olan 

ve olmayacağını söyleyen tüm kadınlar, kendileri için oldukça önemli olan “dinde” 

bu unsur olsa dahi, çok eĢliliği kabul etmeyeceklerini ifade etmiĢtirler. Bu keskin 

rette göç ve göç sonrası Türkiye‟de yaĢamın da etkili olduğu düĢünülmektedir. 

Nitekim Aytan çok eĢliliğe dahil olmayabileceğini Türkiye‟de öğrendiğini 

belirtmiĢtir: 

Böyle gördüm mesela dayım olsun, amcam olsun, babam olsun başka alt 

taraftakiler olsun şey yapmazlar. Mesela hanımın fazla değeri yok 

gözlerinde. Biz de yeni kızlar böyle bir şeyi kabullenemiyoruz. Şimdi biz 

daha iyiyiz onlardan. Bir de biz Türkiye‟ye geldik biraz şey olduk, her 

şeyi öğrendik. Biraz gördük. Önce Suriye‟de bilmezdik böyle bir şey 

mesela ikinciyi aldı. İkinciyi aldı, susup oturacaksın. Şimdi her şeyi 

biliyoruz. Mesela ikinci yoktur burada, ikinciyi almak yok. Suç. Devlet 

koymuyor mesela imam nikâhı ile alsan bile yani. Şikayet eden olsa iki 

tarafı da devlet şey yapıyor mesela sorguya götürüyor. İşte böyle bir 

şeyler, iyi oldu bizim için (Aytan). 

Aytan‟nın sözlerinden de anlaĢılacağı üzere, Türkiye‟deki yaĢam ve hizmet 

verenlerin çalıĢmaları, Suriyeli kadınlar da Türkiye‟deki hakları konusunda 

farkındalık yaratmıĢ ve kadınları güçlendirmiĢtir. Evinin tüm geçimini üstlenen, 

kazandığı para kendine ve çocuklarına yetmeyen ve barınmasının bile kalıcılığından 

emin olmayan ve bekar bir kadın olan Umut, bu koĢullarına rağmen kendisine gelen 

çok eĢlilik tekliflerini reddettiğini anlatmıĢtır: 

Çok geldiler benim için. İstemeye. Ben gitmedim. İkinci eş olarak beni 

almaya geldi, ama ben kabul etmedim. Çocuklarım var. Kime vereceğim 

çocukları? Türkler geliyor, Suriyeliler geliyor, bazı zamanlar gelip 

diyorlar ki sana bir ev tutarız. Kendi adına bir ev satın alırız, tutarız. 

Çocukları bırakıp gel benimle. Bazıları “çocuklarınla beraber gel, seni 

alırız” diyorlar. Senin gibi böyle bir tercümanla geliyorlar. “İkinci, 

üçüncü olarak gel” diyorlar. Evliler, çocukları var. “Başka ev, senin için 

ayrı bir ev tutarız” diyorlar. Diyorlar ki “sen eşimi görmeyeceksin, o da 

seni görmeyecek” (Umut). 

Umut‟nın anlatısında da görülebileceği üzere, Suriyeli ve Türkiyeli erkekler, 

kadınların ekonomik, sosyal, psikolojik yaĢam koĢullarının zorluğunun farkında olup 

bundan yararlanmak istemektedirler. Suriye‟de yasal ve Doğal olan çok eĢlilik, 

kadınların göç öyküsü ve Türkiye‟ye uyum süreçlerindeki zorluklarla birleĢtiğinde 

kadınların dezavantajlı konumlarından kurtulmaları için bir yol gibi görünse de, evli 

olmalarından dolayı Doğacak hiçbir haktan yararlanamamalarına sebep olmaktadır. 
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 Son olarak, katılımcılardan biri çok eĢlilik olgusunun Türkiyeli kadınların 

Suriyeli kadınları dıĢlaması ve ayrımcı davranmasının sebeplerinden biri olduğunu 

anlatmıĢtır: 

Türklere de kuma giden var bizde… Türkler biraz da o yüzden sevmiyor 

kadınları, bizleri, Suriyelileri. Gelecekler kuma geldiler falan mesela. 

Kocalarımızı alıyorlar falan diye. Böyle bir şeyleri kabulleniyor mesela o 

gelen kadın. Nasıl bir şey yapıyor bilmiyorum. Ev yıkanın evi olmaz 

mesela. Ama işte o da herhalde paraya mı ihtiyacı var, artık neye ihtiyacı 

var? Bilmiyorum artık bir yolla mı geliyor, bilmem ne kandırıyorlar mı, 

bilmiyorum nasıl oluyor (Aytan). 

Görüldüğü üzere, çok eĢlilik olgusu Suriyeli kadınları, hem erkekler hem 

kadınlar tarafından Ģiddete açık hale getirmekte, bazen Ģiddetin kendisi olup, bazen 

kadınları diğer Ģiddet türlerine maruz kalmasına sebep olmaktadır. Bu zeminde 

açıkça bir kadın hakları ihlali olan çok eĢliliğin, kültürel bir değer olduğu algısının 

değiĢtirilip, önüne geçilmesi gereken bir Ģiddet türü olduğunun altını çizmek çok 

önemlidir. Bu bağlamda kadınların çok eĢliliğe dair algılarını değiĢtirmek, kadınları 

çok eĢliliğe sürükleyen maddi ve kültürel sebepleri ortadan kaldırmak ve yerel halkın 

Suriyelil kadınlarla ilgili görüĢlerini değiĢtirmekle ilgili sorumluluk ise Suriyelilere 

hizmet veren sivil toplum örgütleri, kamu ve yerel yönetimlere düĢmektedir.  

Sonuç olarak katılımcılar çok eĢliliğe karĢı daha katı bir tutum içerisinde 

olduklarını, “dini sebepler, çocuk olmaması ya da daha fazla çocuk sahibi olmak, 

keyfi sebepler ve kadınların yaĢına” göre çok eĢliliklere dahil olunduğunu 

aktarmıĢlar, göç sonrası konuyla ve haklarıyla ilgili farkındalıklarının arttığını 

aktarmıĢtırlar. Benzer Ģekilde katılımcılar, temel alanları olarak gördükleri evlerine, 

aile yaĢamlarına ve bireyseliklerine yönelik doğrudan bir tehdit olduğunu 

düĢündükleri çok eĢliliği tercih etmeyeceklerini ifade etmiĢtirler. Ancak, fiziksel 

Ģiddet ya da çok eĢlilik gibi somut olmayan ancak kadınların “sosyal yaĢamlarının” 

kısıtlanması gibi hem yakın partner Ģiddetini hem de kültürel Ģiddet ögelerini 

barındıran eylemleri Ģiddet olarak görmedikleri de gözlemlenmiĢtir.  Bu bağlamda 

araĢtırmanın bir sonraki bölümü “sosyal yaĢamda toplumsal cinsiyete dayalı kültürel 

Ģiddet” temasına odaklanmıĢtır. 

Sosyal Yaşamda Toplumsal Cinsiyete Dayalı Kültürel Şiddet 

Katılımcılar her ne kadar maddi imkanlarına (sınıflarına) dayalı olarak para 

harcamalarını gerektiren toplumsal mekanlarda bulunmasalar da, aynı zamanda 
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toplumsal cinsiyetlerinden dolayı tek baĢlarına dıĢarı çıkmadıklarını belirtmiĢtirler. 

Katılımcılar, yalnız bir kadın olarak toplumsal mekanlarda bulunmalarına bazen 

eĢlerinin izin vermediğini, bazen de kültürel sebeplerle tercih etmediklerini 

vurgulamıĢtırlar:  

 Tek başıma çıkamıyorum. Kocam olduğu zaman çıkıyorum (Hale). 

Kocom beni sadece pazar günü alıyor, parkta gezdiriyor (Alva). 

Suriye'de de eşlerimizden ya da kardeşlerimiz olmadan çarşıya pazara 

gitmezdik, erkek olacak böğrümüzde. Kadın kadına gidemezdik. 

Bizimkiler biraz kıskançlar, biraz şey yaparlar. Tek kadın, iki kadın yolda 

yürüyor mesela sevmezler böyle bir şeyi. Genç olursa da hiç sevmezler. 

Mesela annem, amcamın karısı yaşlılar. İkisi de yaşlılar, büyükler 

gidebilirler. Ama ben mesela olmaz, böğürümüzde erkek olacak (Nalan). 

Benle eşim beraber markete gideriz. Her ay aylık aldığı zamanı gideriz. 

Evin içi ne ister hepsini getiririz. Mesela pazarın parası eşimde kalır, 

dört pazarlık para. Kendi sadece pazara gider, beni sade pazara salmaz. 

Başka yere gidebilirim yani, pazara hiç sevmez gitmemi (Sermin). 

Hayatımızda işte biraz çok değişti yani. Orada biz yani dışarıya 

çıkmazdık. Gittiğimiz zaman  alışverişimizi biz yapmazdık. Eşlerimiz 

yanımızda olurdu. Bir bakkal var, gidip alırdı bizim büyüklerimiz. 

Burada biz kendimiz yaparız. Niye? Çünkü eşlerimize 1 saat izin 

vermiyorlar. Çıktığı zaman da işten, parasını keserler yani. Ücreti gider 

(Aytan). 

Katılımcıların söylemlerinden de anlaĢılabileceği üzere, kadınların yalnız 

olarak sokaklarda bulunması, hem Suriye kültürü hem de kadınların eĢleri tarafından 

engellenmektedir. Kadınlar bunu “kıskançlık” olarak görüp kabul edebilirken, aynı 

zamanda bazıları göçle beraber evin alıĢveriĢini kendilerinin yapmalarının göçün 

olumsuz bir etkisi olarak algılamaktadır. Katılımcıların bir kısmı sadece eĢleriyle ve 

onların çalıĢmadığı vakitlerde dıĢarı çıkabilirken, bazılarıysa yanlarında baĢka 

kadınlar olduğunda dıĢarı çıkabilmektedir.  Kadının yerinin evi olması, toplumsal 

mekanlarda tek baĢlarına bulunmalarının doğru görülmemesi kadınların sosyal 

yaĢama katılımlarının önündeki tek engel değildir. Kadınların “yaĢları” da sosyal 

yaĢama katılımları için belirleyici olmaktadır. BaĢka bir deyiĢle, “genç” kadınlar tek 

baĢlarına dıĢarı çıkamazlarken, “yaĢlı” kadınların çıkması bir sorun teĢkil 

etmemektedir. Genç/yaĢlı kadın üzerinden yapılan ayrım, erkek egemen toplum 

yapılarında ortaya çıkan “kadın bedeni” ne dair bir tahakküme iĢaret etmektedir. Yeri 

ev, görevi annelik olan, namusu korunması gereken “genç ve güzel kadın” evde 

oturmalı, yaĢ alan dolayısıyla doğurganlığını ve verimini kaybettiği düĢünülen kadın 
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ise dıĢarı çıkabilmelidir. Kadınların birey olarak kamusal alanlarda bulunmasını 

engelleyen bu anlayıĢın, kültürel Ģiddetin bir öğesi olduğu söylenebilmektedir. Bu 

bağlamda, kültürel dönüĢümü sağlayabilecek olan “bilinç artırıcı çalıĢmaların, bu 

durumu “kıskançlık” adı altında kabullenenen kadınlara ve eĢlerine yönelik 

olmasının önemli olduğu düĢünülmektedir. AraĢtırmanın önceki kısımlarında da 

görüldüğü gibi, kadınların kamusal alanlarda daha çok bulunarak “toplumsal yaĢama 

katılmaları” gerekmektedir. 

Kültürel Bir Baskı Unsuru Olarak Boşanma Süreci 

AraĢtırmanın literatür bölümünden de hatırlanabileceği gibi,  Suriye'de 

evlilikler imam nikahı yoluyla gerçekleĢmekte, imam nikahı sırasında belirlenen 

mehirin ise bir kısmı evlenirken bir kısmı ise boĢanırken kadınlara verilmektedir. 

Suriye'deyken bu Ģekilde iĢleyen boĢanma süreçleri Türkiye'de imam nikahının ve 

mehirin resmi olmaması sebebiyle geçerli olmamaktadır.  GörüĢülen kadınlardan 

sadece biri boĢanma sürecinden geçmiĢtir, dolayısıyla boĢanma sürecine dair 

derinlemesine bilgiler elde edilememiĢtir. Ancak Suriyeli kadınların boĢanmaya dair 

algıları ve boĢanma sürecinde özellikle mehirleriyle ilgili sorunlara dair anlatıları, bu 

süreçlerde kadınların psikolojik, ekonomik ve kültürel Ģiddetle baĢbaĢa 

kalabileceğini göstermektedir. Bu bağlamda öncelikle Suriyeli kadınların boĢanmaya 

dair algıları, daha sonra evlilik süreçleri ve mehirin belirlenmesi, en son ise ve 

boĢanmaya dair sorunlar iĢlenmektedir. 

BoĢanma Sürecinin Toplumsal Cinsiyet Rolleri ve Toplumsal Cinsiyete Dayalı 

ġiddetle ĠliĢkisi 

Katılımcıların anlatıları, Suriye toplumunda boĢanmaya dair katı bir tutum 

olduğunu boĢanmanın sorumluluğunun tamamen kadına yüklendiğini, boĢnanan 

kadının yalnızlaĢtığını ancak bu katı tutumun ise göç ile beraber yumuĢadığını 

göstermektedir. Dolayısıyla, araĢtırmanın bu bölümü, boĢanmaya dair anlatılar 

üzerinden Suriye kültüründe boĢanma sürecinin kadına yüklenen toplumsal cinsiyet 

rolleri ve toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddetle nasıl iç içe geçtiğine odaklanmaktadır. 

Katılımcılar kültürlerinde boĢanmaya bakıĢ açısının eĢlerin evlilik bağını 

sürdürememeleriyle değil, kadının baĢarısızlığıyla Ģekillendiğini vurgulamıĢtırlar: 

Boşanma kötü bir şey yani, aile bozulur, çocuklar, yaşamları bozulur. 

Öyle yani. Dışlanıyor kadın, İşte bu kadın iyi değil, bence bu eşine iyi 
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değil boşandı. Yani tüm suçu kadına veriyorlar. Kadına yüklüyorlar. 

Eşine bakamamış. Bir suçu var ki eşi bıraktı yani (Aytan). 

 Yani iyi değil boşanmak. Dışlıyorlar boşananı (Alva). 

 Benim için “haram yani olmaz olsun”. Çünkü çocuklarıma yazık olur. 

Çocuklarını bırakmamalı yani kadın. ne olursa olsun çocukları için 

dayanmalı diye düşünüyorum (Hale). 

Çok şey ya, çok az görürsün boşanan. Mesela yani annesi babası karşı 

çıkar, bazı çok laf diyorlar mesela kıza. Sen boşandın, sen yani pis kadın 

gibi anlatıyorlar bu kadını yani biraz zor (Sermin). 

Görüldüğü üzere, göç öncesi Suriye kültüründe boĢanmak kadının bir ayıbı, 

suçu ve yetersizliğiyle iliĢkilendirilirken, evlilik bağını yürütmekle sorumlu bir diğer 

taraf olan erkek hiçbir Ģekilde suçlanmamaktadır. Benzer Ģekilde, boĢanma 

durumlarında evlilik bağını bitirenin erkek olduğu ve kadının kusurlu bir davranıĢı ya 

da davranıĢları sebebiyle terkedildiği varsayılmaktadır. Yine aynı zeminde, ailesi 

dahil kimse boĢanan çocuğuna destek vermezken, kadınların "çocukları için" her ne 

olursa olsun evlilik bağının sürdürmesi gerektiğine inanılmakta ve boĢanmanın 

haram olduğu düĢünülmektedir.  

BoĢanmaya bakıĢ açısının ise göç ile değiĢtiğini söyleyen bazı katılımcılar 

olmuĢtur: 

Halep‟te iken yani olaylardan önce genel olarak kötü bir bakışla 

bakıyorlar. Boşanmalar kötü.  İyi olsaydı boşamazdı, kötü olduğu için 

ondan boşandı diye düşünüyorlar. Ama olaylardan sonra çok şey 

yapmıyorlar, takılmıyorlar.  Ama genel bakışı kötü toplumun boşanan 

kıza. Kötü olduğu için kocası bunu boşadı (Doğa). 

Suriye' de çok dışlarlardı.  Şimdi yeni dışlanmıyor artık. Önceden 

dışlanıyordu Suriye‟deyken. Ne yapacak acaba? Niye beğenmedi eşini? 

İşte yaşar giderdi, herkes işte kabulleniyor, o da kabullenseydi. Böyle çok 

laflar geliyor. Kadının suçu gibi. Erkeği zaten suçlayan olmaz sadece 

kadını (Nalan). 

Katılımcıların anlatısında da görülebileceği üzere, savaĢın ve göçün etkisi 

boĢanmaya bakıĢ açısındaki katı tutumu biraz azaltmıĢ olsa da, katılımcılar boĢanan 

kadının toplum içerisinde güçsüzleĢtirilerek yalnız bırakıldığını, dıĢlandığını, 

boĢanmanın sorumlusu olarak görüldüğünü iletmiĢtirler. BoĢanan kadın için 

toplumda yazılı olmayan kurallar olduğunu söyleyen bir katılımcı: 

 Genel olarak Arap toplumunda dul kadına kurallar koyuyorlar. Kötü bir 

kadın olduğu için boşanmış, kocasına bakamadığı için boşanmış. 
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Kurallar: bir, evden çıkamaz, iki, bir yere gitmek isterse kardeşi, anne, 

baba biri yanında olacak. Üç, yaptığı herşeye karışılır. Dört, başka 

kadınlardan ayrı bakılır. Bekar kızla boşanan kadını biraraya 

getirmiyorlar. Konuşamazsın, sohbet yasak. Hem kadınlar, hem erkekler 

dışlıyor. Bir daha evlendiriyorlar, hayatı normale dönüyor. Bu kurallar 

boşanma zamanında. Dulken evlenince, normal zamana dönüyor. 

Evlenince artık kocasına bakıyor, kimse birşey demiyor (Ece). 

Görüldüğü üzere toplumun koyduğu kurallar, kadını kısıtlamakta ve kadın 

için bağlayıcı olurken, boĢanmıĢ erkek için bu kurallar geçerli olmamaktadır. 

Kadının yalnız dıĢarı çıkamaması, eylemlerine kendi karar verememesi, hatta kadın-

erkek farketmeksizin kimseyle konuĢamaması kültürel Ģiddettin birer görüngüsü 

olarak karĢımıza çıkmaktadır. Bekar kadının dul kadın ile biraraya gelmesinin 

yasaklanmasının ise bu Ģiddet biçiminin en belirgin yanlarından biri olduğu 

düĢünülmektedir. Bu toplumsal davranıĢ kalıplarıyla boĢanan kadınların 

bireyselliklerinin ellerinden alınıp yalnızlaĢtırıldıklarını, tekrar evlendiğinde ise 

yeniden bir birey statüsü elde ettiğini söylemek mümkün görünmektedir. BoĢanmaya 

bakıĢ açısında "savaĢ ve göçün" etkisinin düzeyi bilinmemektedir, ancak göç süreci 

ile bakıĢ açısında değiĢiklik olduğu katılımcılar tarafından iletilmiĢtir. Suriye 

toplumunun tüm bu yalnızlaĢtırma, dıĢlama ve bireysellikten uzaklaĢtırma 

tutumlarına rağmen boĢanmaya karar veren Suriyeli kadınları ise, Türkiye‟de bir 

bağlayıcılığı olmayan imam nikahıyla gerçekleĢtirilen evliliklerin sona ermesi 

sürecinde mehirin ya da nafakanın alınamaması gibi sorunlar beklemektedir. Bu 

zeminde araĢtırmanın bir sonraki bölümünde evlilik sürecinde mehirin nasıl 

belirlendiği, daha sonra ise boĢanma sürecinde mehirin verilmemesine 

odaklanılmaktadır. 

Göç Öncesinde Mehirin Koruyucu ĠĢlevi 

Yapılan literatür çalıĢmasının aksine katılımcılar kültürlerinde "baĢlık 

parasının" olmadığını, evlenmeden önce kadının ihtiyaçlarını ve boĢanma 

durumunda geçimini sağlayacak bir mehirin belirlendiğini anlatmıĢtırlar. Bu 

bağlamda Suriye kültüründe mehirin kadınları koruyucu bir mekanizma olarak 

iĢlediği görülmektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bu bölümü evlilik sürecinde 

mehirin belirlenmesine ve nasıl kullanıldığına odalanmakta,  takip eden bölüm de ise 

göç sonrası mehirin korucu iĢlevinin nasıl kadınları güçsüzleĢtirici bir iĢleve 

dönüĢtüğü anlatılmaktadır. 
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Katılımcılar kültürlerinde “baĢlık parası” olmadığını, evlillik sürecinde kız 

tarafının bir mehir belirlediğini ve bu mehirin bir kısmının evlenmeden önce, bir 

kısmının da evlendikten sonra kadına verildiğini anlatmıĢtırlar: 

Bizde başlık parası almıyorduk ama hediye altın kıyafet. Ama kızlarım 

için asla para almam. 2 kızımı evlendirdim, ama hiç birşey almadım. Biz 

de Halep‟te yok. Belki başka köylerde olabilir.  

Diyelim ki kız isteyeceğim, imam kâğıt getiriyor. 5.000 [kız belirledi] 

şimdi vereceksin 5.000 de sonra. Aile almıyor, kız kendi alıyor. Sonra kaç 

altın istiyorsun? Altın parası. Sonra kıyafet. Önce para, sonra altın, 

sonra kıfayet. Evlenirken bunları aldın, 5.000 i aldın imza atıcaz. 

Boşanırken kalan 5.000. Boşanmada anlaşmazlık çıkarsa imama 

gidiyoruz (Ece). 

Başlık parası yok. Sadece geline altın veriliyor ya da kıyafet 

giydiriyorlar. Bir de mehir var. Önce ve sonra sözleşme olarak 

yazıyorlar. Adet olarak mesela oğlan, oğlanın annesi evin eşyalarını 

alıyor, evi düzenliyor. Kız mehiri alıyor (Azra). 

Görüldüğü üzere katılımcılar, yaĢadıkları yerlerde baĢlık parasının 

olmadığını, ancak baĢka köylerde ya da bölgelerde olabileceğini ifade etmiĢler, 

belirlenen mehirin ise evlilik öncesi ve sonrasında kadının ihtiyaçları için 

kullanıldığını belirtmiĢtirler. Katılımcılar özellikle mehirin aile tarafından 

alınmadığını, evlenecek kadının ihtiyaçları doğrultusunda kadına verildiğini 

vurgulamıĢtırlar: 

 Mehir var. Kıza veriliyor. Altın, kıyafet falan (Hale). 

Dayıoğlu Ali geldi kızı istedi. 6000 bin heven aldık. 1700 gram da altın 

aldık. Kız alıyor her şeyi. Kıza alnııyor, her şeyi o alıyor (Merve). 

Buna ihtiyacım var bunu alırlar, buna ihtiyacım var, bunu alırlar. Yani 

babam parayı almaz mesela. Başlık parası almaz bizimkiler. Onun 

parasıyla biz bu gelinin ihtiyacını alırız. Kız tarafı almaz yani para. 

Gelinin ihtiyaçlarını alıyorlar o kadar sadece yani (Aytan). 

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, mehir Suriye kültüründe 

evlilik öncesinde ve sonrasında kadınların ihtiyaçlarının sağlamasına ve boĢanma 

sürecinde kadının ekonomik bağımlılığını azaltmaya yönelik koruyucu bir 

mekanizma olarak iĢlemektedir. Kadının çalıĢma hayatına katılmaması, ihtiyaçlarını 

karĢılamak için mehire ihtiyaç duyması ataerkil toplum yapısının yansımaları olarak 

görülse de, bu toplum yapısı içerisinde mehirin koruyucu bir rol oynadığı 

düĢünülebilir. Ancak özellikle göç sonrasında mehirin verilmesine dair yasal bir 
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yaptırımın olmayıĢı ve dini nikahın Türkiye‟de yasal bir geçerliliği olmaması, 

Suriyeli kadınlar için psikolojik ve ekonomik Ģiddetin bir aracı haline 

gelebilmektedir. Bu zeminde araĢtırmanın bir sonraki bölümü Suriyeli kadınların 

boĢanma süreçlerine ve bu süreçlerde mehrin verilmesine odaklanmaktadır. 

Göç Sonrası BoĢanma Süreci ve Mehirin ĠĢlevini Yitirmesi  

AraĢtırmanın Ģikayet mekanizmalarına eriĢim bölümünden de 

hatırlanabileceği gibi Suriyeli kadınlar ailevi sorunlarına iliĢkin çözüm yollarını 

geleneksel yöntemlere baĢvurarak aramakta, bu yollar çözümsüz kaldığında da 

boĢanmayı seçmektedirler. Suriye‟deyken imam nikahıyla evlenen kadınlar yasal 

yollarla boĢandıklarını ve mehirlerini aldıklarını, ancak göç sonrası bu durumun 

değiĢtiğini, mehirin yasal bağlayıcılığının kalmamasının “boĢanmayı 

kolaylaĢtırdığını” ve “mehirin verilmeyerek bir tehdit unsuru olarak” kullanılmasına 

dönüĢtüğünü anlatmıĢtırlar. Bu doğrultuda araĢtırmanın bu bölümü göç sonrası 

boĢanma sürecine ve bu süreçte mehirin iĢlevini yitirmesine odaklanmaktadır.  

Katılımcılar Suriye‟de boĢanmaların yasal yolla gerçekleĢtiğini, ancak 

öncelikle aile ya da köy büyüklerinin arabuluculuğuyla sorunların çözülmeye 

çalıĢıldığını anlatmıĢtırlar: 

Boşanma bizde, mesela iki taraf anlaşmadı o annesinin tarafına gider o 

da babasının tarafına şey yapar mesela kardeşleri gelir babası gelir. 

“Kızım niye anlaşamadınız? Ne oldu?”.  Araya 2-3 kişi tıkarlar. Birkaç 

tane kişi gelir tanımayan, mesela o derdini anlatır. Şu “şöyle şöyle yaptı 

bana” şu “şöyle şöyle” yaptı. Anlaşabilirseler anlaşırlar, aralarını 

yaparlar. Olmadı, tamam olmuyor, anlaşamıyorlar. 10 seferdir böyle 

mesela ayrılık oluyor. Öyle olacağına çocuklar arada şey olacağına 

ayrılın, sen kendi hayatını kur, bu da kendi hayatını kursun böyle oluyor 

(Nalan). 

 İlk başta köydeki büyükleri aralarına gidip düzeltmeye çalışır. Yani 

koca, adam boşanmak istemediği zaman, sorun büyüdüğü zaman, 

mahkemeye çıkıyoruz (Asya). 

Boşanmalar aynı buraya benziyor biraz. Gidiyorsun resmi olarak 

boşanıyorsun. Yok, şimdi orada yani anladılarsa beraber anlaşamadılar, 

yani çok tartıştılar falan. İstemiyorlarsa, tamam. Ben bu kadını 

istemiyorum, mehir de bu, alsın mehiri gitsin. Böyle. Gitsin (Sermin). 

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, boĢanma seçeneği 

değerlendirilmeden önce söz sahibi kiĢilere danıĢılmakta, aileler, akrabalar ya da 

büyüklerin arabuluculuğuyla sorunlar çözülmeye çalıĢılmaktadır. Suriyelilerin 
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boĢanmaya dair algısı gözönünde bulundurulduğuna, aile büyükleriyle de sorunlarını 

çözemeyen Suriyeli kadınların boĢandığı görülmektedir. Ancak göç ve savaĢ 

deneyiminin bu süreci etkilediği, hali hazırda bilmedikleri bir ülkede, geçimlerini 

sağlayacak bir araçları bulunmayan kadınların boĢanmayı bir seçenek olarak 

görmedikleri gözlemlenmiĢtir.  

Evlilik ve boĢanma sürecinde kadını koruyucu bir mekanizma olarak iĢlev 

gören mehir, Suriye‟deki imam nikahının Türkiye‟de geçerli olmaması, mehirin 

Türkiye‟de hiçbir bağlayıcılığı olmaması sebebiyle kadınlara karĢı bir koz olarak 

kullanılabilmekte, aynı zamanda taahüt edilen mehir verilmeyebilmektedir. Bu 

zeminde katılımcılar göç deneyiminin hali hazırda son çare olarak tercih edilen 

boĢanma sürecini zorlaĢtırdığını, Suriye‟deyken verilen mehirin buradayken verilip 

verilmediğini bilmediklerini ya da verilmediğini ifade etmiĢtirler: 

Boşanmayı kadın mı istiyor? O zaman mehiri vermezler. Yani kadın 

istediği zaman vermezler. Ama erkek eğer boşanmak istediği zaman, 

vermek zorunda. Veriyor mehiri kadına (Asya). 

 Veriyorlar. Zaten mehirimiz bizim çok az oluyor.  Kadın karar veriyor. 

Ailesi ile birlikte işte. Oradayken alınırdı. Ama burada bilmiyorum yani 

(Aytan). 

Valla bazı verir bazı da vermez mehiri. Nasıl belirleniyor? İşte yazma da 

var bizim şey nikâh olduğu zaman o yazılıyor. Bu şeyler aldım, bunları 

yazıyorlar. Ne kaldı mesela 500, onu alabiliyor. Bazı da veriyor eşi, bazı 

da vermiyor (Ada). 

Görüldüğü üzere göç, Suriye‟deyken yasal ve zorunlu olan mehiri keyfi hale 

getirebilmekte, kadın boĢanmak istediğinde verilmezken, erkek boĢanmak 

istediğinde verilebilmektedir. Nitekim, kızının Türkiye‟de boĢandığını anlatan Asiye 

mehiri istediklerini ancak alamadıklarını ifade etmiĢtir: 

Biz boşanıyoruz. Kızım da bu adamla kalamadı çok zorlandı ve boşandı 

yani. Boşanma var Suriye‟de de, kız boşanıyor, sonra evleniyor. Sorun 

değil. Mehiri de bir evlenmeden önce, bir sonra veriyorlar ama o da 

kağıtta yazıyor. Ha, ben istedim mehiri vermediler (Asiye). 

Benzer Ģekilde Umut, imam nikahıyla Suriyeli kadınlarla evlenildiğini, ancak 

mehir verilmeden ve kolayca boĢandıklarını belirtmiĢtir: 

Türk erkekler Suriyeli kadınları alıp, hemen boşanıyorlar. Niye öyle 

oluyor? Bir de yani tutanlar da var, ama çoğu bırakıyorlar. Evleniyorlar, 

sonra boşanıyorlar. Türk erkekleri Suriyeli kadınları alıp, evlenip 
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boşanıyor. Yazık. Mehirlerini yani vermiyorlar. Bazen çocuklar oluyor, 

yazık oluyor (Umut). 

Son olarak Türkiye‟de evlenen ve eĢinden gördüğü Ģiddet nedeniyle boĢanan 

Doğa mehirini alamadığını ve çocukları için nafaka talep edemediğini anlatmıĢtır: 

Benim için en büyük sorun kocam. Başka sorun yok. Çocukları hiç 

sormuyor. Nafaka falan ödemiyor. Mehirimi vermedi (Doğa). 

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, imam nikahıyla 

gerçekleĢtirilen evliliklerin Türkiye‟de bir geçerliliği olmamakta, göç ile beraber tüm 

hayatları değiĢen kadınlar ise boĢanmayı bir seçenek olarak görmemektedirler. 

Sadece imam nikahı ile gerçekleĢtirilen evliliklerin, kadınları boĢanma durumunda 

nafaka ve mehirden yoksun, çok eĢliliğe karĢı savunmasız bırakacağı aynı zamanda 

tüm Ģiddet türlerine açık hale getireceği söylenebilmektedir.  Bu bağlamda bir kez 

daha Türkiye‟deki evlilik süreçlerine ve sadece imam nikahı ile yapılan evlililklerin 

yasal olmadığına dair yapılacak farkındalık ve bilinç arttırıcı çalıĢmaların önemi 

ortaya çıkmaktadır.  

AraĢtırmanın birçok bölümünde Suriyelilere yönelik farkındalık ve bilinç 

arttırıcı çalıĢmaların önemine değinilmiĢtir, ancak birlikte çalıĢılması gereken tek 

grup Suriyeliler değildir. Suriyelilerin Türkiyelilerden izole bir yaĢam sürmediği, 

yerel halkla iliĢkide olduğu, karĢılıklı etkileĢimlerinin özelde yerel halkı ve 

Suriyelileri, genelde ise toplumun yapısını değiĢtireceği ve birlikte yeni bir toplumsal 

yapı kurulacağı öngörülmektedir. Bu bağlamda, yerel halkın Suriyelilere bakıĢ 

açısının ve bu bakıĢ açısının Suriyelilerin yaĢamlarına yansımalarının önemli olduğu 

düĢünülmektedir. Dolayısıyla araĢtırmanın bir sonraki bölümü yerel halkın 

Suriyelilere bakıĢ açısındaki ayrımcılığı Suriyeli kadınların anlatılarıyla ortaya 

koymayı amaçlamaktadır.  

3.2.4. Toplumsal ġiddet: Yerel Halkın Ayrımcılığı 

Katılımcılar yerel halkla iliĢkilerinin değiĢken ve göreceli olduğunu 

belirtmiĢler, ayrımcılık ve dıĢlanma deneyimlerinin ise "savaĢtan kaçma, Suriye'ye 

geri dönmeme, Türkiye‟deki Suriyeli sayısının fazlalığı, kiraların artması" gibi 

sebeplerle Ģekillendiğini anlatmıĢtırlar. Bu bağlamda araĢtırmanın bu bölümü 

kadınların yerel halk ile olan iliĢkisini deneyimledikleri ayrımcılık üzerinden 

anlatmaktadır. 
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Yerel halkın Suriyelilerin savaĢtan kaçtığına ve geri dönmemelerine dair 

algısı ayrımcılık pratiklerinin en önemli nedenini oluĢturmaktadır: 

Pazardayken her yerde iken Türklerin sorduğu ilk soru „‟Niye 

buradasınız?‟‟, „‟Niye Türkiye‟ye gelmeye karar verdiniz?‟‟. Sonra şey 

diyorlar „‟Nereden geldiniz?‟‟ İdlib diyorum. „‟Ee İdlib de bir şey yok 

niye tekrar gitmiyorsunuz?‟‟ diyorlar. İlk baştan sorular yani hep „‟Niye 

geldiniz?‟‟, „‟Niye Türkiye‟ye geldiniz?‟‟ bir de „‟Geri dönecek misiniz 

savaş bittiği zaman?‟‟ (Alya). 

 

Herkes değil. Mesela var, ikisinden de var. İki türlü şey oluyor. Bazen 

geldiler bizim askerler orada savaş yapıyorlar, bunların işleri burada. 

Bizim çocuklarımız, eşlerimiz oraya gidiyorlar, savaşta ölüyorlar, bunlar 

burada keyif ediyorlar, geziyorlar, tozuyorlar, bakkala gidiyorlar. 

Bazıları diyor “Allah yardımcıları olsun, keyiflerinden gelmediler, 

evlerini barklarını bırakıp geldiler”. İki türlü de duyuyoruz (Nalan). 

 

Katılımcıların söylemlerine göre yerel halkın bir kısmı Suriyelileri ne 

"misafir" ne de " hak sahibi" olarak görmekte,  aksine Suriyelileri vatanlarını 

terkeden ve bu yüzden korkak olan, yerel halkın haklarına ortak olan, ülkelerine 

dönebilecekken dönmeyen, Türkiye'de herhangi bir sorunu olmayan katılımcıların 

söylemiyle "keyif çatan" bireyler olarak görmektedir. Katılımcılar yerel halkın 

Suriye‟deki iç savaĢ ve Türkiye‟deki 15 Temmuz Darbe giriĢimini birbiriyle 

karĢılaĢtırdıklarını, yerel halka göre Türkiyelilerin vatansever olduklarını, 

Suriyelilerin ise korkak olduğunu vurgulamıĢtırlar: 

 

Biz geldik, kiralar fazla olmuş bizim yüzümüzden. Biz burayı bozdukmuş. 

Biz iyi değiliz, biz kötüyüz. Biz vatanımızı sevmezmişiz. Bıraktıkta geldik. 

Ya bizim başbakan sizin başbakan gibi değil. Yani bizimki farklı, yani 

hemen bize silahtan kalktılar. O yüzden yani şimdi darbe günü oldu. Çok 

laf duyduk. Biz bırakmadık vatanımızı diyorlar. Biz kalktık gittik, yani 

yollara gittik. Siz bıraktınız da çıktınız diyorlar. Ama bizimki bizim 

şeyimiz daha farklı yani. Sizin gibi değil yani (Ada). 

 

Katılımcıların anlatılarından da anlaĢılabileceği üzere, yerel halkın bir kısmı 

Suriyelilerin korkak olduğunu vurgulamakta, kiraları arttırdıklarını, yaĢam alanlarına 

müdahale ettiklerini ve sayılarının fazla olması sebebiyle aynı zamanda toplumsal 

yapıyı da olumsuz yönde dönüĢtürdüklerini ifade etmektedirler: 

 Alışverişe çıktığımız zaman duyuyoruz diyor. “Bu ne Suriyeliler? Çok 

kalabalık yapıyorlar bu ülkede”. Türkler de çok sakin galiba, çok 

kalabalık sevmezler. Hastanede de aynı şey “sizden iğreniyoruz” falan 

diyorlar bize. Öyle öyle şeyler duyuyoruz ama biz kulak vermiyoruz, 

dinlemiyoruz. Yani Türkler bizi kabul etmiyorlar. Sürekli bize laf 
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sokuyorlar. Zaten biz de burada kalmak istemiyoruz. Evimiz barkımız 

vardı orada, onlarda artık yok. Dönebileceğimiz bir yer yok. Kalmak 

zorundayız. Zorunda olmasaydık çoktan geri dönerdik (Asiye). 

Yerel halkın Suriyelilere bakıĢ açısında Suriyelilerin Arap ya da Türkmen 

kökenli olmaları bir fark yaratmamaktadır. Türkmen kökenli bir kadın olan ve 

Türkçeye hakim olan Aytan “dil engeliyle” karĢılaĢmadığını ancak kendilerinin 

Suriyeli olduğu anlaĢıldığında hizmet verenler tarafından bile ayrımcılığa uğradığını 

belirtmiĢtir: 

 Bazen oluyor işte Suriyeli olduklarımızı bildikleri zaman, geçtiğimizde 

söylüyorlar. Sanıyorlar ki anlamıyoruz. Araplar bazen anlamıyorlar. 

Gitsinler bunlar Suriyeliler işte.  Ribat derneği var. Sıradayız bizi 

almıyorlar. Siz Suriyelisiniz siz arkada durun. “Türkler alsın, siz sonra 

sıraya girin” diyorlar bize. Oradaki çalışanlar bunu yapıyor. Genel 

olarak da Türk halkında mesela çok iyiler de var, çok kötüler de var. 

Mesela bizim aşağıdaki komşumuz Türk çok iyi birisi bizimle çok iyi 

davranıyor. Yani bu konuda hem kötü var, hem iyi var (Aytan). 

Benzer Ģekilde Türkmen kökenli Sermin dilin yerel halkın ayrımcılık 

pratikleri gerçekleĢtirmesi için bir engel olmadığına vurgu yaparak deneyimini Ģu 

Ģekilde paylaĢmıĢtır: 

Bir gün şey tramvayda bekliyordum. Durakta bekliyordum. Tramvayı 

bekliyorum. Bir kadın oturuyordu yanı başımda. Şimdi ben bazen beni 

Türk zannediyorlar. Arapça konuştuğum zaman biliyorlar böyle Suriyeli. 

Bir kadın oturdu yanı başıma. Muhammet benim oğlumu seyrediyordu. 

Sonra hissetti ben Suriyeli konuştum. Eline şöyle yazdı: „‟Sen Suriyeli 

misin?‟‟. Anladım dilsizmiş. Dedim “evet”. Aman Allah ne konuştu. 

Dedim konuşmuyorsun, konuşabilsen ne duyuracaksın bana lafla? Dilsiz. 

Böyle böyle yapıyor [eliyle git git işareti yapıyor]. “Hadi git” yapıyor 

falan. Ben anladım yani. Çok canım sıkıldı valla ağlayacaktım orada.  

Dedim dilsizsin böyle, ana dilin olsa ne yapacaksın o zaman? En zoru bu 

oldu bana göre. Yani ben şimdi yolda bazen duyuyorum. Ama bu çok zor 

geldi bize yani. Dilsiz de böyle yaptı yani dili olsa ne yapacaktı 

bilmiyorum ( Sermin). 

Son olarak, “dil engelini” aĢan Arap kökenli Suriyeliler ilk geldiklerinde "dil 

engeli" sebebiyle kendilerine karĢı tutumları anlayamadıklarını ifade etmiĢler, ancak 

anlamaya baĢladıklarında durumun daha da kötüleĢtiğini belirtmiĢtirler: 

 

 İlk geldiğimizde en büyük sorunumuz dildi. Hiçbir şey anlamıyoruz. 

Ayrımcılık yapılsa bile anlamıyorum, bakışlarından anlıyorum. Sonra 

biraz anlamaya başladık ama cevap veremiyoruz hala. Öncekinden daha 

kötü. Çünkü anlıyoruz, cevap veremiyoruz. Önceden anlamıyorduk, kötü 

bir şey mi söylüyor, iyi bir şey mi söylüyor? Sonra anlamaya başlayınca 
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cevap veremiyoruz. Bu sorun en büyük sorun. Bize yardımcı olan da 

yoktu (Alya). 

 

Katılımcılar her ne kadar bu durumu tüm topluma genellemese de, anlatıları 

yerel halkın ayrımcı pratiklerinin “dil engelini” aĢtığını, Suriyelilerin sayılarının 

fazla olması, kamusal alanlarda görünürlüklerinin artması, geliĢleriyle kiraları 

artttırmaları, ülkelerine geri dönmemeleri ve Türkiye‟de bir yaĢam sürmelerinin yerel 

halkın Suriyelileri dıĢlamasına sebep olduğu üzerinedir. Bu durum Suriyelilerin 

Türkiyelilerin gözündeki “misafir” statüsünü kaybettiği ve ileride yerel halk ile 

yaĢanacak sorunların göstergesi olarak okunabilmektedir.  

Sonuç olarak, göç sonrası kadınların Türkiye‟deki ihtiyaç ve problemleri göç 

süreciyle beraber “Ģiddet algıları ve deneyimlerini” ĢekillendirmiĢ, kadınların Ģiddet 

algılarının  öncelikle savaĢın Ģiddetiyle, daha sonra ise fiziksel Ģiddetle Ģekillendiği 

bulgulanmıĢtır. Kadınların Ģiddete dair anlatıları, fiziksel Ģiddetin boyutunun ölümcül 

olmadığı sürece Ģikayet mekanizmalarına eriĢmeyecekleri üzerine olmuĢtur. EĢini 

Ģikayet etmenin toplumsal olarak kabul edilemezliği gibi, Suriye kültüründe 

boĢanmanın kültürel olarak olumsuz bir bakıĢ açısıyla karĢılandığı, boĢanmanın çoğu 

zaman bir seçenek olarak görülmediği ortaya çıkmıĢtır. Fiziksel Ģiddetten farklı 

olarak kültürel Ģiddetin çoğu zaman kadınların bakıĢ açılarında görünmez olduğu, 

tutumları değiĢkenlik gösterse de erken yaĢta evlilik, çok eĢlilik, sosyal yaĢama 

katılımlarının engellenmesi gibi kültürel değerlerle beslenen bu Ģiddet türünü Ģiddet 

olarak algılamadıkları bulgulanmıĢtır. Bunlara ek olarak, yerel halk ile iliĢkilerinin 

kiĢiden kiĢiye değiĢtiği, ancak çoğu zaman yerel halkın ayrımcı pratiklerine maruz 

kaldıklarını görülmüĢtür. Katılımcılar, Ģiddet algı ve deneyimlerinde göç sonrası bir 

değiĢim olduğunu, Türkiye‟deki hak arama mekanizmalarından yararlanmasalar bile, 

bu mekanizmaları öğrendiklerini ve kendilerini güçlendirdiğini iletmiĢtirler. Bu 

bağlamda hizmet verenlerin çalıĢmalarının hayati olduğu araĢtırmanın birçok 

bölümünde vurgulanmıĢtır. Dolayısıyla, Konya yerelinde Suriyelilere hizmet veren 

sivil toplum örgütleri, kamu ve yerel yönetimlerin Suriyelilerin ihtiyaçlarını ve 

sorunlarını nasıl algıladıkları, bu bağlamda nasıl hizmetler sundukları hakkında bilgi 

sahibi olmanın hayati olduğu düĢünülmektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bir sonraki 

bölümü, öncelikle kamu, yerel yönetim ve sivil toplum örgütleri temsilcileri ve 

çalıĢanlarının anlatılarına dayanarak Suriyeli kadınların ihtiyaç ve sorunlarına, daha 

sonra ise bu sorunlara yönelik sunulan hizmetlere odaklanmaktadır.   
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3.3. Hizmet Sağlayıcılarının BakıĢıyla Suriyeli Kadınların Ġhtiyaçları ve 

Sorunları  

ÇalıĢmanın bu bölümü, Konya'da yaĢayan Suriyeli kadınların ihtiyaçları ve 

sorunlarını, bu ihtiyaç ve sorunlara çözüm üretmeyi amaçlayan sivil toplum örgütü 

temsilcileri, kamu ve yerel yönetim çalıĢanlarından oluĢan hizmet sağlayıcılarının 

bakıĢ açısıyla analiz etmeyi amaçlamaktadır. Öncelikle Suriyelilere “hizmet sunan” 

olarak bu sorun ve ihtiyaçları nasıl algıladıklarını anlamanın oldukça önemli olduğu 

düĢünülmektedir. Ayrıca, hizmet verenler, etnik kökeni, yaĢı, sınıfı, medeni durumu 

farklılaĢan bir çok Suriyeli kadına eriĢim imkanına sahiptir, dolayısıyla anlatıları 

araĢtırmaya katılan Suriyeli katılımcılarının anlattığından daha geniĢ bir çerçeveyi 

kapsamaktadır. Bu bağlamda aktardıklarının bir kısmı kadınların anlatılarıyla 

ortaklaĢmakta, bir kısmı da farklı noktalara iĢaret etmektedir. Anlatılar arası 

ortaklıklar ve farklılıklar araĢtırmanın tartıĢma kısmında alanyazın çerçevesinde 

tartıĢılmaktadır. Bu zeminde, araĢtırmanın bu bölümü öncelikle hizmet verenlerin 

çerçevesinden Suriyeli kadınların ihtiyaç ve sorunlarına, daha sonra ise bu ihtiyaç ve 

sorunlarla Ģekillenen Ģiddet deneyimine odaklanmaktadır.  

Hizmet verenlerin anlatılarına dayalı olarak yapılan analiz sonucunda 

barınma, sağlık, eğitim, çalıĢma yaĢamı, yerel halkın Suriyelilere bakıĢ açısı, 

toplumsal cinsiyete dayalı ayrımcılıkla Ģekillenen nefret söylemi, sosyal yaĢamda 

Suriyeli kadınlar ve tüm bu problem ve ihtiyaçlarla Ģekillenen “Ģiddet deneyimi” ve 

“kadınların güçlü yönleri” ana temalar olarak ortaya çıkmaktadır. AraĢtırmanın bir 

önceki bölümünde de olduğu gibi, katılımcıların anlatılarına dair sorun odaklı analiz 

yapılmıĢ, ancak bölüm kadınları güçlendirici mekanizmalar ve güçlü yönleriyle 

bitirilmektedir. Günün sonunda anlatılar ne kadar sorun odaklı olsa da, kadınların ne 

sadece kurban, ne tamamen güçlü bireyler olmadıklarını vurgulamanın önemli 

olduğu düĢünüldüğü için böyle bir tercihte bulunulmaktadır. Benzer Ģekilde, 

oluĢturulan temaların ve alt temaların birbirlerinden bağımsız iĢlemediği, 

birbirleriyle iliĢkili oldukları ve buna bağlı olarak birbirlerini etkiledikleri 

görülmektedir. Dolayısıyla, bir önceki bölümünde gösterdiği gibi, analizdeki temalar 

ve alt temalar birbirlerini sürekli imlemektedir. Bu bağlamda, kadınların sorun ve 

ihitiyaçlarının Ģiddet deneyimlerinden bağımsız olmadığını açımlamak amacıyla 

kadınların Ģiddet deneyiminde değerlendirilebilecek “ sağlık alanında ayrımcılık, 

sosyal yaĢamda kültürel Ģiddet” gibi konular ihtiyaç ve sorun baĢlıklarında 
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iĢlenmektedir. Benzer bir zeminde,  “barınma” ve “çalıĢma yaĢamı” gibi temalar 

toplumsal cinsiyet fark etmeksizin tüm Suriyelileri etkilediğinden, bu temalar 

iĢlenirken, öncelikle genel duruma dair bir betimleme yapılmakta, daha sonra bu 

genel durumun “Suriyeli kadınlar” açısından ne ihtiva edeceği irdelenmektedir. 

Benzer Ģekilde, temalar anlatılırken, öncelikle genel bir bilgi verilmekte, daha sonra 

ise toplumsal cinsiyete dayalı analiz yapılmaktadır.  Bir önceki bölümde de 

görüldüğü gibi, etnik köken, sınıf ve toplumsal cinsiyete dayalı farklılıklar neredeyse 

tüm temalarda vurgulanmaktadır. 

Son olarak, araĢtırmada sivil toplum örgütü olarak yer alan kuruluĢlar, 

kendilerine dernek ya da vakıf ismi verdikleri ve yaptıkları çalıĢmaları bu bağlamda 

değerlendirdikleri için verdikleri hizmetler "yerel dernek" baĢlıkları altında 

anlatılmaktadır. Yerel dernekler dıĢında kalan sivil toplum örgütleri ise “ulusal sivil 

toplum örgütü” baĢlığı altında iĢlenmektedir. Ulusal sivil toplum örgütü ya da yerel 

dernek ayrımı yapılmadığı sürece, kamu ve yerel yönetimlerin dıĢında kalan tüm bu 

aktörler için sivil toplum örgütleri ifadesi kullanılmaktadır. 

Bu bilgiler ıĢığında, hizmet verenlerin bakıĢ açısıyla Suriyeli kadınların 

ihtiyaç ve sorunları ve bu ihtiyaç ve sorunlarla Ģekillenen Ģiddet deneyimine dair 

Ģekil aĢağıdaki gibidir: 
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ġekil 3.3. Hizmet Sağlayıcılarının BakıĢıyla Suriyeli Kadınların Ġhtiyaçları ve 

Sorunları. 

3.3.1. Suriyeli Kadınların Barınmaya Yönelik Ġhtiyaç ve Sorunları 

Katılımcılara göre Suriyelilerin baĢlıca ihtiyacı ve sorunu barınmadır. 

Katılımcıların barınma teması altında en çok vurguladıkları konu; sığınmacı 

kadınların yaĢadıkları sağlıksız ev ortamıdır. Katılımcılar barınma ve barınmayla 

ilgili problemleri dönemlere ayırmıĢlar, Suriyelilerin Konya‟ya geldikleri ilk 

dönemde kentin alt yapısı ve sosyo-ekonomik seviyesi geliĢmemiĢ kısımlarında, 

kalabalık ve geniĢ aileler Ģeklinde metruk evlerde yaĢadıklarını ifade etmiĢtirler. 

Daha sonraki dönemde ise bu durumun değiĢtiğini, Suriyelilerin bir kısmının daha iyi 

yaĢam Ģartlarında yaĢamaya baĢladığını aktarmıĢtırlar. Bu bağlamda, bu değiĢimin 

nedeni olarak yorumlanan “barınmada sınıf ve etnik kökene dayalı farklılıklar” 

barınma temasının bir diğer alt teması olarak ortaya çıkmaktadır. Dolayısıyla 

çalıĢmanın bu bölümünde barınma temasının alt temaları olan “yetersiz ve sağlıksız 

ev ortamına” ve “barınmada etnik köken, sınıf ve toplumsal cinsiyete dayalı 

farklılıklar” incelenmektedir. 

Suriyeli kadınların barınma ihtiyacı ve barınma ile ilgili problemlerine dair 

temaların ve alt temaların bulunduğu Ģekil aĢağıdaki gibidir: 
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ġekil 3.3.1. Suriyeli Kadınların Barınmaya Yönelik Ġhtiyaç ve Sorunları. 

Yetersiz ve Sağlıksız Ev Ortamı 

Katılımcılar Suriyelilerin barınma ihtiyacını değerlendirirken, yetersiz ve 

sağlıksız bir ev ortamında yaĢadıklarını vurgulamıĢtırlar. Katılımcıların yetersiz ve 

sağlıksız ev ortamı olarak betimledikleri durum: "niteliksiz evlerden alınan yüksek 

kiralar", bu yüksek kiralarla baĢetmek için geliĢtirilen “geniĢ aileler biçiminde 

yaĢama stratejisi” ve tüm bu koĢulların sonucu olarak ortaya çıkan “yaĢam 

mahremiyetinden yoksunluk”tur.  

 Niteliksiz Evlere Yüksek Kiralar ve Bir Barınma Stratejisi Olarak GeniĢ 

Aileler 

Katılımcılara göre Suriyeliler, Konya‟nın geliĢmemiĢ ya da geliĢmekte olan, 

kentsel dönüĢüme girmiĢ, baĢka bir deyiĢle düĢük sosyo-ekonomik seviyeli 

kimselerin oturduğu bölgelerinde “yüksek kiralarla” yaĢamaktadırlar: 

Eski kentsel dönüşüme girmiş ve insanların oturamayacağı yerlere 

maalesef çok yüksek fiyatlarla kira verdiler. Yani 100 lira etmeyecek yeri 

500-600-700 liraya ( Yerel Dernek Yöneticisi 3). 

Özellikle bu kentsel dönüşümden dolayı çok fazla kişi evsiz kaldı. Ya da o 

yıkık yerlerde yaşamaya devam ettiler ( STÖ Temsilcisi 1). 

Katılımcılara göre kentin altyapı açısından geliĢmemiĢ bölgelerinde evlerin 
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niteliğine göre oldukça yüksek kiralı olan evlerde yaĢamaya çalıĢan Suriyeliler, 

yaĢadıkları maddi zorlukları “geniĢ aileler” biçiminde yaĢayarak aĢmaya 

çalıĢmaktadır. Evlerin kiraları artıkça bir strateji olarak hanede yaĢayan kiĢi sayısı 

artmakta, bu durumda evlerin kiralarının daha da artmasına neden olmaktadır: 

Çok iyi yerlerde yaşadıkları söylenemez. Çünkü aile üyeleri sayısı çok 

fazla, bakmakla yükümlü oldukları çocuk sayısı çok fazla. Dolayısıyla 

Konya gibi bir yerden bahsediyorum; ev kiralarının yüksek olması, 

ailedeki üye sayısının fazla olması ve buradaki iş imkanlarının kısıtlı 

olmasından dolayı geçim sıkıntısı yaşıyorlar. Dolayısıyla barındıkları 

evler de çok iyi durumda değil. Genelde bu kentsel dönüşüme bırakılan 

evlerde gecekondu gibi yerlerde barınıyorlar ( STÖ Çalışanı 1).  

Mesela 3 odalı bir daireyi 2.500-3000 TL‟ye tutmak zorunda kaldılar. 

Böyle oturulabilir bir daire için söylüyorum, Bunlar ödenebilir rakamlar 

olmadığı için 3-4 aile birden tutmak zorunda kaldı. Neticede 1 dairede 

yani 1 ana kapı girişinde 20 kişilik, 25 kişilik aileler yaşamaya başladı. 

Bu yani Suriyeli Türkiyeli fark etmez, yaşanılabilir tarif edilebilir bir şey 

değil ( STÖ Temsilcisi 3). 

Katılımcıların söylemlerinden de anlaĢılacağı gibi, sığınmacı olmak, çalıĢma 

yaĢamına eriĢimin olmaması ya da ekonomik yoksunluk aileleri bu Ģekilde 

barınmaya itmektedir. Aynı zamanda,  kalabalık ve geniĢ aileler biçiminde yaĢayan 

Suriyeliler içerisinde çalıĢan bireyler olsa bile, yüksek kiralar ve çok fazla aile 

bireyine bakma yükümlülüğü de bireylerin bu ekonomik yoksunluk döngüsünde 

kalmalarına sebep olmakta ve hali hazırda sığınmacı olmaktan dolayı dezavantajlı 

durumda olan Suriyelileri, yeni bir dezavantajlılık içersine konumlandırmaktadır. 

Hali hazırda savaĢın ve göçün mağdur ettiği Suriyeliler, yerel halk tarafından da 

yüksek kira talebi ile istismar edilebilmekte, kentsel dönüĢüm ya da 

gecekondulaĢmanın olduğu bölgelerde bazen iki oda içerisinde, kalabalık ailelerle 

yaĢamlarını sürdürmeye çalıĢmaktadır.  

YaĢam Mahremiyetinden Yoksunluk 

Suriyelilerin kalabalık ve geniĢ ailelerle beraber bazen bir evde, bazen bir 

odada yaĢamakla Ģekillenen yaĢam koĢulları, ailelerin “yaĢam mahremiyetinden 

yoksun” bir Ģekilde yaĢamalarına sebep olmaktadır. Katılımcılar yaĢam 

mahremiyetinden yoksunluğun özellikle cinsel boyutuna vurgulamıĢtır:  

Yani bu sadece kadınlar açısından değil, tüm aile açısından aslında bir 

problem. Çünkü hani belki de tek göz odada bir aile bile yaşıyor olsa, bir 

özel hayatları yok. Sonuçta birçok şey çocukların yanında gerçekleşiyor, 
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özellikle cinsel yaşamları… Onun dışında hani birden fazla ailelerin bir 

arda yaşadığı yerlerde… Hani bu özel hayatı geçiyorum zaten, metrekare 

başına düşen oksijen sayısı bile çok azdır herhalde. Zaten çok steril 

şartlarda yaşamıyorlar normalde de. Bu ihtiyaçlarından en başında 

gelen tabii ki temel olarak ( STÖ Temsilcisi 1). 

Ayrıca bu kadınların mahremiyeti ortadan kalkıyor 3-4 aile yaşayınca. 

Bu insanlar hava güzelleşince parklara hücum eder. Ailenin biri parkta, 

öbürü evde (Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Görüldüğü üzere, katılımcılar Suriyelilerin barınma ihtiyacına ve barınma 

Ģekillerini yüksek kiralar, metruk evler, kalabalık ailelerden oluĢan ve buna bağlı 

olarak yaĢam mahremiyetinden yoksunluğa sebep olan yetersiz ve sağlıksız bir 

ortamdla betimlemiĢtirler. Katılımcıların alıntılarından da anlaĢılacağı üzere, bu 

barınma biçimini kadın, erkek, çocuk, genç fark etmeksizin tüm Suriyeliler 

deneyimlerken, kadınların bu durumdan daha fazla etkilendikleri söylenebilmektedir.  

Suriyeli kadınların genel olarak çalıĢmaması ve bunun sonucunda tüm 

günlerini evde geçirmeleri kadına özgü bir deneyim olmaktadır. Dolayısıyla, yaĢam 

alanları evleriyle Ģekillenen Suriyeli kadınların bu barınma biçiminden hem fiziksel 

hem de psikolojik olarak etkilendiklerini söylemek mümkün görünmektedir. Benzer 

Ģekilde, kalabalık ve geniĢ ailelerle beraber küçük bir mekanda yaĢamanın aileler 

arası ya da aile bireyleri içerisinde çatıĢmalara sebep olduğu da katılımcılar 

tarafından ifade edilmiĢtir. Son olarak, yaĢam mahremiyetinden uzakta sürdürülen 

cinsel bir yaĢamın tüm aile bireyleri için travmatik sonuçlar doğuracağı 

öngörülebilmektedir.  

Barınmada Sınıfa, Etnik Kökene ve Toplumsal Cinsiyete Dayalı Farklılıklar 

Katılımcılardan bazıları araĢtırmanın yapıldığı dönemde Suriyelilerin barınma 

koĢullarının değiĢtiğini, ev kiraları düĢmese bile, Suriyelilerin bir kısmının kalabalık 

ve geniĢ ailelerden daha küçük ailelere ve daha sağlıklı bir ev ortamına eriĢimin 

sağlandığını belirtmiĢtirler. Barınma koĢullarındaki bu değiĢimin, sınıf, etnik köken 

ve toplumsal cinsiyete dayalı farklılıklardan kaynaklandığı düĢünülmektedir. 

Suriye‟deyken gelir düzeyi yüksek ya da Türkiye‟de diğer Suriyelilere göre daha çok 

gelir sahibi olan bireyler, Konya‟nın daha geliĢmiĢ bölgelerinde daha küçük aileler 

Ģeklinde yaĢarken, göçün sebep olduğu bir ekonomik yoksunluk içinde bulunan ya da 

hali hazırda Suriye‟deyken gelir düzeyi düĢük olan bireyler kentin alt yapısı 

geliĢmemiĢ kesimlerinde, geniĢ aileler biçiminde yaĢamaktadır. Bu durum ise 
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“gettolaĢmayı” beraberinde getirmektedir. Sınıfa dayalı bu farklılıklara Suriyeliler 

arasındaki etnik köken farklılıkları eĢlik etmektedir. Katılımcılardan bir tanesi 

Suriyeli Arapların gelir düzeyi yüksek olsa bile kültürlerinden dolayı “geniĢ aileler” 

biçiminde yaĢadıklarını ifade etmiĢtir. Benzer Ģekilde, Suriyelilerin “barınmasında” 

toplumsal cinsiyete dayalı bir farklılık olduğu, bekar, yalnız, dul ya da terkedilen 

kadınların diğer Suriyelilere nazaran “acil ev ihtiyacı” içerisinde oldukları ve 

barınma olanaklarını sağlamak için “evlenme” yolunu seçtikleri katılımcılar 

tarafından iletilmiĢtir.  

Barınmada Etnik Köken ve Sınıfa Dayalı Farklılıklar: GettolaĢma 

Katılımcılar Suriyelilerin barınma süreçlerinde 7 yıl içerisinde bir değiĢim 

yaĢandığını belirterek, Suriyelilerin bir kısmının geniĢ aile ile yaĢam biçiminden, 

çocuklarıyla beraber yaĢadıkları bir yaĢam biçimine geçtiklerini ifade etmiĢtirler: 

Gerçi tek başına değil bunlar, geniş aile şeklinde yaşıyorlar. Son 

zamanlarda bu geniş aileler küçülüyor, ekonomik durum geliştikçe. 

Herkes kendi evini tutup gidiyor. Barınmaları 15 kişi bir yerde kalırken, 

şimdi gene var ama azaldı ( Yerel Yönetim Çalışanı 1). 

Şöyle biz aslında tamamen çok kötü diyebileceğimiz evlere gitmiyoruz. 

Yani çok değişiyor. Bir eve gidiyoruz gerçekten çok iyi bir hayatları var. 

Suriyeli olduklarını anlayamayabilir bir başkası. Çok iyi evlere de 

gidebiliyoruz, çok kötü evlere de gidebiliyoruz. Yani genelleyemem… ( 

STÖ Çalışanı 2) 

Doğal olarak evler ayrılınca kadınlar rahat etti. Konya için söylüyorum 

şu an sokakta tesadüf ettiğim Suriyelilerin neredeyse tamamına yakını, şu 

dilenmeyi alışkanlık edinenleri göz ardı ediyorum, bu kitlenin tamamının 

kocasının bir işi var, kendisinin bir evi var ( STÖ Temsilcisi 3). 

Katılımcılar ne kadar Suriyelinin yaĢam koĢullarının değiĢtiğine dair bir veri 

sunmamıĢtırlar. Ancak bu noktada geçici koruma altında yaĢayan Suriyelilerin hepsi 

hukuksal anlamda eĢit haklara sahip olsa da, bir kısmının yaĢam koĢullarıyla beraber 

barınma koĢullarının değiĢmesinin altında yatan sebebin sorulması gerekmektedir. 

Bu soru ise bizi barınmada sınıf ve etnik köken farklılıklarına ve bu farklılıklarla 

biçimlenen “gettolaĢmaya” götürmektedir.  

Suriyelilerin barınma koĢullarındaki farklılıkları etnik kökene ve bu 

kökenlerdeki kültür farklılığına dayandıran bir Yerel Dernek Yöneticisi: 

Bak şimdi nasıl oluyor? Bizim Türkmenlerle Arapların kültürü birbirini 

tutmuyor Araplar dediğinde,  yani bunlar orada yaşamları farklı, buraya 
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geldiklerinde farklı oldu. Halep‟te onlar arazide marazide çalışırlardı, 

asfaltta affedersin, ama buraya geldiler Konya‟da. Yani affedersin şu 

telefonlar 1000er liralık telefonlar, her bir kişinin ellerinde affedersin. 

Onlar birer ev alırlar, 3 aile bir otururlar her birinde de 6-7 çocuk olur. 

Ama bizim Türkmenlerde başka şekil olur, yani değişik. Biz ayrıyız onlar 

ayrılar (Yerel Dernek Yöneticisi 1). 

Alıntıdan da anlaĢılacağı gibi katılımcı Türkmenler ve Araplar arasında bir 

ayrıma gitmekte, Arapların Suriye‟deyken de daha vasıfsız iĢlerde çalıĢtığına vurgu 

yaparken, Türkiye‟deki yaĢantılarının daha iyi olmasına rağmen kültürel sebeplerden 

dolayı bir evde geniĢ aile Ģeklinde yaĢadıklarını ifade etmiĢtir. Katılımcıların geri 

kalanı bu görüĢü paylaĢmamaktadır, ancak Suriyelilerin barınmasında, 

Suriye‟deyken oluĢan ve Türkiye‟de devam eden sınıf farklılıklarından kaynaklı bir 

değiĢim olduğunu ifade etmektedirler: 

Çünkü şöyle bir şey var Suriyeliler ekonomik durumlarına göre bir 

yayılma yaşadılar Konya‟da. Yani böyle asgari ücretle yaşam sürenler 

bu Şükran Mahallesi‟nde, biraz daha ekonomik durumu iyi olanlar ya da 

üretken, oradayken bir şeyler biriktirmiş, onu burada bir şeye 

dönüştürmüş, bir mali profil oluşturmuş olanlar Yaka-Meram gibi 

bölgelerde kalıyorlar. Cumhuriyet Mahallesi, Selçuklu Bölgesi‟nde 

kalanlar var (STÖ Temsilcisi 3). 

Kötü durumda çok insanlarımız var Karatay‟da. Selçuklu biraz daha 

para durumda iyi olanlar deyim Selçuklu‟da. Meram, Karatay, Şükran ve 

Şems Mahallesinde aşırı çok insanlarımızın durumu çok kötü, vahim 

durumda yani ( Yerel Yönetim Çalışanı 2). 

Alıntılardan da anlaĢılabileceği üzere ekonomik düzeyleri daha yüksek olan 

Suriyeliler Konya‟nın sosyo-ekonomik düzeyi daha yüksek bölgelerinde 

otururlarken, ekonomik yoksunluk çeken diğer bireyleri kentin daha geliĢmemiĢ 

bölgelerinde ikamet etmektedirler. DüĢük gelire sahip Suriyelilerin, kentin sosyo 

ekonomik düzeyi ve alt yapısı geliĢmemiĢ bölgelerinde oturmaya yetecek kadar 

gelirlerinin olması ise gettolaĢmayı beraberinde getirmiĢ ve Suriyelilerin Konya‟nın 

belirli bölgelerinde Suriyeli Mahallesi olarak adlandırılan mahallelerde yaĢamalarına 

zemin hazırlamıĢtır: 

Ama daha çok kendi bir arada oldukları yerlerde oturmayı tercih 

ediyorlar. Anlaşılabilirlik açısından,  kültürel bağ açısından. Mesela şu 

mahallede belli evleri tutuyorlar birbirlerini örgütlüyorlar zaten o 

mahallede toplanıyorlar. Ben öyle gördüm. Mesela bir mahalle “Suriyeli 

Mahallesi”, Abdullaziz‟de falan var (Kamu Çalışanı 2). 

Bu gettolaşma dediğimiz şey var ya… Yani bizim Türkiye‟den insanların 
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1965-1980 arası Avrupa‟ya göç ettiğinde nasıl işte Berlin‟de Kreuzberg 

gibi mahalleler oluşturdularsa, burada da mahalleler oluşturdular. 

Türkiye‟nin her tarafında bu böyle. Ferdi Suriyeli kendi isteğiyle, ferden 

bir yerde yaşıyorlar (STÖ Temsilcisi 3). 

Görüldüğü üzere katılımcılardan bazıları, Suriyelilerin yaĢadıkları yerleri 

“getto” olarak adlandırmakta ve bu bölgelerde yaĢamalarının hem sosyo-ekonomik 

koĢullardan hem de kendi tercihlerinden kaynaklandığını vurgulamaktadırlar.  

Barınmada Sınıfa ve Toplumsal Cinsiyete Dayalı Farklılıklar: Suriyeli Yalnız 

Kadınların Barınma Sorunu  

AraĢtırmaya katılan tüm katılımcıların ortak kanaati Suriyeli bekar ya da dul 

kadınların diğer Suriyelilere ve Suriyeli kadınlara nazaran daha dezavantajlı 

konumda olduklarıdır. Katılımcıların bu konudaki görüĢleri yalnız kadınların “acil ev 

ihtiyacı” ve bu ihtiyaç dahilinde Ģekillenen “barınmaya iliĢkin stratejileriyle” 

biçimlenmektedir. 

Suriyeli Yalnız Kadınların Acil Ev Ġhtiyacı ve Suriyeli Kadınların Barınmaya 

ĠliĢkin Stratejileri 

Suriyeli kadınların en temel ihtiyacı içerisinde barınmayı gören bir STÖ 

temsilcisi: 

En fazla dul kadınların ya da terkedilmiş kadınların en acil ihtiyacı ev 

sorunu. Sığınak sorunu. Basında da duydunuz, bizzat sığındığı temsilci 

tarafından istismar edildi. Bir örnek vereyim, dul kadınlar toplumun 

desteğiyle ayakta kalmaya çalışıyorlar, fiziken insani ortam değil ve aşırı 

kira ödemek zorunda bırakılıyorlar ve bunu bir şekilde aşabiliyorlar. 

Somalili bir kadına kömür yardımı yapan görevli, "içeri davet etmeyecek 

misin?" diyor ( Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Alıntıdan da anlaĢılabileceği gibi, eĢleri ya da partnerleri Suriye'de kalmıĢ, 

vefat etmiĢ ya da hali hazırda bekar ve yalnız olan Suriyeli kadınlar bir önceki 

bölümde bahsedilen yüksek kiraları ödeyememekte, dolayısıyla barınacak bir yere 

ihtiyaç duymaktadırlar. Katılımcının da bahsettiği üzere bu durum "barınma ihtiyacı" 

olan bu kadınları ihmal ve istismara açık hale getirmektedir. Katılımcılara göre 

kadınlar bu barınma ihtiyacını, akrabalarının yanına yerleĢmekle ya da evlenmek 

suretiyle aĢmaya çalıĢmaktadırlar: 

600 tane dul kadın var Suriyeli, 24 yaşında, 1 çocuklu ne olacak bu 

kadın? 7 çocuklu kadın ne olacak? Alın bu kadını diyorum: “aman 
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hocam çocuklu olmasın”. Bir arkadaşım 4 çocuklu kadını aldı, ben onun 

ayaklarını öpüyorum. (Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Oradan gelirken “erkeği olmayan” kadın ve çocuklar çok fazla 

sayıdaydı. Burada süreç içerisinde oradaki eşleriyle ilgili bilgiler 

geldikten sonra evlenmeler falan oldukça fazla oldu. Yani yetim çocuklar, 

dul kadınlar oldukça fazla geldi. Yani bunlar tabi herkes birbirine bu 

yönüyle ihtiyaçlarını giderecek ortam pek oluşturamadılar. Bu kadın 

kendi ihtiyaçlarını kendisi gidermek zorunda kaldı. O dönemde böyle bir 

zorlukta yaşandı. Ama bu süreçte o kadınlar daha sonra gelen 

akrabalarıyla birleştiler. Evlenmek yöntemiyle “bir erkek edindiler” ve 

bir "hayat" kurdular. Burada zannediyorum şimdi bunu zannediyorum 

çok kısmi Türk Kız-Suriyeli erkek, Suriyeli Kız- Türk Erkek evlilikler var. 

Çok kısmi. Ama ağırlıklı olarak kendi içlerinde evleniyorlar şu anda bir 

aile ortamı oluşturuyorlar. Bu tabii iradi mi? Mecburi mi? Şartların 

getirdiği bir dayatma mı? Yoksa hakikaten isteyerek mi evleniyorlar? 

Bunu bilmiyoruz ( STÖ Temsilcisi 3). 

Katılımcının son cümlesinden de anlaĢılabileceği gibi, kadınların evlenme 

sebepleri bilinmemektedir. Ancak acil barınma ihtiyacı çerçevesinde Ģekillenen 

evlilik kararında "iradenin rolü" tartıĢmalı hale gelmektedir. Benzer bir Ģekilde, bu 

ihtiyaç Suriyelilerin kültürlerinde olduğu ifade edilen "çok eĢlilik" ve "erken yaĢta 

evlilik" olgularına zemin hazırlamakta ve var olan durumu bir nevi 

meĢrulaĢtırmaktadır. Çocuklarıyla beraber bir ev ihtiyacında olan Suriyeli dul bir 

kadın, ya da Türkiye'de sosyal destek mekanizmalarından yoksun ve gelirsiz Suriyeli 

bekar bir kadın, barınma ihtiyacı sebebiyle ikinci ya da üçüncü eĢ olmayı kabul 

edebilmektedir. Benzer bir bağlamda Suriyeli kadınların "erkek edinmeleriyle" " 

hayat kurmalarını" aynı zeminde algılayan hizmet sağlayıcılarının olmasının, 

Konya'da bu bakıĢ açısının beslenmesine zemin sağladığı düĢünülmektedir. 

Sonuç olarak, katılımcılar Suriyelilerin kentin sosyo-ekonomik seviyesi 

düĢük kesimlerinde, yüksek kiralarla yaĢadıkları metruk evlere vurgu yapmıĢlar, bu 

durumun ise “bir barınma stratejisi olarak geniĢ aileler olarak yaĢamayı” beraberinde 

getirdiğini ifade etmiĢtirler. Katılımcılar yüksek kiralar, metruk evler ve geniĢ aileler 

Ģeklindeki yetersiz ve sağlıksız ev ortamının ise Suriyelilerin “yaĢam 

mahremiyetinden yoksun” bir yaĢam sürmelerine sebep olduğunu vurgulamıĢtırlar.  

Suriyelilerin “barınma” ve “barınmaya dair ihtiyaçlarının” 7 yıl içerisindeki 

değiĢimine değinen katılımcıların söylemlerinden ise, barınma da toplumsal cinsiyet, 

etnik köken ve sınıfa dair farklılıkların olduğu bulgulanmıĢtır. Katılımcılardan bir 

tanesi Suriyeli Türkmenler ve Araplar arasında bir ayrım yapmıĢ, geniĢ ve kalabalık 

ailelerin Suriyeli Arapların kültürüne ait olduğunu, gelir düzeyi yüksek olsa da 
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Arapların geniĢ aileler biçiminde yaĢayacaklarını ifade etmiĢtir. Katılımcıların 

tamamı ise, Suriyelilerin Suriye‟deyken ait oldukları sınıfların ve bu sınıfsal 

farklılıkların Türkiye‟deki yaĢamlarına da yansıdığını ifade etmiĢler, Suriye‟deyken 

gelir düzeyi düĢük olan bireylerin Türkiye‟de de Suriye Mahallesi olarak adlandırılan 

kentin sosyo ekonomik seviyesi düĢük bölgelerinde gettolaĢma içerisinde 

yaĢadıklarını ifade etmiĢtirler. Daha öncede bahsedildiği üzere, barınma ve 

araĢtırmanın diğer temaları kendi alt temalarından ve diğer ana temelardan bağımsız 

bir Ģekilde iĢlememektedir. Bu temaların hepsi birbirine iĢaret etmekte ve birbiriyle 

iliĢkili bir Ģekilde rol oynamaktadır. Bu bağlamda, ortaya çıkan ikinci tema sağlıktır. 

ÇalıĢmanın bir sonraki bölümü katılımcıların kadınların sağlıkla ilgili durumlarını ve 

sağlık hizmetlerine eriĢimlerini nasıl değerlendirdiklerine odaklanmaktadır.  

3.3.2.Suriyeli Kadınların Sağlığa Yönelik Ġhtiyaç ve Sorunları 

ÇalıĢmanın literatür bölümünde de belirtildiği gibi, geçici koruma statüsünde 

bulunan Suriyelilerin birinci derece sağlık hizmetlerine eriĢimleri ücretsizdir. Bu 

bağlamda katılımcıların anlatılarına göre “sağlık” Suriyelilerin haklara ulaĢmak 

anlamında en az sorun yaĢadıkları alan olarak görülmektedir. Ancak Türkiye ve 

Suriye‟deki sağlık sistemlerinin farklı olması ve aile planlaması, kürtaj, akraba 

evliliğine bakıĢ açısı kültürlerarası farklılıkların sağlık alanına yansıması, hizmet 

sağlayıcılarının sağlık alanında Suriyeli kadınlara karĢı ayrımcı uygulamaları ve 

sağlık alanında hizmet veren kuruluĢlardaki tercüman sorunu sağlık alanındaki 

baĢlıca problemler olarak aktarılmıĢtır. Bu bağlamda sağlık teması altında ortaya 

çıkan alt temalar; “sağlık alanında sistemsel ve kültürel farklılıklarla Ģekillenen 

ayrımcılık” ve “tercüman sorunu” olmuĢtur. Sağlık alanında ortaya çıkan alt temalar 

tablodaki gibidir: 

 

ġekil 3.3.2.Suriyeli Kadınların Sağlığa Yönelik Ġhtiyaç ve Sorunları. 
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Sağlık Alanında Sistemsel ve Kültürel Farklılıklarla Şekillenen Ayrımcılık 

Katılımcılara göre Türkiye ve Suriye‟deki sağlık sistemlerinin ve kültürel 

sistemlerin farklı olmasının özellikle kadın doğumda verilen hizmetlerde kadınların 

annelik yapma biçimleri, çok sayıda çocuk sahibi olmaları gibi sebeplerle sorun 

yaĢamalarına ve ayrımcı pratiklere maruz kalmasına sebep olmaktadır. Dolayısıyla 

araĢtırmanın bu bölümü bu sorunlara ve pratiklere odaklanmaktadır. 

 Suriyeli kadınların sağlığa eriĢimlerini değerlendiren bir katılımcı, hem 

Türkiye ve Suriye‟deki sağlık sistemlerinin farklı olması, hem de sağlığa yaklaĢımda 

kültürlerarası farklılıkların olmasından dolayı aile planlaması, bulaĢıcı hastalıklar, 

yeni Doğan hastalıkları, kalıtsal hastalıklar gibi çeĢitli alanlarda Suriyeli kadınların 

problemler yaĢadığını ifade etmiĢtir: 

Örneğin Suriye‟de 3 sezaryenin üstü normal görünüyor isterlerse 4-5 

sezaryen yaptırabiliyorlarken, Türkiye‟ de bu riskli gebelik altında 

izleniyor. Yani sağlıkta da kültürel farklılıklarla karşılaşabiliyoruz. Aile 

planlamasını anlattığımız zaman kimse bunu kabul etmek istemiyor çoğu 

Allah veriyor biz de doğuruyoruz diye ifadede bulunuyor, bazılarının da 

eşleri kabul etmiyor. Yine Suriye‟deki gebelik durumlar farklı, aşılar 

farklı, orada görülen bulaşıcı hastalıklar biraz farklılık gösterebiliyor 

Türkiye‟ ye gelince bunun sıkıntısını yaşıyorlar. Akraba evlilikleri çok 

fazla. Hamile iken yapılması gereken aşılar yapılmadığı için 

bebeklerinde meringosel vb. hastalıklar çıkabiliyor. Bizde bu durumlara 

karşı düzenli aşılar ve kontroller yapılarak gebelik takibi yapılır. Varsa 

kalıtsal rahatsızlıklar, gerekiyorsa gebelik sonlandırılır. Bu tedaviler 

yapılmadan doğum gerçekleştiği için sıkıntılar oluyor (STÖ Çalışanı 1). 

Görüldüğü üzere, Suriyeliler için genelde Türkiye, özelde Konya benzerlik 

gösterse bile, aile planlamasında dinin rolü, akraba evliliğine bakıĢ açısı ve sağlık 

alanındaki pratiklerin farklılığı, sağlıkta kültürel farklılıkları ortaya çıkarmaktadır. 

“Çocuk” ve” çocuk bakımının” kadının sorumluluğunda olduğu düĢünüldüğünde ise, 

kadınların hem kendi hastalıklarının, hem çocuklarının hastalıklarının sebep olduğu 

sorumlulukları yüklenmek durumunda kaldıkları görülmektedir.  Benzer Ģekilde, 

sağlık alanında ortaya çıkan kültürlerarası farklılıkların “çocuk bakımına” da 

yansıdığını ifade eden baĢka bir katılımcı ise, bu farklılıkların Türkiye‟de “çocuk 

ihmali” olarak adlandırıldığı durumlara neden olduğunu ifade etmiĢtir: 

Yine görüştüğüm hastane yetkilisi o da sosyal hizmet uzmanıydı. İhmal 

konusunu konuşurken, kendisinin birçok ihmal ihbarında bulunduğunu, 

yani doğum gerçekleşiyor, yetişkin anne 18 yaşından büyük ama bir 

şekilde o 10 günlük içerisinde mesela yani yoğun bakımda kalıyorsa, ya 
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da hastane doğum sonrasında tedavi süreci başlamışsa, ihmal ettiğine 

dair. “Ben yeni Doğan bir çocuğa o şekilde bakılmaması gerektiğini 

düşünüyorum”diyor. “Bu şekilde birçok bildirimde bulundum” diyor 

(STÖ Çalışanı 2). 

Bu noktada, çocuk bakımına dair eleĢtirilen Suriyeli kadınların “çocuk/ genç 

anne” oldukları, bir göç sürecinden geçtikleri, farklı bir kültüre sahip, dillerini, sağlık 

sistemlerini bilmedikleri bir ülkede, ekonomik ve psikolojik sorunlar içerisinde ve 

çoğu zaman kendi fizyolojik ve psikolojik geliĢmelerini tamamlayamadan anne 

oldukları unutulmamalıdır. Tüm bu koĢullarda “annelik rol ve sorumluluklarını” 

üstlendikleri de göz ardı edilmemelidir. Ancak bu durum sağlık alanında hizmet 

veren meslek elemanları tarafından dikkate alınmamakta, kadınlar “annelik yapma 

biçimleri” ve “çok çocuklu” olmaları sebebiyle sağlık alanında hizmet veren meslek 

elemanları tarafından ayrımcılığa maruz bırakılmaktadır: 

Özellikle kadın doğumda. Çok fazla doğum gerçekleştirdikleri için, 

hastaneye bu yüzden gitmekten çekinebiliyorlar. Yine kültürel bir şey o 

bağlamda ( STÖ Çalışanı 3). 

Ya da hastanelerle ilgili durum. Özellikle hamileyse kadın, zaten çok 

doğuruyorlar. Suriyelilerde çok fazla çocuğun olması bir insan olarak 

sağlık hizmetinin “hak” oluşu konusunda soru işareti yaratıyor hizmet 

veren tarafından. Zaten çok doğurduğu için, bu çileyi çekmek zorunda 

gibi bir algı oluşuyor ( STÖ Temsilcisi 2). 

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, Suriyeli kadınların çok sayıda 

çocuk doğurması, sağlık alanında hizmet veren meslek elemanları için “eksik hizmet 

vermenin” ya da “hizmet vermememenin” gerekçesi olabilmekte, bu nedenle 

kadınlar hastaneye gitmekten korkmakta ya da vazgeçmektedirler.  Tüm bu süreçlere 

rağmen hastaneye gidebilen kadınlar ise “tercüman sorunuyla” baĢetmek durumunda 

kalmaktadırlar. 

Tercüman Sorunu  

Katılımcılara göre sağlıkla ilgili en temel problem "tercüman sorunu" dur. 

KuruluĢlardaki tercüman sayısının yetersizliği, tercümanların profesyonel olarak 

tercümanlık eğitimi alan kiĢiler değil, sadece Arapça bilen kiĢilerden oluĢması, baĢka 

bir deyiĢle “tercüman olmayan tercümanlar” ve buna bağlı olarak yaĢanan etik 

ihlaller sağlık alanında yaĢanan en büyük sorunlardan biri olarak katılımcılar 

tarafından iletilmiĢtir. Benzer Ģekilde kadınların erkek tercümanlara kendilerini rahat 

ifade edememeleri, özellikle kadınların sağlık alanında en çok hizmet aldıkları kadın 
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doğum servislerinde ciddi sorunlar yaĢamalarına sebep olmaktadır.  

Katılımcılar öncelikle sağlık kurumlarında "tercüman eksikliğine" ve 

tercümanların profesyonel olarak "tercüman" olmamalarına odaklanmıĢtırlar: 

En önemli sorun tercüman sıkıntısı yaşanıyor. O konuda bir problem var. 

Gönüllü tercümanların olması, her hastanede tercüman var ama daha 

işte amatör ya da kendi içlerinden birinin görevlendirilmesi gibi. Ama 

yanlış tercümeler sebebiyle, yanlış teşhisler konuyor, yanlış ameliyatlar 

yapılmasına kadar giden durumların olduğunu en son kanaat önderleri 

aktarmıştı bize. Bununla ilgili daha farklı çözümler istiyorlardı, öyle bir 

sıkıntı var hastane konusunda ( STÖ Çalışanı 3). 

Bir de işte tercümanlar simsarlık yapıyorlar. Onlar tercüman değil 

aslında. Dil biliyorlar sadece. Kadınlarda şöyle bir spesifik durum 

ortaya çıkıyor özellikle kadın hastalıklarıyla ilgili durumlarda bir erkekle 

bunu paylaşmak istemedikleri için öyle bir ekstra durum oluşuyor. 

Tercüman olmadığı için ( STÖ Temsilci 2). 

Katılımcıların söylemlerinde de görüldüğü üzere, tercümanların hastaların 

rahatsızlığını doğru Ģekilde ifade edememeleri ya da hasta baĢına sağlanan tercüman 

sayısının oldukça az olduğu durumlar, yanlıĢ teĢhis ve tedavilere yol açabilmektedir. 

Diğer temalarda da ortaya çıktığı üzere bu tüm Suriyelilerin deneyimlediği ortak bir 

sorundur. Ancak tercümanların profesyonel olmayıĢı ve erkek olmaları, doktorlar da 

erkek olduğu zaman kültürel olarak erkeklerle bir arada olmayı tercih etmeyen, hali 

hazırda hastaneye gitmeye çekinen ve kendilerini bir aracıyla ifade eden Suriyeli 

kadınlar için daha fazla sorun yaratmaktadır. Konuyla ilgili bir vakasını anlatan bir 

STÖ çalıĢanı: 

Kadın hamileydi ve sürekli kontrollere gitmesi gerekiyordu. Kadın 

doğum doktoru erkekti, tercümanda erkekti. Bu konuda sıkıntılarını 

sorduğumda, doğrudan bizim özel bir alanımız yok, bazen çok sıra 

olduğu için hani özel bir tedavi alanı gerektiriyor çünkü. Ama bir kişiyi 

değil, iki kişiyi aynı anda alıp hızlı hızlı tedavisine bakıp, yönlendirip, bir 

erkek tercümanla beraber o işi yürütmeye çalışıyorlarmış. Bu konuda 

zaten çok hassas olan kadınlar biraz sıkıntı yaşayabiliyorlar ( STÖ 

Çalışanı 2). 

Görüldüğü üzere, kendini ifade edemeyen, hizmet veren tarafından hor 

görülen, hali hazırda göçün ve eğitimsiz olmanın getirdiği zorluklarla yüzleĢen 

kadınlar, sağlık kurumlarındaki tercüman yetersizliği ve niteliksiz/düĢük nitelikli 

tercümanlar sebebiyle rahatsızlıklarına dair bir bilgi kirliliği ve bazen bir boĢluk 

içerisinde bırakılmaktadır.  
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ÇalıĢmanın hizmet haritası bölümünde de görülebileceği gibi “tercüman 

sorunu” sivil toplum örgütlerinin sağladığı tercümanlarla; sağlıkta sistemsel ve 

kültürel etkenlere dayalı ortaya çıkan problemler ise uyum çalıĢmaları ve farkındalık 

çalıĢmalarıyla çözülmeye çalıĢılmaktadır. Ancak sivil toplum örgütlerinin tek 

baĢlarına ne kadar kadına ulaĢabileceği, bu sorunlar yaĢanmadan önce ne kadar 

önleyici çalıĢma yapabildikleri ise belirsizdir. Suriyeli kadınların sağlığa yönelik 

ihtiyaç ve problemleri, Suriyelilerin sorun ve ihtiyaçlarının iç içe geçmiĢliği kadar, 

Suriyelilere hizmet veren kurum ve kuruluĢların hizmetlerinin koordine ve iç içe 

geçmiĢ olması gerektiğini göstermektedir. Bu bağlamda, en sorunsuz alan olarak 

görülen sağlıkta bile Suriyeli kadınların maruz kaldığı ayrımcılık ve bu ayrımcılığın 

ortaya çıkardığı olumsuz sonuçlar dikkat çekicidir. 

3.3.3. Suriyeli Kadınların Eğitim Düzeyinin DüĢüklüğüne Bağlı Olarak Ortaya 

Çıkan Ġhtiyaç ve Sorunları 

Katılımcılar Suriyeli kadınların eğitim ihtiyacını, Suriyeli çocukların eğitime 

eriĢimine odaklanarak ele almaktadır. Bu bağlamda Suriyeli çocukların eğitime 

eriĢimi, mevzuatın düzenlenmesi bağlamında en sorunsuz alanlardan biri olarak 

karĢımıza çıkmaktadır. ÇalıĢmanın hizmet haritası bölümünden de görülebileceği 

gibi, Suriyeli çocukların okullulaĢması için geçici eğitim merkezleri açılmıĢ ve 

çocukların eğitimi için ailelere maddi destek sağlanmaktadır. Yine daha önce 

belirtildiği üzere, Suriyeli çocuklar, Türkiyeli çocuklar gibi çocuk koruma 

sisteminden kaynaklı haklar ve koruyucu-önleyici çalıĢmalardan yararlanmaktadır. 

Bu yaklaĢımın bir uzantısı olarak, Konya yerelinde Okul Sosyal Hizmeti Projesi 

baĢlatılmıĢtır.   

Ancak tüm bu hizmetlere rağmen, Suriyeli çocuklar için okula devam 

problemi ve çocuk iĢçiliği baĢlıca problemler olarak ortaya çıkmaktadır. Katılımcılar 

eğitim baĢlığı altında kadınların eğitimsizliğinden kaynaklanan problemlere 

değinmiĢtirler. Bu problemler ise “çok çocukluluk”, “erken yaĢta evlilik” ve “çocuk 

iĢçiliğidir”. Bu bağlamda “çok çocukluluk”, “erken yaĢta evlilik” ve “çocuk iĢçiliği”, 

Suriyeli kadınların eğitim düzeyinin düĢüklüğüne bağlı olarak ortaya çıkan ihtiyaç ve 

problemleri temasının alt temalarını oluĢturmuĢtur.  Eğitim düzeyininin düĢüklüğüne 

bağlı olarak ortaya çıkan alt temalar tablodaki gibidir: 
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ġekil 3.3.3. Suriyeli Kadınların Eğitim Düzeyinin DüĢüklüğüne Bağlı Olarak Ortaya 

Çıkan Ġhtiyaç ve Sorunları. 

 Erken Yaşta Evlilik, Çok Eşlilik, Çok Çocukluluk ve Çocuk İşçiliği 

Katılımcılar Suriyeli kadınların eğitimini, eğitim seviyelerinin düĢük oluĢuyla 

değerlendirmiĢ, buna bağlı olarak ise kadınların erken yaĢta evlenmiĢ olmaları, çok 

eĢli evliliklere dahil olmaları, çok sayıda çocuk doğurmaları ve çalıĢmamalarını 

vurgulamıĢtırlar. Suriyeli kadınların eğitim seviyesini değerlendiren bir katılımcı: 

Kadının genel rolü ve statüsüyle ilgili şunu söyleyebilirim, ben ilk sahaya 

çıktığımda çok şaşırdım. Ben Suriye‟deki kadının bu kadar güçsüz bir 

noktada olduğunu bilmiyordum, tahmin de edemiyordum. Şöyle 

gerçekten çok eşliliğin etkisi, bir taraftan da kadının o zamana kadar 

çalışma hayatında hiçbir şekilde yer almaması o hayata bakışı tamamen 

eğitimsizlikle açıklayabilirim. Tamamen eğitimle desteklenmeleri 

gerekiyor. Türkiye‟de de kendi ülkelerinde o durumun çok içeriğini 

paylaşmadılar bizle ama genelde kadınlar okuma yazma bilmiyor. 

Mesela 5 çocuğu var ve okuma yazma bilmiyor. Üniversite mezunu 

kadınla çok çok az karşılaşabiliyorsunuz öyle bir durum var ( STÖ 

Çalışanı 3). 

Bu noktada Suriyeli kadınların homojen bir grup olmadığının altının çizilmesi 

önemlidir. BaĢka bir katılımcı bu duruma dikkat çekerek, Suriyeli kadınların 

Türkiye‟de eğitimlerine devam ettiklerini ifade etmiĢtir: 

Kadın buraya gelip Türkçe bilmediğini ancak İngilizce, Fransızca ve 

Arapça konuşabildiğini söyledi. Ben şok oldum hiç böyle bir şey 

beklemiyordum. Ben de yok bu diller. Bizimle İngilizce anlaştı. Ama 
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benim gördüğüm öğrenimlerine devam ediyorlardı burada. Ama 

yaşlarından daha alt düzeyde alıyorlar ama benim gördüğüm eğitime 

devam ediyorlar ( Kamu Çalışanı 2). 

Katılımcılar Suriyeli kadınların eğitim seviyelerinin düĢük olmasının 

çocuklarının “erken yaĢta evlendirilmesine” sebep olduğunun altını çizmiĢlerdir: 

Çocuk gelin durumu var, Suriyeli kadınlar bunun suç olduğunu bilmiyor. 

Suriye‟de de resmi evlilik yaşı bizle aynı. Ama sanırım orada denetim 

olmadığı için uygulanmıyormuş. Burada bir şekilde tespit edilince ceza 

alacağını bilmiyor. Eğitim seviyesinin düşüklüğünden dolayı bunları 

bilmiyor ( Kamu Temsilcisi 1). 

Hani ailenin biraz da böyle eğitimin şart olduğundan, işte çocukların 

erken yaşta evlenmemesi gerektiğinden haberdar olmaları gerekiyor. 

Çünkü 12 yaşında bir kız çocuğu mesela okula gitmesi gerekirken 

evlendiriliyor. Aynı şey erkek çocuğu için de tabii ki geçerli.  O yüzden 

hani eğitim birazda bilinçlendirilmesi gereken konulardan birisi ki 

erişebilsinler ( STÖ Temsilcisi 1). 

Görüldüğü üzere katılımcılar Suriyeli kadınların eğitim seviyesi düĢüklüğü 

sebebiyle “çok eĢli evliliklere” dahil olduklarını, kendilerinin ve çocuklarının “erken 

yaĢta evlenmesini” Doğal karĢıladıklarını, çocuklarının eğitimlerine yeterince önem 

vermediklerini ve tüm bunların yine eğitimle aĢılabileceğini vurgulamıĢtırlar. 

Katılımcılar benzer Ģekilde, eğitim seviyesi düĢüklüğünün “çok çocukluluk” ve 

“çocukların iĢçi” olarak çalıĢtırılmasına sebep olduğunu ifade etmiĢtirler: 

Çok çocukluluk durumu da çok ilginç. Burada gerçekten geçici koruma 

altındasınız ve bunu çok normalize edebiliyorsunuz. Bizde çocuk dünyaya 

getirmek çok ciddi bir karar ve riskli bir durumken, onlarda sıradan 

sanki çocuğun geleceği üzerine pek düşünülmüyormuş gibi bir izlenim 

çiziyor en azından. Ben mesela öğretmenlerle bir toplantı yapmıştım. 

“Bizim için çocukların okullulaştırılması, okula gitmesi bizim için çok 

önemli sizin için ne ifade ediyor?” dediğimde genelde boş bir bakışla 

karşılaşabiliyorsunuz. Bugüne kadar onu hiç düşünmemiş olabilir. 11 

yaşında, 12-13-14 yaşında bir çocuk onlara göre zaten çalışmalı. 14 

yaşında bir çocuğa “sen okula gitmelisin, çalışmamalısın” dediğinde 

bunu kötü bir durum olarak görüyor. “Nasıl yani? Ben çalışmalıyım, 

hayatın içinde olmalıyım ve eve para getirmeliyim” diyor. Buradaki 

çocuklar öyle en azından. Oradayken belki durum daha farklıdır ( STÖ 

Çalışanı 3). 

Çocukla görüşme sağladığımızda işte senin okula gitmen lazım.  Senin 

eğitim hakkın var, eğitim hakkından faydalanman gerekiyor vs. çocuk şey 

diyor bu sefer,   “neden annem çalışsın ki? Biz de olmaz öyle şeyler, 

annem çalışamaz”. Bizzat kendisi izin vermek istemiyor. Yani annem 

çalışamaz. Burada “bir dakika dinle” diyor, “annem çalışamaz” diyor. 

Diyorum “hani annen büyük bir ebeveyn olarak çalışabilir, yeri gelir 
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sıkıntı yok. Sen de destek verebilirsin mesela okullar tatil olduğunda, işte 

yaz ayında vs., sömestr tatilinde” falan diyoruz. “Yok. Ben çalışırım, ben 

bakarım”. Hani böyle bir şey de var. Genelde karşılaştığımız durumlar ( 

STÖ Çalışanı 1). 

Katılımcıların anlatılarından anlaĢılabileceği üzere, çocukların eğitime 

devamı yerine çalıĢması, sadece anne-babalar tarafından değil, çocuk tarafından da 

normal ve olması gereken bir durum olarak görülmektedir. Dolayısıyla, çocuk 

iĢçiliğinde sadece eğitim eksikliğinin değil, Suriyelilerin kültürel değer ve 

kabullerinin de etkisi olduğunu vurgulamak gerekmektedir. Bu noktada tekrar 

Suriyelilerin özdeĢ bir gruptan oluĢmadığının altını çizmek önemlidir. Ancak 

katılımcıların anlatıları, Suriyeli kadınların eğitim seviyelerinin düĢük olduğu, bu 

sebeple de erken yaĢta evlilik, çocuk iĢçiliği ve çok çocukluluk durumlarının ortaya 

çıkması etrafında ĢekillenmiĢtir. Bu durum ise, bu çocuklar yetiĢkin ebeveynler 

olduğunda, kendi çocuklarını bu kültür içerisinde yetiĢtirmeleri anlamına 

gelmektedir.  Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına baktığımızda da, yine eğitim 

seviyesi düĢüklüğünün ve kültürel kabullerin “çalıĢmayan Suriyeli kadın” olgusunu 

beraberinde getirdiği görülmektedir. ÇalıĢmanın bir sonraki bölümü Suriyeli 

kadınların çalıĢma yaĢamına katılımına odaklanmaktadır. 

3.3.4. Suriyeli Kadınların ÇalıĢma YaĢamına ĠliĢkin Sorunları ve Ġhtiyaçları 

ÇalıĢmanın literatür kısmından hatırlanabileceği gibi, Suriyeliler‟in istihdama 

katılımını düzenlemek için 2016 yılında "ÇalıĢma Ġzni Yönetmeliği" çıkmıĢtır. 

Ancak katılımcılar, Suriyelilerin ucuz iĢgücü olarak, düĢük maaĢlarla, sigortasız, 

kayıtsız ve ara eleman olarak çalıĢtırıldıklarına ve emeklerinin bu Ģekilde istismar 

edildiğine, ücret alamadıklarına ya da iĢ kazası geçirmeleri durumunda çoğu zaman 

hak arama mekanizmalarını bilmediklerine, bilseler de haklarını arayamadıklarına 

vurgulamıĢtırlar.  

Katılımcılar Suriyeli erkeklerin genel olarak inĢaat sektöründe, 

ayakkabıcılıkta, araba tamiri iĢlerinde ve döküm sektöründe çalıĢtıklarını ifade 

etmiĢtirler. Katılımcıların bazıları eskiden Doğu- Güneydoğu kökenli bireylerin 

çalıĢtıkları özellikle inĢaat sektöründe ve gece vardiyasında Ģu an neredeyse 

tamamen Suriyelilerin çalıĢtığını belirtmiĢtirler. Sığınmacılığın getirdiği dezavantajlı 

konumlardan dolayı verilen herhangi bir ücreti, pazarlık yapmaksızın kabul 

ettiklerine değinen katılımcılar, son olarak, Konya sokaklarında fazlasıyla 
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karĢılaĢılan Suriyeli kasap, bakkal, manav, berber gibi dükkanların Türkiyeliler adına 

açıldığını ve Suriyeliler tarafından iĢletildiğini belirtmiĢler, dükkanların iĢleyiĢine 

dair herhangi bir cezai yaptırım oluĢması durumunda ise ücretin yine Suriyeliler 

tarafından ödendiğini anlatmıĢtırlar. Dolayısıyla Suriyeli erkeklerin çalıĢma yaĢamını 

enformel sektör ve enformel sektörün temsil ettiği uzun çalıĢma saatleri, ucuz iĢ 

gücü, kayıtsız, sigortasız bir çalıĢma yaĢamı belirlemektedir.  

Suriyeli kadınların iĢ gücüne katılımı erkeklerle enformel sektörde bulunmak 

açısından benzeĢse de, Suriye kültüründe çalıĢmaya dair olumsuz bakıĢ açısı, 

kadınların erkekler kadar çalıĢma yaĢamına dahil olmasını engellemektedir. Bu 

doğrultuda katılımcılar, Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına katılımları ile ilgili 

kadınların "çalıĢma kültürü"nün olmadığını buna bağlı olarak da Konya'da yaĢayan 

Suriyeli kadınların nadiren çalıĢtığını belirtmiĢtirler. ÇalıĢmanın bu bölümü Suriyeli 

kadınların “çalıĢma yaĢamında kültürel engeller”, “Suriyeli kadınların çalıĢma 

alanları” ve “çalıĢma yaĢamında toplumsal cinsiyete ve etnik kökene dayalı 

ayrımcılık” alt temalarıyla iĢlenen "Suriyeli kadınların iĢ gücüne katılımı" na 

odaklanmaktadır. Suriyeli kadınların iĢ gücüne katılımı ile ilgili oluĢan temalar ve alt 

temalar aĢağıdaki gibidir: 

 

ġekil 3.3.4. Suriyeli Kadınların ÇalıĢma YaĢamına ĠliĢkin Sorunları ve Ġhtiyaçları. 

Çalışma Yaşamında Kültürel Engeller  

Daha önce de belirtildiği gibi, ayrı alanlar nosyonunun, Suriye kültüründe 

baskın bir olgu olduğu ve bu alanlara göre de toplumsal cinsiyete dayalı katı bir iĢ 
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bölümünün ortaya çıktığı düĢünülmektedir. Kadınların toplumsal cinsiyet rollerine 

uygun olarak, ev içi emek ve bakım rolünü üstlendikleri ve çalıĢma yaĢamına 

katılmalarının uygun görülmediği katılımcılar tarafından iletilmiĢtir. Bu bağlamda 

çalıĢmanın bu bölümü toplumsal cinsiyete dayalı iĢ bölümüyle Ģekillenen çalıĢma 

yaĢamında kültürel engellere odaklanmaktadır.  

Katılımcıların Suriyeli kadınların çalıĢması ile ilgili ortak görüĢü Suriyeli 

kadınların çalıĢma yaĢamına dahil olmasında bazı kültürel engellerin olduğu, bunun 

sonucu olarak da evde özellikle “erkek çocuk” varsa anneden önce çocuğun 

çalıĢması gerekliliğidir: 

Kültürel olarak da kadınlar çalışamaz, kadınlar evde oturacaklar eşlerini 

bekleyecekler, çocuk yapacaklar bu zihniyetteler biraz. Mesela işte o 

kişinin, o kadının 15 yaşında bir çocuğu olsun en büyük, o çalışıyor. 

Kendisi çalışıp da hani ben burada çalışayım, işte ev geçimimi 

sağlayayım falan gibi bir düşünceleri yok. Neden? Çünkü kadın çalışmaz, 

kadın hiçbir şekilde çalışmaz ( STÖ Çalışanı 1). 

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, “kadının çalıĢma yaĢamına 

katılmaması” Suriyeliler için kültürel bir kabul olarak görülmekte ve tersi 

yadırganmaktadır. Benzer bir Ģekilde, Suriyeli kadınların Türkiye‟deki kadınların 

çalıĢma yaĢamına dahil olmalarına ĢaĢırdıklarını ifade eden bir katılımcı konuyla 

ilgili bir vakasını Ģu Ģekilde anlatmıĢtır: 

Suriyeli kadın bireyler Suriye‟deyken daha çok gerçekten evdeler, dışarı 

çıkmıyorlar. Türkiye‟de de bir şekilde eşi vefaat etmiş olarak geliyorlar 

ya da evin tek çalışanı onlar oluyor. Şöyle bir şey olmuştu… Biz 

çalışıyoruz, daha aktifiz ya da sürekli dışardayız. Suriyeli bir kadın birey 

şöyle söylemişti “biz size çok şaşırıyoruz, normalde biz bu durumdan çok 

memnun değiliz. Biz Suriye‟deyken çok rahattık, Suriye‟deyken evdeydik 

sürekli. Ya da işte siz sürekli yoruluyorsunuz, dışardasınız, parayı siz 

kazanıyorsunuz, siz harcıyorsunuz, ama mesela biz bunu yapılması 

gereken ya da kendimiz için güçlenmek için bir şey olarak görürken, 

onlar bunu eziyet olarak ya da başka bir şekilde görebiliyorlar ( STÖ 

Çalışanı 3). 

Görüldüğü üzere, katılımcılar Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına dahil 

olmadıklarını, aynı zamanda dahil olmak istemediklerini ifade etmiĢtirler. 

Katılımcının anlatısına göre Suriyeli kadınlar için çalıĢmak, “memnun olmayacakları 

ve rahatlarının bozulacağı” bir olgu anlamına gelmektedir. Ancak, Suriyeli kadınların 

çoğunluğunun çalıĢma yaĢamına Suriye‟deyken böyle bir kültüre sahip olmamaları 

sebebiyle dahil olmamaları ortak bir görüĢ olsa da, bu durum tüm Suriyeli kadınlara 
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genellenememektedir.  

Suriyeli Kadınların Enformel Sektörle Şekillenen Çalışma Alanları  

ÇalıĢma yaĢamında bekar, dul ya da tek ebeveyn olan Suriyeli kadınlar, 

Suriye'deyken çalıĢma yaĢamına dahil olmuĢ ve oradaki mesleklerini ya da kazanca 

dönüĢtürebilecekleri becerilerini Türkiye'de devam ettiren kadınlar bulunmaktadır. 

Katılımcılar, bu kadınların enformel sektörde ve düĢük vasıflı iĢlerde çalıĢtıklarını, 

özellikle bekar olanlarının ücretlerini alamadıklarını ve tacize maruz kaldıklarını 

belirtmiĢtirler. 

 ÇalıĢma yaĢamına dahil olan Suriyeli kadınların bazıları evlerinde 

yapabilecekleri "parça baĢı iĢ" olarak adlandırılan tespih dizmek, örgü örmek, 

zarflara davetiye koymak gibi iĢler yaparken, dıĢarıda bulaĢıkçı, temizlik iĢçisi ya da 

terzi olarak da çalıĢabilmektedirler: 

Bunlar ayakkabının dikişini yapıyorlar, tespih gibi boncuk takıyorlar, 

evin içinde kendine göre kudreti olanlar dışarı çıkmadan evin içinde 

çalışıyorlar ( Yerel Dernek Yöneticisi 1). 

Yani ha bunları yapan var mı? Var tabii. Yani işte kendi becerisi olan 

terzilik, işte pantolonu kısaltma, işte falan falan buna benzer şeyleri de 

yapıyorlar. Yani ev ekonomisine bir katkıda bulunuyorlar. Ayrıca kızlar 

ve KOMEK‟in açmış olduğu kurslarda, onlar meslek kurslarına gidenler 

var. Dil kurslarına gidenler var. Bu şekilde zamanlarını 

değerlendiriyorlar ( Yerel Dernek Yöneticisi 2).  

Evde bayanlar, kadınlar erkeğe göre çok azimli, bu boncuk işidir, 

ayakkabı dikmedir, onları yapanlar var. İşte kimisi kına, kimisi davetiye, 

davetiye içine koyma işini yapanlar var bayanlardan( Yerel Yönetim 

Çalışanı 2). 

Görüldüğü üzere, Suriyeli kadınların iĢ gücüne katılımlarını genellikle 

“evlerinde” yapabilecekleri, enformel sektörde yer alan ve düĢük vasıflı iĢlerden 

oluĢmaktadır. Bu durum kadınların özel alanlarından çıkmadan, belirlenmiĢ çalıĢma 

saatleri olmadan, para kazanabilmelerini sağlaması bakımından esneklik sağlasa da, 

kadınların ev içi bakım rollerinden muaf tutmamaktadır.  Katılımcılar aynı zamanda 

bu iĢleri yapanların genelde yalnız kadınlar olduklarına vurgu yapmıĢlar, eĢleri 

olmadığı durumlarda kadınların vasıfsız iĢlerde çalıĢtığını ifade etmiĢtirler:  

 Eğer kendi ülkesindeyken de çalışmamış bir kadınsa, buraya geldiğinde 

de eşi varsa onu devam ettiriyor. Yalnız bir kadınsa, mecburen çalışmak 

zorunda kalabiliyor. Herhangi bir meslek eğitimi olmadığı için herhangi 
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bir vasıfsız işte çalışabiliyorlar. Ben bir tane denk geldim, o da eşi yoksa. 

Yalnız kadınlar bulaşıkçılık, evde temizlik vs. işlerde ( Kamu Temsilcisi 

1). 

Suriyeli kadınlar evlerinin dıĢında ancak yine enformel sekör içerisinde 

mevsimlik tarım iĢçisi olarak da çalıĢabilmektedirler: 

 Evde 4 tane 14-15-16-17 yaşında kız var. Bizde çavuş sistemi 

derler, mahalledeki kadın diğerini topluyor, pancar toplamaya 

havuç toplamaya gidiyorlar, bu kadınlar hep beraber çok ucuza 

çalışıyor ( Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Tarla, çapa var. Tarla çapa işine çok gitmişler burada şimdi 

mevsimlik tarım işçisi olarak, gidenler var, Kadınlardan gidenler 

var. Çapa işine gidenler var ( Yerel Yönetim Çalışanı 2). 

Katılımcıların söylemlerinden de anlaĢılabileceği üzere, enformel sektörün 

getirileri olan Suriyeli erkeklerin maruz kaldığı iĢ gücü sömürüsü; düĢük ücretlerle 

uzun çalıĢma saatleri, kayıtsız ve sigortasız iĢlerde çalıĢma, ücretlerin ödenmemesi 

gibi durumlara kadınlar da maruz kalmakta, zaman zaman bunların üstüne tacize ve 

tehditlere de maruz kalabilmektedirler: 

Çok ucuza çalıştıkları gibi, bazen paralarını alamıyorlar. Bir kızımız 

anlatmıştı; “ 50 gün çalıştım hesabım verilmedi”. Bu sırada 18 yaşında 

bir kız A, evin en büyüğü, evi o geçindirecek. Pancar tarlasına gitmiş, 

para da alamamış, görevli gelmiş ve “akşamları eve gel, 800 TL 

vereyim” demiş ( Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Görüldüğü üzere enformel sektörün emek sömürüsü, kadınları Ģiddetin çeĢitli 

biçimlerine karĢı kırılgan hale getirerek,  yalnız, bekar ya da dul oldukları ve evin 

geçimini sağlamak zorunda olan kadınları yeni bir dezavantajlılık içerisinde 

konumlandırmaktadır. Suriyeli kadınların hak arama mekanizmalarını bilmemeleri, 

bazen bilseler de iĢlerini kaybetme korkusuyla bu mekanizmalara baĢvuramadıkları 

için bu tarz vakaların ne kadar yaygın olduğu bilinmemektedir. Ancak iĢ gücü 

istismarının bu denli yoğun olduğu bir alanın  bu tür olumsuz uygulamalara oldukça 

açık olduğu düĢünülmektedir. Nitekim hizmet verenlerin Suriyeli kadınların 

toplumsal cinsiyet, etnik köken ve sınıfa dayalı ayrımcılık pratiklerine iliĢkin 

anlatıları bu düĢünceyi doğrular niteliktedir. 

Çalışma Yaşamında Toplumsal Cinsiyete, Etnik Kökene ve Sınıfa Dayalı 

Ayrımcılık 

Katılımcıların Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına dair anlatıları aynı 
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zamanda Suriyeli kadınların “etnik kökenlerine bağlı olarak iĢ bulamamaları”, 

çalıĢma yaĢamında deneyimlenen “ayrımcılık” ve “dilencilik” olgularına 

odaklanmaktadır. Kadınların iĢ bulamamasının etnik kökene dayalı bir ayrımcılığa, 

“dilencilikte” vurgunun “kadına” ve “cingenlere” olmasının ise, çalıĢma yaĢamında 

toplumsal cinsiyet, etnik köken ve sınıfa dayalı bir farklılığa iĢaret ettiği 

düĢünülmektedir. Bu çerçevede araĢtırmanın bu bölümü çalıĢma yaĢamında 

ayrımcılığa odaklanmaktadır. 

Katılımcılar, Suriyeli kadınların bazen çalıĢmak istese de iĢ bulamadıklarını, 

çalıĢma yaĢamında etnik kökenleri ve toplumsal cinsiyetleri nedeniyle, baĢka bir 

deyiĢle Suriyeli kadın olmaları sebebiyle  “ayrımcılığa” maruz kaldıklarını 

belirtmiĢtirler: 

Kadınların ev temizliğine gittiğini duyuyoruz, ama şöyle söyleyelim. Ne 

kadar zengin ya da fakir olsun değişmiyor, Arap Ülkelerinde kadınların 

“çalışma kültürü” yok denecek kadar az. En fakir Arap ülkesinde bile 

Uzak Asya‟dan bir fert gelmiştir o çalışıyordur. 100-200 dolara vs. böyle 

bir örfleri yok bu bir. İkincisi yetenekleri ve becerileri Türkiyeli aileler 

tarafından da beğenilmiyor. Hem temizliğe bakışları, zaten mutfak 

kültürlerimiz çok farklı. Ama iş yeri temizliği yapan kadınlar biliyorum ( 

STÖ Temsilcisi 3). 

Çok istiyorlar ama bizim insanlarımız iş vermiyor. Mesela dün geldi, 

birisi yalvarıyorum, ben devletten bir şey istemiyorum, bana bir iş 

bulalım. Biz de not aldık, biri söylerse vereceğiz kadına.  “Bulaşıkçı olur, 

temizlikçi olur, yaparım” diye söylüyor kadın. Ama bizim insanımız 

olarak vermiyorlar kadınlara. Erkeklere veriyorlar. Kunduracı 600lira- 

700lira veriyor bizim Türk halkımız. Erkeklere göre bayanlar çalışmak 

çok istiyorlar. Ama bizim insanımız iş vermiyor (Yerel Yönetim Çalışanı 

2). 

Katılımcıların anlatılarından da anlaĢılabileceği gibi bazı Suriyeli kadınlar iĢ 

arasa da bulamamakta, “temizlik yapma” ya da “yemek yapma” biçimleri 

beğenilmemektedir. Kadınlara uygun görülen ancak becerilerinin beğenilmediği 

alanlar ise “ev temizliği” “bulaĢıkçılık” gibi enformel sektöre ait alanlardır. Bunlara 

ek olarak, hizmet alımı için baĢvuran kadının,  “devletten yardım değil, iĢ istediğini” 

iletmesine rağmen, iĢ bulamaması, Suriyeli kadınların iĢ arayabilecekleri bir 

platforma olan ihtiyaca iĢaret etmektedir.  

Dilencilik 

ÇalıĢma yaĢamında toplumsal cinsiyet arası, etnik kökene ve sınıfa dayalı 
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açımlanan  en net farklılık ise Suriyeli kadınların ve çocukların dilenmesidir: 

Şu an sorun olarak dillendirilebilecek tek şey kırmızı ışıklarda duran 

sahipsiz Suriyeli çocuklar, kızlar, kadınlar. Ki bunlar Türkiye‟deki 

rakamın toplam göçün zannediyorum yüzde 1‟i bile değildir. Bunlarla 

ilgili özel bir çalışma yapmak gerekiyor, eğer bu bir alışkanlık değilse. 

Türkiye‟de de biliyoruz 15-20.000 TL‟ye maaşını denk getiren dilenciler 

var. Bu para ihtiyacının ötesinde bir alışkanlık. Biz sorduğumuz zaman 

bunların Halep‟deki cingenler olduğunu, bunların Suriye‟de de aynı işi 

yaptıklarını, bunların mali durumları düzeltilse bile bu davranışlarının 

değişmeyeceğini söylediler. Öyle olunca 3.5 milyonu sindiren bir 81 

milyonluk Türkiye Cumhuriyeti vatandaşı var. Çok sorun değil ( STÖ 

Temsilcisi 3). 

Şimdi bunda bir şey yok. Toplumun her kesimi var. Bizim burada da 

çingen vs. bu tür işler yapanlar yok mu Türkiye‟de? Var.  Bunlarda da 

var. Mesela camilerde görüyoruz. Çocukları dilendiriyorlar. Arka arkaya 

3 tane çocuğu koymuşlar, orada annesi kucağında çocuk. Her gün aynı 

adam var. Mahalle camisinde görüyorum… Bu işi yapanları bir sorun 

olarak görmüyorum ( Yerel Yönetim Çalışanı 1). 

Katılımcıların anlatılarına göre “dilencilik”; Suriyelilerin kendi ülkelerinden 

Türkiye‟ye taĢıdığı bir “alıĢkanlık” ya da “yaĢam biçimi” olarak görülmektedir.  

Dilencilikten bahseden iki katılımcının da dilencilik yapanın “cingen” olduğunu 

belirtmesinin hizmet verenlerin dilencilikte etnik kökene dayalı bir ayrıma gittiğini 

düĢündürmektedir. Göç eden, yalnız, dilenmeye zorlanan ya da doğrudan bir zorlama 

olmadan dilenen kadının “yoksulluğun kadınlaĢmasının” bir resmi olarak okumak 

mümkün görünmektedir.  Dilencilik yapanın Suriyeli kadın ve çocuk olması, 

dilencilikte sadece sınıfsal iliĢkilerin değil, aynı zamanda toplumsal cinsiyet 

iliĢkilerinin etkili olduğunu göstermektedir. Mevsimlik tarım iĢçileri, sanayi sektörü 

gibi alanlarda da Suriyelilerin hakim olduğu düĢünüldüğünde, Suriyelilerin iĢ gücüne 

katılımını etnisite, sınıf ve toplumsal cinsiyet bağlamında anlamamız gerekliliği 

ortaya çıkmaktadır.  Bu bağlamda etnik kimlik, sınıf ve toplumsal cinsiyetin 

enformel sektörü, bu sektörün ise bireylerin hayatını belirlediği söylenebilmektedir. 

Sonuç olarak, Suriyeli kadınların iĢ gücüne katılımı incelendiğinde, Konya‟da 

yaĢayan Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına erkeklere oranla çok daha az dahil 

oldukları ortaya çıkmaktadır. Ancak Suriye‟deyken mesleği olan kadınların burada 

mesleklerini devam ettirdikleri, kadınlar evin geçimini kendileri üstlendiğinde baĢka 

bir deyiĢle yalnız kadın olduklarında çalıĢma yaĢamına daha aktif katıldıkları, parça 

baĢı iĢler almak suretiyle ya da enformel sektör içerisinde yer alan temizlikçilik, 
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bulaĢıkçılık gibi iĢlerde çalıĢarak ev ekonomisine katkı yaptıkları anlaĢılmaktadır. 

Ancak bu iĢlerin enformel sektör içinde yer aldığı göz önünde bulundurulduğunda, 

kadınların çalıĢarak kamusal alana dahil olmalarının desteklenmesi gerektiği 

düĢünülse de, bu iĢlerin enformel sektör içerisinde değil, formel sektörde kayıtlı ve 

sigortalı iĢler olması gerektiği düĢünülmektedir. Bu bağlamda sivil toplum 

örgütlerinin sunduğu kuaförlük, terzilik gibi mesleki beceri sağlayacak kursların 

önemi açığa çıkmaktadır. Katılımcılar, eğitimli ve çalıĢan Suriyeli kadınlardan 

bahsetmemiĢlerdir. Bu durumun sebebinin ise araĢtırma yapılan bölgenin sosyo-

ekonomik seviyesinin oldukça düĢük oluĢu, bu sebeple eğitim seviyesi yüksek ve 

çalıĢan Suriyeli kadınların bu bölgede sunulan hizmetlere baĢvurmamaları olarak 

yorumlanabilir. Dolayısıyla katılımcıların Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına 

katılmasına dair anlatıları, enformel sektörde istihdamın yansımaları olan ucuz iĢ 

gücü, uzun çalıĢma saatleri gibi koĢullara dayanan emek sömürüsü üzerine 

kurulmuĢtur. Ayrıca bazı katılımcılar tarafından taciz vakaları iletilmiĢtir. Son 

olarak, katılımcıların hemen hemen hepsi “çalıĢan Suriyeli kadına” nadiren 

rastladıklarını ve Suriyeli kadınların evde oturduğunu iletirken, “ev içi emeğe” 

değinen bir katılımcının olmayıĢı ise dikkat çekicidir. 

3.3.5.  Suriyeli Kadınların Sosyal YaĢama Yönelik Ġhtiyaç ve Sorunları   

AraĢtırmanın “Suriyeli Kadınların Anlatılarıyla Ġhtiyaç ve Sorunları” 

bölümünde de sık sık vurgulandığı ve “Kadınların ÇalıĢma YaĢamına Katılımı” 

bölümünün de gösterdiği üzere, ayrı alanlar nosyonu Suriye kültüründe baskın bir 

anlayıĢı yansıtmaktadır. Bu bağlamda, kadınların yeri özel alan olan ev olurken, 

erkeklerin yeri kamusal alan olmaktadır. Özel ve kamusal alan ayrımı, göç sonrası 

Türkiye‟ye taĢınmıĢ, erkekler ve evdeki erkek çocukları kamusal alanlarda çalıĢarak 

sosyalleĢip, dil öğrenip, Türkiye‟de yaĢama dair alıĢkanlıklar geliĢtirirken, kadınlar 

zamanlarının çoğunu ev içi iĢlerle uğraĢarak geçirmektedir.   

Katılımcılar, Suriyel kadınların sosyal yaĢama dahil olmaya baĢladığını, 

ancak Suriyeliler içerisinde sosyal yaĢama dahil olanın en az kadınlar olduğunu, 

kadınların sivil toplum örgütleri, çarĢı-pazar gibi toplumsal mekanlarda birbirleriyle 

sosyalleĢtiklerini ve birbirlerinden öğrenerek güçlendiklerini vurgulamıĢtırlar. 

Katılımcılar, sivil toplum örgütlerine kadınların daha çok “yardım almak” için 

geldiklerini ancak bu kuruluĢların kadınlar için bir sosyalleĢme mekanı da 
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sunduğunu belirtmiĢtirler. Bu bağlamda toplumsal yaĢamda Suriyeli kadınlar 

temasının alt temalarını: “Sosyal YaĢamda En Az Görünen Aile Üyesi Olarak 

Suriyeli Kadın”, “Sivil Toplum Örgütlerine Yardım Ġçin Gelen Kadınlar” ve 

“Toplumsal Mekanlarda SosyalleĢerek Birlikte Öğrenen ve Güçlenen Kadınlar” 

oluĢturmaktadır. Sosyal yaĢama dair alt temalar tablodaki gibidir: 

 

ġekil 3.3.5.  Suriyeli Kadınların Sosyal YaĢama Yönelik Ġhtiyaç ve Sorunları. 

 Sosyal Yaşamda En Az Görünen Aile Üyesi Olarak Suriyeli Kadın 

Katılımcılara Suriyeli kadınların sosyal yaĢama dahil olup olmadıkları 

sorulduğunda, katılımcılar Suriyeli kadınların “erkekler ve çocuklar kadar” olmasa 

da, sosyal yaĢama dahil olduklarını ifade etmiĢtirler: 

Kendi küçük daha çok mahalle de kendi sosyal yaşamlarını kurmuşlardır. 

İnsanoğlu birileriyle etkileşime girmek zorunda. Erkek kadar sosyal 

yaşama dahil olduklarını sanmıyorum. Genelde çok çocuklu aileler. 

Çalışmıyorsa kadın, gününü ev işleri ve çocuklarla ilgilenerek geçiriyor 

Suriyeliler. Hepsi değil tabii ( Kamu Temsilcisi 1). 

Aynı şekilde sosyal yaşama aile içindeki bireylerden en az dahil olan 

kadınlar. Aile kalabalığı, aile geçimi, hem Suriye‟deki toplum yapısını 

hesaba katınca sosyal yaşama en az dahil olan kadınlar (Kamu Çalışanı 

1). 

ÇalıĢmanın diğer bölümlerinden de hatırlanabileceği üzere, erkek çocukları 

ve babalar çalıĢma yaĢamına ve bu yolla sosyal yaĢama dahil olurlarken, kız 

çocukları ve anneler genel olarak evde oturmaktadır. Toplumsal cinsiyete dayalı iĢ 

bölümünün görüngülerinden biri olarak ortaya çıkan bu durumun, aynı zamanda 

katılımcının da vurguladığı üzere, hem Suriyelilerin kültüründen, hem de barınma ve 

gelir düzeyinin getirdiği zorunluluktan kaynaklandığı düĢünülmektedir. “Suriye‟deki 

toplum yapısı”   na referans veren ayrı alanlar nosyonu; toplumsal cinsiyet rollerine 

uygun olarak kadını ev iĢleri ve çocuk bakımından sorumlu tutmaktadır. Toplumsal 
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cinsiyet rolleri ve toplumsal cinsiyete dayalı iĢ bölümününde ötesinde, Suriyeli 

kadınların kamusal alanda sadece çalıĢmaları değil, eĢleri olmadan yalnız baĢlarına 

çıkmaları da hoĢ karĢılanmamaktadır. Ancak, katılımcılar özellikle “ekonomik bir 

yardım” olduğunda, sivil toplum örgütlerinin verdiği hizmetlerden yararlanmak için 

kadınların “kamusal alanda” görünürlüklerinin arttığını vurgulamıĢtırlar.  

Sivil Toplum Örgütlerine Yardım İçin Gelen Kadınlar 

Katılımcılardan bazıları, kurum ve kuruluĢlarına baĢvuran kadınların sosyal 

yaĢamlarını, kendilerine baĢvuran kadınların çoğunluğunun “ yardım” için gelmesi 

ve onun dıĢındaki aktivitelere ise fazla katılım göstermediklerini ifade ederek 

betimlemiĢlerdir:  

Benim gördüğüm kadarıyla dışarıda çok bir sosyal hayatları yok. En 

fazla sosyalleştikleri alanlar STK‟ların alanlarına girebiliyorlar işte 

kurslarına, faaliyetlerine. Buna sıcak yaklaşılıyor ama kadınlı erkekli 

alanlarda bulunmayı çok da doğru bulmuyorlar diyebilirim. Yani bu 

şekilde söyleyebilirim ( STÖ Çalışanı 3) 

Şöyle bizim etkinliklerimize en çok gelen kesim Afgan‟lar. Son durumda 

da Suriyeliler, en az Suriyeliler ‟den katılım var aslında. Hani böyle 

birkaç kemik kadro diyebileceğimiz katılımcılar var. Ama hani onun 

ötesine pek fazla geçemiyoruz. Bir yardım olduğu zaman hepsi burada, 

ama sosyalleşme dediğimiz zaman çoğu yok. Yani şöyle mesela buna da 

şurada rastlıyoruz, hani dediğim gibi bu işte Suriyeli danışanlar daha 

çok medikal yardım, daha çok yardım bazında düşündükleri için 

STK‟ları, medikal yardım yaptığımız zaman çok fazla görüyoruz, ya da 

işte kış yardımı gibi bir dağıtım sürecinde rastlayabiliyoruz ( STÖ 

Temsilcisi 1). 

Kızılay‟ın ya da başka kurumların merkezleri oluyor kadınlarla ilgili 

faaliyetler etkinlikler yapan toplum merkezleri var. Oralara giden 

kadınlar var ama azınlıkta onlar da (Kamu Çalışanı 1). 

ÇalıĢmanın “Uyum ÇalıĢmalarının KadınlaĢması” bölümünde de görülebileceği 

gibi, sivil toplum örgütlerinin aktivitelerinden ve faaliyetlerinden en çok yararlanan 

kadınlar ve çocuklar olmaktadır. Ancak katılımcıların ifadelerinden de 

anlaĢılabileceği gibi, bu katılım yeterli sayıda olmamakta, sosyalleĢme ya da eğitim 

gibi faaliyetler olduğunda düĢmekte ve maddi bir destek olduğunda artmaktadır. 

“Ġhtiyaç sahibi”, “yardım isteyen” ve “yardımı kabul eden” konumda kadın algısı, 

sadece Suriyeli kadınlara özgü olmaktan ziyade, evrenseldir. Ancak, Suriyeli 

kadınların ev içi iĢlerden ve çocuk bakımından sorumlu olmaları, kadınların ve 

erkeklerin birarada bulunduğu kamusal alanda yalnız baĢlarına görülmelerinin 
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kültürel olarak hoĢ karĢılanmaması, sivil toplum faaliyetlerinden yararlanmanın 

kültürel olarak yeni bir olgu olması ve yaĢam koĢullarının getirdiği maddi destek 

ihtiyacının, Suriyeli kadınların ayni ve nakdi destek olduğunda sivil toplum 

örgütlerine gelmelerinin sebebi olabileceği düĢünülmektedir. Her ne kadar maddi 

destek ihtiyacı için de olsa Suriyeli kadınların evlerinden çıkıp, sivil toplum 

örgütlerine gelmelerinin, dolayısıyla kamusal alanlarda bulunmalarının, öncelikle 

kadınların sosyalleĢmesine zemin hazırlayacağı, eĢi olmadan kamusal alanda 

görünen Suriyeli kadına dair olumsuz algıyı değiĢtirmeye yardımcı olacağı, sivil 

toplum örgütleri maddi desteği bireylerle sosyal çalıĢma dahilinde sunduğunda planlı 

bir değiĢim süreci içerisinde kadınların kamusal alana dair önyargılarını 

değiĢtirebileceği düĢünülmektedir. Nitekim göç sonrası değiĢen koĢullar, eĢleri uzun 

saatler çalıĢan kadınları evin alıĢveriĢini yapmak için kamusal alana çıkmak zorunda 

bırakmakta, bu da toplumsal mekânlarda bulundukça sosyalleĢmeleri ve birlikte 

öğrenerek güçlenmeleri olgularını doğurmaktadır.   

Toplumsal Mekanlarda Sosyalleşerek Birlikte Öğrenen ve Güçlenen Kadınlar 

Katılımcılar genel olarak kadınların evde oturduklarına vurgu yapsalar da, 

kadınların en çok çarĢı-pazara gitmek yoluyla sosyalleĢtiklerini ve sosyal yaĢama 

dahil olduklarını dile getirmiĢlerdir: 

Yani çarşıya pazara giderler, gezerler, kendilerini ifade edemezlerse de 

ifade edebilecekleri yerlerde bulunmaya çalışıyorlar ( Yerel Dernek 

Yöneticisi 3). 

Tabii görünür oldular. Artık görünüyorlar. Gençler mesela genç kızlar 

çarşıda pazarda bizimkiler gibi, kendi ülkelerinde gibi geziyorlar. 

Rahatlar. Ben öyle görüyorum. Çekincesi yok, gayet rahatlar (Yerel 

Yönetim Temsilcisi 1). 

Tekrar söyleyeyim muhitim olması itibariyle biliyorum 3-4 tane Suriyeli 

kadın birleşiyor gezmelere gidiyorlar. Alaaddin turu atıyorlar, Zafer turu 

atıyorlar. Bunların hepsi savaşın oluşturduğu o acı fotoğrafı silmeye 

yönelik faaliyetler ( STÖ Temsilcisi 3). 

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü gibi kadınlar toplumsal yaĢama tek 

baĢlarına katılmamakta, yanlarında çocukları, akrabaları ve komĢuları olmaktadır. Bu 

durum, kadınların bir birey olarak tek baĢlarına toplumsal mekanlarda 

bulunamamaları açısından “Suriyelilerin kültürlerine” dair bir ipucu vermektedir. 

Ancak kadınların beraber olmaları, toplumsal yaĢama beraber katılmalarının ise 
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“birlikte öğrenen ve güçlenen” Suriyeli kadınlar olgusunu beraberinde getirdiği 

düĢünülmektedir.  

Suriyeli kadınların diğer Suriyeli kadınlarla bazen de komĢularıyla 

sosyalleĢtiğini ifade eden katılımcılar, kadınların “birbirlerinden öğrenerek” sosyal 

yaĢama dahil olduklarını belirtmiĢtirler: 

Zorlukları bunlar tabi bunları bizde yani “adapte olma problemi” 

konusu var yani hem “dil “ konusunda hem “diğer davranış biçimleri” 

açısından eski gelenler biraz daha tabi şeyler yani Türk halkının 

geleneklerine adapte oldular. Ama yeni gelenler de işte onlarla 

arkadaşlık yaparak yani “nasıl davranalım, nasıl oturalım, nasıl 

kalkalım?” şeklinde davranış biçimleriyle ilgili onlar kendi 

komşularından, arkadaşlarından bilgi alıyorlar. Ona göre dönüşüm 

içerisindeler ( Yerel Dernek Yöneticisi 3). 

Komşuluk ilişkisi olanlar var hatta buraya komşusunun yönlendirmesiyle 

gelenler var. Komşusuyla birlikte gelenler var. Komşular Suriyelileri 

dışlıyor diyemeyiz, Türk vatandaşları da onları içlerine alıp yardımcı 

olmaya çalışıyorlar ( STÖ Çalışanı 1). 

Ama şu an o patolojik[travmatik] dönem rehabilite ediliyor birbirleriyle 

oturup kalkıyorlar akşam birbirlerine gitmeler başladı ( STÖ Temsilcisi 

3). 

Görüldüğü üzere, kadınların sosyal yaĢamı genellikle ev içerisinde 

Ģekillenmekte, evin dıĢındaysa arkadaĢları ya da komĢularıyla beraber toplumsal 

mekanlarda görünmektedirler. Katılımcılar Türkiye kültürünü ve Türkiye‟de yaĢamın 

nasıl olduğunu birbirlerinden öğrendiklerini, göç açısından daha eski olanların 

yenilere örf ve adetleri öğrettiklerini iletmiĢtirler.  Kadınların “alıĢveriĢ” yapmak için 

bile olsa bir arada oluĢunun ya da  komĢularına yapılan ziyaretlerin, kadınların sosyal 

destek mekanizmalarını güçlendirerek kadınları güçlendirdiği düĢünülmektedir. 

Benzer Ģekilde, Suriyeli bir kadının, Türkiyeli bir komĢusu vasıtasıyla, bir sivil 

toplum örgütüne baĢvurması, kadın dayanıĢmasının bir göstergesi olarak 

okunabilmektedir. Kadınların sosyal ağları geliĢtikçe sosyal sermayelerinin geliĢtiği 

görülmekte, bunun da alıĢveriĢ yapmak, sivil toplum örgütlerine yardım için gitmek 

gibi kamusal alanda gerçekleĢebilecek faaliyetlerle yaygınlaĢtırılabileceği 

düĢünülmektedir. Bu zeminde hizmet verenlerin özellikle maddi destek içeren 

faaliyetlerini planlarken, sadece “maddi desteğin dağıtımını” değil,  kadınların kurum 

ya da kuruluĢlarına daha çok gelmelerini sağlayacak aktiviteleri de içermesi gerektiği 

düĢünülmektedir. Bu bağlamda bireylerin maddi yardım için geldiği zamanların 
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“vaka yönetimi” çerçevesinde, “müdahale planları” oluĢturularak, “vaka takibinin 

yapılması” ve buna bağlı olarak hizmet verenler ve kadınların arasındaki iliĢkilerin 

sürdürülmesi için bir fırsat olarak değerlendirilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

3.4. Hizmet Sağlayıcıların BakıĢıyla Suriyeli Kadınların ġiddet Deneyimi 

Görüldüğü üzere Suriyelilerin barınma, sağlık, eğitim, çalıĢma ve sosyal 

yaĢama katılım ile ilgili sorunları iç içe geçmiĢ, birbirine bağlı ve birbirini 

etkilemektedir. Katılımcılar, Suriyeli kadınların bu sorunlar ve ihtiyaçlar içerisinde 

Ģiddetin çeĢitli yüzleriyle karĢı karĢıya kaldığını anlatmıĢtırlar. Dolayısıyla 

çalıĢmanın bu bölümü hizmet sağlayıcılarının bakıĢ açısıyla Suriyeli kadınların 

Ģiddet deneyimlerine odaklanmaktadır. 

Katılımcılara Suriyeli kadınların Ģiddet deneyimi sorulduğunda, Ģiddetin 

Suriyeli kadınların gözündeki “görünmezliğine” vurgu yapmıĢlar,  Suriyeli 

kadınların Ģiddeti fiziksel Ģiddetle anlamlandırdıklarını ve kendilerine boĢanma 

durumu olmadığı sürece baĢvurmadıklarını ifade etmiĢtirler.   Dolayısıyla anlatıları, 

ekonomik, fiziksel, psikolojik Ģiddet türlerinden ziyade, kültürel Ģiddet ve kültürel 

Ģiddet ögelerine ve cinsel Ģiddete odaklanmıĢtır. Bu bağlamda kültürel Ģiddet ve 

kültürel Ģiddet ögelerinin barındırdığı diğer Ģiddet türleri, kültürel Ģiddet alt teması 

altında anlatılmaktadır. Katılımcıların odaklandığı diğer Ģiddet türü ise “cinsel 

Ģiddet”tir. Kültürel ve cinsel Ģiddete uğrayan kadınların Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢ(e)memeleri ise bir diğer alt tema olarak anlatılmaktadır. Son olarak, Suriyelilerin 

yerel halkla kurduğu iliĢkinin “toplumsal Ģiddet ögeleri” çerçevesi içerisinde 

aktarıldığından, yerel halkın Suriyelilere bakıĢ açısı  “toplumsal Ģiddet” alt temasında 

anlatılmaktadır. Bu noktada, bu Ģiddet türlerinin iç içe geçtiği, kültürel Ģiddetin, 

psikolojik Ģiddet ya da cinsel Ģiddet içerebileceği ve bu içermenin karĢılıklı olduğu, 

benzer Ģekilde cinsel Ģiddetin kültürel sebeplerle Ģikayet mekanizmalarına eriĢmeyi 

engelleyebileceği, deneyimlenen toplumsal Ģiddetin cinsel ya da kültürel Ģiddet 

durumlarında kadınları kırılgan hale getireceği unutulmamalıdır.  Bu bağlamda 

Ģiddet teması “kültürel Ģiddet”, “cinsel Ģiddet”, “Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢ(e)memek ve “toplumsal Ģiddet” alt temaları ile Ģekillenmektedir. “ġiddete dair 

alt temalar tablodaki gibidir: 
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3.4. Hizmet Sağlayıcıların BakıĢıyla Suriyeli Kadınların ġiddet Deneyimi. 

3.4.1. Kültürel ġiddet 

AraĢtırmanın daha önceki bölümlerinden de hatırlanabileceği gibi, “erken 

yaĢta evlilik” ve “çok eĢlilik” Suriyeliler arasında yaygın, doğal kabul edilen, yasal 

ve kültürel bir olgudur. Suriyeli kadınların büyük bir kısmı Suriye‟deyken “erken 

yaĢta” evlenmiĢtir, benzer Ģekilde Suriye‟deyken “çok eĢliliğe” dahil olmuĢ kadınlar 

vardır. Göç sürecinden bağımsız gerçekleĢtirilen bu evlilikler araĢtırma kapsamına 

alınmamıĢtır, ancak göç sürecinde gerçekleĢtirilen erken yaĢta evlilikler ve çok 

eĢlilik araĢtırma bağlamında kültürel Ģiddetin birer görüngüsü olarak 

kavramsallaĢtırılmıĢ, aynı zamanda Ģiddetin meĢrulaĢtırılmasında bir sosyo-kültürel 

zemin iĢlevi gördüğü bulgulanmıĢtır. Suriye‟den göç eden bir aile, kız çocuklarının 

geçimini sağlamak ya da kızlarının hayatını idame ettirebilmesini sağlamak amacıyla 

“erken yaĢta” evlendirip, “çok eĢli” bir evliliğe dahil olmasını neden olabilmekte, 

erken yaĢta çok eĢliliğe dahil olmuĢ bir çocuk ise, ekonomik, fiziksel, cinsel ve 

psikolojik Ģiddet türlerine karĢı kırılgan hale gelmekle beraber, bu Ģiddet türlerini 

birarada yaĢayabilmekte ve Ģikayet mekanizmalarına eriĢememektedir. Kültür, norm 

ya da Suriye‟de bu uygulamalara yasal bir engel olmaması ise, bu durumu meĢru 

hale getirebilmektedir. Benzer Ģekilde, Suriye‟deyken çok eĢliliğe dahil olmuĢ 

kadınlar, Suriye‟deyken yasal haklarına eriĢim sağlayabilirken, Türkiye‟de çok 

eĢliliğin ve erken yaĢta evliliğin yasal olmaması sebebiyle “haklarına yönelik bir 

ihtiyaçları olduğu takdirde” Ģikayet mekanizmalarına eriĢememektedir. 

 Dolayısıyla, Suriyeliler için kültürel bir olgu olarak kabul görülen erken 

yaĢta evlilik ve çok eĢlilik Suriyeli kadınların Ģiddet deneyimini biçimlendirmekte,  

kadınların Ģiddet riskini ve Ģiddete karĢı kırılganlıklarını arttırarak, Ģiddetin 
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ekonomik, fiziksel, psikolojik Ģiddet olarak dıĢavurumlarını ortaya çıkarmaktadır. 

Son olarak, erken yaĢta evlilik ya da çok eĢli evlilikler içerisinde yaĢanan Ģiddet, 

kadınların terkedilmesi ve boĢanma süreçleri yine bu kültürel kabuller içerisinde 

Ģekillenmekte, kadınların Ģikayet mekanizmalarını bilmemesi ya da korkmalarından 

dolayı Ģikayet edememeleri ile sonuçlanmaktadır. Tek tük gerçekleĢen boĢanma 

süreçleri ise “çocukların velayetini alamamak korkusu” ya da boĢandıktan sonra 

kadınların yaĢamlarını idame ettirmesini sağlayacak “mehir”in verilmemesi gibi 

sorunları ortaya çıkarmaktadır. Bu noktada, boĢanma sürecinin erken yaĢta 

evlenmeyen ya da çok eĢliliğe dahil olmayan kadınlar içinde aynı sorunları ortaya 

çıkardığını belirtmekle beraber, çok eĢlilik deneyiminin kendine özgü sorunları 

olduğunu vurgulamak gerekmektedir. Bu çerçevede, araĢtırmanın bir sonraki 

bölümünde öncelikle kültürel Ģiddetin birer görüngüsü olarak “erken yaĢta evliliğin” 

ve “çok eĢliliğin” hem kadınları nasıl Ģiddete karĢı kırılgan hale getirdiğine, hem de 

kendi baĢlarına Ģiddetin kendisi olabilmelerine odaklanmakta, daha sonra kadınların 

terkedilmesi ve boĢanma süreçlerine değinilmektedir. 

Kültürel ve Resmi Bir Olgu Olarak Erken Yaşta Evlilik 

Katılımcıların erken yaĢta evliliğe dair değerlendirmeleri, erken yaĢta 

evliliğin Suriye‟deki kültürel ve resmi kabulü, Suriyeli kadınların erken yaĢta evliliğe 

ve yasal yaptırımlara dair bilgisizliği, bu bağlamda yasal yaptırımları uygularken 

karĢılaĢtıkları zorluklar üzerinden Ģekillenmektedir.   

Katılımcılar Suriye‟deyken evlenip Türkiye‟ye gelen kadınların, “erken 

yaĢta” evlendiklerini ve Türkiye‟de bunun yasal olmadığını bilmediklerini ifade 

etmiĢtirler: “Çocuk gelin durumu var. Suriyeli kadınlar bunun suç olduğunu 

bilmiyor. Suriye‟de de resmi evlilik yaşı bizle aynı ama sanırım orda denetim 

olmadığı için uygulanmıyormuş”(Kamu Temsilcisi 1). 

Bu bağlamda Türkiye‟ye gelmeden önce gerçekleĢtirilen evlilikler için “yasal 

yaptırımların” uygulanmasının zorluğundan bahseden katılımcılar: 

Yine 15 yaşından küçüktü savcılığa bildirmiştik, koruma altına alındı, 

Çocuk İzlem Merkezi‟nde görüşmeleri gerçekleşiyor ve daha çok aslında 

kız çocuğu “ben isteyerek evlendim” dediği için Suriye‟de resmi evlilik 

yaşı 13 olduğu için koruma altına çok zor aldırıyoruz ( STÖ Çalışanı 3). 

Özellikle çocuk geline çok fazla rastlıyoruz. Hatta bir tanesini çocuk 

yurduna işte o tarz danışmanlık verilmişti. Hani istersen kendini ihbar 
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edebilirsin gibi. Diğer ofisle o zaman ortak çalışıyorduk, burada kış 

yardımı alıyorlardı.  12 yaşındaydı kız kendi kendini ihbar etmiş 

ASPİM‟e yerleştirildi çocuk yurduna falan. Bu böyle ilk kez gördüğümüz 

bir örnek oldu onlar için. Çünkü genelde hani ya yapmıyorlar ya “zaten 

ben seviyorum” diyorlar. Ya da cesaret edemiyorlar (STÖ Temsilcisi 1). 

Katılımcılar Suriyelilerin kültürlerine bağlı olarak “erken yaĢta evlenmeyi” 

benimsediklerini belirtirken, Türkiye‟de bunun yasal olmadığını bildikleri 

durumlarda bile “kültürel yaptırımların” yasal yaptırımların önüne geçebildiğini 

vurgulamıĢtırlar: 

Evlenmek artık onlar için, özellikle nişanlılık yaptığı kişi akrabasıysa, 

kuzeni oluyor çoğunlukla, amcasının oğlu, dayısının oğlu, onlarda 

gerçekten kültürel yaptırımlar çok baskın. Biz 18 yaşını beklemesini 

söylesek de, nişandan ayrılmak, sözden vazgeçmek onlar için çok büyük 

bir ayıp, bazen gerçekten önünü alamadığımız durumlar oluyor (STÖ 

Temsilcisi 2). 

Katılımcıların anlatılarından da anlaĢılabileceği gibi, Türkiye‟de 

gerçekleĢtirilen evlilikler, “çocuk gelin” kapsamına girmekte ve baĢlı baĢına bir 

çocuk ve insan hakları ihlalini oluĢturmaktadır. Hali hazırda göçün getirdiği 

travmaları yaĢayan bu çocukların, eğitim, sağlık, fiziksel ve psiko-sosyal geliĢme 

hakları gibi birçok temel hakkı ellerinden alınmaktadır. Kendisi baĢlı baĢına bir 

cinsel Ģiddet olan “çocuk gelin” olma durumunun, bu çocukların evlilik içerisinde 

psikolojik, fiziksel ya da ekonomik Ģiddet türleriyle karĢılaĢma ihtimallerini 

arttırdığı, karĢılaĢtıklarında ise “haklarını arayamamalarına” sebep olacağı 

söylenebilmektedir.  “Çocuk gelin” olmanın göçmen çocukları yeni bir 

dezavantajlılık içerisinde konumlandırdığı, diline, kültürüne, sağlık hizmetlerine, hak 

arama mekanizmalarına eriĢimlerine kısaca toplumuna yabancı oldukları bir ülkede, 

bazen bir akrabalarıyla bazen tanımadıkları bir kiĢiyle hayatlarını geçirmek 

durumunda kaldıkları ve bu döngüden çıkamadıkları söylenebilmektedir.  Bu duruma 

“Ģikeyet mekanizmalarına eriĢememek” bölümünde tekrar değinilmektedir. Ancak 

hizmet verenler, Suriyelilerin erken yaĢta evliliğe dair kültürel kabulünün ve 

Türkiye‟de bunun suç unsuru teĢkil ettiklerini bilmemelerinin,  yasal yaptırımları 

uygulamayı zorlaĢtırdığını,  benzer Ģekilde, erken yaĢta evliliğin yasal olmadığının 

bilindiği durumlarda ise kültürel kabulleri değiĢtirmenin kendileri için zorlu bir alan 

olduğunu belirtmiĢtirler.  
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Kültürel Bir Olgu Olarak Çok Eşlilik 

Katılımcılar erken yaĢta evlilik gibi, Suriye‟de çok eĢliliğin yaygın olduğunu 

ve bu durumun göçle beraber Türkiye‟ye taĢındığını ifade etmiĢtirler. Katılımcıların 

çok eĢlilik ile ilgili anlatıları çok eĢliliğin “kültürel ve resmi bir olgu olarak çok 

eĢlilik” ve“çok eĢlilikte sınıfa, etnik kökene ve toplumsal cinsiyete dayalı 

farklılıklar” “ alt temalarını ortaya çıkarmaktadır. Kültürel bir olgu olarak çok 

eĢliliğe dair alt temalar tablodaki gibidir: 

 

ġekil 3.4.1. Kültürel Bir Olgu Olarak Çok EĢlilik. 

Çok EĢliliğin Resmi ve Kültürel Kabulü 

Katılımcılar Suriye'de çok eĢliliğin resmi olarak tanınması ve kültürel 

kabulünün Suriyeliler arasında çok eĢliliğin yaygın olmasının baĢlıca sebebi 

olduğunu düĢünmektedirler: 

Çok eşlilik tamamen kültürel bir durum. Her şeyden bağımsız onların 

kültürüyle alakalı ve yaygın ( Kamu Çalışanı 1). 

Yani şimdi Suriye‟nin sosyal yapısında, çok evliliğe yani devlet olarak, 

rejim olarak müsaade edilmiş (Yerel Dernek Yöneticisi 3).  
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Suriye aile defterinde 4 eşe kadar eş işleniyor. Aile defteriyle geliyor, 

Türk medeni kanuna göre mümkün değil. Bunun en büyük zorluğunu da 

biz hukuki işlemlerde yaşıyoruz ( Kamu Temsilcisi 1). 

Şimdi Suriyeli kadınların tabii onlarında kendi töre ve örflerinde adeta 

yok hükmündeler. İki üç evlenir, birini bırakabilir, çocuklarıyla kalır 

falan. Çok doğaldır. 1.eş, 2.eşi bulabilir, kültür budur. 2 eşli bir arkadaş 

var, 10 çocuğu var, hepsi aklı başında dinini bilen çocuklar. Hanımı 

demiş ki ben sana genç kız bulsam evlenir misin? Orda resmiyette de var 

4 tane  (Yerel Dernek Yöneticisi 2).  

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü üzere, Suriye‟de kültürel olarak “çok 

eĢliliğin” kabulü ve bu uygulamanın Suriye Devleti tarafından da resmi olarak 

tanınması Suriyeli kadınların bu durumu doğal bir durum olarak benimsemelerini 

ortaya çıkarmıĢtır.  

 Katılımcılar, erken yaĢta evlilikte görüldüğü gibi, Suriyeli kadınların çok 

eĢliliğin Türkiye‟de yasak olduğunu bilmediklerini ve buna ĢaĢırdıklarını ifade 

etmiĢtir: 

Çok evlilik olması, adam geliyor iki üç tane karısı var ve bu onlar için 

normal bir durum. Ya da adamın bir eşiyle resmi nikahı var iken biriyle 

yok. Türkiye‟deki yasa hükümlülüklerini bilmiyor, Suriye‟deki gibi 

olduğunu düşünüyor ( STÖ Çalışanı 1). 

 Özellikle kuma kısmına geldiğimizde ( onlar öyle söylüyor) Türkiye‟de 

belki kızların erkek arkadaşları ya da erkeklerin kız arkadaşları vardır ve 

daha sonra evlenmişlerdir ama resmi olarak kesinlikle bir kişiyle 

evlenebilir. Bunu söylüyoruz. Türkiye‟de kesinlikle ikinci evliliğe izin yok 

resmi kaynaklarda dediğimizde, onlar çok şaşırıyor. Seminerin başında 

daha çok şaşırıyorlardı. Suriye‟deyken ve bizim kültürümüzde serbest, 

dinimizde dört evliliğe izin var diyebiliyorlardı. Biz de onlara saygı 

duyduğumuzu söylüyoruz ama hukuki anlamda nafaka olsun ya da diğer 

durumlardan yararlanabilmeleri için gerekli olan prosedürleri 

anlattığımızda, şaşırıyorlardı. (STÖ Çalışanı 2). 

Katılımcıların sözlerinden de anlaĢılabileceği gibi, kültürel ve dini bir norm 

olarak “çok eĢlilik” ve evlilikle ilgili ülkeler arasındaki “yasal farklılık,” kadınların 

yasal olarak haklarını bilmemesi, bilseler dahi “yasal haklarına” ulaĢamamalarına 

sebep olmaktadır. ÇalıĢmanın  “boĢanma süreci” ve “korku ve Ģikayet 

mekanizmalarını bilmemek” alt temalarında da değinileceği gibi, çocuklarının 

velayetini alamamak, bilmedikleri bir ülkede yalnız kalmak, boĢanmaya dair 

toplumsal baskı gibi sebepler kadınların Ģikayet mekanizmalarına eriĢmelerini 

engellemektedir.   
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Çok EĢlilikte Etnik Köken, Sınıf ve Toplumsal Cinsiyete Dayalı Farklılıklar 

Görüldüğü üzere katılımcıların çoğunluğu, “çok eĢlilik” söylemlerinde 

kültürel kabullere ve “resmi tanınmaya” iĢaret etmiĢtir. Ancak tüm Suriyelilerin çok 

eĢli olduğu gibi bir olgusal gerçeklik de yoktur. Katılımcılara bunun altında yatan 

sebep sorulduğunda “çok eĢlilikte sınıfsal ve etnik kökene dayalı farklılıkların” 

olduğu, bu farklılıklara dayalı olarak ise “çocuk sahibi olmak” ve “çocukları 

çalıĢtırmak” amacıyla gerçekleĢtirilen  “çok eĢli” evliliklerin ortaya çıktığı 

görülmüĢtür. ÇalıĢmanın bir sonraki bölümü bu farklılıklara odaklanmaktadır. 

Etnik Kökene Dayalı Farklılıklar: Çocuk Sahibi Olmak ve Çocukları 

ÇalıĢtırmak 

Katılımcıların anlatılarına göre, yasal, kültürel ve dini sebeplere ek olak çok 

eĢliliğin bir diğer sebebi “çiftlerin çocukları olmaması” durumudur. BaĢka bir 

deyiĢle, eĢinden çocuğu olmayan Suriyeli erkeklerin ikinci ya da üçüncü bir eĢle 

evlendiklerini ifade etmiĢtirler. Katılımcılar bu durumu betimlerken aynı zamanda 

çok eĢlilikte etnik kökene dayalı farklılıklar olduğunun altını çizmiĢlerdir: 

 Affedersiniz, çok özür dilerim: “eşim bana erkek tohum yapmadığından 

diyor ben ikinci hanımı alıyorum”  diyor. Bayanlar oradan çok aciz. 

İkinci hanımı almak çok şey. Bunlarda çok geniş. İki geç, üçü, dördü var. 

Eğer kocası, hanımı yani biraz ağırca olacak ama çocuk yapacak 

durumda yoksa ikinci hanımı alıyorlar. Veya sakatsa ikinci hanımı 

alıyorlarmış, ona baksın diye Türkmenler. Ama o dediğimiz 3-4 

Araplarda (Yerel Yönetim Çalışanı 2). 

Yerel yönetim çalıĢanın söyleminden Türkmen kökenli Suriyelilerin “erkek 

çocuk” olmadığı ya da eĢin “çocuk sahibi olamadığı” durumlarda ikinci bir eĢ ile 

evlendikleri sonucu çıkarılabilmektedir. Türkmen kökenli ve Arap kökenli 

Suriyeliler arasında ayrım yapan yerel dernek temsilcileri de benzer ifadeler 

kullanmıĢtır:  

Bizim Türkmenlerde çok az, bizim Türkmenler korkarlar. Araplarda var. 

Bizim Türkmenlerde çok az. Yani Bizim Türkmenler eşi ölürse ya da 

çocuğu olmazsa 2 tane alır. İcap ederse 3 de alır. Eşinin şeyiyle, eşi 

evlen, çocuğumuz olsun der ( Yerel Dernek Yöneticisi 1). 

 Çoğunluk olmamakla beraber evlilik var. Yani çift evlilik var, ama 

genelde tek evliliği tercih ediyorlar özellikle Türkmenler tek evliliği 

tercih eden bir yapıya sahipler. Yani işte erkek ve kadın (Yerel Dernek 

Yöneticisi 3). 
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Görüldüğü üzere, katılımcılara göre Türkmenler “çocuk sahibi olamadıkları” 

durumda çok eĢliliğe yönlenirken, Araplar için bunun kültürel bir olgu olduğunu 

ifade etmiĢtirler. Katılımcılar aynı zamanda “çok eĢliliğin” “çok çocukluluk” 

durumunu beraberinde getirdiğini, “çocukların” ise iĢ gücü olarak kullanıldığına 

vurgu yapmıĢtırlar: 

Bu yani erkek çocuğu da niye istiyorlar biliyor musunuz? Kendisi 27 

yaşında dedik ya 2 hanımı var. Bunların çok çocuk yapmasının sebebi şu, 

çocuk 18 yaşına geldiği zaman, okuma yok onlarda yallah sanayiye, 

kendisi rahat evde yatacak. Çocuk para getirecek. Mantıkları bu 

bunların. Suriyeli arkadaş bazen der: Keşke erken evleneydim de ben 

şimdi yatardım bu yaşta çocuğum eve para getirirdi diyor. Mantıkları bu. 

Çok çocuğun sebebi bu ( Yerel Yönetim Çalışanı 2). 

Benim şimdi çocuğum olmazsa benim şimdi Suriye‟de elhamdülillah bağ 

var, fıstık var, arazi var, benim çocuğum olmazsa ben kime bırakıcam? 

Mecbur o zaman evlenicem. Allah bana çocuk vermiş ( Yerel Dernek 

Yöneticisi 1). 

ÇalıĢmanın diğer bölümlerinden de hatırlanabileceği gibi, hizmet 

sağlayıcılarına göre Suriyelilerin kültürlerinde çocuk iĢ gücü olarak görülebilmekte, 

eğitim çağında olan çocuklar iĢ gücü olarak kullanılabilmektedir. Dolayısıyla “çok 

çocuğun” “çok gelir” anlamına gelebildiği durumlarda, “çok eĢlilik” aynı zamanda 

bir sermaye kaynağı olarak görülmektedir. Bu durum ise çok eĢlilikte sınıfa ve 

toplumsal cinsiyete dayalı farklara iĢaret etmektedir. 

Sınıfa ve Toplumsal Cinsiyete Dayalı Farklılıklar 

Katılımcılar çok eĢlilikte etnik farklılıkların yanı sıra, sınıf farklılıklarına da 

iĢaret etmiĢtirler. Bu sınıfsal farklılık, toplumsal cinsiyet açısından incelendiğinde, 

geliri yüksek olan erkeklerin birden fazla eĢ ile evlilik gerçekleĢtirdiğine, yalnız olan 

ve geçimini sağlayamayan kadınların ise ikinci, üçüncü veya dördüncü eĢ olaraka 

evliliklere dahil olmak zorunda kaldıklarına iĢaret etmektedir: 

Yani genelleyemem ama şöyle bir durumla biraz karşılaştım. Kötü 

evlerde, kötü dediğim, kazanılan paraya-gelire göre daha kirası yüksek, 

daha düşük, daha rutubetli, sobalı, fazla çocukların bulunduğu, mesela 

tek eşlilik. Ama ne zaman evet çok güzel bir ev desem, mesela kaloriferli, 

kiraları uygun, gelirleri yüksek daha çok evlilik fark ettim. Çok ekonomik 

sebeplere bağlamak istemesem de, böyle bir genelleme- çıkarım 

yapılabilir. Belki benim deneyimim olabilir sadece ama ben kötü evlerde 

çok eşliliğe rastlamadım. Ve daha sosyo- ekonomik durumu daha iyi 

evlerde karşılaştım (STÖ Çalışanı 2). 
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Erkeğin maddi durumu sebebiyle kadın kabul ediyor ikinci eş olmayı 

genelde. Evet, zaten kültürel bir etkisi var çok eşliliğin ama bir 

taraftanda kadınlar için bu tetikleyici bir etkisi oluyor. Adamın parası 

yoksa da, kadın tercih etmiyor gibi bir gerçekte var (STÖ Temsilcisi 2). 

Suriyeli kadınların genel olarak çalıĢma yaĢamına dahil olmadığı 

düĢünüldüğünde, “çok eĢli” evlerde geçimin sağlanabilmesi için erkeğin maddi 

durumunun iyi olması gerektiği varsayılabilir. Nitekim katılımcılardan biri çok eĢli 

bir evi anlatırken, çok eĢli bir erkeğin toplumda statüye ve yüksek gelire sahip olan “ 

avukatlık” mesleğini icra ettiğine vurgulamıĢtır: 

5 çocuk olan var 20 çocuk olan var, biz bazen say diyoruz çocukların 

isimlerini 3-4 den sonra sayamıyor. Bir de gösteriş var. Falan almış, ben 

niye almıyorum ikinci hanımımı? Benim ne eksiğim var? Haydi bi 2 

hanım daha. Öyle bir yapıları var. Çok değişik yapıları var ya. Hem 

avukat, hem de 3 zevcesi var! 22 tanede çocuğu var. Ben onu sordum 22 

kişi nasıl yaşıyorsunuz 3+1 evde? “Siz dedi beş odanızda olsa huzurunuz 

yok, ama benim iki odam olsa huzurum çok” dedi. “Bırak dedim ya Allah 

aşkına nasıl huzur mu olur?” dedim ya. Kavga etmiyor musunuz? dedim. 

“Yo etmiyoruz” dedi ( Yerel Yönetim Çalışanı 2). 

Benzer olarak baĢka bir katılımcı ise “çok eĢliliği” betimlerken, maddi geliri 

yüksek olan Türkiyeli erkeklerin Suriyeli kadınlarla ikinci ya da üçüncü eĢ olarak 

evlilik gerçekleĢtirdiklerine ve onlar için açtıkları “ayrı evlere” vurgulamıĢtır:  

İki eşlilik, üç eşlilik, dört eşlilik meselesi Orta Doğu ülkelerinde bizim 

gibi yadsınan bir şey değil. Kabul görmüş bir şey de değil. Ama çokta 

1,2,3.eş tarafından çatışmaya döndürülecek bir şey değil. O yönüyle 

Türkiyeli erkekler tarafından ikinci eş olarak alınan Suriyeli sayısı fazla. 

Bunu biliyoruz, duyuyoruz. Bu, şu demek değil ama yani içinde illaki art 

niyetli insanlar vardır, bir garsoniyer olarak onu kullanmıştır. İki ay bir 

mekan da tutmuş, sonra sahipsizlik yapmış, onu bırakmıştır. Ama bizdeki 

bilgilerin çoğunluğu çocuk sahibi de oluyorlar. Yani bir yaşam 

sürüyorlar, onlara bir ev açıyorlar ve bir yaşam sürüyorlar. 2. eş, 3.eş 

olarak. Bu bizim yadırgadığımız bir şey, ama onlar açısından bu normal 

bir evlilik olarak kabul ediyorlar (STÖ Temsilcisi 3). 

Görüldüğü üzere, katılımcılar maddi olarak daha iyi durumda olan Suriyeli 

bireylerin çok eĢliliğe dahil olduklarını ifade etmiĢler, bu bağlamda çok eĢlilikte 

sınıfsal farklılıklara değinmiĢtirler. Katılımcının anlatısındaki “art niyetli” insanların 

diğer eĢlerini barındırdıkları “garsoniyer” ifadesi dikkat çekicidir.  Türkiyeli ya da 

Suriyeli erkeklerin Suriyeli kadınlarla ikinci ya da üçüncü eĢ olarak evlenip, daha 

sonra terk etmeleri istisnai bir durum olmaktan ziyade, yaygın olarak 
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algılanmaktadır. Bu bağlamda, araĢtırmanın bir sonraki bölümü “kadınların 

terkedilmesine” odaklanmaktadır. 

Kadınların Terkedilmesi 

Barınma baĢlığı altında da değinildiği üzere, bekar olmak, dul olmak, çok 

çocuklu bekar anne olmak gibi çeĢitli sebeplerle yalnız yaĢayan kadınlar yaĢamlarını 

sürdürebilmek adına evlenebilmektelerdir. AraĢtırmanın “Suriyeli Yalnız Kadınların 

Acil Ev Ġhtiyacı ve Suriyeli Kadınların Barınmaya ĠliĢkin Stratejileri” bölümünden 

de hatırlanabileceği gibi, bekar, dul ya da çocuklarıyla beraber yalnız kalan ve 

geçimini sağlayamayan kadınlar, evlenme yoluyla mağduriyetlerini ve 

dezavantajlılık durumlarını aĢabileceklerine inanmaktadır. Ancak bu kadınlar, daha 

sonra terkedilerek ya da Ģiddet görerek yeni bir dezavantajlılık durumuyla karĢı 

karĢıya kalmaktalardır: 

Türk bir erkeğin 4.cü ya da 5.ci eşi olduğunu söylüyordu. Kendisinin eşi 

Suriye‟deyken vefaat etmiş. Bir şekilde tırnak içerisinde sığınmış bir 

erkeğe. Başka bir sebeple gelmişti kendisi bana, ama eşinden cinsel ya 

da sözel bir şekilde şiddet gördüğünü biz fark etmiştik. Eşi de zaten 

hiçbir şekilde eve gelmiyordu. Ev kendisinindi ve apartman kendisinindi. 

Bir tane dairesinde sadece bu kadın barınıyordu. Bir tane çocuğu o 

eşindendi. Hem korkuyordu, hem de aslında sürekli şiddet gördüğünü de 

anlatmaya başlamıştı ( STÖ Çalışanı 3). 

Katılımcının anlatısında da görüldüğü üzere, eĢini Suriye‟deyken kaybetmiĢ 

ve evlenmek yoluyla yeni bir yaĢam kurmaya çalıĢan kadınlar, barınacak bir yerleri 

ve yaĢamlarını idame ettirecek bir gelirleri olmadığı için, bir strateji olarak çok eĢli 

evliliklere dahil olmaktadır. Bu durum ise kadınları Ģiddete karĢı kırılgan hale 

getirmekle beraber, Ģiddete karĢı sessiz kalmalarına sebep olmaktadır. Katılımcılar 

imam nikahıyla gerçekleĢtirilen evliliklerde, kadınların yaĢınında önemli bir etken 

olduğunu, yaĢının ilerlediği düĢünülen kadınların terkedildiklerini ya da çok eĢli 

evliliklere razı olmak zorunda kaldıklarını belirtmektedirler: 

Genellikle erkeklerin bırakması. İkinci bir hanım almaları. Çok aşırı. 

Bırakıyorlar. Bırakan da var, bırakmayan da var. Genelde bırakıyorlar. 

Ya ben şunu açıkça konuşayım Funda Hanım. 35 yaşını geçtikten sonra 

bir bayanı bırakıyorlar. Ben geçen bunu Türkçe bilen bir kişiye sordum, 

“ya siz rahatsız olmuyor musunuz? Bir evde üç tane bayan bir koca 

yaşanır mı? nasıl yaşıyorsunuz?” diyorum. “Biz” diyor “erkeklere yani 

mahkûmuz” diyor. “Eğer bunu yapmazsak, bizi bırakırlar” diyor. “Biz” 

diyor “susuyoruz” diyor. “Bizim” diyor “geleneğimiz” diyor, 

“geçmişten gelen böyle bir yapımız var” diyor. “İkinci, üçüncü hanım 

almamız” diyor (Yerel Yönetim Çalışanı 2). 
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Katılımcının sözleri, çok eĢli evlillikler içerisinde kadınların terkedilmemek 

için yaĢadıkları psikolojik Ģiddete sessiz kaldığını ve  “geleneklerin” bu Ģiddet 

içerisinde nasıl bir meĢru zemin iĢlevi gördüğünü açımlamaktadır. Katımlıcının 

anlatısında görüldüğü üzere, yaĢları ve/veya eĢlerinin yeni bir eĢ ile beraber olmak 

istemeleri gibi sebeplerle kadınlar terkedilmekte ya da çok eĢli evlilikler içerisinde 

kalmaktadırlar.  

Türkiye‟de çok eĢliliğin yasal olmaması, erkeklerin kadınlarla “dini nikah” ile 

evlenmelerinin ise kadınların terkedildikten sonra herhangi bir hak arayamamalarına 

sebep olmaktadır: 

Erkek evleniyor, mehiri yazıyor, sonra kadının elinden alıp yırtmış, resmi 

hakkı da yok kadının. Kadın ağlıyor, ben açım diyor. Kadınlar 

çalıştırılarak, evlilik, yardım adı altında istismar ediliyorlar, edebinden 

korkusundan itiraf edemiyor. (Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Bir de dini nikah kısmında şöyle bir şey var sanki biraz da herkes için 

yine değil ama çok eşlilikte mesela biraz kötüye kullanılabiliyor. Çok 

eşlilik şöyle algılanıyor mesela bir kadınla evlendim, ama onu terk edip 

başkasıyla yaşayabilirim. O kadın tamamen mağdur orda ama nikahla 

hala eşi mesela. Ya da hiçbir şekilde maddi ihtiyaçlarını karşılamıyor, 

ara ara gelip şiddet uygulayıp gidiyor gibi. Bu şekilde suiistimal ediyor ( 

STÖ Çalışanı 3). 

Görüldüğü üzere, “dini nikah” ya da “ Suriye‟de dini nikahın resmi ve 

kültürel kabulü” Türkiye‟ye kültürel bir yaptırım olarak taĢınmıĢ, ancak nikahın 

bozulması durumunda ne Suriye‟de uygulanan yasal yaptırımlar ne de Türkiye‟deki 

yasal yaptırımlar uygulanmamaktadır. Dolayısıyla, dini nikahlı eĢi tarafından 

terkedilen kadınların tekrar evlenmek yoluyla çok eĢlililiğe dahil olmaları, kadınları 

tekrar aynı Ģiddet sarmalına sürükleyebilmektedir. Bu sarmal içinde kadınlar cinsel 

Ģiddet, aile içi Ģiddet, psikolojik Ģiddet yaĢayabilmekte, ancak “Ģikayet 

mekanizmalarını” bilmedikleri için, bazen bilseler de “korktukları” için bu 

mekanizmalara eriĢ(e)memektedirler. Katılımcılar, Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢebilen ya da bir Ģekilde boĢanmak isteyen kadınların ise, “çocuklarını görmemek, 

velayetlerini alamamak” gibi tehditlerle psikolojik Ģiddete maruz bırakıldığını ve bu 

sebeplerle boĢanmaktan vazgeçtiklerini ifade etmiĢtirler. Bu bağlamda araĢtırmanın 

bir sonraki bölümü Suriyeli kadınların boĢanma sürecine odaklanmaktadır. 
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Boşanma Süreci ve Bu Süreçte Ortaya Çıkan Problemler: Mehir ve Velayet 

Suriyeli kadınların Türkiye‟deki boĢanma süreci kadınların boĢandıktan sonra 

hayatlarını bir süre idame ettirebilmelerini sağlayacak olan “mehiri alamamaları” ve 

“velayetin babaya verilmesi” korkusuyla Ģekillenmektedir. Bu bağlamda boĢanma 

sürecinin alt temaları “mehir” ve “velayet” olarak ortaya çıkmaktadır. 

Mehir 

Katılımcıların anlatılarına göre Suriye‟deki boĢanmalarda, dini nikahla 

evlenilse bile, boĢanma sürecinde erkeğin kadına vaadettiği mehiri ödemesi, kültürel 

ve yasal bir zorunluluk olmaktadır: 

Suriyeliler kendi aralarında mehiri çok fazla önemsiyorlar. Çünkü 

dediğim gibi kültürel yaptırımları daha fazla. Öyle bir durumda kan 

çıkar diyebilirim, söz verip tutmamak. Eğer dini anlamda boşanıyorlarsa 

birbirlerine mehir veriyorlar (STÖ Çalışanı 3). 

Suriye‟de eğer evlenmişse orada akit denilen bir kağıt oluyor, orada 

zaten evliliği resmi gördüklerinde, mehiri de resmi görebiliyorlar (STÖ 

Çalışanı 2). 

Ancak katılımcılar göç ile beraber bu kültürel yaptırımın uygulanmadığını, 

aynı zamanda Suriye‟de geçerli olan dini nikahın, Türkiye‟de resmi olarak geçerli 

olmadığı için göç sürecinde terkedilen ya da boĢanmak isteyen kadınlar herhangi bir 

hak talep edemediğini anlatmıĢtırlar: 

Burada dini nikahla evlenmiş, mehir denen bir şey doldurmuş ama hiçbir 

resmiyeti yok. Böyle bir durumda zaten geçerliliği yok (STÖ Çalışanı 2). 

 Bir de şu durum var. Savaş sonrası burada bu gelenekler tam olarak 

uygulanmıyor da olabilir. Oradaki durum biraz daha farklıdır, 

uygulanıyordu, ya da bir mercii vardır korktukları ürktükleri bir 

toplumsal baskı. Ama burada biraz daha onun dışına çıkabilirler, yani 

tam anlamıyla uygulanmıyor diye tahmin ediyorum (STÖ Çalışanı 3). 

Biz de [Suriyeliler de] bıraktın, ne mehiri var, ne de dövürü var. Bir şey 

yok, gitti yallah. Get şuradan, bitti gitti. Şu bir bardak çayı döktük, bitti 

gitti. Yani ikinciyi çekmezler ( Yerel Dernek Yöneticisi 1). 

Türkiye‟de dul erkeklerin evlenmesi zaten sıkıntılı. Ama Suriyeli 

kadınlarla evlenmelerinin sebebi bir zaten mazlum istersem bırakırım, iki 

ucuz mehir istemiyor, üç karşıma çıkamaz  (Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Katılımcıların ifadelerinde de anlaĢılabileceği üzere, Suriyeli kadınların 

boĢanma sürecinde herhangi bir hak talep edemeyecekleri, evlenmeden önce bile 
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eĢleri tarafından bilinmekte, bu durum Suriyeli kadınları “eĢ” olarak seçmelerinin 

temel sebebi bile olabilmektedir. BaĢlı baĢına psikolojik Ģiddet olan bu durumun ise, 

kadınları Ģiddetin diğer türlerine karĢı nasıl kırılgan hale getirebileceği 

öngörülebilmektedir. Benzer Ģekilde katılımcıların ifadeleri Suriyelilerin 

Türkiye‟deki boĢanma süreçlerinin genel olarak “resmi bir Ģekilde” 

gerçekleĢmediğini, kadınların terkedilmesi suretiyle sona erdiğini göstermektedir.  

Katılımcılardan biri nadiren gerçekleĢen “resmi boĢanma sürecini” ise Ģu Ģekilde 

betimlemiĢtir: 

 Özellikle boşanmak isteyen ya da uluslararası alanda resmi nikah 

geçerli biliyorsunuz. Ama dini nikahla bir şekilde nikahlarını kıyıyorlar 

ya da Suriye‟de evlenmiş olabiliyorlar özellikle o anlamda mağdur olan 

kadınlar. İşte Türkiye‟de boşanmak istiyor. Onların kendinde mehir 

denilen ama hiçbir geçerliliği olmayan bir akit gibide bir şey var. 

Hakimlerin de çok fazla zorlandığı ya da uluslar arası korumaya çok 

fazla hakim olmayan avukatlarında çok zorlandığı bir alan. Ben bu 

konuda bir aile hakimiyle görüşmüştüm, normalde onlar dini nikahlı 

olarak evlenseler bile Suriye‟de, kimliklerinde evli yazıyor. Ve kimlik 

numaralarındaki aile sıraları birbirleriyle aynı. Böyle durumlarda dini 

nikahla bile evlenseler, boşanma işlemi gerçekleşiyor. Adli yardım birimi 

var, muhtardan aldığı muhtaçlık belgesi var. Onunla beraber gittiğinde, 

ücretsiz avukat sağlanabiliyor, dilekçe yazılıyor ve boşanma talebi 

oluşturuluyor ve resmi bir şekilde boşanabiliyorlar. Burada resmi bir 

şekilde evlenmeseler de, Suriye‟de evlendikleri için resmi bir şekilde 

boşanıyorlar (STÖ Çalışanı 2). 

Görüldüğü üzere, Türkiye‟de yaĢayan Suriyeli kadınların boĢanmaları 

gerçekleĢse de, yargı mensuplarının bile zorlandığı bir alan olarak görülmektedir. 

AraĢtırma katılımcılarından sadece bir tanesinin resmi boĢanma sürecini anlatabilmiĢ 

olması da, hizmet sağlayıcılarının da bu konuya hakim olmadığını göstermektedir. 

Bu bağlamda, Suriyeli kadınların boĢanmak için gerekli mekanizmalara 

eriĢebilmeleri zor görünmektedir. Bunun da ötesinde kadınlar boĢanabileceklerini 

bilseler dahi, çocuklarını kaybetmekten korkmaktalardır. Bu konuya “velayet” 

baĢlığı altında değinilmektedir. 

Velayet 

 Katılımcılardan bazıları Suriyeli kadınların boĢanmayı istemeleri halinde, 

çocuklarıyla tehdit edildiklerini ifade etmiĢtir: 

Suriyeli bir kadın tek başına adliyeye boşanmaya gidemiyor. Ya da resmi 

bir nikah olmadığı için arada velayet kısmında. Ya da şöyle oluyor böyle 
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vakalar var mesela Suriyeli bir kadın Türk bir erkekle evleniyor. Kadının 

kocası Suriye‟de ölüyor, ondan bir çocuğu var ama adam kadına acı 

çektirmek için “çocuk benim” diyor ve çocuğu alıyor. Anne bu durumda 

hiçbir hak talep edemiyor falan (STÖ Temsilcisi 2).  

Benzer Ģekilde anneler çocukların velayetinin kendilerine verilmeyeceğini 

düĢünerek, boĢanmaktan vazgeçmektelerdir: 

Ya da gerçekten anneye verilecek çocuk, ama anne bunu bilmiyor. 

Geliyor, ağlıyor. Ben boşanmak istiyorum ama çocuğum babaya verilirse 

ne olacak? Çocuk normalde 2 yaşında ya da 1 yaşında normalde anneye 

verileceği öngörülüyor ama kadın bunu hiç bilmediği için adli mercilere 

hiç başvuru yapamıyor (STÖ Çalışanı 2). 

Boşanmak istediğini söylüyordu ama korkuyordu hani “çocuğumu ona 

mı verirler?” Diye. (STÖ Çalışanı 3). 

Katılımcının ifadelerinden anlaĢılacağı üzere, Suriyeli kadınların boĢanma 

süreçleri, haklarını bilememek, yalnız kalma korkusu, çocukların velayeti, ekonomik 

özgürlüğü bulunmayan kadınların mehirlerini alamamaları, barınma süreçleri gibi 

çeĢitli problem ve ihtiyaçlar içerisinde Ģekillenmektedir. Katılımcılar bu durumda, 

yaĢadıkları ve yaĢayabilecekleri ekonomik, fiziksel, psikolojik ve toplumsal baskı 

yoluyla oluĢabilecek kültürel Ģiddet sebebiyle kadınların boĢanma yoluna 

gitmektense, Ģiddet görseler bile evlilik içinde kalmayı tercih etmek zorunda 

kaldıklarını vurgulamıĢtırlar.  

3.4.2. Cinsel ġiddet: Cinsel Taciz ve Seks ĠĢçiliği 

ġiddetin diğer türleri gibi cinsel Ģiddette adli vakaya dönüĢmediği sürece 

görünmez olmaktadır. Katılımcılar cinsel Ģiddetin “cinsel taciz ve seks iĢçiliği” 

boyutuna vurgu yapmıĢtır. Seks iĢçiliğinin cinsel Ģiddetin bir türü olup olmadığı 

tartıĢmalı bir konudur ancak katılımcıların söylemleri var olan seks iĢçiliğinin bir 

meslekten ziyade bir zorunluluk ile Ģekillendiği yönünde olmuĢtur. Seks iĢçiliğinin 

zorunda kalınarak yapıldığı durumların, özgür iradeyle ortaya çıkan bir mesleği 

yansıtmayacağı düĢünülmektedir. Dolayısıyla seks iĢçiliği bu araĢtırma çerçevesinde 

cinsel Ģiddetin bir alt teması olarak yapılandırılmakta, “cinsel taciz” ile birlikte cinsel 

Ģiddetin alt temalarını oluĢturmaktadır. 

Cinsel Taciz 

Katılımcılara Suriyeli kadınların cinsel Ģiddet deneyimleri sorulduğunda,  

diğer Ģiddet türleri gibi "cinsel Ģiddetin" de aile içerisinde gerçekleĢtirildiğinde 
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Suriyeli kadınlar tarafından bildirilmediğini,  daha çok kadınların çalıĢtığı yerlerde 

gerçekleĢmesi durumunda kendilerine baĢvuru yaptıklarını ifade etmiĢtirler:  

Mesela Konya özelinde söylediğimiz zaman bizim yaşadığımız vakaların 

neredeyse tamamında ev sahipleri ya da alışveriş yapılan mekan 

sahiplerinin bu konuda bir zorlaması var. Yani neticelenmiştir 

neticelenmemiştir yani tacizde kalmıştır ya da başka şeye dönmüştür. 

Ama bu konuda bir “irade beyanı” var. Bu irade beyanına verilen bir 

cevap var. Bu cevap her zaman ve her şartta “hayır” olmayabiliyor. 

Sonra bu süreç giderken bir baskın oluyor, bir şikâyet oluyor, başka bir 

şey oluyor. Söylenmeyen hikayeler varsa onu bilmiyoruz. Suriyeli bir 

kadın falan sanayide ofis görevlisi olarak çalışıyordur da, iş yeri sahibi 

ona fiziksel tacizde bulunmuştur. O yutkunuyordur. Bu bilinecek bir şey 

değil maalesef ( STÖ Temsilcisi 3). 

Göçmen, geliri olmayan ve yalnız kadın olmanın, diğer Ģiddet türlerinde 

görüldüğü gibi Ģikayet mekanizmalarını bilmemenin ve korkunun kadınların 

kendilerini taciz eden bireyleri Ģikayet etmelerini engellediği düĢünülmektedir. 

Nitekim bir katılımcı evlerine yardım iletmek için gelen bir kamu temsilcisi 

tarafından sözel tacize uğradığını aktarmıĢ, korktuğu için herhangi bir yere 

baĢvuramadığını ifade etmiĢtir. BaĢvuru sahibinin dilekçesi araĢtırmacıya 

okunmuĢtur, dilekçenin bir bölümü aĢağıdaki gibidir: 

Ben Suriyeli bir kadınım. Suriye‟den Esed‟in zulmünden kaçıp, ülkenize 3 

çocuğumla beraber geldim. Eşim Suriye‟de kayıp. Ülkenize benim ve 

çocuklarımın korunabileceğini bildiğim için geldim. Fakat Suriyeli 

kadınların zor durumunu ve ihtiyaç sahibi olduğunu istismar edenlerden 

sakınmak durumundayım. Çocuğumun kimliğini çıkartmak için gittiğimde 

( kişi ismi veriliyor) evim olmadığı için bana bir ev temin etmeyi teklif 

etti.  Ne karşılığında sorduğumda ise arada sırada ben size gelip 

kalacağım dedi. Sürekli beni cezbetmek için, farklı şeyleri ev, iş gibi 

benzeri ihtiyaçları bana sunmaya çalışıyordu fakat sürekli 

reddediyordum. Yakın zamanda bu şahısla ilgili internette gördüğüm 

Mısır etnik kökenli bir bayana yaptığı gayri ahlaki bir teklifle ilgili bir 

haber okudum. Ve kendisiyse bu olaylara iftiradır diyerek cevap vermiş. 

Bana yapmış olduğu tekliflerden dolayı korktuğum için hiç kimseye bir 

şey söyleyemedim.  

Görüldüğü üzere, Suriyeli kadınların hizmet alımı baĢvurusu yaptığı kiĢiler 

tarafından  bile cinsel Ģiddete uğrayabilmektedirler. Yeni bir ülkede, tek baĢlarına, 

çoğu zamanda bir çok çocuğun sorumluluğunu üstlenen bu kadınlar, haklarının 

elinden alınması, sınır dıĢı edilme ya da ihtiyaçlarına ulaĢamamak gibi çeĢitli 

sebeplerle korkmakta ve Ģikayet mekanizmalarına eriĢememektedirler. Katılımcının 

anlatısına göre, kadınların özellikle ekonomik anlamdaki kırılgan konumları, hizmet 
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veren yetkili tarafından kullanılmaya çalıĢılmaktadır. Nitekim kadının evine gelen 

yetkili, kadına ev sağlamak, iĢ bulmak gibi ekonomik düzeyini yükseltebileceğine 

iliĢkin vaatlerde bulunmuĢtur. Bu bağlamda öncelikle kadınların ekonomik anlamda 

güçlenmelerini sağlayacak olan kısa vaade de maddi destekler ve uzun vaade de 

meslek ve beceri kazandırma ya da iĢ bulmalarına yönelik hizmetlerin verilmesinin 

hayati olduğu düĢünülmektedir. Nitekim katılımcılar, Konya‟da sayıları fazla yüksek 

olmasa da, sosyo-ekonomik düzeyleri oldukça düĢük olan Suriyeli kadınların, 

zorunlu seks iĢçiliğine yöneldiğini ifade etmiĢtirler. 

Seks İşçiliği 

Katılımcıların söylemleri, seks iĢçiliğinin Konya‟da yaĢayan Suriyeli kadınlar 

arasında yaygın olmadığı yönündedir. Var olan seks iĢçiliği ise “görünür” değildir.  

Bu nadirlik ve seks iĢçiliğinin görünmezliği ise araĢtırma çerçevesinde bir veri olarak 

kabul edilmiĢ,  dolayısıyla seks iĢçiliğinin nadir olduğuna iliĢkin görüĢ kapsamında 

analiz yapılmıĢtır.  

  Katılımcılar seks iĢçiliğinin Suriyeli kadınlar arasında yaygın olmadığını Ģu 

Ģekilde ifade etmiĢtirler: 

Bugüne kadar emniyetin tespit ettiği fuhuş olayına rastlamadıklarını 

söylüyorlar. Ama şu demektir ki: “burada kadının cinsel şiddete 

uğramadığını söylemek” mümkün değil. Bizim özellikle insanlarımız 

bunların kimsesiz olduklarını fark edince, farklı sekilerde bunlara 

maalesef toplumuzun genel ahlakı bu maalesef bir insan yalnız, kadın, 

dulsa veya bakımsız kimseyse işte onlara farklı şekillerde yaklaşmaya 

çalışıyorlar. Zaman zaman bunlar yani çok az olmuştur. Mümkündür. 

Yani sonuç itibariyle 135.000 hani tamamen yok dememiz mümkün değil 

yani, olmuştur (Yerel Dernek Yöneticisi 3). 

Fuhuş çok nadirdir. Kadın düşmüş, kimsesi yok, reddetmiş. Elbette ki 

onların içinde de var, bu haberler biraz kasıtlı. (Yerel Dernek Yöneticisi 

2). 

Görüldüğü üzere katılımcılar seks iĢçiliğinin zorunlu olarak geliĢen bir durum 

olduğuna vurgu yapmıĢtırlar. “Yalnız”, “kimsesiz”, “bekar” kadınların ve bu 

kadınların içinde yaĢadıkları sosyo-ekonomik koĢulların, kadınları seks iĢçiliğine 

yönelttiğini, benzer Ģekilde ev sahipleri tarafından cinsel tacize uğradıklarını ifade 

etmiĢtirler: 

Yani bu dediğimiz fuhuşa sürüklenmiş kadın kendi iradesiyle ya da 

zorlamayla fuhuşa sürüklenmiş kadın oranı açısından bakmak lazım. Bize 
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gelen Suriyelilerin neredeyse tamamının ilk geldikleri dönemde bir mali 

sıkıntı içerisinde olduklarını zaten biliyoruz. Bu bir gerçeklik. Belki 

beraberinde bir şeyler getirmiş olanlar bunu aşabiliyorlardı. Bize şöyle 

kötü vakalar geldi. Ev sahipleri tarafından zorlanan kadınlar. Bunlar 

bir; “erkekleri olmayan kadınlar” yani erkekleri çatışmalarda ya da 

bombardımanda ölmüş. İki; süreç içerisinde dayanma gücünü yitirmiş 

kadınlar. Üç; zaten bunu alışkanlık haline getirip Suriye‟de de bu işle 

iştigal ediyormuş, buraya gelince de otoban kenarında duran kadınlar 

(STÖ Temsilcisi 3). 

Görüldüğü üzere, sivil toplum örgütü temsilcisi toplumsal cinsiyet, sınıf ve 

göç ekseninde kadınların seks iĢçiliğine yöneldiğine vurgu yapmıĢ, “fuhuĢa 

sürüklenmiĢ kadın” kelimelerini kullanmıĢtır. Bu bağlamda genellikle göçün 

getirdiği ekonomik, sosyal ve psikolojik problem ve zorluklarla baĢedemeyen 

kadınların seks iĢçiliğine zorlandıkları veya yöneldiklerini belirtmiĢtir. Katılımcıya 

göre bu grup dıĢında kalan son grup Suriye‟deyken de seks iĢçisi olan, ve seks 

iĢçiliğini “alıĢkanlık” haline getirerek Türkiye‟de de seks iĢçiliğine devam eden 

kadınlardır. Bu son grubun, hizmet verenler açısından “seks iĢçiliğinin” bir meslek 

ya da tercih olamayacağı, “zorunlu” hallerde yapılmasının gerekçelendirilebileceği 

ve bunun bir “alıĢkanlık” olarak kavramsallaĢtırılmasının, temsilci açısından seks 

iĢçiliğinin ahlak dıĢı olduğuna referans verdiği düĢünülmektedir. 

  Bazı katılımcılar ise Konya‟da seks iĢçiliğinin bulunduğunu, ancak 

“görünür” olmadığını ifade etmiĢler, tespit ettikleri vakalarda kadınların seks iĢçisi 

olduklarını kabul etmediklerini belirtmiĢtirler: 

 Fuhuşla ilgili sadece bir vakam oldu. Çok görünür olmamakla beraber. 

O da kendisi doğrudan “ben bu işi yapıyorum” diye itiraf etmedi. Böyle 

bir şeyden şüphelendik, ev ziyareti vs. yaptık ama içinden de çok net bir 

şey çıkmadı. Genellikle böyle vakalar çok görünür olmuyor, ya da 

gizliyorlar (STÖ Çalışanı 2). 

Seks işçiliği çok görünür seviyede değil. Böyle kişileri belirlediğimiz 

zamanlarda, desteği kabul etmiyorlar bu anlamda. Kabul etmemeleri de 

bizim müdahalemizi engelliyor, çünkü kişinin kendisinin istemesi lazım. 

Dolayısıyla biz de çok görünür bir şey yapamıyoruz bununla ilgili. Ama 

duyduklarımızı teyit etmemizde zor oluyor. Bununla ilgili emniyet 

birimleriyle, asayişle işbirliğine geçebiliyoruz. Ama onlarında tutumları 

daha çok fuhuşun suç olması yönünde oluyor. Ama biz bu şekilde 

değerlendirmiyoruz ( STÖ Çalışanı 3). 

Katılımcıların anlatılarında da görülebileceği üzere, seks iĢçiliğinin Konya‟da 

ne kadar yaygın olduğu bir soru iĢareti olarak kalmakta, katılımcılar seks iĢçiliğinin 

“görünmezliği”ne vurgu yapmaktadır. Seks iĢçiliği yapan Suriyeli kadınların, 
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dıĢlanma ya da sınır dıĢı edilme korkusuyla ihtiyaç halinde sivil toplum örgütlerine 

baĢvurmadıkları düĢünülmektedir. Nitekim katılımcılar vakalarla ilgili teyit aldıkları 

emniyet birimlerinin, seks iĢçiliğinin “adli boyutuyla” ilgilendiklerini ifade etmiĢtir. 

Katılımcılardan sadece bir tanesi Suriyelilerin geliĢiyle seks iĢçiliğinin 

arttığını ve yaygın olduğunu ifade etmiĢtir: 

Fuhuş çok. Vallaha çok.  Affedersin ha kızım bak şimdi Muhacir 

Pazarı‟ndan Mevlana‟ya kadar, geçenlerde şey ettim. Bana söylediler. 

Arap geldi “amca sen sağa sola gidiyorsun, elin varır. Yav şunu 

bildiriver, valla kepazelik yaşadık” dedi. Muhacir Pazarı‟ndan 

Mevlana‟ya kadar 400 bayan, el kaldırmıyorlar, el kaldırsalar affedersin 

sen de görürsün ben de görürüm, ayak kaldırıyorlar dedi. Ayağını 

kaldırıyorlar, araba da geliyor yanında duruyor, götürüyorlarmış 25-30 

TL veriyorlarmış. Muhacir pazarından Mevlana‟ya kadar, Doğanlar‟a 

doğru gidiyor, merdivenin orda. Akşamları oluyorlar birçoğu. Büyük 

kadınlar, 18 den çık, 50 yaşına kadar. Niye? Çoğunun eşi burada bıraktı, 

çoluk çocukla. Bizim orda [Suriye‟de ] yoktur öyle ( Yerel Dernek 

Yöneticisi 1). 

Katılımcının ifadelerinden anlaĢılabileceği gibi, Konya‟da yaĢayan Suriyeli 

kadınların seks iĢçiliği daha çok koĢullara bağlı olarak geliĢen zorunlu seks iĢçiliği 

bağlamında, yalnız kadınların geçimlerini sağlamak amacıyla baĢvurdukları bir yol 

olarak değerlendirilmektedir. Nitekim bir katılımcı kendisine yardım etmedikleri 

takdirde seks iĢçiliğine yöneleceğini ifade eden bir danıĢanından bahsetmiĢtir: 

Kendilerini gerekirse burada yıpratıyorlar bize. Ağlıyorlar, sızlıyorlar, 

yani “çarem kalmadı” diyor. “En son çarem sizsiniz”,” ya” diyor 

“kendimi satacam para karşılığı ya da” diyor “siz bana yardım 

edeceksiniz” diyor. “Ben” diyor “kendimden geçtim. Çocuklarım” diyor. 

3 yaşında 2 yaşında,1 yaşında çocuklarıyla kalmış insanlar var. “Eğer” 

diyor “sizin elinizde bir şey var, bana yardım etmiyorsanız, vebalimi siz 

çekersiniz” diyor. “Gerekirse kendimi satacam” diyor. Biz o şartlarda 

yardım ediyoruz ( Yerel Yönetim Çalışanı 2). 

Görüldüğü üzere seks iĢçiliği kadınların yardım alabilmek için baĢvurduğu bir 

tehdit alanı haline de gelebilmekte, hem kadınlar hem hizmet verenler için seks 

iĢçiliği “çaresizliğin resmi” olarak algılanmaktadır. Nitekim katılımcı, bu tehditin 

üzerine kadına yardım sağladıklarını ifade etmiĢtir.  

Sonuç olarak katılımcıların anlatılarına göre, Suriyeli kadınların nadiren seks 

iĢçiliğine dahil olduğu görülmektedir. Bu durumun enformel sektörde 

gerçekleĢtirilen seks iĢçiliğinin çoğu zaman görünür olmaması, Suriyeliler arasında 
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kültürel yaptırımların katı bir Ģekilde uygulanması, sınır dıĢı edilmek gibi çeĢitli 

korkular sebebiyle Suriyeli seks iĢçilerinin hizmet alımına baĢvurmaması gibi 

sebeplerden kaynaklanıyor olduğu söylenebilir. Bu gibi sebepler dahilinde kadınların 

“seks iĢçiliği” yaparken karĢılaĢtıkları herhangi bir sorunun çözümü için hizmet 

verenlere baĢvuramadığı ve Ģikayet mekanizmalarına eriĢ(e)medikleri görülmüĢtür. 

ġikayet mekanizmalarına eriĢememek, sadece cinsel Ģiddet için değil, kültürel, 

ekonomik, fiziksel ve duygusal  Ģiddet yaĢayan kadınların deneyimlerinde de 

görülmektedir. Dolayısıyla hem kültürel Ģiddet, hem cinsel Ģiddet durumlarında 

kadınlar belirli sebeplerle Ģikayet mekanizmalarına baĢvurmamaktalardır. Bu 

bağlamda araĢtırmanın bir sonraki bölümü Suriyeli kadınların Ģikayet 

mekanizmalarına eriĢememelerine odaklanmaktadır. 

3.4.3. ġikayet Mekanizmalarına EriĢ(e)memek 

AraĢtırmanın diğer bölümlerinde de sık sık vurgulandığı gibi katılımcılar 

Suriyeli kadınların “Ģiddeti” genellikle fiziksel Ģiddetle eĢ gördüklerini, çoğu zaman 

nereye, nasıl müracaat etmeleri gerektiğini bilmediklerini, bilseler de korktuklarını 

ifade etmiĢtirler. Kadınların Ģiddet algısının kültürel Ģiddet ve cinsel Ģiddet öğelerini 

barındırmadığını, fiziksel Ģiddet dıĢında kalan Ģiddet durumlarını 

normalleĢtirdiklerini ya da normalleĢtirmeseler bile hizmet alımına baĢvurmadan bu 

Ģiddetle baĢa çıkmaya çalıĢtıklarını anlatmıĢtırlar: 

Mesela erken yaşta evlilik, çocuk yaşta evlilik. Ya da bu bahsettiğimiz bu 

cinsel hayatın olmaması, ya da evlilik içi tecavüz,  bu tarz şeyler onlara 

şiddet olarak görünmüyor. Çoğu şiddete maruz kalıyor ve bunu dile 

getirmiyorlar dediğim gibi normal bir şeymiş gibi karşılıyorlar bundan 

şikayetçi değiller (STÖ Temsilcisi 1). 

Aslında birçok şeyin farkındalar ama görmek istemiyorlar, yeni bir çocuk 

doğurduklarında yine maddi sıkıntı yaşayacaklarını biliyor, bunu 

görmezden geliyor. Ya da şiddet görüp şiddetin devamının geleceğini 

biliyor ama şikayet etmek istemiyor ve bu şekilde başa çıkmaya 

çalışıyorlar, oturup bir şeyler için çabalamıyorlar. Mevcut durumu 

kabulleniyorlar (STÖ Çalışanı 1). 

Sosyo-ekonomik, kültürel, dini ya da sığınmacı olmak gibi çeĢitli sebeplerle 

Ģiddeti kabullenen kadınlar, Ģikayet mekanizmalarına eriĢmek istediklerinde ise bu 

mekanizmaları bilmemektedirler:  

Bu arada en çok bürokrasiyi o mekanizmaları çözmekte zorlanıyorlardır. 

Biz bile çok zorlanıyoruz. Herşey sürekli değişiyor. Suriyeli birinin şiddet 
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vakasında biz bunu görmüştük, biz bile zorlanmıştık. “Kendi başıma 

gelse hangi yolu izlerdim? Nereye giderdim?” diye düşünürken, onunla 

birlikte bu yolu izlerken, bakıyorsunuz kendi başına yapabilmesi 

imkansız. Kurumları tanımıyor. Zaten kurumlar birinden öbürüne 

yolluyor, zaten hiç dil bilmiyor. Gerçekten sıfırdan hiçbirşey bilmiyorsun, 

en basit yönlendirmeyi bile soruyorsun (STÖ Çalışanı 3). 

Katılımcının anlatısında da görüldüğü üzere, Türkiye vatandaĢının bile takip 

ederken  zorlandığı bürokratik mekanizmalar, hali hazırda sığınmacı ve Ģiddet 

görmüĢ Suriyeli kadınlar için, Ģikayet etmeye karar verse de Ģikayet etmekten 

vazgeçmesi anlamına gelebilmektedir. Bunun da ötesinde, katılımcılar Suriyeli 

kadınların Ģikayet mekanizmalarını bilseler bile terkedilme korkusu ya da Ģiddet 

görmeye devam edeceğine olan inancından dolayı herhangi bir Ģikayette 

bulunmadıklarına dikkat çekmiĢlerdir: 

Bir şeye karşı geldiklerinde ya da aynı fikirde olmadıklarını 

söylediklerinde eşi, eşinin annesi ya da eşinin kardeşi tarafından şiddete 

maruz kalıyor muhtemelen ve bunu da açıkça dile getirmiyor çoğu kişi. 

Korkuyorlar ve şikayet mekanizmasını bilmiyorlar, nereye ne yapması 

gerektiğini bilmiyor (STÖ Çalışanı 1). 

Tabii göçmen mülteci olmanın verdiği bir şeyle yabancılar şunu 

düşünüyor olabilir, işin içine yine bilgisizlik giriyor. Suriye‟deyken hiçbir 

şey yapılmıyorduysa, burada da polise gitsem hiçbir şey yapılmayacak 

diye düşünebilir. Burada da yine bilinçlendirilmesi lazım insanların. 

Burada başka bir ailesi yoksa kadının, sadece eşi varsa, kocasından 

şikayet olsa da, şikayet etmek istemiyor olabilir ( Kamu Temsilcisi 1). 

Ama bizdeki kadar bildirmiyorlar kendilerini biliyor musunuz? Yani evin 

duvarı iki, dört, dört duvarın arasında kendileri çözüyorlar. Küsseler 

küs, barışsa barış. Ama kalkıpta karakola gidelim, şikayetçi olalım, 

mahkemelere gidelim, öyle bir şeyleri yok. Çünkü erkek eline almış, diyor 

ki : “Sen beni bırakırsın sen aç kalırsın bu Türkiye‟ de. Onlarda el 

mecbur yapacak bir şey yok. Dört yaşayan çocuk var, el mecbur 

bakacaklar ( Yerel Yönetim Çalışanı 2). 

Görüldüğü üzere, kadınların Ģikayet mekanizmalarına eriĢememeleri 

“kendilerinin ve çocuklarının yaĢamlarına dair korku”, “Ģikayet mekanizmalarını 

bilmemek”, “Suriye‟de Ģiddet durumunda yapılanlar”, “yalnız kalma korkusu” gibi 

farklı bir çok sebeple Ģekillenebilmektedir. Bu bağlamda “Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢememek” hem erkeklerin terkedilmeyeceklerine olan inançlarından dolayı Ģiddet 

uygulamalarına bir zemin hazırlamakta, hem de kadınların Ģiddet görmeleri 

durumunda haklarını arayamamalarına sebep olmaktadır. Bu bağlamda Ģikayet 

mekanizmalarına eriĢememek Ģiddetin hem sebebi hem sonucu olabilmektedir. 
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Katılımcıların anlatılarında ortaya çıktığı üzere, “barınmaya ihtiyacı olan”, 

“göçmen”, “çalıĢma hayatında yer al(a)mayan”, “Ģiddetin bazı türlerini kabullenmiĢ”, 

“korkan”, “Ģikayet mekanizmalarını bilmeyen” ve zaman zaman “tehdit edilen” 

kadınlar “Ģiddeti kabullenebilmekte” dolayısıyla o Ģiddet içerisinde yaĢamak zorunda 

kalabilmektelerdir. AraĢtırmanın “boĢanma” bölümünden de hatırlanabileceği gibi, 

bu Ģiddet sarmalından çıkmak isteyen kadınlar ise, “mehirin verilmemesi” ve 

“çocuklarının velayetini alamama” korkusu ile boĢanmaktan vazgeçebilmektelerdir. 

Dolayısıyla, hizmet verenlerin kadınlar ile birlikte yürüteceği farkındalık ve 

bilgilendirme çalıĢmalarında, hak arama mekanizmalarına dair verecekleri bilgiler 

kadar, bu mekanizmaları kullanmaları halinde oluĢacak barınma, gelir ve çocukların 

velayetinin alınması gibi ihtiyaçlara dair koruyucu mekanizmalara odaklanmalarının 

gerekli olduğu düĢünülmektedir. 

Daha öncede belirtildiği üzere, toplumsal cinsiyet bağlamında“Ģiddet” sadece 

yakın partner Ģiddeti anlamına gelmemekte, kadınların sağlık, çalıĢma yaĢamı ve 

sosyal yaĢam gibi günlük hayatlarında doğrudan ve dolaylı olarak ortaya 

çıkmaktadır. Bu alanlardan en temel olanlarından biri de yerel halk ile iliĢkidir. Yerel 

halk ile iliĢkilerinin ayrımcılık üzerinden geliĢmesinin kadınları kamusal alandan 

uzaklaĢmaya, Ģiddet görseler bile evlerinde eĢleriyle kalmaya itebilmektedir. Bu 

bağlamda araĢtırmanın bir sonraki bölümü yerel halkın Suriyelilerle olan iliĢkisi 

üzerinden toplumsal Ģiddete odaklanmaktadır. 

3.4.4.  Toplumsal ġiddet: Yerel Halkın Ayrımcılığı 

7 yıllık süreçte Konya halkının Suriyelilere bakıĢ açısının  “din 

kardeĢliğinden” ve “kültürel yakınlıktan” gelen “misafirperverlikle” Ģekillendiğini 

ifade eden katılımcılar bu bakıĢı değiĢtiren temel faktörler olarak: “Suriyelilerin 

kalıcı olmasının anlaĢılması”, “Suriyelilere verilen hizmetlerin ve yardımların 

kamuoyunda duyulması” ve “Suriyelilerin çalıĢma yaĢamına dahil olmaya 

baĢlaması” olarak ifade etmiĢtirler. Katılımcılara göre, Suriyelilerin ayni ve maddi 

yardım almaları, halk tarafından, “Devlet vatandaĢa değil, Suriyelilere bakıyor” gibi 

bir algıyı oluĢturmaktadır. Katılımcılar, medya yoluyla bu algının güçlendirildiğini 

ve bir “algı operasyonu” yürütüldüğünü ifade etmiĢtirler. Bu bağlamda katılımcılar 

yerel halkın toplumsal cinsiyete ve etnik kökene dayalı ayrımcılık söylemleri 

geliĢtirdiğini, özellikle kadınların “temizlik anlayıĢ ve uygulamalarına, kıyafetlerine, 

anneliklerine ve çok eĢli olmalarına” dayalı nefret söylemleri geliĢtirdiklerini ifade 
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etmiĢtirler. Bu bağlamda “toplumsal Ģiddet” temasının alt temalarını; yerel halkın 

Suriyelilere bakıĢ açısındaki zamansal değiĢim ve toplumsal cinsiyete dayalı 

ayrımcılıkla ortaya çıkan nefret söylemi oluĢturmaktadır. Bu bağlamda araĢtırmanın 

bu bölümü öncelikle yerel halkın Suriyelilerle ilgili görüĢleri, daha sonra ise yerel 

halkın kadınlara özgü olarak geliĢtridikleri toplumsal cinsiyete dayalı ayrımcılıkla 

Ģekillenen nefret söylemlerine ve bu söylemlerin biçimlerine odaklanmaktadır.  

Temaya dair alt temalar tablodaki gibidir: 

 

ġekil 3.4.4.  Toplumsal ġiddet: Yerel Halkın Ayrımcılığı. 

Yerel Halkın Suriyelilere BakıĢ Açısındaki Zamansal DeğiĢim 

Katılımcılar göçün ilk evrelerinde Türkiye‟nin, özellikle Konya‟nın, 

Suriyelilerin kültürüne, dinine ve yaĢam biçimine yakınlığı sebebiyle bu grup için 

uygun bir mekan olduğuna vurgulamıĢtırlar: 

Hem dinle ilgili bir yakınlık, hem de kültürlerin benzerliği Osmanlı‟dan 

gelen ortak bir tarih gibi sebeplerden Suriyelilerin en rahat 

yaşayabileceği ülkelerden biri Türkiye‟dir. Münferit olaylar olabilir, ama 

bunun genel bir kanı olduğunu düşünmüyorum (Kamu Temsilcisi 1). 

Biz Şükran Mahallesinde 40-50.000 Suriyeliyle yaşadık ancak esnaf 

olarak bizi mağdur edecek tek bir olay yaşamadık. Yani büyük bir 

patolojiden [travmadan] çıkıp geldiler ama bunu sindirmeyi, hazmetmeyi 

becerdiler. Bu çok da beklenen gürültüler, huzursuzluklar yaşanmadı 

Türkiye‟de ( STÖ Temsilcisi 3). 
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Yerel halk ve Suriyelilerin iliĢkilerinin 7 yıllık süreçte değiĢtiğini ifade eden 

bir katılımcı bu değiĢimi: 

Suriyeli konusu biraz manipülasyona açık bir konu. Bu konu zaman 

zaman hatta bölge bölge değişen bir konu. Konya daha ılımlıydı, 

haberlere de yansıyan Suriye mahallesinde kavgalar çıktı gerildi, şimdi 

yine ılımlaşıyor. Zamana ve mekana göre bu dışlanma çok değişebiliyor. 

Konya da zamanlamayla dalgalanma yaşadı. 4 sene önce daha böyle 

“kardeşimiz, yardım etmeliyiz” varken, bir kaç sene sonra daha sert 

tepkiler. Şimdi duruldu alışmaya başladılar (Kamu Çalışanı 1). 

Sözleriyle açıklamaktadır. Katılımcının yaptığı “ zaman ve mekan” vurgusu, 

Türkiye genelinde değiĢen Suriyeliler ile algıların Konya yereline yansıması olarak 

yorumlanabilmektedir.  Katılımcılar, yerel halkın Suriyelilere bakıĢ açısındaki 

zamansal değiĢimi, Suriyelilerin “iĢ piyasasına” ve “yardımlara eriĢmesiyle” 

açıklamaktadır. 

Suriyelilerin İş Piyasasına ve Sosyal Yardımlara Erişimi 

Katılımcılar Suriyelilerin iĢ sahibi olmaya baĢlamalarıyla ya da iĢ gücü 

piyasasına eriĢmeleriyle, yerel halkın Suriyelilere tepki göstermeye baĢladıklarını 

ifade etmiĢtirler: 

İnsanlar işte “ya bunlar nerden geldiler benim işime mani oldular”. 

Adam berberlik yapıyor işte, kendi kültürünü yaşatmak adına işte 

tatlıcılık yapıyor, lokanta işleriyle uğraşıyor falan işte yani sanatkâr 

insanlar bir şekilde evlerine ekmek götürmeye çalışıyor. Tabi 

Suriyelilerin oraların yani oraları tercih etmesi diğer insanları rahatsız 

ediyor yani. „‟ Niye geldiler? Bizim ekmeğimize mani oldular. 

İnsanoğlunun yapısında var bu problemler ablam maalesef ( Yerel 

Dernek Yöneticisi 3). 

Katılımcılar Suriyelilerin devletten aldıkları hizmetlerin, özellikle Kızılay 

Kart gibi maddi desteklerin duyulmasının, yerel halkın Suriyelilere tepki 

göstermesinin baĢlıca sebeplerinden olduğunu ifade etmiĢtirler: 

Ayrımcılıkla alakalı tabii uyum kolay değil, kendilerini farklı 

hissedecekler. Bu Türkiye‟de insanlar “ya devlet bize bakmıyor, bunlara 

bakıyor, paralarımızı yiyor” diyorlar. Mesela gelir söylerler bize, 

“Suriyeliler olsa yardım ederdiniz de biz olunca etmiyorsunuz”. Biz 

deriz, biz herkese bakarız. Şu bilgiyi bil: 17 ayrı ülkeden insana yardım 

ediyoruz biz. Konya‟da 70 ülkeden insan var. Moğalistan‟dan Doğu 

Türkistan‟dan Afganistan‟dan Pakistan‟dan tüm Afrika ülkeleri ( Yerel 

Yönetim Temsilcisi 1). 

Toplumda sürekli aşağılama, dışlanma, zaman zaman hakaretler. 

Diyelim ki markette yardım kartıyla sıraya giriyor. Konyalı 
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homurdanıyor: “bunlar hep yardımla geçiniyor, savaşmadan geldiler de 

bilmem ne” ( Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

ÇalıĢmanın literatür bölümünden de hatırlanabileceği gibi, Türkiye‟deki 

Suriyeli algısı öncelikle misafirperverlik ve muhacir-ensar iliĢkisiyle ĢekillenmiĢ, 

daha sonra bu algı savaĢmadan gelen, vatandaĢın iĢini elinden alan, yardımla geçinen 

Suriyelilere dönüĢmüĢtür. Katılımcılara göre de Suriyelilerin iĢ piyasasına ve sosyal 

yardımlara eriĢimi, Konyalıların Suriyelilere bakıĢ açısını değiĢtirmiĢ ve ayrımcı 

söylemler ve eylemler geliĢtirmelerine sebep olmuĢtur.  

Katılımcılar aynı zamanda “Suriyeliler iĢimizi elimizden alıyorlar, 

kiralarımızı yükseltiyorlar, devlet Suriyelilere maaĢ bağladı” gibi söylemlerin ve bu 

söylemlerle oluĢturulan algının medya yoluyla da güçlendirildiğini ve bir “algı 

operasyonu” yürütüldüğünü ifade etmiĢtirler: 

Hani birçoğu mesela “işte geldiler buraya, niye gidip savaşmıyorlar?”, 

ya da işte “devlet onlara maaş bağladı” gibi işte yanlış bilgiler içindeler. 

Ama hiç kimsede bunu düzeltmeye çalışmıyor. Böyle çok STK‟lar dışında, 

bunu yapmaya çalışan çok fazla bir kesim görmedim açıkçası ( STÖ 

Temsilcisi 1). 

İnternette dolaşan “devlet Suriyelilere maaş bağlamış”. Sürekli eşe dosta 

anlatıyoruz. Sosyal medya da dönen bilgiler Türkiye Cumhuriyeti 

vatandaşlarının bakış açısını çok değiştiriyor. İnterneti doğru okuyabilse, 

geçici korumayı açsa, hepsini öğrenecekler (Kamu Temsilcisi 1).  

Yani şöyle bir problem var. Eğer buradaki insanlar, Türk insanları 

kendilerine karşı biraz daha müşfike, yumuşak davranırlarsa bunlar 

olurlar yani sonuç itibariyle ama böyle bir algı operasyonu var. „‟Bunlar 

niye geldiler? „‟ şeklinde bir algı operasyonu var ( Yerel Dernek 

Yöneticisi 3). 

Yansıtılanın aksine Suriyelilerin suç iĢleme oranının oldukça düĢük olduğunu 

ifade eden baĢka bir katılımcı bunun da aynı algı operasyonunun bir parçası 

olduğunu belirtmiĢtir: “ şunu da söyleyelim bunlarda suça karışma oranı %1.5. çok 

düşük. Bakma medyada algı operasyonuyla yüksek gösteriyorlar ( Yerel Dernek 

Yöneticisi 2). 

Katılımcıların anlatılarından da anlaĢılabileceği üzere, Konya halkının 

Suriyelilere bakıĢ açısı zamansal bir değiĢime uğramıĢtır. 7 yıllık süreçte Suriyeliler 

Türkiye‟de sosyal yaĢama dahil olmaya baĢlamıĢ, iĢ piyasasına eriĢim sağlamıĢlardır. 

Bu dahil oluĢ ise yerel halk tarafından Suriyelilerin “yaĢamsal kaynaklarına ortak” 

oldukları gerekçesiyle tepki göstermelerine sebep olmuĢtur. Bu tepki de “medyanın 
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rolüne” odaklanan katılımcılar, medyanın bu algıları değiĢtirmek yerine daha da 

güçlendirdiğine vurgu yapmaktadırlar. Hizmet verenlerin vurguladıkları bir diğer 

önemli nokta ise bazı sivil toplum örgütleri dıĢında, konuyla ilgili aktörlerin bu algıyı 

yıkmakla ilgili bir çalıĢma yürütmemeleridir. Bu zeminde Suriyelilerin ihtiyaç ve 

sorunlarının yerel halkla iliĢkilerinden bağımsız olamayacağı, dolayısıyla bu sorun 

ve ihtiyaçlara odaklanıldığı kadar yerel halk ile iliĢkiye de odaklanılması gerektiği 

düĢünülmektedir. Daha öncede belirtildiği üzere, Suriyeli kadınların toplumsal 

yaĢam deneyimleri bu algıdan ve tepkilerden bağımsız gerçekleĢmemektedir. Ancak 

Suriyeli kadınlar, kadın olmaları sebebiyle bu algı ve tepkinin içerisinde de farklı ve 

daha olumsuz deneyimler yaĢamaktadırlar. ÇalıĢmanın bir sonraki bölümü bu 

deneyimlere odaklanmaktadır. 

 Toplumsal Cinsiyete Dayalı Ayrımcılıkla ġekillenen Nefret Söylemi 

Toplumsal yaĢamda Suriyeli kadın olgusu, genelde Suriyelilere özelde ise 

Suriyeli kadınlara karĢı ayrımcılıktan bağımsız iĢlememektedir. Suriyeli kadınlar 

toplumsal yaĢama dahil olduklarında “temizlik anlayıĢ ve uygulamaları ile 

kıyafetlerine”, “anneliklerine” ve  “çok eĢli” olmalarına dayalı ortaya çıkan nefret 

söylemleriyle karĢı karĢıya kalabilmektedirler. Dolayısıyla toplumsal cinsiyete dayalı 

ayrımcılığın alt temalarını  “Temizlik AnlayıĢ ve Uygulamalar ve Kıyafet Temelli 

Nefret Söylemi”, “Annelik Pratikleri Temelli Nefret Söylemi” ve   “Çok EĢlilik 

Temelli Nefret Söylemi” oluĢturmuĢtur. 

Temizlik Anlayış ve Uygulamaları ile Kıyafet Temelli Nefret Söylemi 

Katılımcılar Suriyelilerin “giyim tarzları” ve yerel halkın onların “temiz” 

olmadıklarını düĢünmesinin kadınların sosyal yaĢamda dıĢlanmasının ve bu 

dıĢlanmayla bağlantılı nefret söyleminin en önemli sebeplerinden biri olduğunu ifade 

etmiĢtirler: 

Kıyafetlerinden ayrımcılığa maruz kalabiliyorlar, genelde siyah çarşaf 

giyiyorlar çok dikkat çekmemeye çalışırlar (STÖ Çalışanı 1). 

Kendi kültürlerinden dolayı giyimleri ya da pis olmaları korkunç 

derecede hakarete uğruyor. Otobüste hakarete karşılık veriyorlar ( Yerel 

Dernek Yöneticisi 2). 

İşte kokuyor, sevmediğimiz- istemediğimiz ırktan bütün insanlar 

kokuyordur bize göre. Hijyenleri hakkındaki söylemler bence ciddi bir 

dışlanma göstergesi. Suriyeliler pis ve Suriyeliler kokuyor üzerinden 

söylemler çokça sahada karşılaştığımız bir şey. Evet, Suriyeliler pis şu 

an. Tamam, bunu kabul edebiliyoruz. Tırnak içinde söylüyorum o pisliği. 
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Çok normal, çünkü dükkanda kalıyor. Tuvaleti, suyu, deterjanı, elektriği 

yok falan. Evet, çok normal bu insan pis olur. Bu da daha çok Türkiyeli 

kadınların Suriyeli kadınlar üzerinde etkili olduğu bir durum. Çünkü 

Türkiyeli kadınlarda kadın annedir, kadın temizdir falan gibi kodlarla 

alakalı bence ( STÖ Temsilcisi 2). 

Katılımcıların ifadelerinden de anlaĢılabileceği üzere, barınma koĢulları, gelir 

düzeyinin düĢüklüğü gibi etkenler Suriyelilerin temizlik anlayıĢ ve uygulamalarını 

belirlemekte, aynı zamanda “temizlik anlayıĢındaki” kültürel farklılıklar Suriyeli 

kadınların ayrımcılığa uğramalarına sebep olmaktadır. ÇalıĢmanın “Suriyeli 

Kadınların ÇalıĢma YaĢamına” iliĢkin bölümünden de hatırlanabileceği üzere, yerel 

halkın Suriyeli kadınların “temizlik anlayıĢı ve uygulamalarına” dair sahip olduğu 

önyargılar ve bu önyargılarla beslenen ayrımcılık, kadınların iĢ arasalar da 

bulamamalarına sebep olmaktadır. Benzer Ģekilde, çalıĢmanın hizmet haritası 

bölümünde de görülebileceği gibi, sivil toplum kamu iĢ birliğiyle gerçekleĢen 

Suriyeli kadınlara ve çocuklara yönelik “hijyen eğitimleri” ile bu durum aĢılmaya 

çalıĢılmaktadır. 

Annelik Pratikleri Temelli Nefret Söylemi 

AraĢtırmanın eğitim ve sağlık bölümlerinden de hatırlanabileceği gibi, 

Suriyeli kadınların “çok çocuklu olmaları” ve “annelik yapma biçimleri” hem yerel 

halk, hem de hizmet verenler tarafından eleĢtirilmelerine sebep olmaktadır. Yerel 

halkın Suriyeli çocukların giyimlerine dönük düĢünceleri ve Suriyeli kadınların 

kendilerine, çocuklarından daha fazla değer verdiklerine dair inançları, Suriyeli 

kadınlara dönük eleĢtirilerinin temelini oluĢturmaktadır. Yerel halkın görüĢlerini 

anlatırken, Suriyeli kadınların çocuklarının kıyafetlerini ya da çalıĢmalarını 

önemsemezken, annelerin süslendiğini ifade eden katılımcılar:  

Bizde daha anaç bir kültür vardır işte “biz giyinmeyiz, ama çocuklara 

giydiririz” gibi. Suriyeli kadın bireylerin şu şekilde olduğunu 

düşünüyorlar hani çocuklarına giydirmiyorlar ama kendileri çok fazla 

süse önem veriyorlar. Giyiniyorlar, dışarıda dolaşabiliyorlar çok rahat 

bir şekilde çocukları çalışırken. Biraz daha annelik üzerinden eleştiri 

gelebiliyor Türk bireylerden Suriyeli bireylere (STÖ Çalışanı 3). 

Türkiyeli kadınlar tarafından o annelik yapamama ve kadının anne 

olması üzerinden eşleştirilmesi, Suriyeli kadınların aşağılanması durumu 

çokça karşılaştığımız bir durum. İşte yolda yürürken çocuğunun elini 

tutmuyor, ne biçim anne? Önden yürüyor gidiyor, ne biçim anne? (STÖ 

Temsilcisi 2). 
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Görüldüğü üzere, Suriyeli kadının kimliğinin “anneliğe” indirgenmesi ve 

“annelik rolünü” yeterince iyi yerine getirilmediğinin düĢünülmesi yerel halkın nefret 

söyleminin temelini oluĢturmaktadır. Bu bağlamda, kadının rolünü “anneliğe” 

indirgeyen ve buna bağlı olarak kutsal görülen “anneliğe” dair oluĢturulan 

söylemlerin, Konyalıların toplumsal cinsiyet rollerine bakıĢ açısını da gösterdiği 

düĢünülmektedir. Bir yandan “kara çarĢafla gezen” , “pis olan Suriyeli imajı”na dair 

bir nefret söylemi geliĢirken, öbür taraftan çocukları çalıĢırken “giyinip, süslenip 

gezen” anne imajının olduğu görülmektedir. BaĢka bir deyiĢle, çocuksuz anneler pis 

olurken, çocuklu anneler giyinip süslenmektedir. Bu zeminde, yerel halkın çeliĢkili 

olarak bireysel düzeyde Suriyelilere pis derken, toplumsal cinsiyet temelinde 

kendilerinin içselleĢtirdikleri “annelik rolünü” yeterince iyi yerine getiremediklerini 

düĢünmektedirler.  Hem “pis Suriyeli” imajının, hem de  “çocukları çalıĢırken 

giyinip süslenen anne” imajının, bu olguların arkasında yatan sınıfsal ve kültürel 

etmenlerin gözardı ederek kurulan bir “imaj” olduğu ve toplumsal cinsiyete dayalı 

bir nefret söylemini desteklediği düĢünülmektedir. 

 Katılımcılar bu söylemleri aktarırken genel çerçevede tarafsız bir dil 

kullanmıĢlardır. Ancak, yerel halkın görüĢlerini paylaĢan katılımcılar da vardır: 

Bir de benim dikkatimi çeken bir başka şey çocuğa bakış açısı. Biz de 

genel olarak çocuğun evdeki yeri ya da rolü daha farklıyken, ona 

atfettiğimiz anlam farklıyken, Suriyelilerde tamamen başka. Biraz daha 

kendilerinden sonra ikincil öneme sahipmiş gibi bir durum söz konusu. 

Mesela giyim tarzından tutunda, tabii ki burada maddi durumda önemli 

bir kriter ama, yine de biraz daha hani mesela gün içerisinde bizim için 

çok ciddi bir risk mesela çocuğun ayağında hiçbir şey olmadan yere 

basıyor olması, ya da yemek olmasına rağmen yemeğini yememesi vs. 

Ama onlarda o kadar önemli bir durummuş gibi karşılanmıyor. Çocuk 

bir şekilde doğuyor ve büyüyor gibi yaklaşılıyor. Bakış bu yönde, o 

yüzden bizim için ihmal olan şeyleri ihmal olarak değerlendirmiyorlar. 

Bir yandan tabii çocuğu da anne yetiştirdiği için böyle bir nesil de ortaya 

çıkıyor. Yine çok eşliliği normal gören, kadına yaklaşımı bu şekilde olan 

( STÖ Çalışanı 3). 

Çocukların ayağında çorap yok, ayakkabı yok, çocuklarına bakmıyorlar. 

Ha Suriye‟de nasıl bilmiyorum ama Türkiye‟de Konya olarak baktığım 

zaman, sağlık olarak hiç önemsemiyorlar. Çocuk çok diye mi? Yoksa bir 

şey olmaz diye mi? önemsemiyorlar. Buraya geliyorlar, ayağında çorap 

yok. Bizim çocuklar falan olacak hastalanırlar, mikrop kaparlar. Ben 

bazen hasta oluyorum. Çocuğun ayağında çorap yok, şey yok, bakım yok. 

Kışın kritik günlerde çorapsız gelenler vardı. Ayağında ayakkabısız 

gelenler vardı. Ha şu da olabilir. Acındırmak mı deyim, yoksa yokluk 

mu? ( Yerel Yönetim Çalışanı 2). 
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Alıntılardan da anlaĢılabileceği gibi, katılımcıların bazıları yerel halkın 

görüĢlerini paylaĢmakta, ancak çocuk bakımında ortaya çıkan ihmalin sınıfsal ve 

kültürel farklılıklardan kaynaklanabileceğini göz önünde bulundurmaktalardır. 

Bunun dıĢında,  STÖ çalıĢanın da ifade ettiği gibi, çocukların tüm sorumluluğunun 

anneye yüklendiği ve çocukların annelerini “rol model” olarak alabilecekleri 

düĢünüldüğünde, “erken yaĢta evlilik”, “çok eĢlilik”, “çok çocukluluk” gibi aile ve 

doğurganlık pratiklerinin aktarılmasının önüne geçilmesinde “uyum çalıĢmaları” 

baĢlığı altında yapılan çalıĢmaların önemi ortaya çıkmaktadır.  

Çok Eşlilik Temelli Nefret Söylemi 

Katılımcılar, Türkiyeli kadınların, Suriyeli kadınların çok eĢliliği kabul 

ettiğine inanmaları dolayısıyla Suriyeli kadınların Türkiyeli kadınların eĢlerini 

ellerinden alacaklarını düĢündüklerini belirtmektedir: 

Suriyeli kadınların dezavantajlılık seviyelerinden dolayı Türkiyeli 

erkeklerin ikinci üçüncü evliliğe yani çok eşliliğe olan bakış açısında, 

zaten alt yapımızda bu olduğu için, dramatik bir değişim oldu. Daha 

doğrusu bunu uygulayabilecek bir ortam sağlandı. Çünkü Türkiyeli 

kadınlar bununla ilgili biraz daha bilinçli ve bu durumu 

reddedebilirlerken, Suriyeli kadınların dezavantajlılık durumları onları 

çok da reddedebilir bir seviyede olmadığını gösterdi ve dolayısıyla çok 

eşlilikler arttı.  Bu çok eşlilikler de Türkiyeli kadınların işte şöyle 

söylemler gelişti: “ kocalarımızı elimizden alıyorlar, kocalarımıza şunu 

yapıyorlar bunu yapıyorlar ya da kocalarımız artık bizi beğenmiyor” 

gibi. Suriyeli kadınlar çok güzel oldukları için Türk erkekleri Suriyeli 

kadınlarla evlenmek istiyorlarmış. İkinci eş olarak alıyorlarmış gibi ( 

STÖ Temsilcisi 2). 

Konya‟ya gelir gelmez bir emlakçıya gittik ev tutmak için. Orada kapalı 

bir kadınla görüştük. Genel olarak çok tepkiliydi, gözlerindeki 

öfkesinden, ifadesinden çok belliydi, bir nefret halinde… Bunun sebebini 

de onlar geldikten sonra çok eşlilik yayıldı, gelip bizim eşlerimizi 

ellerimizden aldılar ( STÖ Çalışanı 3). 

Görüldüğü üzere, katılımcılar Türkiyeli kadınların Suriye‟de görülen “çok 

eĢliliğin” Türkiye‟de çok eĢliliği arttırdığına inandıklarını ifade etmektedirler. Bu 

durumun ise, Türkiyeli kadınların Suriyeli kadınlara karĢı önyargı geliĢtirmelerine 

sebep olduğunu belirtmektedirler. Kocalarının ellerinden alınacağına ya da evlerine 

ikinci ya da üçüncü bir Suriyeli kadının dahil olacağına inanan Türkiyeli kadınlar, bu 

bağlamda Suriyeli kadınlara karĢı nefret söylemi geliĢtirebilmektedirler.  
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Katılımcıların anlatılarına göre, Suriyeli kadınlar temizlik anlayıĢ ve 

uygulamaları, annelik yapma biçimleri ve çok eĢlilik sebebiyle yerel halk tarafından 

ayrımcılığa maruz bırakılabilmekte ve bunu söylemlerine yansıtabilmektelerdir. Bu 

tarz nefret söylemlerinin temel bir insan hakları ihlali olmasının yanı sıra, Suriyeli 

kadınların topluma uyumunu güçleĢtireceği ve sosyal yaĢamları genellikle evde 

geçen Suriyeli kadınların ev içinde kalmalarına sebep olabileceği düĢünülmektedir.  

Bu zeminde psikolojik, sözel, fiziksel, cinsel, kültürel ve toplumsal Ģiddetin iç içe 

geçtiği, barınma, eğitim, çalıĢma yaĢamı, sağlık ve sosyal yaĢam ile ilgili sorunların 

ve ihtiyaçların birbirleriyle iliĢkilenerek ve birbirlerini imleyerek Suriyeli kadınların 

hayatını ve Ģiddet deneyimlerini Ģekillendirdiği düĢünülmektedir.  

Görüldüğü üzere çalıĢma grubu, Konya‟nın sosyo-ekonomik seviyesi en 

düĢük bölgelerinde, gecekondu ve kentsel dönüĢümde yaĢayan kadınlardan ve onlara 

o bölgelerde hizmet sağlayıcılarından oluĢmaktadır. Bu kadınların göç sürecindeki 

ihtiyaç ve sorunlarına bu zeminde Ģekillenen Ģiddet deneyimlerine odaklanılmaktadır.  

Ancak vurgunun burada olması, bu kadınların göç sürecinin yalnızca kurbanı olan 

mağdur kiĢiler olduğu, güçlü yönleri olmadığı ve bu deneyimlere iliĢkin hiçbir baĢ 

etme mekanizması geliĢtirmedikleri anlamına gelmemektedir. Kadınlara yönelik 

hizmetler planlanırken, kadınların güçlü yönlerinin, kadınların sorun ve ihtiyaçları 

gözönünde bulundurulması gerektiği düĢünülmektedir. Bu zeminde araĢtırmanın bir 

sonraki bölümü hizmet sağlayıcıların bakıĢ açısıyla Suriyeli kadınların güçlü 

yönlerine odaklanmaktadır. 

3.5.  Suriyeli Kadınların Güçlü Yönleri 

Katılımcılar Suriyeli kadınların geçirdikleri travmaların farkında olup, bu 

travmalara iliĢkin baĢ etme mekanizmaları geliĢtirdikleri ve Suriyeli kadınların güçlü 

ve dirençli bir yapıda oldukları konusunda hem fikirdir. Bu bağlamda genelde 

Türkiye'nin özelde ise Konya'nın sosyo-kültürel yapısının Suriye'ye benzerliği, 

kadınların acıya karĢı dirençleri, aile iliĢkileri özellikle çocukları için ayakta kalmaya 

çalıĢmaları, dini inançlarına dayalı olarak Ģükretmeleri ve sabretmeleri, güçlü iletiĢim 

ağları ve onlara hizmet veren sivil toplum örgütlerinin varlığı kadınların güçlü 

yönleri olarak katılımcılar tarafından vurgulanmıĢtır. Bu bağlamda kadınların güçlü 

yönleri temasının alt temalarını " göç sürecinde kadınlara güç veren ve güçlendirici 
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kaynaklar", "aile iliĢkileri ve annelik", "acıya karĢı dirençli olmak" ve "dini inanç" 

oluĢturmaktadır. 

 

ġekil 3.5.  Suriyeli Kadınların Güçlü Yönleri. 

Kadınları Güçlendirici Kaynaklar 

Katılımcılar kadınların sorun ve ihtiyaçlarıyla baĢetmelerine yardımcı olan 

kaynakların  Konya‟nın sosyo-kültürel yapısının Suriye‟ye olan benzerliği, 

kadınların iletiĢim ağlarını etkin kullanmaları ve sivil toplum örgütlerinin varlığı 

olduğunu ifade etmiĢtirler. Bu bağlamda “güçlendirici bir zemin olarak Konya‟nın 

sosyo- kültürel yapısı, iletiĢim ağlarının etkin kullanımı” ve “güçlendirici bir 

mekanizma olarak STÖlerin varlığı” kadınları güçlendirici kaynakların alt temaları 

olarak ĢekillenmiĢtir.  

Güçlendirici Bir Zemin Olarak Konya'nın Sosyo-Kültürel Yapısı 

Daha önce de belirtildiği üzere, Konya'da Ġslami değerlere uygun yaĢam 

biçiminin yaygın olması, hem Suriyelilerin Konya'yı seçmesinde, hem de yerel 

halkın Suriyelileri kabullenmesinde büyük rol oynamıĢtır. Katılımcılardan bazıları 

Konya'da Suriyeli kadınların kendi kültürlerine yakın bir yerde yaĢamasının 

Türkiye‟deki hayatlarını kolaylaĢtırdığını ve bu bağlamda onları güçlendirici bir 

faktör olarak rol oynadığını ifade etmiĢtir: 

En güçlü olduğu yönler bu sisteme alışmış olmaları, kendi kültürleri 

açısından. Başka bir yaşantıya geçmedikleri için, savaşta yakınını 

kaybetme, savaşı görme- yaşama dışında şu anda yasadıkları sosyo-

kültürel ortama adapte durumdalar ( Kamu Temsilcisi 1). 



219 
 

Burada mesela geldikleri yerlerde Konya ve benzeri şehirlerde, burada 

aileler birbirlerini sosyal ve kültür alışverişlerinde daha güçlü 

hissediyorlar (Yerel Dernek Yöneticisi 3). 

BaĢka bir katılımcı ise Türkiye'nin Suriyelileri sahiplenici bir tavrı olduğunu, 

bu tavrının kadınların baĢ etme mekanizmalarına katkı sunduğunu, böylelikle 

kadınların baĢ etmesi gereken bir sorunun kalmadığını ifade etmiĢtir: 

Türkiye‟de yaşadıkları süreç, sorunlarla baş edebilmeleri açısından 

onlara güç verdi. Çünkü bu Türkiye değil de, Danimarka‟ya Almanya‟ya 

gitmiş olsalardı muhtemelen fabrikadan dönüştürülmüş bir mekanda, 

kendileri ile ilgili hukuki tanımlama yapılıncaya kadar aylar sürecek bir 

dönemde, odun parçalarını yakarak falan geçireceklerdi. Bu o dramın 

katmerlenmesi anlamına gelirdi ve muhtemelen göçüş, bitişle 

neticelenecekti intiharlar vs.ler. Mesela Türkiye açısından baktığımız 

zaman bu kabil bir şey yok. Yani kadın ya da erkekten intihar vakası yok. 

Yani cinayetle biten çatışmalar var, ama intihar vakası yok. Bu şunu 

gösteriyor bir kere kadınlar demek ki hakikaten güçlü kişilikleri vardı, bu 

güçlü kişiliklerini savaş kısmen yıprattı ve Türkiye‟ye gelince 

karşılaştıkları bu sahiplenici fotoğraf da o yıpranmışlığı tedavi etti ve şu 

anda artık baş etmelerini gerektirecek bir sorun da yok (STÖ Temsilcisi 

3). 

 Katılımcının Ģu anda Suriyeli kadınların baĢ etmesi gereken bir sorun 

olmadığını düĢünmesi, “cinayetle sonuçlanan vakaları” “intihar vakaları” ile 

kıyaslaması “hizmet verenler” açısından düĢündürücüdür. Kadınların intihar 

etmemesinin psikolojik dirençlilikle ve göçün getirdiği travmaların genelde 

Türkiye‟nin özelde ise Konya‟nın sahiplenici tavrıyla açıklandığı görülmektedir. 

Ġntihar vakasının olmamasının “baĢetmeyi gerektirecek bir sorun olmaması” olarak 

görülmesi” nin hizmet verenler açısından indirgemeci bir yaklaĢıma iĢaret ettiği, 

“cinayetle sonuçlanan vakaların” katılımcının bahsettiği bu tedavi süreci içerisinde 

nereye konumlandırılabileceğinin sorgulanması gerektiği düĢünülmektedir. Bu 

bağlamda, hizmet verenlerin bir kısmının seks iĢçiliği, dilencilik, cinayet, intihar gibi 

konuları toplumsal olmaktan ziyade, bireysel davranıĢlar olarak gördüğü 

düĢünülmektedir.  

 Ancak Konya yerelinde gözlemlenebilen kültürel ve dini benzerliğin, 

Suriyelilerin dinlerine bağlı yaĢayıĢ biçimlerine, muhafazakar bir kent olarak 

Suriyelilerin örf ve adetlerine olan benzerliğinden dolayı Türkiye‟ye uyumlarını 

sosyo-kültürel bağlamda kolaylaĢtırdığı söylenebilir. 
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Güçlendirici Bir Mekanizma Olarak Sivil Toplum Örgütlerinin Varlığı 

Sivil toplum örgütlerinin yönlendirici, bilgilendirici, destekleyici hizmetleri 

ve kadınların bu hizmetlerden yararlanmaları katılımcıların bazıları tarafından 

kadınların güçlü yönü olarak betimlenmiĢtir: 

Devletin yardımı, dernekler mesela onların güçlü yönü olabilir. 

Yönlendiriyorlar direk ya da sivil toplum kuruluşları onları çok 

destekliyorlar, bilgilendiriyorlar, bilinçlendiriyorlar (Kamu Çalışanı 2). 

Bu tarz merkezlerin varlığı, kadınların güçlendirilmesi noktasında 

kesinlikle etkili oluyor. Ortada bir bilgisizlikten ziyade “bilgi kirliliği” 

daha fazla. Dolayısıyla birinci elden bilgi alabilecekleri bir yer olması, 

onlar için daha güçlendirici bir mekanizma sunuyor. Bir de buradaki 

eğitimlerin de uzun vaadede görülecek etkileri. Bireysel bazda ki olumlu 

etkileri çok ölçemiyoruz ama az da olsa. Engelleyemiyoruz zaten 

evlenmeleri, evleniyor zaten. Ama çocuk yapmaması gerektiğini 

öğreniyor burada onun sözünü veriyor “tamam 18 yaşını geçene kadar 

ya da 20 yaşına gelene kadar çocuk yapmayacağım” (STÖ Temsilcisi 2). 

Katılımcının da ifade ettiği üzere, öncelikle sivil toplum örgütlerinin varlığı 

kadınlara yalnız olmadıklarını hissettirdikleri için onları güçlendirmektedir. Daha da 

önemlisi katılımcıların temel insani hakları olan sağlık, eğitim gibi hizmetlerinden 

faydalanmalarını sağlarken, aynı zamanda kendileriyle aynı deneyimi paylaĢan diğer 

kadınlarla bir araya gelmelerini ve birlikte güçlenmelerini sağlamaktadır. 

Katılımcının da vurguladığı gibi, STÖler kadınların hak ve hizmetlerden yararlanma 

ve sosyal ağlarını geniĢletme iĢlevleri görmektedir. Ancak bu iĢlevlerinin de ötesinde 

“erken yaĢta evlilik” “çok eĢlilik” ile ilgili farkındalık çalıĢmaları 

gerçekleĢtirmektedir. Suriyelilerin kültürlerinde bulunan ancak Türkiye‟de yasal 

olmayan bu pratiklerin, kadınların kendi yaĢamları ve çocuklarına “değer aktarımı” 

bağlamında değerlendirildiğinde, kadınların geliĢtirdikleri farkındalığın uzun vaade 

de Suriyelilerin Türkiye‟deki yaĢama biçimlerini olumlu yönde değiĢtireceği ve 

dönüĢtüreceği düĢünülmektedir. 

İletişim Ağlarının Etkin Kullanımı 

ĠĢ yaĢamında ya da sosyal yaĢamda fazla görülmeyen Suriyeli kadınlar için, 

telefon ya da sosyal medya üzerinden kurdukları iletiĢim ön plana çıkmaktadır. 

Katılımcılar sosyal medya üzerinden kadınların hem bilgiye ulaĢtıklarını hem de bir 

çeĢit dayanıĢma sağladıklarını ifade etmiĢtirler:  

Bir de kadınlar için sadece kadınlar için söyleyemem bunu ama 

Suriyelilerin arasında çok güçlü bir iletişim ağı var. Sözlü iletişim ağı. 
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Bence bu onları güçlendirici bir mekanizma olarak var. Duyulan bir şeyi 

ya da biz bir duyuru yaptığımızda çok daha fazla kişiye ulaşıyoruz. Hani 

o 20 kişi 20şer kişiye falan aynı anda söyleyebiliyor. Bence kadınlarda 

da bu etkili oluyor. Çünkü var olan bilgi üzerinden daha fazla bilgiye 

ulaşılabiliyor. Bir de sürekli iletişim halinde oldukları için işte Whatsapp 

grupları, Facebook olsun oralarda da onları güçlendiren bir mekanizma 

söz konusu. (STÖ Temsilcisi 2). 

Yardım konusunda sürekli arayış içindeler, kendi aralarında grupları var, 

onlara yönelik bir yardım olduğunda birbirlerini haber verip 

yönlendiriyorlar (STÖ Çalışanı 1). 

Kadınların birbirleriyle iletiĢime geçmesinin, hem verilen hizmetlerin 

yaygınlaĢtırılmasında, hem de kadınların karĢılıklı olarak güçlenmesinde rol oynadığı 

düĢünülmektedir. Bu bağlamda bir iletiĢim kaynağı olarak sosyal medya gruplarının 

aktif kullanımı Suriyeli kadınları güçlendiren mekanizmalardan biri olarak 

belirtilmektedir. 

Acıya KarĢı Dirençli Olmak 

Katılımcılar Suriyeli kadınların göç öncesi, sonrası ve sırasında çok fazla 

acıya maruz kalmalarından ve bu acılarla mücadele etmelerinden dolayı bir direnç 

geliĢtiridklerini ve bu direncin onların güçlü yönlerinden biri olduğunu ifade 

etmiĢtirler. Göç öncesinde Suriyeli kadınların travmatik deneyimleri bir katılımcı 

tarafından Ģu Ģekilde ifade edilmiĢtir: 

Tabi yani orada memleketlerinde görmüş oldukları zulüm çok daha fazla. 

Yani bombalamalar altında… Mesela ben geçen ay birkaç kişi ile 

görüştüm. Bugün Şam‟da tutuklu olan, yani özellikle belli bir bölgede 

tutuklu olan, erkeklerin- gençlerin affedersiniz köpek eti, kedi eti 

yediklerini, aç kaldıklarını, yani rejim tarafından baskı altına 

alındıklarını… Yani onların yaşamış olduğu o travmayı, savaştaki işte, 

bombaların altında, çok zor şartlar altına girmenin… Kadınların son 

derece dirençli, inançlı oldukları bir vakıa bunu kabul edelim yani. 

(Yerel Dernek Yöneticisi 3). 

Göç öncesi Suriyeli kadınların hali hazırdaki dirençliliklerine vurgu yapan 

katılımcılar, Türkiye'ye geldikten sonra süreçten daha güçlü çıktıklarını ifade 

etmiĢtirler: 

Bu kadar savaş, yaralanma, çocuklarından ayrılma tehlikesi, sonrasında 

onu daha güçlü gördüm çünkü çok acıya maruz kalmıştı.  Bu kadar acıya 

maruz kalmış olmaları, onları güçlendirmiş olabilir. (STÖ Çalışanı 2). 

Biraz daha hayat şartları. Baş etmek zorunda oldukları için baş ediyorlar 

diye düşünüyorum. Bir de tüm insanlar gibi hayatta kalabilmek için 

mücadele etmek ( STÖ Çalışanı 4). 
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Görüldüğü üzere katılımcılar Suriyeli kadınların savaĢ ve göç gibi zorlu 

deneyimlere maruz kalmalarına rağmen ayakta kalmalarına vurgu yapmıĢtırlar. Bu 

bağlamda kadınların deneyimlerinin yalnızca göç sürecinin pasif mağdurları 

oldukları kadar bu süreçle mücadele eden aktif özneler olduklarını vurgulamıĢtırlar. 

Bu bağlamda, kadınların mağdur edildikleri durumlar olduğunu, ancak kadınların 

aynı zamanda bu durumlara yönelik strateji ve baĢetme mekanizmaları geliĢtiren 

bireyler oldukları unutulmamalıdır.  

Aile ĠliĢkileri ve Annelik 

Katılımcılara göre kadınların ayakta kalmaları ve mücadele etmelerinde ki en 

büyük etkenlerden biri güçlü aile bağlarıdır: 

Bir kere bir kadın olarak evladının olması, bağlı olmaları, eşinin desteği 

onun güçlü yönü olabilir. Eşi desteklemiyorsa da dediğim gibi çocukları, 

ailesi onun güçlü yönü olabilir ( Kamu Çalışanı 2). 

Yani onları tabi o mücadele belki ilk etapta onlar çok hazır değillerdi, 

ama sonuç itibariyle öyle bir mücadele içerisine girince, erkek ve kadın 

çocukların güçleniyorlar yani (Yerel Dernek Yöneticisi 3). 

AraĢtırmanın daha önceki bölümlerinden de hatırlanabileceği gibi, yalnız 

kadınların barınma, sağlık, eğitim, iĢ yaĢamlarına dair ihtiyaçları ve Ģiddete maruz 

kalıĢlarının “evli” ya da “ailesi” yanında yaĢayan kadınlara göre daha fazla olduğu 

düĢünüldüğünde, güçlü aile bağlarının kadınları güçlendirici yönü olduğu daha 

anlaĢılır hale gelmektedir. Benzer Ģekilde katılımcılar özellikle "anne olmaya" vurgu 

yaparak bunun kadınların en güçlü yanı olduğunu ifade etmiĢtirler: 

Bence kesinlikle annelik duygusu. Onlar burada bir şeylere 

katlanabiliyorlarsa, belirli zorluklarla katlanabiliyorlarsa yaşamlarına, 

bence çocukları için. En güçlü yönleri bunun olduğunu düşünüyorum ( 

STÖ Çalışanı 4). 

Çocuklu kadınlar çoğu bunların. Savaştan kaçmışlar yakınını kaybetmiş 

evi yıkılmış vs. ama çocuklarının da geleceğini düşünmesi gerekiyor. 

Belki de onlar için hayata tutunması, annelik mesela ( Kamu Temsilcisi 

1). 

 Hiçbir şekilde Suriye‟de evden çıkmayan kadın, çocuklarının sağlığa 

erişimini sağlıyordu, çocuklarının eğitimine kendisi katılıyordu. Ve eşi de 

bu şekilde söyledi, hani özellikle Suriye‟deyken zaten böyle değildi,  Ben 

sağlamım, çocuklarım sağlam, artık bundan sonrası benim için çok kolay 

diyebiliyorlardır (STÖ Çalışanı 2). 
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Görüldüğü üzere, katılımcılar kadınların dirençliliğini çocuk sahibi olmakla 

açıklamıĢlar, çocukları için mücadele eden, onlar için ayakta kalmaya çalıĢan, onlara 

bir gelecek kurmaya çalıĢan kadınların sosyal yaĢama daha çok katılarak daha da 

güçlendiğini vurgulamıĢtırlar.  

Dini Ġnanç 

Katılımcılar Suriyeli kadınların dini inançlarının onların güçlü yönlerinden 

biri olduğuna dikkat çekmiĢtirler. Katılımcılara göre dini inançlarının gerekliliği olan 

tevekkül, Ģükür ve sabır kadınların bu süreçle baĢ etmelerine katkı sunmaktadır:  

Tevekkülü dünyada hiçbir toplumda görmedim. Zor şartlardan geldiler, 

bomba düştü, ev darmadağın, çocuğu gözünün önünde öldü. Onları can 

emniyeti bile rahatlatıyor. Suriye‟de kalan, sınırda kalan diğer aile 

üyelerinden haber alıyorlar. Onlara kıyasla iyiyiz, şükür diyorlar. Ben 

bir eve girdim buzdolabı bomboş tek bir şey yok, ama onlar hala 

şükrediyor (Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Dini inançlarının güçlü olması yani tevekkül et diyorlar, isyan 

etmiyorlar. Sonuç itibariyle, tevekkül onların engelleri aşmalarına vesile 

oluyor(Yerel Dernek Yöneticisi 3). 

Dinleri, inançları. Şükretmeleri, kader anlayışı onların güçlü yanı ( 

Kamu Çalışanı 1). 

İnancı onun güçlü yönü olabilir. Şimdi İslam dininde sabır var, gerçi 

sabır susmak demek değildir ama insanlar onu öyle algılıyor ( Kamu 

Çalışanı 2). 

Görüldüğü üzere, sabır, Ģükür ve tevekkül kadınların uyum sorunlarına, 

ihtiyaçlarına ya da Ģiddet görmelerine rağmen susmalarına sebep olabileceği gibi, 

aynı zamanda bu süreçlerle baĢ edebilmelerini sağlayan en önemli unsurlardan biri 

olarak görülmektedir.  

Sonuç olarak, kadınlar göç süreci boyunca çeĢitli travmatik deneyimlerle 

karĢılaĢmakta, göç öncesi savaĢın izini henüz silememiĢ kadınlar, Türkiye‟deyken 

barınma, sağlık, iĢ ve sosyal yaĢam gibi alanlarda çeĢitli ihtiyaç ve problemlerle karĢı 

karĢıya kalmakta, tüm bunların içinde Ģekillenen fiziksel,  psikolojik, ekonomik, 

cinsel, kültürel ve toplumsal Ģiddetin farklı türlerini deneyimlemektedirler. Ancak 

katılımcıların da vurguladığı gibi, kadınlar bu zorlu deneyimlere maruz kalsalar da, 

bu deneyimlerin üstesinden gelmelerini sağlayacak çeĢitli baĢ etme mekanizmaları 

geliĢtiren, aynı zamanda sosyal medya, sivil toplum örgütü gibi alanları kendilerini 

güçlendirici birer mekanizma olarak kullanan güçlü yönleri olan bireylerdir. Bu 
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bağlamda kamu, yerel yönetim ve sivil toplum örgütlerinin varlığı ve buralarda 

yapılan çalıĢmaların, hali hazırda güçlü yönleri bulunan kadınları daha da 

güçlendireceği düĢünülmektedir. Bu zeminde kadınların ihtiyaç ve sorunlarını 

gidermekle yükümlü hizmet sağlayıcılarının sundukları hizmetlerin hayati olduğu 

görülmektedir. Bu doğrultuda araĢtırmanın bir sonraki bölümü Suriyelilere verilen 

hizmetlere odaklanmaktadır. 

3.6. Sivil Toplum Örgütlerinin Suriyeli Sığınmacılara Verdiği Hizmetler: Yerel 

Dernekler ve Ulusal Sivil Toplum Örgütleri  

AraĢtırmacının hem Konya‟daki 5 yıllık yaĢam tecrübesinden, hem de 

yaptığı görüĢmelerden çıkardığı sonuç: Konya'da Ġslam dininin yaĢamı Ģekillendiren 

en önemli unsurlardan biri olduğudur. Konya‟nın 2016 yılında Ġslam Dünyası Turizm 

BaĢkenti seçilmesi, 2791 derneğiyle Türkiye‟de en çok derneğin bulunduğu 7. il 

oluĢu ve bu derneklerin baĢında 821 dernekle “Dini Hizmetlerin GerçekleĢtirilmesine 

Yönelik Faaliyet Gösteren Dernekler”‟ in bulunması gibi olguların da bu sonucu 

destekler nitelikte olduğu düĢünülmektedir ( Ġç ĠĢleri Bakanlığı, 2018).  Ortak bir 

değer olarak din ve dini yaĢam, hem Konyalıların Suriyelileri kabulleniĢini, hem de 

Suriyelilerin Konya‟yı seçmesinin önemli sebeplerinden birini oluĢturmaktadır. 

Konya‟nın bu sosyo-kültürel yapısı, ülke politikasına da uygun olarak  

“misafirperverlik”, “din kardeĢliği” ve “hayırseverlik” bağlamında çoğunluğu 

Müslüman olan Suriyelilere hizmet sağlayan yerel derneklerin açılmasına olanak 

sağlamıĢ, yardım toplayan ve yardım dağıtan genellikle ayni ve nakdi yardımları 

sağlamaya yönelik birçok yerel dernek açılmıĢtır. 

Konya‟da bulunan sivil toplum örgütlerinin Suriyeli sığınmacılara verdiği 

hizmetler; ayni ve nakdi destekler ve uyum çalıĢmaları baĢlıkları altında 

toplanmaktadır. Ayni ve maddi destek olarak temel ihtiyaçlar kategorisinde 

değerlendirilen hizmetler; gıda, ev eĢyası yardımı, kömür yardımı, giyecek yardımı 

ve okul ihtiyaçlarına yönelik yardımlardır. Bu hizmetlerin yanı sıra, yerel dernekler 

sığınmacılara yönelik bilgilendirme ve yönlendirme, uyum çalıĢmaları kapsamında 

ise kurs ve eğitim hizmetleri sunabilmektedirler.  Konya'da bulunan ulusal sivil 

toplum örgütleri ise, yerel derneklerin sağladığı temel ihtiyaçlara yönelik hizmetlerin 

yanı sıra, kendilerine bağlı kuruluĢlar aracılığıyla psiko-sosyal destek, çocuk ve 

kadın dostu alanlar gibi alanları da içeren uyum çalıĢmaları gibi alanlarda daha 

organize, düzenli ve kurumsal bir Ģekilde çalıĢmaktadırlar. AraĢtırma kapsamında 
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bahsedilen sivil toplum örgütlerine dair aktörler ve çalıĢmaları Ģekildeki gibidir: 

 

ġekil 3.6. Sivil Toplum Örgütlerinin Suriyeli Sığınmacılara Verdiği Hizmetler: Yerel 

Dernekler ve Ulusal Sivil Toplum Örgütleri. 

3.6.1. Sivil Toplum Örgütlerinin ĠĢleyiĢ Mekanizmaları: Yardım Dağıtma ve 

Hizmet Verme Süreçleri  

Ulusal sivil toplum örgütleri ve yerel dernekler sundukları “hizmetler” 

açısından benzerlik gösterse de, iĢleyiĢleri, hizmet verme biçimleri ve süreçleri 

açısından farklılık göstermektedir. Sivil toplum örgütlerini birbirinden ayıran temel 

farklılık; yerel derneklerin yaptığı çalıĢmaların “hayırseverlik bağlamında yapılan 

yardımlar çerçevesinde” yürütmesi, ulusal sivil toplum örgütlerinin ise çalıĢmalarını 

hak temelli “mesleki profesyonelliğe” dayanan bir hizmet verme süreciyle 

sürdürmesidir. Hak temelli ve mesleki profesyonelliğe dayanan hizmet; 

müracaatçılar açısından verilen hizmetlerin “hak” olarak görüldüğü, hizmet 

verenlerin meslek elemanları olduğu, sermaye kaynakları belli olan, kaynakların 

etkin ve adaletli dağıtıldığı,  Ģeffaflık ve hesap verilebilirlik ilkelerine dayanan, bu 

bağlamda denetlenebilir olan ve denetlenen bir hizmet sürecine iĢaret etmektedir. 

ÇalıĢma bağlamında hayırseverlik çerçevesinde iĢleyen yardım süreci ise; müracaatçı 

kitlesinin kim olduğuna dair sınırları esnek olan, bazen derneklerin kendisi tarafından 

belirlenen, derneklere “yardım” yapıldığı sürece yardım edebilen, bu bağlamda 

spontan hareket eden ancak sürdürülebilirliği az olan, denetlenebilirliği ise soru 

iĢareti bırakan bir yardım verme sürecine iĢaret etmektedir. Ulusal sivil toplum 

örgütlerinin bir artısı olarak görülen profesyonel süreç, Suriyelilerin "kayıtlı olanları" 

ve "kayıtsız olanları" arasında bir ayrım yapılmasına sebep olmaktadır. Yerel 

dernekler “esnekliklerine” dayalı olarak kayıtlı olmayan Suriyelilere yardım 
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yapabilirken, ulusal sivil toplum örgütleri ancak kayıtlı Suriyelilere hizmet 

verebilmektedir. Son olarak, hak temelli hizmette “hak sahibi” ile “görev sahibi” 

arasında hiyerarĢik bir iliĢkiden ziyade, “ hizmet alan” ve “hizmet veren” iliĢkisi 

kurulurken, yardım hizmetinde “yardım alan” ve “yardım eden” iliĢkisinden 

kaynaklanan “otoriter” bir iliĢki bulunduğu söylenebilmektedir.  Bu bağlamda 

çalıĢmanın bir sonraki bölümü, yerel dernekler ve ulusal sivil toplum örgütlerinin 

verdiği hizmetleri iĢleyiĢ mekanizmalarındaki farklılıkları vurgulayarak anlatmaya 

odaklanmaktadır. 

Yerel Derneklerin Hayırseverlik Çerçevesinde Sundukları Yardım Süreci 

Daha öncede belirtildiği gibi yerel dernekler ayni ve nakdi yardım temel 

olmak üzere, uyum çalıĢmalarını da içeren bir çerçevede Suriyelilere hizmet 

sunmaktadır. Yerel derneklerin sundukları hizmetler aĢağıdaki gibidir:  

 

 

ġekil 3.6.1. Yerel Derneklerin Hayırseverlik Çerçevesinde Sundukları Yardım 

Süreci. 

 

Konya'da bulunan yerel derneklerin iĢleyiĢ mekanizması "hayırseverlerden" 

topladıkları yardımları ihtiyaç sahiplerine iletmek olarak özetlenebilir. Yardım 

toplama süreci bağıĢlar üzerinden gerçekleĢebileceği gibi, kiĢilerden birebir talep 

edilerek de olabilmektedir. Yerel Dernek Yöneticisi bu süreci Ģu Ģekilde 

anlatmaktadır: 
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Burada Türkmenlerin sorumlusu benim. Sorumlusu derken, maaş falan 

aldığım yok. Cebimden de veriyorum. Burada çalışan hali düzgün olan 

insanlar var, ha çalışmayanlar da var. Ben pazar günleri giderim derim 

Ahmet Bey şuna 100 lira ver, sana derim 25 lira ver, Mehmet‟e derim 50 

lira ver, şuna 200 lira ver. Bunları toparlarım, gider evine bakarım. 

Neyin noksan? “1 bardak”. Neyin noksan? “Gıda”. Markete giderim, 5 

bardak alırım, gıda alırım.  Gider onu veririm. Yani öyle de yapıyorum, 

ben toparlarım ( Yerel Dernek Yöneticisi 1). 

Yardımlar para yardımı olarak toplandığı gibi, eĢya yardımı olarak da 

toplanabilmektedir. BaĢka bir dernek yöneticisinin de ifade ettiği gibi: 

Cuma ve cumartesi bizim eşya toplama günümüz. Vatandaş der ki hocam 

benim koltuk takımım var, hocam benim yatağım, buzdolabım, sobam 

var.  Ben eşyaları değiştirdim. Biz onların da listesini yaparız, eşya 

ihtiyacı olanların da listesini yaparız. Bizde depo usulü yoktur. Depoya 

koymadan bu eşyaları alırız, adeta vefat eden organların 5 kişiye can 

verdiği gibi, vefat eden ailenin eşyalarını alırız birileri oradan sebeplenir 

(Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Yerel dernek temsilcileri sundukları hizmetleri "yardım vermek/ dağıtmak" 

olarak ifade etmekte, ihtiyaçların ve ihtiyaç sahiplerinin kim olduklarına kendileri 

karar vermektedirler. Bu bağlamda yardımların yapılıp, yapılmayacağı ve kime 

yapılıp-yapılmayacağı derneklerin kararına bağlıdır. Yerel Dernek Yöneticisi 

konuyla ilgili bir anısını Ģu sözlerle anlatmaktadır: 

Evlere bakıyorum muhtaç olan insan, ev var mı? Eşi hasta bir kişi 

çalışamıyor, biz adresi alıyoruz, telefon ediyoruz, diyoruz ki “biz 

geliyoruz bir yere kaybolmayın, size yardım getirmeye” geliyoruz. Yani 

yardımı dağıtıyoruz. Sadece Suriyeli değil, Iraklı, Afgan. Konya‟da 

hayırsahibi çok. Geçen gün yurt dışına gittim, benim ismimi vermişler, 

demişler “böyle böyle hacı abi var, bu çok iyi adam, temiz adam, pek 

adam”. Adam istedi, gittik yani.  “Hacı abi” dedi, “ben sana 20.000 TL 

yardım yapayım, muhtaç olan insanlara verecen. Amma muhtaç değilse”, 

dedi ki” ben sana helal etmem” dedi, ben de “tamam” dedim (Yerel 

Dernek Yöneticisi 1). 

Yardım konusunun derneklerin yetki alanında olması, bir standartlaĢmanın, 

koordinasyonun ve ortak bir veri tabanının olmayıĢı, yardımların keyfe bağlı 

yapılmasını beraberinde getirmektedir. Yerel Dernek Yöneticisi 3, bazı derneklerin 

ihtiyaç saptamadan, ev ziyareti yapmadan yardım dağıtma biçimlerini eleĢtirmiĢ, 

bunun yerel halk ve Suriyeliler arasında gerginlik yarattığını ifade etmiĢtir: 

Maalesef diğer vakıflar kapıda yardım yapıyorlar. Bu bir özeleştiri. 

Bakmıyorlar. Vatandaş ağlıyor, sızlıyor. “Param yok, sobam yok” diyor 

ama içeride 4 tane soba var. 3 tanesini ne yapacak? Onun gelecek 
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korkusu var, güvencesi yok, açlık korkusu var. Satacak onu, elektrik 

parası yapacak. O insanları da anlıyoruz, kırmıyoruz biz. 1000 battaniye 

bağışlamış bir gün, 1000 karpuz dağıtmış kişi başı bir gün, 50 TL vermiş. 

O gün aldın aldın, bu insanlık dışı bir olaydır. O insanlar “1000 aileye 

yardım ediyoruz” diyor. 2000 sobayı dağıtmışlar, kadın nasıl götürecek 

evine? Arka sokakta 50 TL‟ ye satıyor. Bu sefer toplum da “bak 

Suriyelilere” diyor. Bu yüzden biz dernek olarak gider, elden yardım 

yaparız. 

Görüldüğü üzere, yerel dernekler hayırseverler tarafından fonlanmakta, 

gelen yardım yine "hayırseverlik" adı altında yardıma muhtaç olduğu düĢünülen 

kiĢilere aktarılmaktadır. Bu bağlamda, yerel derneklerin “hayırseverlerden” topladığı 

bağıĢları, yine “hayırseverlik” çerçevesinde ihtiyaç sahipleri olarak belirledikleri 

kiĢilere dağıttıkları ve bir aracılık faaliyeti sürdürdükleri söylenebilir. Ulusal sivil 

toplum örgütlerinin iĢleyiĢ mekanizmaları incelendiğinde ise genellikle Avrupa 

Birliği ve BirleĢmiĢ Milletler'in fonladığı projeler üzerinden hizmet verdikleri 

görülmektedir. Bu bağlamda iĢleyiĢ mekanizmaları açısından incelendiğinde, ulusal 

sivil toplum örgütlerini yerel derneklerden ayıran ilk unsurun "sermaye kaynağı" ve 

bu "kaynakların paylaĢılma biçimi" olduğu söylenebilir. 

Yerel Derneklerin Ayni ve Nakdi Yardımları: Gıda, Ev Eşyaları, Kömür,  Giyecek 

ve Okul Desteği  

Tahmin edileceği üzere, açlık ve yoksulluk sınırının altında yaĢayan 

Suriyelilerin en öncelikli ihtiyacı gıda olmaktadır. Bu bağlamda Konya'da bulunan 

yerel derneklerin birçoğunda aĢevi bulunduğu gözlemlenmiĢtir. Yerel Dernek 

Yöneticisi 3, aĢevleri ve derneklerindeki gıda yardımını aĢağıdaki sözlerle ifade 

etmektedir: 

Suriyeliler yaklaşık 4 yıldır bizim buradan hizmet alıyorlar. Bizim 

yaklaşık günde, yani aşağıda vakfımıza bağlı aşevimizde, takriben günde 

2000 kişilik yemek çıkıyor. Sıcak yemek çıkar. Onların yanında 

ekmeklerini veririz yani nüfus başına, oranına bakarız yani bir ailede kaç 

nüfus var? 5 nüfus var. Onlara 5 ekmek vermeye çalışıyoruz.   

Gıda yardımlarını, ev eĢyası ihtiyacına yönelik yardımlar takip etmektedir. 

Yerel Dernek Yöneticisi 3 ev ihtiyaçlarına dayalı yardımlarını: 

Mesela geçen yıl 360 tane evin burada yani tespit ederek adreslerini bir 

bir tespit ederek evlerinin ihtiyaçlarını giderdik. Nedir bunlar? İşte halı, 

yastık, battaniye… Bir evde ihtiyaç olabilecek şeyleri bunları temin ettik. 

Yani 360 evin bizatihi adresini tespit ettik, kendi arabalarımızla 

götürdük. Onların evlerine o ihtiyacı olan yani mesela çatalından, 

kaşığından, bıçağından mutfak eşyalarının dışında diğer ihtiyaçlarına 
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kadar beyaz eşyalarına kadar böyle bir çalışma gerçekleştirdik. Tabii bu 

çalışmalar sürekli devam ediyor şu anda. 

Sözleriyle ifade etmektedir.  

Benzer Ģekilde Konya‟daki yerel derneklerin ihtiyaç sahiplerine yönelik maddi 

bağlamda güçlendirme hizmetleri bulunmaktadır: 

Biz bunlara zaten yıllık 3‟er aylık periyotlar ile veriyoruz. 3 ay yemek 

veriyoruz yeni gelenlere onun dışında yani bir “can suyum” şeklinde 

yardımcı oluyor ondan sonra kendi ayakları üzerinde durmalarını 

sağlıyoruz. Ama yetim, dul, şehit karısı, engelli olursa onlar yani kendi 

ihtiyaçlarını karşılayamayacak durumda oldukları için, bunlara devamlı 

olarak, sürekli olarak yemeklerimiz devam ediyor ve diğer yardımlarımız 

devam ediyor (Yerel Dernek Yöneticisi 3). 

Benzer bir hizmeti Yerel Dernek Yöneticisi 2, yeni gelenlerin acil ev 

ihtiyaçlarına yönelik hizmetler olarak betimlemiĢtir: 

Biz öncelikli olarak şu an sürekli yeni gelen aile var. O aile bize gelir. 

Der ki “ben yeni geldim, ev tuttum”. Ev adresini alırız, teyit ettiririz, 

notumuzu alırız. Kaç kişi varsa o ailede ekibimiz listeyi alır, arabaya 

malzemeleri doldurur. Öncelikli malzemeler: yatak, battaniye, soba, 

yorgan, ocak, tüp, bir gıda kolisi, bir temizlik paketi. Yani adeta hoş 

geldiniz. 

Gıda ve ev eĢyası yardımlarını, kömür yardımları izlemektedir. Yerel 

Dernek Yöneticisi 2,  muhtar ve imamlarla iĢbirliği içerisinde çalıĢtıklarını, 

kendilerine gelen bağıĢlarla göçmenlerin kömür ihtiyacını karĢıladıklarını ifade 

etmektedir: 

Bu sene dernek olarak tam 3.000 ton, 3 ton değil. Tüm muhtarlarla, 

imamlarla bizim diyaloğumuz var. Mahalledeki kömür ihtiyacına önce 

muhtar şahit olur, sonra imam şahit olur, sonra kişilerin duyarlılığına 

göre değişir bu. Ben bugün muhtarla konuştum, borç bizim hesabımıza 

yazdırdı aldı kömürü. Bize bağış gelecek, biz bağışla o borcumuzu 

ödeyeceğiz. Kışın özellikle bu ısınma noktasına verdik bu ağırlığımızı. 

Temel ihtiyaçlar düzeyindeki son yardımlarsa giyecek üzerine 

odaklanmıĢtır. Yerel Dernek Yöneticisi 3, yaptıkları yardımları Ģu Ģekilde 

betimlemektedir: 

Mesela kış aylarında odun, kömür konusunda yani yakacak konusunda 

kendilerine yardımcı oluruz. Tabii bayramlarda da... Ramazan ve kurban 

bayramlarında, göçmenlerin kendi ve çocuklarının ihtiyacı olan giysi ve 

ayakkabı ihtiyaçlarını karşılıyoruz. Yani takriben ne kadar? 3000 çift 

ayakkabı dağıtıyoruz mesela. Yani bu rakam şey olarak. Sonra giysi 
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olarak yani bayanlara yönelik, parça bazında, parça olarak alırsak da 

1500-2000 civarında, 2000 civarında giysi dağıtıyoruz. Ayriyeten onların 

yani bu arada tabii sadece bayramlara bağlı olarak değil de diğer 

günlerde ihtiyaçlarını gideriyoruz. 

Benzer Ģekilde Dernek Yöneticisi 2 verdikleri hizmetleri: 

Konya‟da Suriyelilerle ilgili hangi alanla ilgili olursa olsun, sağlıktan tut 

eğitimden tut, daha eğitimi söylemedim. Biz bu çocuklara çok ciddi okul 

desteği verdik, elbisesi olmayan ayakkabısı olmayan çocukları öncelikli 

giydirdik, kırtasiye desteği verdik gibi. Geçen sene sırf 2500 tane 

kırtasiyesi olan çanta dağıttık, evvel ki sene 5000 tane gocuk dağıttık. 

sözleriyle açıklamıĢtır. 

Görüldüğü üzere derneklerin temel hizmetlerini ayni ve nakdi yardımlar 

olan gıda, ev gereçleri, kömür, giyecek ve okul malzemeleri oluĢturmaktadır. Bir 

önceki bölümde de bahsedildiği üzere, bu yardımlar bağıĢlar üzerinden 

gerçekleĢmekte, bu bağıĢlarda para ya da eĢya yardımı Ģeklinde yapılmaktadır. 

Yiyecek yardımları açısından değerlendirildiğinde, aĢevinden yararlanacaklar için 

herhangi bir kriter bulunmamaktadır. BaĢka bir deyiĢle, derneğe gelen herhangi bir 

birey ihtiyacı olması durumunda aĢevinden yararlanabilmektedir. Giyecek, ev eĢyası, 

kömür dağıtımı ve okul yardımına gelindiğinde ise, ihtiyaç sahibi olduğu tespit 

edilen ya da derneklere baĢvuru yapan bireylerin ihtiyaçları yine bu bağıĢlar 

üzerinden karĢılanmaktadır. Bu ihtiyaçların hangi kriterlere göre tespit edildiği ya da 

bu kiĢilere nasıl ulaĢıldığına dair bir prosedürden bahsedilmese de, Yerel Dernek 

yöneticisi 2, yardım süreçleriyle ilgili "imam ve muhtarlarla" koordinasyon içerisinde 

çalıĢtıklarını ifade etmiĢ, kendilerine baĢvuru yapan kiĢilerin evlerine gidip 

durumlarını teyit ettiklerini belirtmiĢtir. Bu bağlamda, bazı derneklerin ihtiyaç 

sahiplerinin tespitinin yerel temsilcilerle kurulan iliĢkiler üzerinden yaptığı, teyidin 

ise dernek üyeleri tarafından gerçekleĢtirildiği söylenebilmektedir. Benzer Ģekilde, 

Yerel Dernek Yöneticisi 3,  "Ģehit olmak, dul kalmak, evde engelli bireylerin 

bulunması" gibi durumlarda, 3 aylık maddi yardımlarının sürdüğünü ifade etmiĢtir. 

Bu bağlamda yerel derneklerin hizmet verme kriterlerinin genelde ekonomik 

bağımlılığa dayandığı, ancak bireylerin sığınmacılık durumuyla kesiĢen diğer 

dezavantajlılık durumlarını da göz önünde bulundurdukları söylenebilmektedir.  

Yerel derneklerin uyum çalıĢmaları genellikle diğer sivil toplum örgütleri, 

kamu ve yerel yönetimlerle birlikte yürüttükleri çalıĢmaları içermektedir. Dolayısıyla 
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yerel derneklerin uyum çalıĢmaları, “Yerel Dernekler ve Ulusal Sivil Toplum 

Örgütleri Arasındaki ĠliĢki Ağlarında Bilgilendirme ve Yönlendirmenin Önemi”  

temasında iĢlenmektedir. Ancak yerel derneklerin bağımsızca yürüttükleri 

arabuluculuk hizmeti, hem yerel derneklerin iĢleyiĢ sürecinin anlaĢılması, hem de 

verdikleri hizmetin anlaĢılması açısından önemli göründüğü için araĢtırmanın bir 

sonraki bölümünde anlatılmaktadır. 

Uyum Çalışmalarında Bir Yardım Süreci Olarak Arabuluculuk  

Katılımcıların anlatılarında da görüldüğü gibi, yerel dernekler verdikleri 

hizmetleri bağıĢ toplamak", "yardım dağıtmak", "almak-vermek" ifadeleriyle 

betimlerken, hizmetlerinden yararlananları "vatandaĢ", "adam” “kadın" "muhtaç"  

gibi sözcüklerle anlatmaktadır. Bu bakıĢ açısı bazı yerel derneklerin sunduklarını 

ifade ettikleri arabuluculuk hizmetlerinde de kendisini göstermektedir: 

 

Ben duyarsam yanıma da bir iki kişi alıyorum gidiyorum yanlarına, 

“kızım nedir senin derdin?” diyorum. “Eşinden niye ayrıldın? Niye şey 

oldun?” Tabii kendinin yanında eşine ağır laf söylemem, eşinin yanında 

da kendine ağır laf söylemem. Ayrı ayrı “kızım, yavrum senin gittiğin yol 

yanlış. Bu senin eşin, çoluğun çocuğun var, yuvanı heder ziyan etme. 

Derdini sıkıntını bana söyle, ben senin baban-deden yerindeyim, arada 

hacı amca bana dövdü-sövdü tatsızlık etti” de söyle. Kızım yavrum 

olmaaz, biz burada geldik şunu gel düzeltelim. Biraz da şey ettiğinde sert 

konuşurum, “kızım neyin eksik?” derim? Der ki: “şu bardak”. Kızım ben 

sana yarın şu bardağı getireceğim, vereceğim. Sıkıntı buysa”. Eşine de 

“oğlum senin yaptığın işler yanlış, ayıp.  . Biz buraya gelmişiz. Lan, 

nedir derdin?” “Ya hacı amca şöyle oldu da böyle oldu”. “Ulaan dikkat 

haa! Bak seni şerefsiz çocuğuna bir tokat at, seni dövdürürüm ha. Dikkat 

et. Bak hanımına eziyet etme, çocuğundan utan”. Birbirine getiririm. 

Bazen de diyor ki “valla benim giyimim yoktur, bana giyim almıyor”.  O 

zamanda derim ki “gel kızım bizim dernekten ben sana vereyim”. 

Dernekten istemiyorsa da kaç para eder o, bir mont 50 lira eder. Al 

derim sana 100 lira, montunu da al ayakkabını da al. O zaman da süt 

gibi oluyor, “hacı amca Allah senden razı olsun” diyor, ben de evime 

gidiyorum. Yaşayıp gidiyorlar. Duyunca yardımımız bu şekilde oluyor. 

Bir tanesi kızını alıp verecek, bunların arasına yardımcı oluyoruz.  

.Derim “bakın beni dövün, bana küfredin, yani kendi şahsıma ne 

diyorsanız diyin, ben sizi burada kalbinizi süt gibi etmeden çıkmam. Ben 

sizi barıştırır giderim evime” ( Yerel Dernek Yöneticisi 1). 

 

Alıntıdan da anlaĢılacağı üzere, yerel dernek yöneticisi arabuluculuk yaptığı 

vakalardaki sorunları kadının “giyim, ev eĢyası” gibi ihtiyaçlarının olması ya da 

eĢinden Ģiddet görmesiyle betimlemiĢ, varolan ihtiyacın hemen temin edilerek ihtiyaç 
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sahibine aktarılmasıyla sorunun çözüldüğünü anlatmıĢtır. Bu durum yerel derneklerin 

sorun çözümünde “anlık çözümler” bularak spontan hareket edebilme esnekliğine 

sahip olduğunu gösterse de, çözümlerinin kalıcılığı bilinmemektedir. Yerel Dernek 

Yöneticisi‟nin anlatısı,  anlaĢmazlık ya da Ģiddet dair çözümünün yine sözel ve 

fiziksel Ģiddeti içeren tehditlerle olduğunu göstermektedir. Benzer bir Ģekilde, sorun 

çözümünde cinsiyet ayrımına giderek, erkeği “tehdit ederek”, kadını ise 

“çocuklaĢtırarak” ikna ettiğini anlatmaktadır. Katılımcının bu ikna sürecindeki 

otoritesinin ise "yardıma sağlamaktan" gelen ve yine buradan beslenen hiyerarĢiden 

oluĢtuğu düĢünülmektedir. Nitekim yardım sağlayan olarak kurduğu otoritesini, 

giyecek, gıda gibi örneklerle anlattığı yeni yardımlarla ve “sorun çözücü” olarak 

sağlamlaĢtırmaktadır.  

  Sonuç olarak hem katılımcıların anlatılarına, hem de araĢtırmacının 

gözlemlerine göre, yerel dernekler Suriyelilerin temel ihtiyaçlara eriĢimlerini 

kolaylaĢtırmakta, birçok Suriyeli aile yerel derneklerin sağladığı yardımlardan 

yararlanmaktadır. Ancak sermayelerinin hayırseverler aracılığıyla sağlandığı ve yerel 

dernekler tarafından bir “yardım verme/etme” süreci olarak aktarılan bu sürecin 

sürdürülebilirliği, denetlenebilirliği, Ģeffaflığı ve ihtiyaç sahiplerini istismara yol açıp 

açmayacağı sorgulanması gerektiği düĢünülmektedir. Verilen hizmetin daha farklı 

nasıl verilebileceğini anlamak için ulusal sivil toplum örgütlerinin benzeri hizmetleri 

nasıl sunduğunu anlamanın önemli olduğu düĢünülmektedir. Bu bağlamda 

araĢtırmanın bir sonraki bölümü ulusal sivil toplum örgütlerinin hizmet verme 

sürecine odaklanmaktadır. 

Mesleki Profesyonelliğe Dayalı Hizmet Verme Süreci: Ayni ve Nakdi Yardımlar 

ve Uyum ÇalıĢmaları  

AraĢtırmanın bu bölümü Konya‟da bulunan ulusal sivil toplum örgütlerinin 

ayni ve nakdi yardımlarını ve uyum çalıĢmalarını, ulusal sivil toplum örgütlerinin 

iĢleyiĢ mekanizmaları üzerinden anlatmayı amaçlamaktadır. Bu bağlamda öncelikle, 

bu iĢleyiĢ mekanizmalarının anlaĢılabilmesi ve “mesleki profesyonellikten” ne 

kastedildiğinin anlaĢılması adına öncelikle “yerel derneklerden” farklılaĢtıkları 

noktalara odaklanılmakta, daha sonra ise ayni ve nakdi yardımlar ve uyum 

çalıĢmaları anlatılmaktadır. 

Konya‟da bulunan ulusal sivil toplum örgütleri kurumsal bir yapıya sahiptir. 

Bu bağlamda,  yerel derneklere kıyasla bürokratik iĢlemlerin daha çok olduğu, 
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ihtiyaçların belirli standartlara göre belirlendiği ve profesyonellerle beraber bir ekip 

çalıĢması yürütülmektedir. Bazı yerel derneklere gelen ihtiyaç sahipleri, dernek 

temsilcileri ile birebir görüĢüp, yardıma baĢvuru yaparken, katılımcı olan sivil 

toplum örgütlerinin hemen giriĢinde gönüllüler, vaka çalıĢanları, tercümanlar ve 

güvenlik görevlileri çalıĢmaktadır. Bu kiĢiler, kuruma ya da kuruluĢa gelen 

danıĢanların geliĢ sebeplerini öğrenmekte ve "ihtiyaçlarına göre" yönlendirme ve 

bilgilendirme yapmaktadırlar: 

Göçmenler buraya geldiği zaman ilk başta sosyal çalışmacı 

arkadaşlarımızla görüşüyorlar. Görüşmeler neticesinde varsa bir 

hassasiyeti onlar belirleniyor ve ona göre ofis içerisinde yönlendirmeleri 

yapılıyor. Örneğin kişinin travma geçmişi var, psikolojik desteğe ihtiyacı 

var ise, psikolog arkadaşlara yönlendirilir, sağlık açısından bir sıkıntısı 

var ise, sağlık eğitmeni arkadaşlara yönlendirilir. Bu şekilde 

yönlendirmeler ve danışmanlıklar yapılıyor ( STÖ Çalışanı 1). 

Kurumlarında bu hizmetin bulunmadığı durumlarda ise, kurum dıĢı 

yönlendirme yaptıklarını ifade eden katılımcılar, bu süreci: 

 Eğer sosyal desteğe ihtiyacı olması durumunda, bizim vermediğimiz 

hizmetlerden birine ihtiyacı varsa, onu diğer kurum ya da kuruluşlar ya 

da STK‟lara yönlendirme yapıyoruz. Eğer iç yönlendirme varsa, SHU 

vaka yönetimine dahil ediyor o kişiyi. İhtiyacı neyse, o ihtiyacın 

giderilmesine yönelik müdahale planları oluşturuyor ( STÖ Temsilcisi 2). 

Sözleriyle ifade etmektedir. Bu konuya bilgilendirme ve yönlendirme hizmetleri 

baĢlığı altında tekrar değinilmektedir. Ancak bu noktada iĢleyiĢ mekanizmaları 

açısından dernekler ve ulusal sivil toplum örgütlerini ayıran temel noktalardan 

birinin ulusal sivil toplum örgütlerinin kuruluĢlarına baĢvuranlarla çalıĢırken bunu bir  

"vaka yönetimi"  çerçevesinde yapmaları, gerekli "müdahale planlarını" 

oluĢturmaları, bu bağlamda "vaka takibi" yapmaları olduğunu söylemek mümkündür. 

Bu "vaka yönetimi" çerçevesinde ev ziyaretleri gerçekleĢtirdiklerini ifade eden ulusal 

sivil toplum örgütleri: 

Ekiplerimiz sürekli alanda. Yine koruma ekibinden arkadaşlarımız ev 

ziyaretleri yapıyorlar. Dönüşümlü olarak hem dışarda hem içerde 

çalışıyorlar ( STÖ Temsilcisi 2). 

Şöyle oluyor, hani direk doğrudan sahaya inen bir ekibimiz yok. Yani bir 

mobil takımımız yok. Ama gerektiğinde ziyaretini yapan sosyal 

çalışmacılarımız var. O şekilde biz onlara ulaşabiliyoruz. Ama daha çok 

onlar buraya geliyorlar. Ofisim konum itibariyle de yakınız onlara zaten. 

Onlar buraya geliyorlar. Sosyal çalışmacı ve sağlık eğitmenimiz var. 
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Psikoloğumuz var. Bunlar kendi içlerinde kişinin ihtiyacına göre 

birbirlerine yönlendirme yapıyorlar ( STÖ Temsilcisi 1). 

Yerel Dernek Yöneticisi 2'nin eleĢtirilerinde de hatırlanacağı üzere, bağıĢ ve 

yardım üzerinden Ģekillenen yerel derneklerin hizmetlerini, baĢka bir deyiĢle hangi 

kriterlere göre yardım yapılacağını, kime, nasıl, ne Ģekilde yardım yapılacağını 

dernek temsilcilerinin ya da üyelerinin inisiyatifine bırakılmasına yol açmaktadır. Bu 

süreç ulusal sivil toplum örgütlerinde ise, vaka ya da saha çalıĢanı, sosyal çalıĢmacı 

gibi profesyonellerin değerlendirmelerine tabii tutulmakta, ihtiyaç saptaması 

yapılmakta ve ihtiyaca göre hizmet verilmektedir.  

Bu bağlamda mesleki profesyonelliğe bağlı olarak, hizmet alıcılarının ve 

ihtiyaçların belirlenme kriterleri sorunu, verilen hizmetlerde bir standardizasyonun 

olması, hizmet alıcılarının ve verilen hizmetlerin kayıt altına alınması, bu sivil 

toplum örgütlerinin bağlı oldukları projelere ve genel merkezlere rapor veriyor 

olması, hizmet süreçlerinin denetimi ve Ģeffaflığı gibi sebeplerle daha az sorunlu bir 

sürecin yürütülmesini ortaya çıkarmaktadır. Benzer Ģekilde, yerel dernekler 

tarafından verilen hizmetlerin “yardım ve bağıĢ” baĢlığı altında 

kavramsallaĢtırılması, kaynakların dağıtımında "planlama" ve "sürdürülebilirlik" 

konularını gündeme getirmektedir. BaĢka bir deyiĢle, bağıĢ sona erdiğinde, yardımda 

sona erebilmektedir. Proje bazlı çalıĢan ulusal sivil toplum örgütlerinde "planlama" 

bir sorun olarak karĢımıza çıkmasa da, projelerin bitimi durumunda 

"sürdürülebilirlik" bir sorun olarak karĢımıza çıkmaktadır. Nitekim Konya'da çok 

sayıda göçmene hizmet veren ve görüĢme yapılan kuruluĢlardan birinin kapanması 

söz konusudur.  

Sonuç olarak, yerel dernekler ve ulusal sivil toplum örgütlerinin iĢleyiĢ 

mekanizmalarındaki en temel fark sermaye kaynağı olmakta, bu farklılık ise 

sığınmacılara sağlanan hizmetlerin  "yardım dağıtmak" ve "hizmet vermek" olarak 

ayrıĢması Ģeklinde karĢımıza çıkmakta, dernek yöneticilerinin anlatılarında bu ayrım 

çeĢitli biçimlerde görülmektedir. Ulusal sivil toplum örgütlerinin Suriyeli 

sığınmacılara verdikleri hizmetlerin anlatılacağı çalıĢmanın ilerleyen bölümlerinde 

bu kavramsallaĢtırmanın örnekleri daha açık olarak görülecektir. ÇalıĢmanın bir 

sonraki bölümü Konya‟daki sivil toplum örgütlerinin Suriyeli sığınmacılara sunduğu 

hizmet sürecine odaklanmaktadır. Ulusal sivil toplum örgütlerinin ayni ve nakdi 

hizmetleri Ģekildeki gibidir: 
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ġekil 3.6.1.1. Mesleki Profesyonelliğe Dayalı Hizmet Verme Süreci: Ayni ve 

Nakdi Yardımlar ve Uyum ÇalıĢmaları. 

Ulusal Sivil Toplum Örgütlerinin Ayni ve Nakdi Yardımları: Kızılay Kart, Okul 

Desteği, Medikal Yardımlar 

Konya'da bulunan sivil toplum örgütlerinin yiyecek ve eĢyaya yönelik 

hizmetleri, gıdayı ya da eĢyayı bizzat danıĢana teslim etmek üzerinden 

gerçekleĢmemekte, bu süreç daha çok bu ihtiyaçlarını karĢılayabilecekleri maddi 

destekler ya da Kızılay Kart aracılığıyla yapılmaktadır.  ÇalıĢmanın bir sonraki 

bölümü ulusal sivil toplum örgütlerinin ayni ve nakdi desteklerine odaklanmaktadır. 

Kızılay Kart 

Katılımcıların Türkiye'de Suriyelilerin ulaĢtığı en önemli hizmetlerden biri 

olarak gördüğü 2016 yılında uygulamaya konulan Kızılay Kart hizmeti, ülkede 

bulunan sığınmacıların barınma, gıda, giyim gibi temel ihtiyaçlarını karĢılamalarına 

Yabancılara Yönelik Sosyal Uyum Yardımı Programı (SUY) kapsamında, ihtiyaç 

sahibi sığınmacılara verilen hizmetleri tanımlamaktadır. Program web sitesinde, 

programın içeriği ve amacı Ģu Ģekilde tanımlanmıĢtır: 

Türkiye'de uluslararası koruma veya geçici koruma statüsü altında 

yaşayan sığınmacılardan, yardıma en çok ihtiyaç duyanların temel 

ihtiyaçlarını karşılamayı amaçlayan insani nakit yardım programıdır. 

SUY, Türkiye'de Uluslararası Koruma veya Geçici Koruma altında 

yaşayan ve yardıma ihtiyacı olan ve kamp dışında yaşayan tüm yabancı 

uyruklu kişilere nakit yardımı sağlamakta ve gıda, barınma, giyim gibi 

temel ihtiyaçlarını onurlu bir şekilde karşılanmasına olanak vermektedir. 

SUY kapsamında verilen Kızılay Kart; kaydını yaptırmıĢ ve Yabancı Kimlik 

Kartına sahip sığınmacıların belirli kriterleri sağladığı koĢullarda her ay içine 120 TL 

yatırılan ve sığınmacının temel ihtiyaçlarını karĢıladığı bir karttır. Kızılay Kart ve 
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kartın dağıtım süreciyle ilgili iĢlemler sosyal yardımlaĢma ve dayanıĢma vakıflarıyla 

ve Kızılay‟la iĢbirliği içerisinde gerçekleĢtiğinden, SYDV temsilcisinin Kızılay Kart 

ile ilgili anlatıları bu bölüme dahil edilecektir.  SYDV yetkilisi Kızılay Kartı ve 

kartla ilgili tamamlanma süreçlerini Ģu Ģekilde açıklamıĢtır:  

İlk önce Göç İdaresi‟nden bir kimlik alması, adres kaydı yaptırması ve 

bize bildirmesi. Sonra bizim matbu bir evrakımız var.  Hiçbir boşluk 

bırakmadan doldurması halinde, bu evrak 14 sayfadan oluşuyor. Genel 

müdürlüğümüzün taslağı hazır. Türkçe değil, Arapça dolduruyorlar. 

Tercümanımız kontrol ediyor. Doğruysa işlemi sisteme giriyoruz. 

Evrakını kişinin beyanına göre aldıktan sonra ilk toplantıda bizim sosyal 

inceleme kriterlerimiz var. Onları uyguladıktan sonra, ilk toplantıda 

heyet kararı uygunsa uygun, retse ret cevabını verdikten sonra bir hafta 

içinde cevabını veriyoruz biz kişiye. Şartlar tutuğu zaman o kişiye 120 TL 

para veriliyor. Beş kişi kalıyorsa bu aile, bizden aylık 600 TL alıyor. Yani 

onlar Halk Bankası Kızılay Kartı ile her ay ilgili bankanın ATM‟ 

lerinden çekiyorlar. 

Alıntıdan da anlaĢılacağı üzere, hizmetler kamusallaĢtıkça ya da uluslararası 

yönetmeliklere dayanan ulusal sivil toplum örgütleri aracılığıyla tanımlandıkça, yüz 

yüze görüĢmeler, müracaatçının kendi dilinde kendini ifade edebilmesini sağlayan 

formlar ve belirli kriterlere dayanan sosyal incelemeler karĢımıza çıkmaktadır. Bir 

önceki bölümde de belirtildiği üzere bu ulusal sivil toplum örgütlerini diğer hizmet 

sağlayıcılarından ayıran en önemli farklardan biridir. Bahsedilen Ģartları ve kriterleri 

SYDV yetkilisi Ģu Ģekilde açıklamıĢtır: 

 1-Ailede tek bayan varsa direk bağlıyoruz. 

 2-%40 üzerinde engelli bir veya iki fark etmez, hiçbir kritere bakmadan 

bağlıyoruz. Engelli olduğu için direk bağlıyoruz. 

  3-Onsekiz yaşından küçük üç çocuğu varsa ve iki kişi (kendi ve beyi) 

daha beş direk bağlayabiliyoruz. 

   4-İki çocuğu iki de kendileri, bir de 60 yaşından büyük dede veya nine 

varsa şarta bakmadan yine bağlıyoruz. Sistem kabul ediyor. 

   5-Bir de bağımlılık oranı var. Toplam kişi sayısı bölü 18-59 yaş arası 

engelli olan var mı? Tekrar çıkan sonucu da bölüyoruz tekrar. 18-59 yaş 

arası, çalışan durumda olan var mı? Bağımlılık Oranı 1.5e eşitse, bu 

Kızılay yardımını direk bağlayabiliyoruz. Ama 1.33 - 1.47 olursa 

bağlanmıyor. 1.5 ve üzeri varsa direk bağlıyoruz. 

Katılımcının anlatısı, Kızılay Kart‟ın bağlanmasında ekonomik bağımlılığın 

yanı sıra, sığınmacıların dezavantajlılık ve incinebilirlik durumlarının göz önüne 

alındığı, yalnız kadın olmak, çocuk olmak, engelli olmak ve yaĢlı olmak kriterleri 
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gözetildiğini göstermektedir.  

Konya'da Kızılay Kart ile ilgili iĢlemler Sosyal YardımlaĢma ve DayanıĢma 

Vakfı tarafından yürütülmektedir. Konuyla ilgili ulusal sivil toplum örgütleri ev 

ziyaretleri ve ihtiyaç analizi yapmaktadır. Bu bağlamda ulusal sivil toplum örgütleri, 

Kızılay Kart'ın sağlayamadığı destekleri de sağlamaktadır: 

 Kızılay Kart verilen ailelerin bir takım sosyal desteklere ihtiyacı 

olabiliyor, onlar saptandığı zaman onları güçlendirmeye yönelik 

faaliyetler. O da bazen kart alamamakla ilgili oluyor, kart alanlarda da 

bunun yeterli olmadığı durumlar olabiliyor. Ayda 120 TL ya da bir de 3 

ayda bir ekstra yüklemeler yapılabiliyor, o da zaten çok cüzi bir miktar 

(STÖ Temsilcisi 2). 

Konya'da Suriyelilere doğrudan verilen maddi destek Kızılay Karttır. Ancak 

Kızılay Kartın verilmediği ya da eksik kaldığı durumlarda devreye diğer STÖ‟ler, 

SYDVler ve yerel yönetimler girmektedir. Konuyla ilgili detaylı bilgi yerel 

yönetimler ve kamu baĢlıkları altında tartıĢılmaktadır.  

Okul Desteği 

Maddi yardımlar statüsünde sayılabilecek diğer yardımlar Kızılay'ın ve 

SYDV'nin iĢbirliği içerisinde yürüttükleri ġartlı Nakit Desteği Vaka Takibidir. 

SYDV temsilcisi bu desteği, okula giden çocukların okula devamı ve 

okullulaĢmalarının desteklenmesi adına verilen bir destek olarak tanımlamıĢ, yapılan 

desteği Ģu Ģekilde açıklamıĢtır: 

 Eğer çocuk erkekse ve ilkokuldaysa 35 TL, kızsa 40 TL, aylık. Eğer 

lisedeyse, erkek olursa 50 TL, kız olursa 60 TL aylık. Bu iki ayda bir 

yatıyor. Aynı Kızılay Kart var, Kızılay Kart aracılığıyla hesaplarına 

yatıyor. Biz herhangi bir paraya müdahale etmiyoruz. 

Benzer Ģekilde, konuyla ilgili aileleri bilgilendirmek ve çocukların okula 

devamını sağlamak için ev ziyaretleri yapılmaktadır: 

 Aslında Türkiye‟de dezavantajlı yani sosyo-ekonomik durumu düşük 

olan öğrencilere yıllardır sağlanan bir hizmet. Ama Suriyelilere bu 

sağlanamıyordu. Bu da aslında Geçici koruma altındakilerin sisteme 

entegrasyonu ile alakalı ve bütçesel bir problemdi. Şimdi gelinen 

noktada 2016 Mayıs ayından itibaren UNICEF, ASPB ve Kızılay 

ortaklığında bu destek Suriyeli öğrencilere de verilmeye başlandı. 

Dolayısıyla Geçici Eğitim Merkezleri (GEM) 'ndeki öğrencilerde sisteme 

entegre edildi ve onlara da destek sağlanıyor şimdi. Fakat bu pratikte bu 

şekilde uygulanamayabiliyor. Bir nevi aslında kayıt problemleri 

yaşanabiliyor, ya da ailenin bu durumdan haberi olmayabiliyor, ya da 
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zaten devamsızlık en çok karşılaştığımız şey. Ayda 4 defa devamsızlık 

hakkı var teoride, ama raporlu olmasına göre inisiyatif alınabiliyor. Bu 

durumda da aslında çocuk devamsızlık yaptığında kesilmiyor, sadece 

donuyor. Biz bu durumda okula gitmeyen çocukların listeleri bakanlık 

tarafından bizimle paylaşılıyor, biz de ev ziyareti yapıyoruz bu 

çocukların hanelerine, ve onları tekrar okula kazandırmaya çalışıyoruz ( 

STÖ Temsilcisi 2). 

Alıntıdan da anlaĢılacağı üzere, yerel derneklerin kırtasiye yardımından 

farklı olarak ulusal sivil toplum örgütleri çocukların okullulaĢması ve okula devamı 

için her ay belirli bir miktar para desteği sunmakta, çocukların okula devam edip-

etmediklerini izlemekte, okula devam etmeyen çocuğun okula devamını sağlamaya 

çalıĢmakta, aynı zamanda aileleri konuyla ilgili bilgilendirmektedir. Çocukların 

okula devam etmediğinin tespit edilmesiyle maddi desteğin  dondurulması, ailelerin 

hem bu hizmetlerden yararlanıp, hem de çocuklarının okula göndermemeleri gibi 

durumların oluĢmasına karĢı koruyucu önleyici bir mekanizma iĢlevi görmektedir. 

Bu bağlamda, çocuklara doğrudan verilen kırtasiye ya da kıyafet yardımı önemli 

olmakla birlikte, çocukların okullulaĢmasını sağlayan, okula devamlarını takip 

ederek aileyi maddi anlamda güçlendiren bir vaka yönetimi sisteminin oluĢu ulusal 

sivil toplum örgütlerinin en güçlü yanlarından biri olarak görülmektedir. Benzer 

Ģekilde, yapılan bu vaka yönetimi sayesinde ailenin varsa diğer ihtiyaç ve 

sorunlarının tespit edilmesini ve çözülmesini sağlamaktadır.  

Hizmet Alımı Ġçin Verilen Maddi Destek 

 Ayni ve maddi destek kategorisindeki son hizmet, ulusal sivil toplum 

örgütlerinin ihtiyaç halinde Suriyelilere medikal ihtiyaçlar ve bazı durumlar için 

sağlanan yol parası, avukat ve noter ücreti için sunulan maddi desteklerdir. Bu 

destekler içinde ortaya çıkan en önemli ve düzenli maddi destek ise medikal 

ihtiyaçlar için sağlanan hizmetlerdir:  "Medikal yardım gibi, reçetesi alamıyor ya da 

engelli sağlık raporuna ihtiyacı var ama alamıyorsa bu konuda maddi yardımda 

bulunuyoruz" ( STÖ Temsilcisi, 1). 

 ÇalıĢmanın literatür kısmından da hatırlanacağı gibi, Türkiye'de geçici 

koruma altında bulunan Suriyelilerin birincil basamak sağlık hizmetlerine ulaĢımları 

devlet tarafından karĢılanmaktadır. Ancak protez, tekerlekli sandalye gibi medikal 

malzemeler devlet tarafından karĢılanmamaktadır. Bu bağlamda görüĢülen ulusal 

sivil toplum örgütlerinin medikal malzeme ya da medikal malzeme alımı için 

yaptıkları ekonomik destek hayati görülmektedir: 
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Bir hepatit-c hastası var, bu kişinin tedavi olması lazım ama tedavisi 

mümkün olmuyor, yurt dışından geliyor ilaçları, normalde Türk 

vatandaşlarına ilacın ödemesi yapılırken, bunlarda yapılmıyor. 

Dolayısıyla insanlar tedavi olamıyor ( STÖ Çalışanı 1). 

Yapılan görüĢmeler sonucunda, ulusal STÖ‟lerin sundukları maddi 

desteklerin genellikle medikal ihtiyaçlara yönelik olduğu görülmektedir. Ancak bazı 

ulusal sivil toplum örgütleri  “avukat hizmeti”, “noter hizmeti” gibi hizmet alımı 

yapıldığı durumlarda tek seferlik olmak üzere maddi destek sağlamaktadırlar: 

Nakit temelli bir destek. Burada da hukuki destek verilmesini sağlıyoruz, 

avukat masrafı, noter masraflarını karşılayabiliyoruz. Sağlık desteği 

sağlayabiliyoruz, sağlık desteği de bazen medikal malzeme, bazen ilaç, 

bazen tekerlekli sandalye olabiliyor. Bunun dışında eğitim desteği 

sağlıyoruz.  Yani konaklamaya girmeyi tercih etmiyoruz, konaklama 

desteğimiz pek bulunmuyor. Ya da bir defaya mahsus, acil bir durum söz 

konusuysa yol masrafını karşılıyoruz kişinin ( STÖ Temsilcisi 2). 

Görüldüğü üzere ulusal sivil toplum örgütlerinin maddi yardımları temel 

ihtiyaçları karĢılamak üzere verilen Kızılay Kart, okul desteği ve hizmet alımı için 

verilen maddi destekler etrafında Ģekillenmektedir. Bir önceki bölümde de anlatıldığı 

üzere yerel derneklerde benzer ayni ve nakdi destek sağlamaktadır, ancak maddi 

desteğin mesleki profesyonelliğe dayanan bir “vaka yönetimi” çerçevesinde 

verilmesi, öncelikle hizmet alanları güçlendirici bir iĢlev görmekte, aynı zamanda 

aile de ihtiyaç sahibi baĢka bireylerin bulunması durumunda onlara da hizmet 

götürülmesini sağlamaktadır. BaĢka bir deyiĢle, vaka takibinde sergilenen bütüncül 

bir yaklaĢımla “kayıp vakaların” önüne geçilmeye çalıĢılmaktadır. Benzer Ģekilde, 

ayni ve maddi desteğin çocukların okula devamı gibi belirli Ģartlara bağlanmasının 

ve hizmetin bu Ģartlar dahilinde verilmesinin, yine hizmet alanları ve çevresini 

içereren güçlendirici bir yaklaĢım olduğunu düĢünülmektedir.  

Ulusal sivil toplum örgütlerinin yardımı doğrudan vermek yerine, belirli 

Ģartlara bağlayarak sağladığı ayni ve maddi desteklerin Suriyeli sığınmacıların uyum 

sürecine "aidiyet" açısından katkı verdiği düĢünülmektedir. BaĢka bir deyiĢle, 

bireylerin kendi ihtiyaçlarını kendilerinin belirleyip kendilerinin almasının bireylerde 

aidiyet duygusu yaratacağı söylenebilir. Bireyler kendine ait mallara sahip oldukça 

ya da kendi kiralarını kendileri ödedikçe, bunun dolaylı bir Ģekilde topluma aidiyet 

yaratacağı, bununda uyum süreçlerine katkı vereceği düĢünülmektedir. Benzer bir 

Ģekilde, bu ihtiyaçları karĢılayabilmek için gittikleri dükkan, market ya da benzeri 

yerlerde "var olabilmenin" bu bireyleri pasif bir yardım alıcıdan, aktif bir özneye 
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dönüĢtürdüğü söylenebilir. Yine alıĢveriĢ yapmak gibi sosyal hayatın içerisine dahil 

olabildikleri aktivitelere katılabilmeleri, aktif bir özne olma sürecinin bir göstergesi 

olarak okunabilir. Bu bağlamda yerel dernekler ve ulusal sivil toplum örgütlerinin 

aynı "ayni ve nakdi yardımı" yaptığı koĢullarda bile,  ulusal sivil toplum örgütlerinin 

sığınmacıların güçlendirilmesi ve uyum sürecinde uzun vadede çok daha etkili 

olacakları düĢünülmektedir. 

Eğitim desteği açısından yerel dernekler ve ulusal sivil toplum örgütleri  

karĢılaĢtırıldığında, yerel derneklerden farklı olarak ulusal sivil toplum örgütlerinin 

okullulaĢmaya sürekli ve düzenli bir destek verdiği görülmektedir. BaĢka bir deyiĢle, 

çocuklara kırtasiye desteği sunmanın ötesinde, çocukların okullulaĢmaları için 

çalıĢtıkları, çocukların okula kaydına ve devamına destek sundukları görülmüĢtür. 

 Son olarak, ulusal sivil toplum örgütlerinin medikal malzeme sağladığı ya da 

hizmet alımı için nakit yardım yaptıkları görülmektedir. Yerel dernekler de medikal 

malzeme ihtiyacı durumunda müracaatçıları ulusal sivil toplum örgütlerine 

yönlendirmektedir. Bu konu araĢtırmanın bir sonraki bölümü olan bilgilendirme ve 

yönlendirme hizmetlerinde anlatılmaktadır. 

Sonuç olarak, sivil toplum örgütlerinin Suriyelilere sundukları hizmetler 

benzerlik gösterse de, hizmetleri sunma biçimleri ve örgütlenme biçimleri açısından 

farklılıklar arzetmektedir ve bu farklılıkta verilen hizmetleri ve hizmet verme 

sürecini belirlemektedir. Uluslararası fonlarla çalıĢan ulusal sivil toplum örgütleri, 

verdikleri hizmetleri belirli bir standardizasyon kapsamında, hesap verilebilirliğin 

öncelikli olduğu, hizmet alan/ alacak olan kitlenin hizmet ihtiyacının ve hizmet 

verenlerin profesyonelliğinin meĢru olması gereken, bu bağlamda hizmetlerini ve 

faaliyetlerini Ģekillendiren bir yapıya sahiptir. Benzer Ģekilde, mesleki profesyonellik 

bağlamında görev tanımlarının belirli olduğu ve bu tanımlara göre iĢ bölümünün 

yapılarak ekip çalıĢmasının yürütüldüğü, yapılan çalıĢmaların ise hesap verilebilirlik 

ve Ģeffaflık kapsamında raporlandığı bir organizasyon biçimine sahiptir. Bu 

organizasyon biçimi ise verilen hizmeti Ģekillendirmektedir. Hizmet verenlerin 

meslek elemanı olması, verdikleri hizmetleri  “vaka yönetimi” çerçevesinde 

yapmaları ve “kayıt” altına almaları bu örgütlerin her vaka ve her faaliyet için “hesap 

verebilir” olmasını mümkün kılmaktadır. Yerel dernekler ise hayırseverlik 

bağlamında, gönüllüğe dayalı bir yardım süreci yürütmektedir. Kendilerine baĢvuran, 

bazen kendilerinin tespit ettiği kiĢilere yardım götürmekte, müracaatçılarıyla “yardım 

alan” ve “yardım veren” bireyler olarak iliĢki kurmaktadırlar. Benzer Ģekilde, yerel 
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derneklerde karar alma mekanizmaları, bir ekip çalıĢmasının ürünü olmaktan ziyade, 

yerel dernek baĢkanlarının insiyatifindedir. AraĢtırmanın çalıĢma yaĢamı, Ģiddet, 

barınma gibi temalarından da hatırlanabileceği gibi, bu durum Suriyeliler‟i ihmal ve 

istismara açık bırakabilmektedir.  

Ulusal Sivil Toplum Örgütlerinin Uyum ÇalıĢmaları 

Kamu ve yerel yönetimlerden ziyade sivil toplum örgütlerinin uyum 

çalıĢmaları baĢlığı altında sağladığı hizmetler genel olarak psiko-sosyal destek, 

yabancı uyruklulara yönelik aktiviteler ve kurslar, halkları kaynaĢtırıcı aktiviteler, 

farkındalık eğitimleri ve savunuculuk faaliyetleri olarak özetlenebilmektedir. 

Bireylerle sosyal hizmet açısından değerlendirildiğinde, kuruluĢlar genel olarak 

vakalarla çalıĢmak üzere psikologlara ya da sosyal çalıĢmacılara yönlendirme 

yapmaktadırlar. Gruplar ve topluluklarla çalıĢma düzeyinde ise kuruluĢlar meslek 

edindirme kursları, hobi atölyeleri, vatandaĢlar ve yabancı uyrukluları kaynaĢtırıcı 

aktiviteler ve sağlık, Ģiddet gibi konularla ilgili farkındalık eğitimleri 

düzenlemektedirler. Makro düzeyde yapılan uyum çalıĢmaları için baĢat 

sayılabilecek savunuculuk çalıĢmaları ise genel olarak katılımcılar tarafından 

bahsedilmiĢ, ancak savunuculuk faaliyetleri altında baĢlıklandırılabilecek bir 

hizmetten bahsedilmemiĢtir. Konya'da tek bir ulusal sivil toplum örgütü tüm 

faaliyetlerini savunuculuk baĢlığı altında birleĢtirmiĢ, Suriyelilerin Türkiye‟deki 

“kimlik kazanma” sürecinde baĢrol oynadıklarını ifade etmiĢtir. Bu bilgiler ıĢığında 

çalıĢmanın bu bölümü ulusal sivil toplum örgütlerinin uyum çalıĢmalarına 

odaklanmaktadır. Ulusal STÖ‟lerin uyum çalıĢmaları aĢağıdaki gibidir:
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ġekil 3.6.1. 1. Ulusal Sivil Toplum Örgütlerinin Uyum ÇalıĢmaları. 
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Uyum ÇalıĢmalarının KadınlaĢması: Kurslar ve Aktiviteler 

Ulusal STÖlerin uyum çalıĢmalarının baĢlıcalarını; meslek ve dil kursları ve 

film izlemek gibi sosyal aktiviteler oluĢturmaktadır. Katılımcılar bu hizmetlerin 

kadınların basitçe film izlemesi ya da kursa katılmasından daha fazlasını 

amaçladığını, kadınların sosyalizasyonu, hizmet faydalanıcılarının kuruluĢları ve 

verilen hizmetleri tanınması, benzer Ģekilde hizmet verenlerin, hizmet verilen/ 

verilecek nüfusu tanınması anlamına geldiğini vurgulamıĢtırlar. Katılımcılar ayrıca 

hizmetlerinden yararlananların daha çok kadın ve çocuklar olduğunu belirtmiĢtirler. 

Bu zeminde araĢtırmanın bu bölümü, uyum çalıĢmalarının nasıl kadınlaĢtığını verilen 

hizmetler ve veriliĢ biçimi üzerinden anlatmaktadır. 

Ulusal STÖ‟lerin uyum çalıĢmalarını, öncelikle sığınmacıların STÖ‟leri ve 

iĢleyiĢ mekanizmalarını öğrenebilmelerini ve güven iliĢkisi kurmalarını, Suriyelilerle 

ve Türkiyelilerle bir araya gelmelerini, bir meslek ya da hobi edinmelerini 

sağlayacak kurslar ve oluĢturmaktadır: 

Psiko-sosyal aktiviteler düzenleniyor burada, Türkiye‟de entegrasyonu 

sağlamak amacıyla bazı etkinlikler düzenleniyor. Biliyorsunuz ki Türkiye 

de maalesef Türk vatandaşlarının yabancı uyruklulara karşı olan tavır ve 

tutumu işleri hayli zorlaştırıyor. Hani bir kaynaştırma olsun, en azından 

yabancı uyruklulara karşı bakış açısını değiştirmek ve daha iyi bir bakış 

açısı elde etmek için çeşitli çabalarımız var. Bu konularda etkinlikler 

düzenliyoruz. Amacımız esasında bu. Suriyelileri ele aliyim, şu an 

ülkesine çoğu geri dönemeyecek durumda, Türkiye‟de yaşayacaklar ve 

bundan sonraki süreçte buraya her açıdan alışmaları gerekiyor ( STÖ 

Çalışanı 1). 

İlk aşamada bizim en başından beri burada kurslarımız var. Bu kurslar: 

Mutfak atölyesi, el sanatları kursu, Türkçe kursu, kuaförlük kursu, 

bilgisayar kursu, İngilizce kursu açtık bir dönem kapattık sonra. Kurs 

bitti tekrar talep olmadı. Bu arada biz bu kursu açmadan önce mutlaka 

talepleri değerlendiriyoruz, talebe göre açıyoruz. Ama ilk aşamada 

kişilerin sosyalizasyonunu sağlamak için kurslar bizim için bir nevi 

araçtı. Yani o kişiye psikolojik ilk yardım desteğini sağlamak için onu 

gözlemliyor olmamız lazımdı. Çünkü kişinin böyle bir desteği alması için 

onun istiyor olması gerekli ya, bir nevi istemesini sağlamaktı burada 

kurduğumuz ilişkilerle ya da burada böyle bir yardımı alabileceğini 

bilmesini sağlamaktı ( STÖ Temsilcisi 2). 



244 
 

Görüldüğü üzere, ulusal STÖ‟lerin uyum çalıĢmalarındaki temel hizmetleri 

genel olarak kadınlara ve çocuklara yönelik kurslar ve aktiviteler olmaktadır. Bu 

noktada kuruluĢların cinsiyet ayırt etmeksizin her kesimi hedeflediğinin, ancak 

çalıĢmanın sosyal yaĢam kısmından da hatırlanabileceği üzere düzenlenen aktivite ve 

kurslara daha çok kadın ve çocukların geldiğinin altını çizmek önemlidir.  Bu 

durumda erkeklerin çalıĢırken, kadınların evde oturmasının etkili olduğu 

düĢünülmektedir. Kurslar dıĢında en düzenli ve devamlı olarak görülen hizmet film 

izlemek gibi aktiviteler olmaktadır: 

Kursalar dışında da düzenli aktiviteler var. Örneğin işte kadınlara ya da 

işte karışık bir şekilde kadın ve erkek olmak üzere daha çok kadınlar 

katıldığı için bir süre sonra kadınlara yönelik aktiviteler, film aktiviteleri 

bahsettiğim. Onlar düzenli mesela her Perşembe oluyor. Çocuklar için 

ayrı seans, işte yetişkinler için ayrı seans oluyor. Onlara da hani sadece 

Suriyeliler değil, diğer çocuklar da katılıyor. Uluslararası korumadaki 

çocuklar. Bunlar da böyle hani daha düzenli diyebileceğimiz 

aktivitelerden. Onun dışında bir satranç kursumuz vardı. Bu sömestrden 

hemen önce bitti. Sömestrde turnuvasını yaptık (STÖ Temsilcisi 1). 

Sivil toplum örgütlerinin uyum çalıĢmaları incelendiğinde ortaya çıkan ilk 

sonuç uyum çalıĢmalarının kurslar ve faaliyetler üzerinden gerçekleĢen 

“sosyalizasyon” üzerinden Ģekillendirildiğidir. Açılan kurslar ve film izleme gibi 

faaliyetler sığınmacıların kendi deneyimlerini paylaĢan kiĢilerle beraber 

sosyalleĢmelerine, dolayısıyla kendilerine yeni sosyal destek mekanizmaları 

kurmalarına yol açmaktadır. Benzer Ģekilde, bu kurs ve aktiviteleri kendi var olan 

sosyal destek mekanizmalarına aktararak daha fazla bireyin bu hizmetlerden 

yararlanmasını sağlamakta ve hizmetin yaygınlaĢtırılmasına zemin hazırlamaktadır.  

Kadınların bu aktivitelere katılmaları, bir yandan da ulusal sivil toplum örgütlerine, 

çalıĢma tarzlarına ve orada çalıĢanlara aĢina olmalarını sağlamaktadır. Benzer 

Ģekilde, ulusal sivil toplum örgütlerinin de faydalanıcılarını tanımalarını ve 

ihtiyaçlarını anlamaları için bir fırsat yaratmaktadır.  Dolayısıyla ulusal sivil toplum 

örgütleri ve kadınlar arasında bir güven iliĢkisi kurulmaktadır.  Aktivitelere 

katılanların çoğunluğunun kadın olması, aynı zamanda ulusal sivil toplum 

örgütlerinin hizmetlerinden doğrudan yararlananların çoğunlukla kadın olmasının bu 

bulguyu doğrular nitelikte olduğu düĢünülmektedir.  

Benzer Ģekilde, çoğunluğu çalıĢma yaĢamına dahil olmayan Suriyeli 

kadınlara verilen "kuaförlük kursu" gibi meslek edindirme kursları, kadın kısa 
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vadede çalıĢmayacak olsa bile, çalıĢmak istediğinde bir iĢ becerisine sahip olmasını 

sağlamaktadır. Bunun da ötesinde,  Konya'daki kuaförlerde genellikle kadınların 

çalıĢtığı ve müĢterilerinin de kadın olduğu düĢünüldüğünde, "kadın-erkek" birarada 

çalıĢmaya karĢı olabilen Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına önyargılarının 

kırılabilmesi mümkün olmaktadır.  Benzer Ģekilde kadınların katıldığı "örgü" ya da 

"dikiĢ-nakıĢ" kursları kadınların evden çalıĢabilmesini olanaklı kılmaktadır. Bu 

görüĢ, kadınları belirli iĢlere ya da ev içine hapsetmek olarak okunabilse de, bahsi 

geçen faaliyetlerin kadınların üreterek kendilerini gerçekleĢtirmesine ve kendi 

ayakları üzerinde durabilmelerine yardım edecek dolayısıyla onları güçlendirecek bir 

adım olarak yorumlanmaktadır. Nitekim bir sosyal çalıĢmacı bu Ģekilde çözülen bir 

çocuk iĢçi vakasını Ģu Ģekilde anlatmıĢtır:  

Ben de düşünüyorum özellikle kurslarda istihdam çok yeni bir şey ama 

doğrudan istihdam olmasa bile özellikle kadın bireylere, mesela biz 

vakalara gittiğimizde kültürel anlamda zaten dışarı çıkıp çalışmayı 

kendileri tercih etmiyorlar. Ama kurslar sayesinde, bazen öyle 

yönlendirmeler yapabiliyoruz, örgü bilmeyenler örgü öğrendikten sonra 

mesela onların satışını yapabilirsiniz ya da bir kuaförlük kursunda 

mesela sertifika sahibi olursanız sadece kadınların olduğu yerlerde 

çalışabilirsiniz diyoruz. Böyle çözülen bir çocuk işçi vakamız vardı 

mesela. Çocuk o şekilde çalışmaktan alı konulmuştu. Çocuğun annesi bir 

şekilde sosyal hayata dahil olmuş ve çalışmaya başlamıştı ( STÖ Çalışanı 

2). 

Annenin çalıĢma yaĢamına girmesiyle çözülen çocuk iĢçi vakasının, ulusal 

sivil toplum örgütleri çalıĢanlarının kültürel yetkinlik içerisinde, Suriye kültürünün 

getirdiği “kamusal-özel alan” ayrımına ya da kültürlerine doğrudan bir müdahalede 

bulunmadan ürettikleri çözümlere bir örnek teĢkil etmektedir.  Dolayısıyla ulusal 

sivil toplum örgütlerinin kadınları kendi hizmetlerinden yararlandırarak 

güçlendirdikleri ve kültürel yetkinlik içerisinde sorun ve ihtiyaçlarına cevap vererek 

uyum çalıĢmalarını sürdürdükleri gözlemlenmektedir. 

 Uyuma Yönelik Yaratılan Zaman ve Mekanlar: Genç ve Çocuk Dostu 

Alanlar 

Ulusal STÖ‟lerin hizmetlerinden yararlananların genellikle kadın olması ve 

Suriyeli kadınların ev bakımı ve çocuklardan sorumlu olması, kadınlara yönelik 

aktiviteler planlanırken çocuklarının bakımını sağlayacak yerlere ihtiyaç duyulmasını 

beraberinde getirmiĢtir:  
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Çocukları olduğu için sürekli gelemiyorlar. Kursa gelen faydalanıcılar 

“çocuklarımızı nereye bırakacağız?” diyorlar. Mesela geçen sene 

burada mutfak eğitimi çok verimli geçmiş. Biraz daha sosyalleştiler. 

Bizim dışımızda sanırım başka yere gidemiyorlardı. Burada çok rahat 

ettiler. Biraz daha sosyalleşmeye ihtiyaçları var ( STÖ Çalışanı 3). 

Bu sosyalleĢme ihtiyacını fark eden sivil toplum örgütleri, hem bu ihtiyaca 

yönelik hem de çocuklara yönelik aktivite ve eğitim alanları oluĢturmuĢlardır: 

Kurslara katılan kadınların birçoğunun ilk aşamada çocukları olduğu 

için kurslara katılamadığını fark ettik. Yani bu aslında bilinen bir şeydi 

ama bizde böyle bir durum söz konusu oldu. Biz de bu kadınların 

sosyalizasyonunu sağlamak için dedik ki başka bir alan oluşturalım 

çünkü eğer mesela o sırada Çocuk Dostu Alan‟da 9-13 yaş grubunun bir 

programı varsa, biz oraya 8 yaşındaki çocuğu dahil edemiyoruz. Ama 

eğer kadının da 8 yaşında çocuğu varsa, kadın programa gelmemeye 

karar veriyor falan. Başka bir alan oluşturalım bu alan daha çok kreş 

gibi olsun. O annenin o sırada kurstayken çocuğunun zaman geçirmesini 

sağladığı bir alan olsun. Bu mantıkla da bir çocuk etkinlik alanımız var 

ve ebeveynler buradayken çocuklarının bakımını sağladığı bir alan. Bir 

nevi kreş gibi ama tek şartımız annenin ya da babanın burada oluyor 

olması. Yani bırakıp gidemiyor. Ama çocuk dostu alana bırakıp 

gidebiliyor, çünkü o çocuğun programı. O çocuğun o annenin alıp 

bırakması gerekiyor ( STÖ Temsilcisi 2) 

Görüldüğü üzere, çocuklara yönelik açılan bu alanlar, hem kadınların psiko-

sosyal aktivitelere katılmalarını ve sosyalleĢmelerini sağlamakta, hem de çocukların 

diğer çocuklarla etkileĢime girebildiği ve anne-babalarının yokluğunda güvenli 

olduğu bir alan görevi görmektedir. Çocuklara yönelik uyum ve enformel eğitim 

bağlamında yine kurslar ve eğitimler sağlandığını ifade eden temsilci çocuk ve genç 

dostu alanları Ģu Ģekilde betimlemektedir: 

Çocuk dostu alanlar (4-13 yaş grubu) çocuklara hitap ediyor. Buradaki 

çocuklar 4-8-9-13 yaş olarak gruplandırılıyor ve yaşlarına göre 

interaktif eğitim modülleri var ve o modüllere göre eğitim alıyorlar. 

Buradaki eğitim tabii ki enformel bir eğitim. Amaç buradaki çocukların 

savaş travmasıyla baş edebilmelerini sağlamak, toplumla uyumlarını 

sağlamak ya da bizim çocuklarda gördüğümüz spesifik sorunları varsa 

müdahale planları oluşturuyoruz. Bu bazen psikologlarımızla birlikte 

oluyor. Oyun terapileri uyguluyoruz gibi. Onun dışında 14-18 yaş 

grubunun hedef kitlesi olduğu genç dostu alanlar var. Genç dostu 

alanlarında da buradaki gençler aslında bizim genç liderlerimiz. Bir nevi 

gönüllülük faaliyeti ve bu gönüllülük faaliyeti kapsamında biz bu 

çocuklara biz eğitim veriyoruz. Yine eğitim modüllerimiz var ve biz bu 

modülleri UNICEF ile beraber oluşturuyoruz. Mesela liderlik eğitimi, 

gönüllülük eğitimi, akran eğitimleri oluyor çeşitlendirilebiliyor. Burada 

birazda gençlerin sivil alana katılması ve güçlendirme hizmetini 
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yaygınlaştırıcı bir rol oynamasına da çalışıyoruz. Psiko-sosyal ilk yardım 

eğitimi veriyoruz gibi. Bunun dışında onların bizden talepleri olabiliyor. 

Kurslara dahil ediyoruz. İşte bilgisayar kursu, İngilizce kursu, TÖMER 

kursu. Onun dışında okula yardımcı etütler. Bunu bazen eğitmenlerimiz 

aracılığıyla yapıyoruz, bazen de gönüllülerimiz aracılığıyla yapıyoruz. 

Onun dışında da geziler, faaliyetler gerçekleştiriyoruz. Biraz onların 

taleplerine göre gerçekleştiriyoruz, bowling mi oynamak istiyorlar 

bowling oynuyoruz gibi. Zaman zaman onlarla boş vakitte geçirmeye 

çalışıyoruz gibi çünkü çok vakitleri olmuyor. Boş zamanlarında çoğu 

zaten çalışmak durumunda kalıyorlar falan ( STÖ Temsilcisi 2). 

Görüldüğü üzere, çocuk ve genç dostu alanlarda çocuklara yönelik aktivite 

dolayımıyla çocukları ve gençleri, çocuklarının dolayımıyla da anneleri güçlendirici 

bir mekanizma rolü görmektedir.  Benzer Ģekilde, kadınların çocuklarını 

bırakabileceği bir alanlarının olması ve bu alandan yararlanabilmek için o sırada 

orada olan bir aktiviteye katılıyor olması gerekliliğinin, kadınları doğrudan 

güçlendirici bir mekanizma iĢlevi gördüğü düĢünülmektedir. Ancak, hizmet almaya 

baĢvuranların çoğunluğunun kadın olması, "yardıma ihtiyacı olduğunu ifade 

edebilenin" ya da "yardım isteyenin" kadın olması, benzer Ģekilde kadınların ev ve 

çocuk bakımından sorumlu olması,  toplumsal cinsiyet rolleri ve toplumsal cinsiyete 

dayalı iĢ bölümünü açığa çıkarmaktadır. Bu zeminde, ulusal sivil toplum örgütlerinin 

hem kadınların sosyalleĢme ihtiyacını tespit etmesi, hem de kadınların 

sosyalleĢmesine ve bu kurslara katılabilmesine olanak sağlayan zamanlar ve 

mekânlar yaratmalarının, ulusal sivil toplum örgütlerinin toplumsal cinsiyete duyarlı 

politikalar izlediğini göstermektedir. Benzer Ģekilde, bu toplumsal cinsiyete duyarlı 

politikalar çerçevesinde genç dostu alanlarda eğitim alan ve gönüllü lider olan 

gençlerin aldığı kursların kısa vadede gençlerin eğitimlerine katkı sağlayacağı, uzun 

vadede ise toplumu dönüĢtüreceği düĢünülmektedir.  

Farkındalık ÇalıĢmaları ve Sağlık Aracıları 

Kadınlara ve çocuklara yönelik kursları, toplumsal cinsiyete duyarlı 

farkındalık arttırıcı eğitimler izlemektedir.  Bu eğitimler erken yaĢta evlilikle ile ilgili 

olabileceği gibi, sağlık, hijyen, aile planlaması gibi konularda da olabilmektedir: 

Eşinden belki şiddet görüyor ama bunu çok normalleştirmiş. “Biz de 

doğrudan insanları hedef almadan ya da onları etiketlemeden nasıl 

bunun önüne geçebiliriz ?”diye düşünerek bir seminer yapılandırdık. 

Seminerin başlangıcında da çocuğun tanımından başladık, “15 yaşındaki 

Umut, 17 yaşındaki Ali bunlar kimlerdir?” Slaytın başlangıcında 

çocuktan başladık, “çocuk kimdir?” Kime göre çocuk vs. bu 
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durumlardan bahsettik, mesela slaytın başında 7 yaşındaki Ali, ona 

herkes “ aa evet, çocuk” böyle tıfıl bir tipi var. 16 yaşında Zeynep 

diyoruz, hatta giyimi de onların kültürüne uygun işte kapalı, öyle bir 

resim çıkıyor. Çocuk mudur? Yetişkin midir? Diye sorduğumuzda, “aa, 

yetişkindir”. Hatta işte aralarında tartışma oluyor, biz bunu 

engellemiyoruz. Aralarında tartışmalarını bekliyoruz, vs. sonuç olarak 

da, 18 yaşından küçük herkesin çocuk olduğunu orada anlatıyoruz. Önce 

bir şaşırıyorlar, bazıları biliyor oluyor, bazıları bilmiyor oluyor. O 

zaman daha dikkatlice dinlemeye başlıyorlar ( STÖ Çalışanı 2). 

Yapılan bu farkındalık eğitimlerinin kısa vade de etkisi hemen 

görülemeyebilse de, uzun vadede etkili olacağı düĢünülmektedir. Nitekim Konya‟da 

ulusal bir STÖ‟nün düzenlediği “erken yaĢta evlilik” paneline gelen Suriyeli 

kadınların, panel sonunda kendilerinin çok eĢliliğe dahil olduklarını, ancak 

çocuklarını okutacaklarını, erken yaĢta evlendirmeyeceklerini ve baĢka evlere kuma 

olarak göndermeyeceklerini ifade ettikleri araĢtırmacı tarafından gözlemlenmiĢtir. 

Sağlık ile ilgili farkındalık artırıcı eğitimler ise, katılımcılar tarafından Ģu 

Ģekilde betimlenmektedir: 

Sağlık yönlendirmeleri derken dil bilmedikleri için genelde nasıl 

gidecekleri, hastanede nasıl bir işlemle karşı karşıya kalacakları 

bilmiyorlar bu konuda açıklamalarda bulunuyorum. Onun dışında zaman 

zaman eğitimler düzenliyorum. Çünkü yaşadığı-gelmiş olduğu ülke ile 

burada yaşadığı arasındaki değişik yer olduğu için ekstra Türkiye de 

neler yapılıyor mesela aşı kampanyası, hangi aşılar yapılır, aile 

planlaması gibi konularda eğitimler veriyorum ( STÖ Çalışanı 1). 

Onun dışında Sağlık Eğitim Merkezi de yine toplum merkezinin altında 

bir proje ama ayrı binada. Orada da bir Sağlık Eğitim Merkezimiz var. 

Sağlık Eğitim Merkezi‟ nin de amacı birincil fiziki müdahalede bulunmak 

değil. Orada sağlık uzmanlarımız çalışıyor ama var olan sağlık 

problemleri hakkında farkındalık yaratarak aslında müdahale 

gerektirmeyecek “önleyici” şeyler kazandırmak ve bu anlamda bir bilinç 

oluşturmak gibi bir amacımız var. Mesela şimdi hijyenle başladık, bütün 

okullarda GEM‟lerden başlamak üzere, diğer Türk okullarında da hijyen 

eğitimleri veriyoruz ve hijyen kitleri dağıtıyoruz. Onun dışında da aile 

planlaması, cinsel sağlık eğitimleri, ilk yardım eğitimleri gibi ya da 

kalıtsal hastalıklar çok olduğu için onlara yönelik eğitimler. Yani en 

azından onları önleyici şey daha çok aile planlaması ile ilintili oluyor, 

akraba evliliği, erken yaşta evlilik gibi konulara girmek gerekiyor 

onlarla bağlantılı olarak da karşılaşılan durumlarda ne yapılması 

gerektiğine yönelik eğitimler veriliyor ( STÖ Temsilcisi 2). 

Uyum çalıĢmaları içerisinde Konya'da iki ulusal STÖ‟de de bulunan sağlık 

aracıları yer almaktadır. Aynı yerlerde aynı kiĢilere tekrar tekrar gidilmesini, baĢka 

bir deyiĢle dublikasyonu önlemek içinse iki sivil toplum örgütü bölgeleri bölüĢmeyi 
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planlamaktadır. Suriyeli gönüllü kadınlardan oluĢan bu sağlık aracıları bir nevi 

kanaat önderi iĢlevi görerek, Suriyelilere bilgi aktarımını sağlamaktadır: 

Bizim bulunduğumuz bütün illerde, toplum merkezlerinde var bu sağlık 

aracıları. Burada da aslında sağlık aracıların görevi enformel bir şekilde 

bilgi yaymayı sağlamak. Eğitim, seminer gibi değil de, daha böyle 

Suriyeli oldukları için kendi kültürlerine uygun, ya da onların yanına 

gitmek, onları buraya çağırmaktan ziyade. Ev ziyaretleri yaparak, 

evlerde gün yaparak daha enformel eğitim ve bilgilendirmeyi sağlamaya 

yönelik, kadınların sağlık ile ilgili problemlerinin giderilmesine yönelik 

bir çalışma. Şu anda bizim 4 tane sağlık aracımız var. Eğitimler alıyorlar 

zaten ilk eğitimlerini iki hafta önce aldılar şimdide çalışmalara 

başlıyoruz ( STÖ Temsilcisi 2). 

Uyum çalıĢmaları içerisinde kavramsallaĢtırılan sağlık aracılarının eğitilmesi 

ve enformel bir Ģekilde Suriyeli kadınlarla iletiĢime geçmeleri, hem iletiĢime 

geçtikleri Suriyeli kadınlar için bilgilendirici olmakta, hem de onlar için rol model 

oluĢturmaktadır.  "Aile planlaması", "erken yaĢta evlilik" gibi konularda kültürel 

olarak Türkiyelilerden farklı geleneklere sahip olan Suriyeli kadınların, bu konularla 

ilgili kendi içlerinden biriyle konuĢmalarının, konuya daha önyargısız yaklaĢmalarını 

sağlayacağı düĢünülmektedir.  

Sonuç olarak ulusal sivil toplum örgütleri ve yerel dernekler, Suriyelilere 

benzer hizmetler vermekte, ulusal sivil toplum örgütleri yerel derneklerden 

hizmetlerin veriliĢ biçimi ve verilen hizmetler anlamında farklılaĢmaktadır. Ancak 

sivil toplum örgütleri birbirleriyle kamu ve yerel yönetimlerle iĢbirliği içerisinde de 

hizmet verebildikleri gibi, gerekli durumlarda birbirlerine yönlendirme de 

yapabilmektedirler. AraĢtırmanın bir sonraki bölümü bu yönlendirme ve iĢbirliğiyle 

gerçekleĢtirilen çalıĢmalara hizmetlerin veriliĢ biçimi göz önünde bulundurularak 

odaklanmaktadır.  

Yerel Dernekler ve Ulusal Sivil Toplum Örgütleri Arasındaki ĠliĢki Ağlarında 

Bilgilendirme ve Yönlendirmenin Önemi 

Yerel dernekler müracaatçılarını ayni ve nakdi destek sağlamakta, uyum 

çalıĢmaları bağlamında ise kurumsallaĢmıĢ ve düzenli bir hizmetleri 

bulunmamaktadır. Ancak yerel dernekler, ulusal sivil toplum örgütleri, yerel 

yönetimler ve zaman zaman kamu iĢ birliği ile uyum çalıĢmaları adı altında 

toplanabilecek “lisan”, “hijyen”, “ beceri geliĢtirme” kursları verebilmektedirler. 

Benzer Ģekilde yerel dernekler, kuruluĢları bünyesinde sağlayamadıkları hizmetlere 

ve kaynaklara ulaĢım için müracaatçılarına bilgilendirme ve yönlendirme hizmetleri 
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sunmaktalardır. Bu yönlendirme, kendileri gibi bir yerel derneğe olabileceği gibi, 

baĢka bir ulusal sivil toplum örgütüne ya da kamuya olabilmektedir. Benzer Ģekilde, 

ulusal sivil toplum örgütleri, ihtiyaç sahiplerine kuruluĢlarının imkanları dahilinde iç 

yönlendirme yapmakta, kendileri hizmet veremedikleri durumda ise “vaka takibini” 

yaparak, kamu ya da yerel yönetimlere dıĢ yönlendirme yapmaktadır. Bu bağlamda 

hizmet verenlerin birbirlerinin sundukları hizmetleri, vakayı yönlendirebilecekleri ya 

da havale edebilecekleri kurumları ve kuruluĢları bilmelerinin oldukça önemli olduğu 

düĢünülmektedir. Bu zeminde araĢtırmanın bu bölümü, hizmet verenlerin 

“bilgilendirme ve yönlendirme” hizmetlerini sunuĢ biçimlerini anlatırken, aynı 

zamanda birbirleri arasındaki koordinasyonu nasıl sağladıklarını betimlemeyi 

amaçlamaktadır. 

Sivil toplum örgütlerinin iĢleyiĢ mekanizmalarının anlatıldığı bölümden de 

hatırlanabileceği üzere, ulusal sivil toplum örgütleri kuruluĢlarına gelen 

faydalanıcılarına kuruluĢlarının imkanları dahilinde kurum içi ya da dıĢı yönlendirme 

yapmakta ve psiko-sosyal destek sunmaktadır. Benzer Ģekilde danıĢanı bilgilendirici 

rol üstlenen ulusal sivil toplum örgütleri bilgilendirme faaliyetlerinden bazılarını: 

 Türkiye‟ de yasal ve hukuki durumları bilmedikleri için sosyal çalışmacı 

arkadaşlarımız çalışma durumları, evlilik durumlarında nasıl bir yol 

izlemeleri gerektiği, okul-eğitim hakkı, sağlık hakkı gibi durumlarda 

haklarını açıklayarak nasıl bir yol izlemeleri gerektiğini söylüyor. 

Sonrasında tercih tabiî ki kişilerin. Bunun dışında kurslarımız var, 

seminer şeklinde olmasa bile kişinin ihtiyacı var ise sağlık eğitimleri 

düzenliyorum ayaküstü. Mesela aile planlamasına ihtiyacı var ama 

bilmiyorsa, bunun ne olduğundan kısaca bahsedip, nereye gitmesi 

gerektiğini söylüyorum ( STÖ Çalışanı 1). 

Sözleriyle açıklamıĢtır. Ulusal sivil toplum örgütleri vaka yönetimi 

çerçevesinde bireylerin sağlık, eğitim, barınma ve istihdam gibi temel hak ve 

özgürlüklere eriĢimlerinde bilgilendirici ve yönlendirici rol oynamaktadır. Benzer 

Ģekilde, yerel dernekler de kendilerine baĢvuran sığınmacıların kaynaklarla 

buluĢmalarını sağlayan “bilgilendirici” ve “yönlendirici” hizmetler sunmaktadır: 

Yani nedir bu tür ihtiyaçları? Ulaşamadıkları zaman ilaç ihtiyaçlarını, 

sağlık hizmetleri alacaklarında ulaşamadıkları yerlerde, biz kendilerine 

yardımcı oluyoruz. Yani sağlık hizmetlerini almalarına rağmen… Ama 

biz onlara nasıl yardım ediyoruz? İşte hastaneyi bilmiyorlar…  Yeni 

gelenler oldukları için… Böyle bir hizmetlerimiz oluyor (Yerel Dernek 

Yöneticisi 3). 
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Benzer Ģekilde Yerel Dernek Yöneticisi 2, Suriyelilerin resmi kurumlara 

gitmeden önce evrak iĢlerinde yardım ettiklerini belirtmiĢtir: 

Bir tane örnek verelim Kızılay‟ın yaptığı bazı hizmetler var, diyor ki ben 

Suriyeli hastanın protez ihtiyacı varsa yardımcı olurum. Ama bir Suriyeli 

Kızılay‟ ın böyle bir yardım sağladığını bilmez. Biz buradan onu 

yönlendiririz, hazırlığını da yaptırırız.  Buralar zaten resmi kurumlar, 

kuralları var, kanunlar çerçevesinde hareket ediyorlar. Sivil toplumunda 

kuralları var, biz bu insanlara zaman kazandırıyoruz. Şu evraklarını 

hazırla zaman kaybetme. Bugün vatandaş vaktiyle Konya‟daymış 

Bursa‟ya gitmiş. Ama kimliğini buradan oraya taşıması gerekiyor. Gelir. 

Belki Göç İdaresi ile ilgili sıkıntıyı duymuşsunuzdur. Hocam yardım 

isterim. Nasıl olacak, olmaz? Biz önce doğru bilgi noktasındayız. 

Simsarlar çok. Ver bir 300 TL biz halledelim. Halbuki şu var: iller arası 

sefer izni, bir müddet yok. Biz diyoruz ki “kardeşim sen şu an bunu 

alamazsın, boşuna kimseye de aldanma”. Bunu teyit ediyoruz, arıyoruz 

Göç İdaresi‟ndeki arkadaşı “son durum nedir?” Bununla da kalmıyoruz 

telefonunu alıyoruz, Göç İdaresi‟nden “hocam sefer izni açıldı” dendiği 

zaman diyoruz ki: “gelebilirsin, müracaatını yapabilirsin” ( Yerel 

Dernek Yöneticisi 2). 

Yerel derneklerin Ġl Göç Ġdaresi gibi kurum ve kuruluĢlardan teyit ve geri 

dönüĢ alması, derneklerin enformel ve düzensiz de olsa, vaka takip ve yönetimi 

yaptıkları anlamına gelebilmektedir. Sivil toplum örgütlerinin bilgilendirme ve 

yönlendirme hizmetleri aynı zamanda sivil toplum örgütlerinin birbirleri ve kamu ile 

iĢbirliği kurmasını sağlamaktadır:  

Şimdi adeta bir küçük şehir nüfusu var, bu insanların A dan Z‟ye her 

şeyiyle ilgilenecek bir oluşuma ihtiyaç var. Biz dedik ki yola çıkalım 

öncelikli mevcut dernekler arasında koordineyi sağlayalım. İki, 

devletimizin Konya da ki resmi kurumlarımızın da bunlara yaptıkları/ 

yapacakları var bunlar arasında da bir işbirliğini sağlayalım. Halk 

devlet bütünlüğünü sağlayalım dedik ve kurduk.   Ortada bir sorun var 

bir cenaze var, işte Dosteli ile, Mehir Vakfı‟yla, Kızılay‟la, ASAM‟la, 

Belediyeyle, Emniyetle paylaşırız, yani Konya‟da ne kadar kurum varsa, 

resmi-sivil biz hepsiyle onların kuruluş amaçlarına uygun bir şekilde 

işbirliği halindeyiz... ( Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Görüldüğü üzere, yerel dernekler birbirleriyle, kamu ve yerel yönetimlerle, 

aynı zaman da ulusal sivil toplum örgütleriyle iliĢki içerisindedir. Halk- devlet 

bütünlüğünü sağladıklarını ifade eden yerel dernek yöneticisi, aynı zamanda sahip 

oldukları bilgi arĢiviyle diğer kurum ve kuruluĢları yönlendirdiklerini ve bu 

koordinasyonun kurumların müracaatçılarıyla kurdukları "güven iliĢkisini" 

sağladığını belirtmektedir: 
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Biz diyoruz ki şu an Konya‟da bu insanlara dair en köklü bilgi bizde. 

Bilgi bankası bizde. Bana bir tane adres sor, şurada böyle bir aile var 

hocam de, ben hemen buradan açıyorum, bak 3 gün önce şu kadar kömür 

vermişiz. Bu ailenin adeta fotoğrafı var. Bu yanlışların önüne geçmek 

için kurumlar bize güvenirler, derler ki hocam siz bunu onaylıyorsanız 

biz yardımcı olalım. Bu konuda özellikle belediyeyle, Kızılay‟la, 

emniyetle işbirliği halindeyiz. E geliyor diyor ki "benim evimde gelir 

getirecek kimse yok". "Sen hangi mahallede oturuyorsun?" "Şu 

mahallede". Diyoruz ki "senin mahallede, senin evine yakın, şu aşevi 

var". O aşeviyle irtibat kuruyoruz. Birisi geliyor diyor ki: "benim 7 tane 

çocuğum var, kocam yok, yetimim. Ben bunları bir elbise giydireceğim, 

ama param yok”. Diyoruz ki: “Dosteli, kardeş… Böyle bir aile var, 

oraya bir elbise”. Çünkü bu insanlarla ilgili korkunç bir bilgi kirliliği ve 

yanlışlığı var, bu insanlarda kurumlarda ister istemez bir güvenmeyerek 

davranış sergiliyorlar (Yerel Dernek Yöneticisi 2). 

Görüldüğü üzere, yerel derneklerin bazıları “yardım ettikleri” bireylere dair 

kayıt tuttuklarını, hatta Suriyelilerle ilgili Konya‟daki en köklü bilginin kendilerinde 

olduğunu ifade etmiĢtir. Bu bağlamda, hizmetlerin kayıt altına alınması, diğer hizmet 

verenlerin sağladığı hizmetlerin bilinmesi ve ona göre yönlendirme yapılarak diğer 

hizmetlerden yararlandırılmaları, yerel dernekler için olumlu sayılabilecek 

yönlerdendir. Ancak daha öncede tartıĢıldığı gibi, derneklerin inisiyatifine göre 

yardım yapması ve sübjektif bir kriter olarak sayılabilecek “güven” ile iĢleyiĢ, 

müracaatçıların hizmete ulaĢabilmeleri açısından yararlarına olsa da, bu güven 

iliĢkisi kurulmadığında yardıma eriĢememeleri anlamına da gelebilmektedir. 

Kurumlararası iĢbirliği yerel dernekler arasında olabildiği gibi, yerel 

dernekler ve ulusal sivil toplum örgütleri arasında olabilmektedir.  Yerel derneklerin 

eğitim hizmetleri, meslek edindirme kursları gibi uyum çalıĢmaları arasında 

sayılabilecek faaliyetlerinin bu iĢbirliğinin sonucu olduğu söylenebilir: 

Onun ötesinde, vakfımızın yukarısındaki yerlerde çocuklarla eğitim 

veriyoruz. Yani işte Kızılay gibi kuruluşlarla böyle belediyeyle iş birliği 

yaparak sosyal projeleri gerçekleştiriyoruz. Nedir bunlar? Adab-ı 

muaşeret dediğimiz temizlik, hijyen, ev bakımı, ev düzeni şeklinde. Önce 

bayanların kendisine, yani bizim burada yemek alan ve almayan, dışarda 

olanların adreslerini tespit edip buraya çağırıyoruz. Farklı haftalarda, 

farklı günlerde belirttiğimiz günlerde, eğitimcilerle onlara bu tür 

eğitimler veriyoruz. Ayriyeten çocuklarla yani pardon büyüklere lisan 

kurslarımız da oluyor yani en azından kendi ihtiyaçlarını kullanabilecek, 

Türkiye‟de yaşayabilecek pozisyonda işte bir sokağı okuyacak, otobüs 

durağında binebilecek, otobüsü tespit etmek veya nereye gittiğini tespit 

etmek. Bu tür ihtiyaçlarını gideriyoruz. Yani sadece şey değil sosyal 

amaçlı bütün elimizden gelen imkânlarını karşılamaya çalışıyoruz. İşte 

çocuklarına dediğimiz gibi yerli ve milli eğitimler veriyoruz. Yani mesela 
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şu anda bizim halk eğitimle iş birliği yapmış olduğumuz yukarıda 30 tane 

çocuğumuz var, yetim çocuk. Bunlara lisan kursu, diğer işte hijyen 

kursları yine Kızılay‟ın katkılarıyla oradan gelen öğretmenlerle yani 

çocukların davranış biçimlerini halkla entegrelerini yani Türkiye 

halkıyla entegrelerini sağlayacak eğitimler veriyoruz. Bu şekilde 

çalışmalarımız devam ediyor ( Yerel Dernek Yöneticisi 3). 

Yerel derneklerin sığınmacıların uyum süreçlerine dair hizmetlerinin  "dil 

eğitimi" ve "değer aktarımı" içerisinde Ģekillendiği söylenebilmektedir. Kadınlara 

verilen "hijyen ve ev iĢleri kursları", benzer Ģekilde çocuklara verilen " yerli ve milli 

eğitimlerin" bir kadının nasıl olması gerektiğine, temizliğin nasıl yapılması 

gerektiğine, çocukların davranıĢ biçimlerinin nasıl olması gerektiğine dair bir anlatı 

içermekte, dolayısıyla bir “yaĢam tarzı” ve “değer” aktarımına iĢaret etmektedir. 

Sivil toplum örgütlerinin kuruluĢlarının temeli belirli değerler sistemine 

dayandığından bu sonuç ĢaĢırtıcı görünmemektedir. Ancak yine denetimin eksik ya 

da olmadığı durumlarda hangi değerlerin kim tarafından aktarıldığı ve aktarılıĢ 

biçimlerinin bir ihmal ve istismara yol açıp-açmayacağı sorgulanmalıdır. Bu 

bağlamda, yerel derneklerin iĢleyiĢ mekanizmalarına dair bir denetim mekanizması 

kurulması gerektiği düĢünülmektedir. 

Sonuç olarak ulusal STÖ‟leri kuruluĢlarından faydalanan kiĢilerin ihtiyacına 

göre iç ve dıĢ yönlendirmeler yapmakta, benzer Ģekilde yerel dernekler bilgilendirici 

ve yönlendirici hizmetler sunmaktadır. Bu hizmetler ulusal STÖ‟leri için psiko-

sosyal destek Ģeklinde iç yönlendirme olabileceği gibi, eğitim, sağlık, istihdam gibi 

temel hak ve özgürlüklere eriĢim bağlamında olabilmektedir. Yerel dernek 

yöneticileri psiko-sosyal destek faaliyetlerinden bahsetmese de, temel hak ve 

hizmetlere eriĢim konusunda müracaatçılarını yönlendirmekte ve 

bilgilendirmektedirler.  Müracaatçıları için hastane randevusu almaları, medikal 

yardımlar için bireyleri Kızılay'a yönlendirmeleri bu hizmetlerin en çok sunulanı 

olarak karĢımıza çıkmaktadır. Kurum dıĢı yönlendirmeler sivil toplum örgütleri arası 

iĢbirliğini beraberinde getirmekte, yerel dernek-ulusal sivil toplum örgütü ve kamu-

sivil toplum örgütü ortaklığının kurulmasını sağlamaktadır. Bu iĢbirliği ise yerel 

dernekler için "uyum çalıĢmaları" baĢlığı altında toplanabilecek dil eğitimi kursu, 

hijyen eğitimi gibi faaliyetleri ortaya çıkarmaktadır. Görüldüğü üzere her ne kadar 

verilen hizmetler benzer görülse de, hizmetlerin veriliĢ biçimi hayırseverliğe karĢı 

mesleki profesyonellik, ihtiyaca yönelik spontan hizmete karĢı uzun süreli değiĢimi 

hedefleyen vaka yönetimi ve vaka takibi, bir seferlik verilen kurslar yerine uzun 
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erimli aktiviteler, kadınlar ve çocuklar için yaratılan özel alanlarda farklılaĢmaktadır. 

 

Özetle, STÖ‟lerin uyum çalıĢmaları psiko-sosyal destek, kurslar ve faaliyetler 

ve farkındalık çalıĢmaları üzerinden Ģekillenmekte, sığınmacıları güçlendirmek 

suretiyle Türkiye'ye uyumlarını sağlamakta, hem de yerel halk ile iliĢki içerisine 

girmelerini sağlayarak karĢılıklı önyargıların yıkılması ve kaynaĢma gibi sonuçları 

doğurmaktadır. Uyum çalıĢmaları için baĢat sayılabilecek savunuculuk çalıĢmaları 

ise genel olarak katılımcılar tarafından bahsedilmiĢ, ancak savunuculuk faaliyetleri 

altında baĢlıklandırılabilecek bir hizmetten bahsedilmemiĢtir. Konya'da tek bir 

kuruluĢ tüm faaliyetlerini savunuculuk baĢlığı altında birleĢtirmiĢ, Suriyelilerin 

Türkiye‟dekimlik kazanması sürecinde baĢrol oynadıklarını ifade etmiĢtir. 

ÇalıĢmanın bir sonraki bölümü bahsi geçen STÖ'nün savunuculuk çalıĢmalarına 

odaklanmaktadır. 

Ulusal Sivil Toplum Örgütlerinin Savunuculuk ÇalıĢmaları 

ÇalıĢmanın literatür bölümünden de hatırlanacağı üzere, Suriyeliler 

Türkiye'ye ilk geldikleri süreçte "misafir" olarak adlandırılmıĢ, ülkede misafir değil 

kalıcı olduklarının anlaĢılması, ülkedeki statülerinin ve bu statüye bağlı olarak sahip 

olabilecekleri hakların tanımlanması gerekçesiyle Geçici Koruma Yönetmeliği 

çıkarılmıĢtır. Suriyelilerin misafirlikten, geçici koruma altına alınan birey konumuna 

geçmeleri sürecinde aktif rol aldıklarını ifade eden STÖ temsilcisi yaĢanan süreci ve 

bu süreçte kuruluĢlarının varlığını Ģu Ģekilde özetlemiĢtir:  

Neticede çocukları var, hasta oluyorlar, sokakta geziyorlar, kolluk 

güçleriyle temasları oluyor yani kendilerini ifade edecek bir belgeleri 

yok. Çünkü savaş ortamında birçoğu zaten kimliksiz ve pasaportsuz 

gelmişler. Bunların bir tanımlamaya ihtiyacı vardı ve devlet buna ikna 

edildi ve bu tanımlamayı yaptı. Tabii belki de şöyle bir şey beklemiyordu. 

Yani 3.5 milyonluk bir Suriyeli akını beklemiyordu. Beklemediğini 

şuradan biliyoruz. İlk dönem kamu hazırlığı bu kadar “pratik” ve bu 

kadar “karşılık oluşturucu” değildi. Daha çok savsaklayıcı, öteleyici, 

görmezden gelici bir tutumdu ama süreç içerisinde baktılar ki böyle bir 

gerçeklik var, olaylar oluyor. Bir de benim muhitsel yakınlığım var. Arka 

tarafımızda 40-45 bin Suriyeli yaşıyordu. Şimdi olay oluyor, adını 

koymak zorundasınız. Taraflar var. Yani darpla bitmiş, cinayetle bitmiş. 

Yani bunun adını koymak zorundasınız. Adını koymak için de tarif 

yapmanız gerekiyor. Bir süre sonra devlet, hepimizin şahitlik ettiği gibi 

bir tarif yapmış oldu. Biz bu süreçte vardık ağırlıklı olarak (STÖ 

Temsilcisi 3). 
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Yaptıkları bu savunuculuk faaliyetleriyle, Suriyelilerin haklarını tanımlayan 

bir kimlik kazanmasında hayati adımlar attıklarını ifade eden katılımcı, Ģu an 

Konya'da Suriyelilerin temel ihtiyaçlarının bu kimlik kazanma sürecinin bir kazanımı 

olarak karĢılandığını ifade etmektedir: 

Daha çok hukuki hakların elde edilmesine dönük hizmetler. Bir de şu çok 

önemli: belki bu fark edilmiyor ama göçmenin bir birey olarak 

tanınmasını sağlamak. Bu henüz Avrupa‟nın aşamadığı bir sorun. Yani 

bir “tanımlama” yapamadıkları için “konumlama” yapamıyorlar, 

“konumlama “yapamadıkları” için de “arada” bekletiyorlar. Yani 

mahallelere almıyorlar ya da göçmenler için kurmuş oldukları 

mahallelere de transfer etmiyorlar. Çünkü göçmenler için tanımlama 

yapmamışlar arada bekliyorlar. Türkiye hamdolsun şu anda bir 

rahatlama var. Yani yaşamın içinde kaybolan sayısız göçmenimiz var. 

Bizler gibi yaşıyorlar şu anda. Yani sorumluluklarını yerine getiriyorlar, 

kiralarını yatırıyorlar, elektrik-su parasını takip ediyorlar, çocukları 

eğitim alıyor falan. Bunların tamamı onların hukuki tanımlaması 

yapıldıktan sonra gelişen süreçler ( STÖ Temsilcisi 3). 

Ülkede bulunan Suriyelilerin "kayıtlı olması" ve Türkiye Cumhuriyeti'ne ait 

bir “kimlik sahibi” olmaları, aynı zamanda haklarını ve haklara eriĢimlerini 

belirleyen bir “yönetmeliğin” olmasının, Türkiye'ye uyumları daha da önemlisi 

insanca bir yaĢam sürdürebilmeleri açısından önemi hayatidir. Ancak görüĢülen sivil 

toplum kuruluĢunun bu süreçte ne kadar etkili olduğu bilinmemektedir.  

Daha öncede belirtildiği üzere, Konya‟da Suriyelilere hizmet veren aktörler 

sivil toplum örgütleri, kamu ve yerel yönetimlerdir. Bu zeminde, çalıĢmanın bir 

sonraki bölümü kamu ve yerel yönetimlerin Suriyelilere sundukları hizmetlere 

odaklanmaktadır. 

3.7. Yerel Yönetimler ve Kamu: Sosyal YardımlaĢma ve DayanıĢma Vakıfları, 

Belediyeler, Aile, ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı  

 

Konya'da Suriyeli sığınmacılara kamunun ve yerel yönetimlerin sundukları 

hizmetler değerlendirildiğinde kamu alanında Aile, ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler 

Bakanlığı'na bağlı Sosyal Hizmet Merkezleri ve Ġl Göç Ġdaresi, yerel yönetimlerde 

ise Sosyal YardımlaĢma ve DayanıĢma Vakıfları ve Belediyeler çıkmaktadır. Ġl Göç 

Ġdaresi‟nde görüĢülen kiĢiler, araĢtırmanın yapıldığı dönemde Suriyelilerin sadece 

kayıt iĢleriyle ilgili iĢ ve iĢlemleri yürüttüklerini söyledikleri için, verdikleri 

hizmetler ayrı bir baĢlık altında anlatılmamaktadır. Dolayısıyla, araĢtırmanın bu 



256 
 

bölümünde bahsi geçen kurum ve kuruluĢların genelde Suriyeli sığınmacılara, özelde 

ise Suriyeli kadınlara sundukları hizmetlerden bahsedilmektedir. ÇalıĢmanın sivil 

toplum örgütleri bölümünde de iĢlendiği gibi öncelikle ayni ve nakdi hizmetler 

anlatılmakta, daha sonra ise ġÖNĠM‟in faaliyetlerine odaklanılmaktadır. 

AraĢtırma kapsamında Suriyelilere hizmet veren Kamu ve Yerel Yönetime 

dair aktörler Ģekildeki gibidir: 

 

ġekil 3.7. Yerel Yönetimler ve Kamu: Sosyal YardımlaĢma ve DayanıĢma Vakıfları, 

Belediyeler, Aile, ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı. 

3.7.1.  Yerel Yönetimlerin Ayni ve Nakdi Hizmetleri 

AraĢtırmaya katılan yerel yönetim yetkilileri yönetimlerine bağlı uyum 

çalıĢmalarından bahsetmemiĢ, belediyelerin ve sosyal yardımlaĢma ve dayanıĢma 

vakıflarının ayni ve nakdi hizmetlerine odaklanmıĢlardır. Yerel yönetimlerin 

Suriyelilere sundukları ayni ve nakdi hizmetler tablodaki gibidir: 
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ġekil 3.7.1.  Yerel Yönetimlerin Ayni ve Nakdi Hizmetleri. 

Belediyede görüĢülen katılımcı, sığınmacılara yönelik verdikleri hizmetleri 

5 ana baĢlık altında toplamıĢtır. Katılımcı bu hizmetleri " sosyal kart, gıda yardımı, 

nakit para yardımı, kömür yardımı ve ilaç yardımı" olarak sınıflandırmaktadır. 

Sosyal Kart; yapılan incelemeler ve baĢvurular dahilinde ihtiyaç sahibi olduğu tespit 

edilen ailelere yönelik olan,  sadece gıda, temizlik ve kırtasiye alımlarında 

kullanılabilen, karta yüklenen bir para yardımıdır. Belediye yetkilisi sosyal kartı, 

kartın baĢvuru koĢullarını ve kullanım Ģekillerini Ģu Ģekilde betimlemektedir: 

 Adam gidiyor marketten kartın içinde para oluyor, kendi istediğini 

alıyor senin-benim gibi. Kredi kartı gibi, içine para yüklüyoruz. Para 

standart. 1 kişilik aileye 75 TL ödüyoruz, 2 kişilik aileye 100 TL, , 4 

kişiliğe 140 TL, 5 kişiye 175 TL ödüyoruz gibi. Adam gidiyor kartında 

kaç lira olduğunu biliyor, gidiyor- yapıyor alışverişini o kartı 

okutturuyor, çıkıyor. Fazla aldıysa fazla aldığını cebinden ödüyor. Bunun 

3 şartı var. Birincisi evde iş gücü olmayacak, çalışabilir durumda 

olmayacak. Demin biri geldi buraya 1.90 boy 100 kilo buna biz yardım 

vermeyiz. Deriz ki “kardeşim git çalış, evini geçindir”. İki, eve sabit para 

girmeyecek. Asgari ücret düzeyinde bir geliri olmayacak adamın. Bir de 

sosyal güvencesi olmayacak. Bunlar olunca yardım veriyoruz. 

Suriyelilerin de işte ilk 6 ay, 1 sene. Ondan sonra ona da vermiyoruz. 

Burada 3-4-5 senedir kalan Suriyeliler var. İlk gelince adamın hiçbir şeyi 

yok. Geliyorlar buraya, onlara veriyoruz. Ama 6 ay, 1 sene. Ondan sonra 

verilenin de kıymeti yok. Adama versek versek 280-300 TL veriyoruz 

ayda. Onların ekmek parası kartların içinde. Bu kartın özelliği şu: sen 

gibi, ben gibi nakitle alışveriş yapıyor. Yardım almak zor bir şey. Şunu al 

deyince adam biraz utanır, biz utanmasını engelliyoruz adamın. 
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Katılımcının son cümlesinden de anlaĢılacağı gibi, sosyal kart 

faydalanıcının "yardım alan kiĢi" olarak etiketlenmesinin ve "rencide olmasının" 

önüne geçmeye çalıĢan, ihtiyaç sahibinin "kendi ihtiyacını kendi belirleyerek 

alabildiği" nakit temelli bir yardım biçimi olarak ortaya çıkmaktadır. Bu bağlamda 

Kızılay Kart ile benzerlik göstermektedir. Yerel derneklerin "can suyu", ulusal 

derneklerin Kızılay kartının yetmediği durumlarda verdikleri "nakit temelli destek" 

olarak anlattığı bir nakit para desteğinin de belediyeler tarafında 6-12 ay gibi geçici 

bir süreyle verildiği görülmektedir. Uyruk farketmeksizin bireylerin bu nakdi 

yardımlardan ayrı olarak nakit paraya ihtiyacı olduğunda ise, belediye yeni bir 

inceleme prosedürü uygulamakta ve ihtiyaç sahiplerine nakit yardımı yapmaktadır: 

 Burada formlar var, bunlar nakit para isteyen kişilerin formları. Bu 

formlar komisyonlarda değerlendirilir, bir de bunları ikinci bir komisyon 

gıda için değerlendirir. Gıdaya ihtiyacı var mı? Diye. Bunlara bakıyoruz, 

Kızılay Kart‟tan aldığım yardım kesildi diyor. Niye kesiliyor? Onu da 

anlamış değiliz, süresi şartı ne kadardır. Aile 4 kişiden fazla olacak 

diyor. Ama bazı aileler var iki kişi kalıyor, bazıları 7-8 kişi kalıyor. Ama 

alamıyor. Bazı raporda 2 kişi alıyor, bazı raporda 8 kişi alamıyor. Belki 

yalan söylüyor alıyor, alamıyorum diyor ( Yerel Yönetim Çalışanı 1). 

Belediye yetkilisinin “Kızılay Karta” neden para yüklenmediğini bilmiyor 

oluĢu ve Kızılay Kart baĢvuru Ģartlarına hakim olmaması, Kızılay Kart iĢlemlerini 

yürüten sosyal yardımlaĢma ve dayanıĢma vakıflarıyla, belediyeler arasında baĢka bir 

deyiĢle yerel yönetimler arasında bir koordinasyonsuzluk olduğuna iĢaret etmektedir. 

Ancak, baĢka bir ilde kayıtlı olma, geçici koruma belgesine henüz sahip olmama gibi 

kriterlerden dolayı bir süre mağdur olabilecek Suriyelilerin, belediyelerin nakit para 

yardımından geçici bir süreyle  yararlanmasının önemli olduğu düĢünülmektedir. 

Benzer Ģekilde SYDV yetkilisi Kızılay Kartı olanlara nakit yardımı vermediklerini, 

ancak olmayanlara nakit yardımı yaptıklarını ifade etmektedir: 

Ayrıca Kızılay Kartı olmayanlara, yani Kızılay SUY yardımından 

yararlanmayan kişilere, Vakıf Bütçelerimizden Genel Müdürlüğü‟nün 

bize gönderdiği ödenekten 4 ayda bir durumuna göre kişi başına 480 TL 

geçmemek üzere, 150-200-250-TL olarak, 4 ay nakit yardımı veriyoruz. 

Suriyelilere yerel yönetimler tarafından sunulan maddi desteklerden biri de 

SYDV‟leri sunduğu ve sadece eĢi ölmüĢ kadınlara sunulan bir hizmet olan "dul 

maaĢı" dır. SYDV yetkilisi dul maaĢını ve koĢullarını Ģu Ģekilde açıklamıĢtır:  

Bir de eşi vefat etmişlere dul maaşı var. Dul maaşında da şu şartlar var: 

3394 sayılı kanun gereği Bağkur, SSK, Emekli Sandığı olmayan kişilere, 
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Kızılay Kartı olmayan kişilere dul maaşı. Onu da bizim genel 

müdürlüğümüz yatırıyor iki ayda bir 550TL yatırıyor.  Onu da PTT‟den 

çekiyorlar. 

SYDV yetkilisinin anlatısı, yerel yönetimlerin toplumun en dezavatanjlı 

kesimlerinden biri olabilecek ihtiyaç sahibi Suriyeli dul kadına yönelik vakıflarının 

toplumsal cinsiyete duyarlı bir politika izlediğini göstermektedir. Maddi destek 

kategorisinde son olarak yerel yönetimlerin Suriyelilere medikal ihtiyaçlar için 

sunduğu nakit desteği vardır.  Medikal ihtiyaçlar için izledikleri yöntemi belediye 

yetkilisi Ģu Ģekilde açıklamıĢtır: 

Adamın spesifik bir ihtiyaç göstermesi lazım. Nedir? Mesela adam kaza 

geçirmiştir veya alet alacaktır. Mesela KOAH hastası ya da astım şu 

kadar ilaç lazım diyor. “Kaç lira? Getir faturasını” diyoruz, 

alıveriyoruz. Yoksa Suriyelilere ayrıca para vermiyoruz. 

Yerel yönetimlerin Suriyelilere sunduğu maddi desteklerin, Suriyelilerin 

dezavantajlı konumları, barınma ve gelir koĢullarına dair anlatıları da göz önünde 

bulundurulduğunda çok önemli görülmektedir. Sosyal Kart ve Kızılay Kart gibi içine 

belirli miktarda nakit yatırılan kartların, doğrudan verilen yardımlar yerine, kiĢilerin 

ihtiyaçlarını kendilerinin belirleyip, kendilerinin alması hem toplumsal mekanlarda 

bulunarak toplumla iliĢkide olmalarını, hem de yardım alan kiĢilerden kendi 

ihtiyaçlarını kendileri belirleyen ve temin eden özneler olarak devlet tarafından 

tanınmaları anlamına gelmektedir. Benzer Ģekilde, medikal ihtiyaçlar için doğrudan 

para yardımı yerine, faturaların getirilmesi dolayımıyla ödeme yapılması, 

katılımcıların sağlık ihtiyaçlarını ikincil plana atmaları olasılığına engel teĢkil 

etmektedir. BaĢka bir deyiĢle, fatura yoluyla ödenen medikal ihtiyaçlar, yatırılan 

paranın nereye harcanacağının garantisi olmaktadır. 

Son olarak, Konya'da kömür dağıtımını yerel dernekler ve SYDV üstlenmiĢtir. 

2004 yılından beri kömür dağıtımını yapmadıklarını ve bu iĢin sorumluluğunun 

kaymakamlıklarda olduğunu ifade eden belediye yetkilisi, ihtiyaç olması durumunda 

kömür dağıtımını ve diğer ihtiyaçları sivil toplum örgütleri aracılığıyla dağıtıldığını 

ifade etmektedir. SYDV yetkilisi kömür ile ilgili yardımlarını: "Kömür yardımımız 

var, esnek bırakıyoruz. Ailenin durumuna göre 1 ton, 17 - 40 ton neyse duruma göre 

veriyoruz" sözleriyle ifade etmiĢtir. 

Görüldüğü üzere yerel yönetimlerin Suriyelilere sundukları hizmetler ayni ve 

nakdi yardımlar üzerinden Ģekillenmektedir. Bir önceki bölümden de 
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hatırlanabileceği gibi, SYDV‟ler Kızılay Kart iĢlemlerini yürütmekte ve Kızılay kartı 

olmayanlara ise belirli bir nakit desteği vermektedir. Benzer Ģekilde, Kızılay Kartı 

olmayan ve eĢini kaybetmiĢ kadınlara da “dul maaĢı” bağlamaktadırlar. Belediyeler 

ise sosyal kart, gıda yardımı, nakit para yardımı, kömür yardımı ve medikal 

ihtiyaçların karĢılanmasını üstlenmektedir.  

Konya‟da Suriyelilere hizmet veren son aktör ise bir kamu kurumu olan Aile, 

ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı‟dır. AraĢtırmanın bir sonraki bölümü 

bakanlığın verdiği ve ver(e)mediği hizmetlere odaklanmaktadır. 

3.7.2. Aile, ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı’nın Sosyal ve Ekonomik 

Destek YaklaĢımı 

Ayni ve nakdi yardımlar ve sosyal hizmet dendiğinde akla gelen ilk kamu 

hizmeti olan, Aile, ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı'na bağlı Sosyal Hizmet 

Merkezleri tarafından sağlanan "Sosyal ve Ekonomik Destek (SED)' in Suriyelilere 

verilmediği görülmektedir. Ulusal STÖ‟lar tarafından Suriyelilere sosyal ve 

ekonomik destek bağlanmasının Ģehirden Ģehire değiĢtiği ifade edilmektedir. Aynı 

durum "evde bakım" ve "engelli maaĢları" için de geçerli olmaktadır. Konuyla ilgili 

görüĢülen sosyal çalıĢmacılar görüĢlerinin araĢtırmada yer almasına izin vermemiĢtir, 

dolayısıyla araĢtırmanın bu bölümünde ġÖNĠM çalıĢanlarının izin verdiği ölçüde 

görüĢlerine yer verilecek, aynı zamanda diğer katılımcıların konuyla ilgili görüĢleri 

aktarılmaktadır.  

Katılımcılar AÇSH'nin SED, evde bakım ve engelli maaĢı bağlamayıĢının 

yasal dayanağının da "ikamet izni" olduğunu belirtmiĢtirler. Konuyla ilgili görüĢülen 

ulusal STÖ‟ler ikamet izniyle ilgili Ģu açıklamaları yapmıĢtırlar: 

Yani, yönetmelikte gösterdiği şu yasal giriş yapmış olsun, ya da işte 

oturma izni almış olsun, diye şeyler var, noktalar var. Âmâ bu zaten 

doğrudan hani mülteciliği ret eden bir durum oluyor, çünkü Doğası 

gereği yasal giriş yapamıyor birçoğu. Mesela İranlılar pasaportla giriş 

yapmış olabiliyor, ama Suriyelilerde böyle bir şey söz konusu değil. 

Yasal giriş yapmasını istiyorlar mesela. Ki öyle bir şey mümkün değil. Ya 

da işte oturma izni almasını istiyor. Her ikisi de tutmayınca Suriyeliler 

bundan mahrûm kalıyorlar. ( STÖ Çalışanı 3). 

BaĢka bir STÖ temsilcisi ise yönetmelikte ikamet izni Ģartı olmadığını, 

Suriyeliler özelinde yasal giriĢ yapanların genelde öğrenci olduğunu ifade etmiĢtir: 
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Yönetmelikte ikamet izni diye bir şey yok. Geçici koruma kimliği herkeste 

var. Ama bazılarında mesela bizimde böyle gönüllülerimiz var. 

Suriye‟den savaş nedeniyle gelmiyor da, öğrenci olduğu için yasal 

yollarla geliyor, pasaportla geliyor. Oturma izni alıyor kendisi ve farklı 

bir kimliği oluyor. O kimliğe sahipse eğer Türk vatandaşlarının 

yararlandığı hizmetlerden yararlanıyor, engelli maaşı vs. Normalde 

mesela engelli maaşında tüm Türkiye‟de bu şekildedir. Ama SED‟de 

mesela böyle bir kural yok. Kendileri Konya yerelinde böyle olduğu için, 

engelli maaşı şartlı olduğu için bunu böyle bir bahane olarak 

sunabiliyorlar. Ama geçici koruma belgesinin dışındaki o ikame izninin 

olduğu kimlik, savaştan gelenler için değil, daha çok öğrenci vs. 

durumlarında gelenler için kullanılıyor ( STÖ Çalışanı 1). 

Görüldüğü üzere, katılımcılar Suriyelilere SED verilmemesnin sebebinin 

Suriyelilerin yasal yollarla giriĢ yapmamıĢ olmasına ve ikamet izninin bulunmayıĢyla 

açıklamıĢlardır. Katılımcılardan bazıları bunun Konya‟ya özel bir uygulama 

olduğunu, dolayısıyla Ģehirden Ģehire değiĢtiğini vurgulamıĢtırlar. Yönetmeliklerin 

yanlıĢ uygulandığı ya da uygulanmadığı konusunda katılımcılar arasında fikir 

ayrılıkları olduğu görülmüĢtür. SED ve engelli maaĢının bağlanamayıĢının sebebini 

sosyal çalıĢmacılarla görüĢtüklerini ifade eden katılımcılar, SED bağlanamayıĢının 

sebeplerini Suriyelilerin mobilitesine ve savaĢtan dolayı Suriye'den gelen çok fazla 

engelli olmasına bağlamıĢlardır:  

Bazen soruyoruz, bu insanlar nasılsa gidecek gözüyle bakıyorlar. 

Sonrasında sürekli adres değiştiriyorlar biz onları bulamayabiliriz. 

Diyelim ki SED bağladık, bir ay sonra gittiğimizde onları 

bulamayabiliriz. Ya da işte nasılsa Suriye‟ye dönecekler gibi.. Hep böyle 

bir 6-7 yıldır misafir olarak baktıkları için almak istemediler bu görevi ( 

STÖ Çalışanı 3). 

Hayır, engelli maaşı falan verilmiyor. Engelli maaşı şuydu: Sosyal 

Hizmetler veriyordu ilk zamanlar 2016-2017 de falandı. Duyduğumuza 

göre, duyumumuz, aldığımız bilgiler doğrultusunda kesilmiş. Çünkü aşırı 

bir yığılma var. Çok engelli var, savaştan dolayı. Ayağı, gözü, kulağı 

hesabı, çok engelli olduğundan kesmişler ( Yerel Yönetim Çalışanı 1). 

Katılımcılardan biri Suriyelilerin bahsi geçen desteklerden 

yararlanamamalarının sonuçlarını ise Ģu Ģekilde açıklamıĢtır: 

Normalde ağır engelli ve özürlü ve %40 ın üzerinde ise evde bakım 

maaşı ayarlanıyor, zaten ağır özürlü demek nerden baksanız %70 in 

üzerinde demek oluyor. Bu durumlarda normalde Türk vatandaşlarına 

veriliyor, bu kişiler kaçak yollarla geldiği için ASPİM daha önce 

veriyormuş fakat şu an Suriye uyruklu vatandaşlara kesinlikle vermiyor. 

Burada bakım problemi yaşıyorlar, herhangi bir yerden destek 

almıyorlar. Zaten engelli olan bireyin bakımı her türlü zordur, bu konuda 
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çok sıkıntı yaşıyorlar ( STÖ Çalışanı 1).  

Suriyelilerin evde bakım maaĢı alamamalarıyla ilgili ise, Türkiye'de yaĢlı 

bakımına dair eleĢtirilerini sunan bir temsilci: 

Evde bakımla ilgili şöyle bir şey var onu Valilik zaten durdurdu. Onda da 

Bakanlık yetersiz personel ve kapasite sebebiyle durdurduk diye bir şey 

yayınladı, genel bir genelge bu. Her yerde durdu. Bazı il müdürlükleri 

kapasitesi olduğunu düşünüyorsa devam ettiriyor. Ama mesela genel 

anlamda durdurdular, çok azınlıkta. Yaşlı bakımında ya da 

korunmasında onlarda hiçbir yardım yok. Zaten Türkiye‟ de yaşlılara 

yönelik sosyal hizmet diye bir şey fazla yok da, Suriyeliler hiç 

faydalanamıyor ondan (STÖ Temsilcisi 1). 

Katılımcıların anlatılarına göre hali hazırda kesiĢen dezavantajlılık durumu 

yaĢayan sığınmacı, engelli, yaĢlı ve sosyal ve ekonomik desteğe ihtiyacı olan Suriyeli 

bireyler, kamu bütçesinden yararlanamamaktadır. Daha öncede belirtildiği üzere 

konuyla ilgili kamuda görüĢülen katılımcılar görüĢlerinin araĢtırmada yer almasına 

izin vermemiĢtir. Dolayısıyla, konuyla ilgili STÖ‟lerden ve yerel yönetimlerden 

görüĢ alınmıĢ, kamuda çalıĢan konuyla ilgili çalıĢan çeĢitli sosyal çalıĢmacılarla 

enformel bir Ģekilde görüĢmeler yapılmıĢtır. GörüĢme yapılan bireyler, Konya'da 

Suriyeli sığınmacılara SED, engelli maaĢı ve evde bakım maaĢı verilmeyiĢinin 

sebebinin öncelikle personel yetersizliğinden olduğunu ifade etmiĢtirler. Hali hazırda 

Konya'da yaĢayan Türkiyelilere yetemediklerini, sosyal hizmet merkezlerinde yeterli 

personel bulunmadığını ifade eden sosyal çalıĢmacılar, “Suriyelilere bu üç alanda 

kapı açıldığı takdirde, bu iĢin altından kalkamayacaklarını” ifade etmiĢtirler. 

AraĢtırmacının gözlemlerine göre, Konya‟nın dini yapısı üzerinden Ģekillenen 

hayırseverlik faaliyetlerinin fazla olması, bu bağlamda birçok yerel derneğin 

Suriyelilere hizmet veriyor oluĢu, ulusal sivil toplum örgütlerinin uluslar arası 

fonlara bağlı olmalarından dolayı alanda aktif oluĢu ve hali hazırda Türkiyelilere 

sunulan sosyal hizmetlerdeki personel ve kaynak azlığı bakanlığın böyle bir politika 

izlemesine zemin hazırlamaktadır.  

Bakanlığın Suriyeli kadınlara doğrudan sunduğu hizmet, kadına karĢı Ģiddet 

vakalarında doğrudan müdahale sağlayan ġiddet Önleme ve Ġzleme Merkezi 

(ġÖNĠM)‟ dir. Bu bağlamda çalıĢmanın bir sonraki bölümü ġÖNĠM‟in iĢleyiĢine ve 

hizmetlerine odaklanmaktadır. 
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Bakanlığın Kadına Yönelik Şiddete Yaklaşımında ŞÖNİM: Tedbir Kararları ve 

Kadın Konukevi 

Kadına yönelik Ģiddetle mücadele ve kadının güçlendirilmesi alanında en 

önemli kamusal hizmetlerden biri olan ġiddet Ġzleme ve Önleme Merkezi, Konya'da 

Suriyelilerin en çok bulunduğu ilçelerden birinde hizmet vermektedir. Katılımcılar 

ġÖNĠM'in hizmetlerini tedbir kararları alınması ve kadın konukevine yönlendirmek 

olarak açıklamıĢlardır. Kadın konukevinde çalıĢan sosyal çalıĢmacıya ulaĢılamadığı 

için görüĢmeler ġÖNĠM'de çalıĢan 2 sosyal çalıĢmacıyla yapılmıĢ, ancak sosyal 

çalıĢmacılardan bir tanesi sorulara çoğunlukla “ Suriyelilerle fazla çalıĢmadım” 

bilmiyorum cevabını verdiği için, analize diğer sosyal çalıĢmacının ve katılımcıların 

görüĢleri dahil edilmiĢtir. Aile, ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı‟nın Suriyeli 

kadınlara sunduğu hizmetler tablodaki gibidir: 

 

ġekil 3.7.2. Aile ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı‟nın Hizmetleri. 

Suriyeli bir kadının kadın konukevinden yararlanmasının Ģartının Ģiddet 

görmüĢ olması gerektiğini ifade eden katılımcı hizmetlerini Ģu Ģekilde açıklamıĢtır: 

Konukevi hizmeti veriyoruz. Kadın konuk evi için şiddet mağduru olması 
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gerekiyor. Tedbir kararı varsa incelemeye gidiyorlar. Kolluktan 

verilmişse karar, görüşme davet, inceleme ya da telefonla oluyor. Evde 

bulunmazsa tekrar davet gidiyor. Tedbir kararları koruyucu olarak 

mağdura, önleyici olarak uygulayana veriliyor ( uzaklaştırma, ev, 

işyerine yaklaşamama gibi). Tedbir kararına bakan sosyal çalışmacıya 

haber veriliyor, kadınların eğer tedbir kararı varsa incelemeye 

gidiyorlar. Talep edilirse, psiko-sosyal destek veriliyor. ŞÖNİM‟ de 

ayrım yok. Yabancı uyruklular konuk evinde kalmak istiyorsa, şiddet 

mağduru olması gerekiyor. Türklerde kalacak yer yoksa, şiddet mağduru 

olmasa bile alıyoruz ( Kamu Çalışanı 2). 

Görüldüğü üzere, Suriyeli kadınlara Ģiddet görmediği sürece barınma hizmeti 

verilmemektedir. Suriyeli bekar ya da dul kadınların barınmaya dair ihtiyaçları 

bölümünden de hatırlanabileceği gibi, bu kadınların bir kısmı evlenmek yoluyla 

barınma ihtiyaçlarını karĢılamaya çalıĢmaktadır. Barınma ihtiyacı ve bu ihtiyacı 

gidermekteki bürokratik zorluklara değinen bir sosyal çalıĢmacı konuyla ilgili bir 

vakasını Ģu Ģekilde aktarmıĢtır: 

Yine dışarıda kalan bir kadın bireyden bahsedebilirim belki.  Orta yaşlı 

bir birey, bize geldi. Türk bir eşinin olduğunu, onun da vefaat ettiğini, 

kalacak hiçbir yeri olmadığını, akrabalarının da onu hiçbir şekilde kabul 

etmediğini söyledi. Biz de kurumlara gittik tek tek, görüşme yapmak için. 

Kimliğinde farklı bir şehir olduğu için, aynı kuruma yerleştirilmiyor. O 

yüzden öncelikle şehir değişikliği vs. si gerekiyor. Bunu devlet kurumları 

haliyle yapamadı ya da yapmak istemediler. Türkiyeli bir kadında kimlik 

problemi bu kadar sorun olmuyorken, yabancı bir kadında prosedürlerin 

farklı olması, hem onların hem de devlet personellerinin biraz da işini 

zorlaştırıyor. Göç İdaresi ile görüştük sonrasında bir günde 

yerleştirebileceğimiz bir vaka mesela birkaç güne yayılabilmişti. Kadın 

dışardaydı, Göç İdaresi bir yere yerleştirdi. Ama sonrasında artık bakım 

ya da kurum bakımı desteklenebilmişti. Böyle sıkıntılar yaşanabiliyor ( 

STÖ Çalışanı 2). 

Anlatılan bu vakada çalıĢan sivil toplum örgütünün gücü ve çalıĢmaları 

sayesinde kadın geçte olsa bir kuruma yerleĢtirilebilmiĢtir. Ancak, her sivil toplum 

örgütünün aynı aktiflikte çalıĢmadığı, Suriyeli bir kadın barınma ihtiyacıyla baĢvuru 

yapıp reddedildiğinde, “kayıp vakaya” dönüĢebileceği ihtimali göz önünde 

bulundurulmalıdır. Bu bağlamda Suriyeli bekar ya da dul kadınların çalıĢmanın 

yapıldığı süreç boyunca Ģiddet görmediği sürece, barınmak için kamplarda yaĢamak, 

evlenmek ya da akrabalarının yanında yaĢamaktan baĢka bir alternatifi olmadığı 

görülmektedir. 

ġÖNĠM‟in barınma hususunda verdiği hizmetlerde Suriyeliler ve vatandaĢlar 

arasında ayrım yapıldığı görülmektedir. Bu konunun yine Suriyelilerin barınma 
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ihtiyacının fazla olması, ancak Bakanlığın bunu karĢılayacak personel ve bütçe 

eksikliğinden kaynaklandığı düĢünülmektedir. Daha öncede bahsedildiği üzere, 

kadınların konukevine yerleĢtikten sonra aldıkları hizmetler konukevindeki sosyal 

çalıĢmacıya ulaĢılamadığı için öğrenilememiĢtir. Ancak katılımcıdan Suriyeli ve 

Türkçe bilmeyen bir kadının,  kadın konukevine kadar giden süreci ve  ġÖNĠM'e 

giriĢinden itibaren alabileceği hizmetleri tanımlanması istendiğinde: 

Öncelikle Türkçe bilmediğiniz için siz bana kendinizi ifade edemezsiniz. 

Öncelikle ben bir tercüman bulurum ya da bulamazsam size randevu 

veririm. Onun dışında anlaştığımızı varsayarsak, ben size tedbir 

kararlarından bahsederim. 6284 sayılı yasaya göre “nerede, ne hakkınız 

var, nasıl başvurularda bulunabilirsiniz?” bunları anlatırım. Kadın 

konukevinden, tedbir kararlarından tek tek bahsederim. Eşinden niye 

şiddet görüyor? Örneğin eşinden boşanmak ya da evden uzaklaştırmak 

istiyor mu? Bu da önemli. Yoksa eşi alkol bağımlısıysa ben 6284‟ün 5.1. 

h ını ve 5.1 ı sını öneririm. Yatılı kuruluşta tedaviyi öneririm. Dediğim 

gibi çok vahim bir durum varsa öncelikle kadın konukevi ve tedbir 

kararı, gizlilik kararını öneririm. Dediğim gibi ben kuruluşumuzun bütün 

hizmetlerinden yararlandırırım kendisini. Bizdeki salt rehberlik ve 

danışmanlık değil, talep olduğu noktada işlemde yapıyorum. ŞÖNİM‟in 

hizmetleri kadın konukeviyle sınırlı değil ( Kamu Çalışanı 2). 

Sosyal çalıĢmacıların açıklamalarından Suriyeli kadınların ġÖNĠM'e 

baĢvurduklarında yeterli hukuksal desteği aldıkları, gerekli yönlendirme ve 

bilgilendirmeyi edindikleri izlenimi oluĢmuĢtur. Bu bağlamda katılımcılar sosyal 

hizmet uzmanının rol ve iĢlevlerinden olan rehberlik ve danıĢmanlık, psiko-sosyal 

destek, yönlendirme, vaka takibi, vaka yönetimi, kurumlar arası iĢbirliği, ev 

ziyaretleri, kaynaklara ulaĢtırma rollerini üstlendiklerini ifade etmektedirler. Ancak, 

kurum ve kuruluĢların sorumluluk ve görevleri, ulaĢabildikleri kaynaklar değiĢtikçe, 

katılımcıların bu görev ve sorumlulukları üstlenme biçimleri değiĢmektedir. BaĢka 

bir deyiĢle, görev tanımlamasında bulunmasına rağmen, iĢ yükü yoğunluğu, 

tercüman eksikliği, personel eksikliği gibi kaynak sınırlamaları bulunan bir sosyal 

çalıĢmacının tüm bu rol ve iĢlevleri yerine getir(e)mediği görülmektedir.  

Bu zeminde, kuruluĢlarında tam zamanlı tercüman bulunmadığını ifade eden 

ġÖNĠM çalıĢanı, kendilerine baĢvuran yabancı uyruklu bir müracaatçı olması 

durumunda tercüman desteği aldıklarını belirtmiĢtir: 

 Tercümansız gidiyoruz. Çünkü ben incelemeye bir gittiğim zaman öğlene 

kadar 9-10 eve incelemeye gidiyorum. O sırada sürekli yanımda 

tercüman gezdiremem. Ki çok ekstra bir olaysa tercüman götürüyorum. 
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Ama orada anlaşamazsak, kuruluşa davet ediyorum. Kuruluşta da ya 

tercüman desteği alıyoruz ya da kuruluşumuzda o dili bilen var. Destek 

alıyoruz (Kamu Çalışanı 2). 

Anlaşabildiğim müddetçe anlaşmaya çalışıyorum,  ev ziyaretlerine 

gidiyorum, rehberlik ve danışmanlık hizmeti veriyorum ve yönlendirme 

yapıyorum. Bu şekilde. Gidebileceğim müddetçe evlerine gidiyorum ama 

anlaşabildiğimiz ölçüde.. Şimdi ben Arapça vs. dilini bilmediğim için şu 

şekilde tercih ediyorum; davet göndermeye çalışıyorum. Çok yakınsa 

gidiyorum ( Kamu Çalışanı 2). 

Suriyeli kadınlara Ģiddet durumunda doğrudan hizmet veren bir kurumda 

istihdam edilen bir tercümanın olmayıĢı çok önemli bir eksiklik olarak 

görülmektedir. Kadınların Ģiddet durumunda baĢvuru yaptıkları bir kuruluĢta 

kendilerini ifade edememeleri hali hazırda bilmedikleri bir sistemde hak aramaktan 

korkan kadınlar için ikincil bir travma riski doğurabilmektedir. Benzer Ģekilde, 

tercüman bulunacağı baĢka bir zamana randevu verilmesinin, kadınların kurumlara 

olan güven iliĢkilerini zedeleyeceği düĢünülmektedir. Kurumda istihdam edilen bir 

tercümanın olmayıĢının, Suriyeli kadınların ġÖNĠM'e baĢvurmamasından mı 

kaynaklandığı, yoksa Suriyeli kadınların bu mekanizmalara eriĢimlerinin kısıtlı 

oluĢundan mı kaynaklandığı bilinmemektedir. GörüĢme yapılan katılımcılardan biri 

konuyla ilgili düĢüncelerini Ģu Ģekilde ifade etmiĢtir: 

Çokça şiddete uğruyorlar ama çok az tedbir kararı geliyor bize. 100 

tedbir kararından 5i belki Suriyeli kadın oluyor. Mesela ben de 

düşünüyorum, hiç mi şiddet görmüyorlar? Ya da yaşadıkları 

memleketlerinden göçüp geliyorlar belli ki bazı sıkıntılar yaşıyorlar. Bu 

aile içinde bir çatışmaya sebep oluyordur. Yani bunu hiç mi 

yansıtmıyorlar? Ama çoğunlukla susmayı tercih ediyorlar. “Zaten 

yabancı bir ülkedeyiz bize yardım etmezler” diye düşünüyorlar. %100 

hepsi bilinçli değil, yani bana gelenler bilinçli kesim, ama gelmeyen 

bilinçsiz bir kesim olduğunu düşünüyorum. Anlaşabildiğimiz ölçüde 

gidiyoruz. 2 vakamız oldu bu şekilde, tercümanımız yoktu, Kızılay‟dan 

yardım istedik ve onlarla incelemeye gittik ( Kamu Çalışanı 2). 

Tercümanın sivil toplum örgütleri tarafından sağlanıyor olması, AÇSH'nin 

Suriyelilerle ilgili sosyal hizmetleri sivil toplum örgütlerine bıraktığı izlenimi 

uyandırmaktadır. Aynı durum, ayni ve maddi destekler konusunda sivil toplum 

örgütlerinin üstlendiği rol düĢünüldüğünde de geçerli görünmektedir. Özetle, AÇSH 

Bakanlığı ve ona bağlı kuruluĢlar, Suriyeli kadınların Ģiddet görmesi durumunda 

daha çok bilgilendirici, yönlendirici ve hukuki hizmetler sunmakta ve kadın 

konukevine yönlendirme hizmeti sağlamaktadırlar. 



267 
 

Sonuç olarak, Konya yerelinde Suriyelilere verilen hizmetler sivil toplum 

örgütleri, yerel yönetimler ve kamu tarafından sağlanmaktadır. Yerel dernekler ve 

yerel yönetimler daha çok maddi desteklere yönelirken, ulusal sivil toplum örgütleri 

uyum çalıĢmalarına da oldukça önem vermekte, verilen destek “maddi” olsa bile, 

maddi desteği Suriyelilerin Türkiye‟ye uyumu için bir araç olarak kullanmaktadırlar. 

Hizmet verenlerin ve Suriyeli kadınların anlatılarının kesiĢtiği ve farklılaĢtığı 

noktalar ve bu anlatılarda ortaya çıkan ihtiyaç ve sorunların hizmet verenler 

tarafından ne derece çözülebildiği ve çözülebileceği ise, araĢtırmanın bir sonraki 

bölümü olan tartıĢma bölümünde literatür çerçevesinde tartıĢılmaktadır. 
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4. TARTIġMA 

Bu araĢtırmanın teorik amacı; kesiĢimsellik yaklaĢımının sosyal çalıĢma 

disiplininde Suriyeli kadınların sorun ve ihtiyaçlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimi 

dolayımıyla kavramsallaĢtırılmasıdır. Bu zeminde bulgular aktarılırken, kesiĢimsellik 

yaklaĢımının, özne-yapı, fail-kurban gibi ikililikleri reddeden, sosyal kategoriler arası 

farklılıklara ve çeĢitliliklere odaklanırken buradaki kurucu, iliĢkisel, dönüĢtürücü 

bağlamları gözönünde bulunduran, kadın deneyimini tektipleĢtirmeden açığa çıkarma 

prensipleri temel alınmıĢtır. Bu çerçevede bulgular aktarılırken, Suriyelilerin etnik 

köken ve sınıflarına bağlı yaĢadıkları ortak deneyimlerin, toplumsal cinsiyet ile 

kesiĢerek, Suriyeli kadınların deneyimini bu ortak deneyimlerden nasıl 

farklılaĢtırdığı betimlenmiĢtir.  Bu doğrultuda, Konya‟da yaĢayan Suriyelilerin 

ihtiyaç ve sorunlarına dair genel bir betimleme yapılmıĢ, araĢtırma amaçlarına uygun 

olarak ise bu sorunların toplumsal cinsiyet temelinde değerlendirildiğinde Suriyeli 

kadınlar için ne anlama geldiği irdelenmiĢtir. Bu zeminde, Konya‟da Geçici koruma 

statüsünde yaĢayan Suriyeli kadınların deneyimleri; kadınların sosyal konumları ve 

bu konumlarının toplumsal cinsiyet, etnik köken, sınıf, çalıĢma durumu, eğitim gibi 

değiĢen ve kesiĢen bağlamlar içerisinde açığa çıkarılmıĢ, kadınların dezavantajlı 

konumları ve bu konumların toplumsal yaşama katılım gibi yollarla 

değiĢtirilebileceğinin mümkün olduğuna özellikle odaklanılmıĢtır. 

AraĢtırmanın odak noktasının Suriyeli kadınların sorunları ve ihtiyaçlarıyla 

Ģekillenen Ģiddet deneyimi olması, sorun odaklı bir analizi beraberinde getirse de, 

kadınların baĢetme stratejileri, bu sorunların toplumsal yaşama katılımla aşılabildiği 

alanlar ve toplumsal cinsiyet arası farklılıklar önemle vurgulanmıĢtır. Kadınları 

dezavantajlı durumlar içerisinde konumlandıran ve bu konumları pekiĢtiren ve 

derinleĢtiren etnik köken, sınıf ve toplumsal cinsiyete dayalı farklılıklar odak alınsa 

da,  kadınların bu olgulara karĢı geliĢtirdikleri ve geliĢtir(e)medikleri baĢetme 

mekanizmaları betimlenmiĢtir. Bu doğrultuda, mağdur, pasif ve dezavantajlı olanın 

kadının kendisi değil, farklı sosyal kategorilerin kesiĢimiyle belirlenen konumu 

olduğu söylenebilmektedir. Bu doğrultuda, kadın deneyimine dair bütüncül bir 

anlayıĢ için mağdur-kurban gibi söylemlerden uzaklaĢılarak, zamana ve mekana göre  

“değiĢen ve geçiĢken konumlara odaklanılması gerektiği” vurgulanmıĢtır. Bu 

konumların değiĢmesine zemin hazırlayacak olan en önemli faktörlerden birinin 

Suriyelilere sunulan hizmetler olduğu gözönünde bulundurularak, kadınların sorun 
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ve ihtiyaçlarını karĢılamak üzere sunulan hizmetler ve bu hizmetlerin veriliĢ biçimi 

aktarılmıĢtır.  

Konya‟da Suriyelilere sivil toplum örgütleri, yerel yönetimler ve kamu 

aracılığıyla hizmet sunulduğu ve sivil toplum örgütlerinin temel hizmet sağlayıcıları 

olarak ortaya çıktığı görülmüĢtür. Bu doğrultuda, ulusal sivil toplum örgütleri ve 

yerel derneklerin Suriyelilere sunduğu hizmetler ve bu hizmetlerin veriliĢ biçimlerine 

odaklanılarak ayni ve nakdi destekler ve uyum çalıĢmaları anlatılmıĢ, daha sonra ise 

kamu ve yerel yönetimlerin hizmetleri aktarılarak bir hizmet haritası çıkarılmıĢtır. Bu 

anlatılar içerisinde hizmetlerin veriliĢ biçimine özellikle vurgulanarak, hizmetlerin ve 

hizmetlerin sunuluĢ biçiminin genelde Suriyeliler, özelde ise Suriyeli kadınlar için 

güçlendirici, güçsüzleĢtirici, olumlu ve olumsuz yanlarına iĢaret edilmiĢtir. Bu 

bağlamda, sorun çözme ve değiĢim aracıları olarak hizmet sağlayıcılarının, 

kadınların dezavantajlı konumlarını değiĢtirmek için bir aracı olabilecekleri gibi, bu 

sorunları derinleĢtirme aracı da olabilecekleri; “yardım vermek” ve “hizmet 

sunmak”, “ hayırseverlik” ve “mesleki profesyonellik” bağlamlarında tartıĢılmıĢtır. 

Dolayısıyla, hizmetlerin sunuluĢ biçiminin verilen hizmetler kadar önemli olduğu, 

sorun ve ihtiyaçların iç içe geçmiĢliği kadar hizmetlerin de koordine ve iç içe geçmiĢ 

olması gerektiği önemle belirtilmiĢtir.  

 ÇalıĢmanın literatür bölümünden de hatırlanabileceği gibi, araĢtırma 

bağlamında kimlik oluĢumunu anlamak ya da eĢitsizlikleri ve imtiyazları ortaya 

çıkarmak için kullanılan sosyal kategorilerin arasında herhangi bir hiyerarĢi olmadığı 

düĢünülmektedir. Ancak araĢtırma öznelerinin Suriyeli kadınlar olması, toplumsal 

cinsiyeti araĢtırma bağlamında temel bir kategori haline getirmiĢ, bu kategorinin 

sınıf, etnisite, yaĢ, kültür gibi diğer sosyal kategorilerle karĢılıklı kuruculuğunu ve 

etkileĢim biçimlerini ortaya koyabilmek için, etnik köken ve sınıfa dayalı farklılıklar 

neredeyse tüm temalarda vurgulanmıĢtır. BaĢka bir deyiĢle, toplumsal cinsiyetin 

sınıf, etnik köken, kültür, sığınmacılık durumu gibi sosyal kategorilerle nasıl 

iliĢkilendiği açığa çıkarılmıĢtır. Benzer bir kavramsallaĢtırma, Suriyeli kadınların 

ihtiyaç ve sorunlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyiminde de kullanılmıĢtır. Barınma ve 

gelir durumunun, çalıĢma yaĢamını, çalıĢma yaĢamının kültürü, kültürün Ģiddet algısı 

ve deneyimini karşılıklı olarak imlediği sık sık vurgulanmıĢtır. Bu bağlamda, 

kadınların sorun ve ihtiyaçları içerisinde anlatılan barınma, gelir, sağlık, sosyal 

yaĢam ve tüm bunlarla Ģekillenen Ģiddet deneyimlerini birbirlerinden bağımsız 
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anlamanın mümkün olmadığı gösterilmeye çalıĢılmıĢtır.  Dolayısıyla, çalıĢma 

yaĢamı, sağlık, barınma temalarında ortaya çıkan ayrımcılık deneyimleri ve etnik 

köken, sınıf ve toplumsal cinsiyete dayalı farklılıklar kamusal olarak görülenin özel 

alana, özel alan olarak görülenin kamusal alana nasıl iĢaret ettiğini göstermek 

amacıyla bahsi geçen temalar altında iĢlenmiĢtir. Benzer Ģekilde, “Ģiddetin” sadece 

yakın partner Ģiddeti anlamına gelmediği, kültürün ya da yerel halkla iliĢkilerinin 

kadınların günlük yaĢamında ayrımcılık baĢta olmak üzere Ģiddetin çeĢitli türlerini 

açığa çıkardığı, bu Ģiddetinse “yakın partner Ģiddetine” dair algılarını, deneyimlerini 

ve Ģiddete verdikleri cevapları biçimlendirdiği bulgular dolayımıyla gösterilmiĢtir.  

Bu bilgiler ıĢığında, kadınların anlatılarında barınma, eğitim, sosyal yaĢam, 

çalıĢma yaĢamı ve Ģiddet deneyimleri temel temalar olarak ortaya çıkmıĢtır. 

Toplumsal cinsiyet, etnik köken, kültür, sınıf ve sığınmacılık durumunun kesiĢtiği 

alanlar, kadınların sosyal konumlarını, bu konumlarda eĢitsizliği deneyimlediği 

alanları ve kaynaklara eriĢimlerini açığa çıkaran sosyal kategoriler olarak 

bulgulanmıĢtır. 

AraĢtırmanın literatür bölümünden de hatırlanabileceği gibi, her farklılık 

kategorisini değerlendirmeye almak mümkün görünmemekle beraber, Suriyeli 

kadınların ihtiyaç ve sorunlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimini kesiĢimsellik 

yaklaĢımıyla ortaya koymak için, böyle bir veri analizine ihtiyaç olduğu da 

düĢünülmemektedir. Dolayısıyla araĢtırmanın bu bölümünde, bulguların analizinde 

baskın kategoriler olarak açığa çıkan etnik köken ve kültür, toplumsal cinsiyet, sınıf 

ve sığınmacılık durumu sosyal kategorileri temel alınmakta, bu kategoriler içerisinde 

hizmet verenler ve kadınların bakıĢ açısıyla “Geçici Koruma Altında Suriyeli Kadın 

Olmanın Anlamı” bu dört sosyal kategori içerisinde anlatılmaktadır. Tüm bu 

anlatıya, Suriyeli kadınların ve hizmet verenlerin anlatılarının farklılaĢtığı ve 

benzeĢtiği noktalar literatür çerçevesinde eĢlik etmektedir. Bu tartıĢmayı, Suriyeli 

kadınların ihtiyaç ve sorunlarına yönelik verilen hizmetler ve hizmetlerin veriliĢ 

biçimi içerilerek, hizmet sağlayıcılarının Suriyelilerin sorunlarına ne derece yanıt 

verebildikleri tartıĢması izlemektedir. TartıĢmanın bu Ģekilde biçimlendirilmesinin 

kesiĢimsellik yaklaĢımının sosyal çalıĢma disiplininde kavramsallaĢtırılmasının 

gerekçelerinden olan: 
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1. Hizmet verilen/ verilecek nüfusu tanımak, ( hizmet verenler ve Suriyeli 

kadınların anlatıları) 

2. Sosyal çalıĢmacının mesleki rolü çerçevesinde eĢitsizliklere bakıĢ açısı ve 

verdiği cevaplarla eĢitsizlikleri güçlendirmesi ya da zayıflatması (verilen 

hizmetler ve hizmetlerin veriliĢ biçiminin tartıĢılması) 

3. Sorun ve ihtiyaçlara yönelik çözüm önerileriyle sosyal politika üreterek 

sosyal adalete katkı sunmasına (verilen hizmetlerin hizmet ihtiyacını ne 

derecede karĢıladığının tartıĢılması) 

olanak vereceği düĢünülmektedir. 

Etnik köken ve kültür, sınıf, sığınmacılık durumu ve toplumsal cinsiyetin 

birbiriyle kesiĢerek ve birbirini dönüĢtürerek açığa çıkardığı Suriyeli kadınların sorun 

ve ihtiyaçlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimlerine iĢaret eden Ģekildeki gibi bir 

somutlaĢtırma yapmak mümkün görünmektedir:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ġekil 4. Geçici Koruma Altında YaĢayan Suriyeli Kadın Olmak 

Birinci Ģekile bağlı olarak iliĢkisellikleri ve kesiĢimsellikleri somutlaĢtıran, 

araĢtırma bulgularına dayanan ikinci bir somutlaĢtırma ise aĢağıdaki gibi 

sunulabilir:

Geçici Koruma Altında YaĢayan 

Suriyeli Kadın Olmak 
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“   

Çizelge 4. Geçici Koruma Altında YaĢayan Suriyeli Kadın Olmak: Etnisite ve Kültür, Sınıf, Sığınmacılık Durumu ve 

Toplumsal Cinsiyet. 
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 ġüphesiz ki “kadın deneyiminde” ve “hizmet verenlerin” anlatımlarında bu 

baskın öğeler ve iliĢkiselliklerden baĢka iliĢkiler kurmak mümkündür, ancak hepsini 

bir tabloda somutlaĢtırmak mümkün görünmemektedir. Bu tablo iliĢkisellikleri 

açımlamak amacıyla çizilmiĢ olup, tartıĢma bağlamında takip edilmeyecektir. Tüm 

bu bilgiler göz önünde bulundurularak araĢtırmanın bu bölümü, Konya‟da Geçici 

Koruma statüsü altında yaĢayan Suriyeli kadınları ihtiyaç ve sorunlarıyla Ģekillenen 

Ģiddet deneyimlerine ve verilen hizmetlere dair araĢtırma bulgularını, bulgulara dair 

temalar ve literatür çerçevesinde tartıĢmaktadır. Katılımcıların anlatıları 

ortaklaĢtığında “katılımcılar” olarak genel bir ifade kullanılmakta, Suriyeli kadınlar 

ya da hizmet verenlerin söylemleri vurgulanmak istenildiğinde ise “Suriyeli 

kadınlar” ya da “hizmet verenler” ifadeleri kullanılmaktadır. 

4.1. Hizmet Verenlerin ve Kadınların Anlatılarıyla Suriyeli Kadınların Ġhtiyaç 

ve Sorunlarıyla ġekillenen ġiddet Deneyimi 

4.1. 1.  Göç Öncesi SavaĢın ġiddeti 

Suriye‟deki savaĢ, kadın, erkek, genç, yaĢlı, çocuk, zengin, yoksul 

farketmeksizin tüm toplumu etkilemiĢ, baĢta Suriyeliler olmak üzere bugün özellikle 

Türkiye ve Avrupa ülkeleri için bir insani kriz haline gelmiĢtir. Temel hak ve 

özgürlükleri kısıtlanan, kendilerinin, çocuklarının ve ailelerinin yaĢama haklarını 

tehdit eden savaĢ süreci, Suriyelilerin baĢka ülkelere sığınmasını tek seçenek haline 

getirmiĢtir. Göç öncesinde ve göç sırasında yaĢanan deneyimlerin, göç sonrası 

yaĢamı etkilediği düĢünüldüğünden araĢtırmanın bu bölümü, Suriyeli kadınların göç 

öncesi ve göç sırasındaki Ģiddet deneyimlerine literatür çerçevesinde 

odaklanmaktadır. 

SavaĢ dönemlerinde, savaĢtan ve çatıĢmalardan kaçan kadın ve çocuklar, 

toplumun diğer kesimlerinden farklı deneyimler yaĢamakta, savaĢın yaĢandığı 

ülkede, göç yollarında ve sığındıkları ya da sığınma baĢvurusu yaptıkları ülkede, 

cinsel ve toplumsal Ģiddete dair ek riskler taĢımakta, kadınların kendi güvenliklerini 

ve çocuklarının güvenliklerini sağlama sorumluluğunu tek baĢına almaları 

gerekmektedir (UNHCR, 2003). Bu bağlamda savaĢın ve göçün cinsiyetlenmiĢ bir 

süreç olduğu, varolan toplumsal cinsiyet eĢitsizliklerini derinleĢtirdiği gibi, Ģiddetin 

yeni türlerini açığa çıkardığını söylemek mümkün görünmektedir (Alsaba ve 

Kapilashrami 2016). Mülteci döngüsü sürecinde cinsel ve toplumsal cinsiyete dayalı 
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Ģiddet olarak tanımlanan bu durum; çatıĢma sırasında ve göç öncesinde, kaçıĢ 

yollarında, sığınma ülkesinde ve menĢei ülkeye geri dönüĢ ve yeniden uyum 

sürecinde yaĢanan cinsel ve toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet türlerini ve risklerini 

betimlemektedir (UNHCR 2003). Bu riskler dahilinde kadınlar, göç yollarında ya da 

sığındıkları kamplarda “tecavüz, cinsel taciz/istismar, cinsel sömürü, zorunlu seks 

iĢçiliği, insan ticareti, aile içi Ģiddet, erken yaĢta ve zorla evlendirme, baĢlık parası 

yoluyla satılma, çok eĢlilik, namus cinayetleri, aĢağılama” gibi Ģiddet türlerini 

birarada yaĢayabilmekte ve Ģiddete karĢı kırılgan hale gelebilmektedirler (Özdemir 

2015).  

Zorunlu göç kapsamında Türkiye‟ye göç eden ve araĢtırma kapsamında 

görüĢülen Suriyeli kadınlar, göç öncesinde savaĢın Ģiddetini; gıda, elektirik, su, doğal 

gaz gibi temel ihtiyaçlara eriĢimlerinin kısıtlanması, birçok grubun Suriye‟de 

savaĢmasından dolayı Ģiddetin zamanının ve öznesinin belli olmaması, yoksulluk 

içerisinde bir yaĢam ve çocuklarının ve ailelerinin güvende olmayıĢıyla 

betimlemektedir. Katılımcıların göç öncesine dair anlatıları sürekli bir korku içinde 

yaĢamakla Ģekillenmektedir. Bu korkulardan bazıları; atılan bombalardan dolayı 

yaĢanan korku, evden çıkan herhangi birinin geri dönüp dönmeyeceğinin 

bilinmezliğinin verdiği korku, yakınlarının ve akrabalarının kaybolması ya da 

hayatlarını kaybetmesinin verdiği yas duygusu ve onları kaybetmeye dair korku, 

eĢleri savaĢta, ölmüĢ, kendilerinden önce göç etmiĢ kadınların çocuklarının temel 

ihtiyaçlarını ve güvenliklerini sağlamaya çalıĢırken yaĢadıkları korku, kendilerine ve 

ailelerine yönelik kaçırılma, öldürme, tecavüz, insan kaçakçılığı tehditiyle Ģekillenen 

korku olmaktadır.  

Korkuyla Ģekillenen savaĢ içerisindeki yaĢam, tüm toplumun yaĢam biçimini 

etkilese de, kadınların deneyimleri göç öncesinde evlerinin ve çocuklarının 

güvenliğini sağlamak gibi toplumsal cinsiyet rollerindeki değiĢimler ve toplumsal 

cinsiyete özgü olan kaçırılma, tecavüz, seks iĢçiliğine zorlanma gibi toplumsal 

cinsiyete dayalı Ģiddet biçimlerine açık hale gelerek farklılaĢmaktadır.  Kadınların 

anlatıları, göç öncesi savaĢın Ģiddetinin kadının bedenine “cinsel bir saldırı” 

anlamına gelirken, erkeğin bedenine “fiziksel bir saldırı” anlamına geldiğini, 

kadınların en çok kendilerinin ya da çocuklarının kaçırılıp tecavüz edileceklerine, 

eĢlerininse öldürüleceklerine dair korku taĢıdıklarını göstermektedir. Bu korku ve 

güvenlik ihtiyacı kadınları göç etmeye zorlamıĢ, kaçakçılara tüm ekonomik 
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sermayelerini verirken, göç yollarında kaçırılma, tecavüz, öldürülme, kaçakçılar 

tarafından istismar edilme, göç yollarında farklı grupların Ģiddetine açık hale gelme, 

Türkiye‟ye kaçak yollardan giriĢte Ģiddete açık hale gelmek gibi zorluklar 

yaĢadıklarını belirtmiĢlerdir. 

  AraĢtırmaya katılan Suriyeli kadınlardan hiçbiri çatıĢan gruplardan 

bedenlerine doğrudan yönelen bir saldırıdan bahsetmeseler de, atılan bombalar, fiziki 

ve ruhsal güvenlik tehditi ve toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet unsurlarını 

deneyimleyerek göç etmeye zorunlu kaldıklarını belirtmiĢlerdir. Bu bağlamda, göç 

öncesi stres etmenleri olarak tanımlanan aile parçalanması, akrabalarının ve 

yakınlarının ölümü, Ģiddet deneyimini yaĢadıkları gibi, göç sırasındaki kaçırılma, 

tecavüz, öldürülme riski (DemirbaĢ ve Bekaroğlu, 2013, s. 13) gibi göç sonrası stres 

etmenlerini deneyimledikleri de bulgulanmıĢtır. Ġronik bir Ģekilde, araĢtırma 

bulguları kadınların göç sürecinde ve sonrasındaki yaĢamın getirdikleriyle 

baĢedebilmelerini, “acıya karĢı direnç” baĢlığı altında kadınların  güçlü yönlerinden 

biri olarak vurgulamaktadır. AraĢtırma bulguları, bu psikoloji içerisinde Türkiye‟ye 

göç eden kadınların sorunlarının göçün sonuçlanması ile sona ermediğini, Türkiye‟de 

kadınların barınma, sağlık, çalıĢma yaĢamı, sosyal yaĢam, yerel halkın ayrımcılığı 

gibi sorunlarla baĢbaĢa kaldıklarını,  aile içi Ģiddet, kültürel Ģiddet, cinsel Ģiddetin 

çeĢitli yüzlerini deneyimlediklerini göstermektedir.  Bu bağlamda araĢtırmanın bir 

sonraki bölümü Konya‟da Geçici Koruma Statüsü altında yaĢayan Suriyeli kadınların 

göç sonrası Türkiye‟deki sorun ve ihtiyaçlarıyla Ģekillenen Ģiddet algı ve 

deneyimlerine literatür çerçevesinde odaklanmaktadır.  

4.1.2.  Barınma 

SavaĢın baĢladığı 2011 yılından bugüne Türkiye‟de 3.5 milyondan fazla 

Suriyeli sığınmıĢ, göç sürecinin getirdiği ilk ihtiyaç ise “barınma” olmuĢtur. Bu 

nüfusun bir kısmı barınma merkezlerinde, bir kısmı da özellikle sınır iller olmak 

üzere Türkiye‟nin çeĢitli illerinde yaĢamlarını sürdürmektedir. Konya Suriyelilerin 

en çok bulunduğu 10. ildir ve kayıtlı 106. 337 Suriyeli Konya‟da yaĢamaktadır. 

AraĢtırma bulgularınında gösterdiği üzere, Suriyelilerin Konya‟daki barınma 

koĢulları; toplama ev eĢyalarıyla oluĢan, küçük evlerde geniĢ aileler Ģeklinde 

yaĢanılan,  sağlıksız ve niteliksiz evlere çok yüksek kiralar istenen ancak buna 

rağmen savaĢ içerisinde olmamaktan dolayı Ģükredilen bir yaĢama iĢaret etmektedir. 
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Suriyelilerin zorlu bir savaĢ ve göç sürecinden çıktığı göz önünde 

bulundurulduğunda, sağlıksız ve yetersiz de olsa barınacak bir yerlerinin olmasına 

“Ģükrettikleri” Konya‟da yürütülen baĢka araĢtırmalarda da gözlemlenmektedir 

(KüçükĢen 2017). Ancak bu durum, barınmayla ilgili sorunları olmadığını 

göstermemekte, aksine katılımcılara göre Konya‟daki en öncelikli sorun barınma 

olmaktadır. Dolayısıyla araĢtırmanın bu bölümü, Suriyelilerin Konya‟daki barınma 

koĢullarını,  etnik köken ve sınıfa dayalı ayrımcılık ile Ģekillenen mekânsal dıĢlanma, 

yüksek kira sorunu, bu soruna dair geliĢtirilen stratejiler ve bu stratejilerin sonuçları, 

barınma koĢullarının toplumsal cinsiyet temelinde Suriyeli kadınlar için ne anlama 

geldiği ve Suriyeli kadınların barınma biçimlerinin medeni durum, sosyal ve 

ekonomik sermayelerine göre nasıl farklılaĢtığı üzerinden alanyazın çerçevesinde 

tartıĢmaktadır.  

 Göç süreçlerinde, göç eden bireylerin barınma, sağlık, çalıĢma yaĢamı gibi 

hizmetlere eriĢiminde, öncü göçmenlerin göç veren ülkedeki akraba ve dostlarıyla 

kurdukları sosyal ağlar ve göç edecek kiĢilerin bu ağları kullanarak göç ettikleri 

ülkedeki enformel bilgilere ve imkanlara ulaĢması önemli bir etken oluĢturmaktadır ( 

Adıgüzel 2016, Sert 2016).  Öncü göçmenler, yeni göç edenlere barınacakları yer, 

çalıĢabilecekleri iĢler ve haklarını da kapsayan birçok konuda yol göstermektedir. Bu 

bağlamda kendilerinden önce göç edenlerin deneyimi ve tecrübeleri Suriyeli 

sığınmacılar için bir rehber görevi görmektedir. Bu çerçevede, zorunlu göç 

kapsamında Türkiye‟ye gelen Suriyelilerin Türkiye‟yi seçme sebeplerinin; coğrafi 

olarak Suriye‟ye yakınlığı, izlenen açık kapı politikası, nüfusun çoğunluğunun Ġslam 

dinini benimsemesi ve kendilerinden önce göç eden akrabalarının ve tanıdıklarının 

sağladığı enformel bilgiler olduğunu söylemek mümkün görünmektedir (Deniz, 

Ekinci ve Hülür 2016). Hem Türkiye‟nin çeĢitli illerinde yapılan çalıĢmalar ( Barın 

2015), hem de Konya yerelinde sayıca oldukça az olan çalıĢmalar, Konya‟daki 

Suriyelilerin genel olarak Halep‟ten geldiğini, Konya‟yı tercih sebeplerinin 

kendilerinden önce gelenlerin Konya‟nın dindar toplumsal yapısının, iĢ, eğitim ve 

sağlık hizmetlerine ulaĢımın kolay oluĢuyla ilgili verdiği tavsiyelerle Ģekillendiğini 

belirtmektedir (Koyuncu 2014). Bu bağlamda özellikle Halep‟ten gelen Suriyelilerin 

Konya‟yı tercih etme sebebinin “dindarlık” ve “hemĢeri” bağları olduğunu söylemek 

mümkün görünmektedir (Topçuoğlu, Özensel, Koyuncu 2015). AraĢtırmaya katılan 

kadınlar (Türkmen kökenli Lazkiye‟den gelen iki katılımcısı hariç) Türkiye‟ye 
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Halep‟ten geldiklerini belirtmiĢler, Konya‟ya geliĢ sebeplerininse kendilerinden önce 

gelenlerin tavsiyesiyle olduğunu anlatmıĢlardır.  

Konya‟daki Suriyeliler, öncü göçmenlerin yerleĢim yeri olan ve çoğunlukla 

Suriye Mahallesi olarak adlandırılan “ġükran Mahallesi” ve “ġems Mahallesine” 

yerleĢmiĢler ve bu mahalleler dıĢında çoğunlukla “Sahipata Mahallesi, Abdülaziz 

Mahallesi, Ferhuniye Mahallesi, Telafer Mahallesi, Bosna Hersek Mahallesi ve 

Mamuriye Mahallesi” nde yaĢamaktadırlar (Alptekin, Akarçay- UlutaĢ, Gündüz 

2018, s.93). Suriyelilerin yoğunlukla yerleĢtiği ġükran Mahallesi uyuĢturucu 

kullanımı ve satıĢı, kaçakçılık, suç ve seks iĢçiliğine iliĢkin sorunlar yaĢanan ve 

Suriyelilerin geliĢiyle bu sorunların daha da arttığı bir mahalledir (Koyuncu 2014).  

Bu koĢullar ve ġükran Mahallesinin kentsel geri dönüĢüme girmesiyle birlikte, yerel 

halk bu mahalleyi çoğunlukla terketmiĢtir (Alptekin, Akarçay- UlutaĢ, Gündüz 

2018).  Suriyelilerin kentin terkedilmiĢ, kentsel geri dönüĢüm içinde,  alt yapısı 

geliĢmemiĢ, sosyo-ekonomik düzeyi oldukça düĢük ve suç oranlarının oldukça 

yüksek olduğu bu bölgede yoğunlaĢmasının, Suriyelilerin sınıflarına ve etnik 

kökenlerine dayalı bir “mekansal dıĢlanma, ayrıĢma ve ayrımcılık” yaĢadığını 

gösterdiği düĢünülmektedir.  Hizmet verenler bu mekansal ayrıĢmayı ve 

yoğunlaĢmayı “gettolaĢma” olarak adlandırmaktadır. Mekansal ayrıĢmanın gettoyla 

iliĢkisi düĢünüldüğünde, Suriyelilerin etnik kökenlerine dayalı bir mekansal dıĢlanma 

deneyimi yaĢadıklarını ve “savaĢ sonrası Suriye gettolarında” barındıklarını 

söylemek mümkün görünmektedir:  

Mekânsal ayrıĢma gettoyu diğer yerleĢim yerlerinden ayıran genel 

tanımlamanın özünü oluĢturmaktadır. Birçok yazar ve araĢtırmacıya göre 

mekânsal ayrıĢma, bir yerde sosyo-kültürel açıdan belirli bir dine, 

mezhebe, ırka, kültüre ya da etnik kökene ait kiĢilerin bir arada 

yaĢadıkları, kentsel yapılı çevre için kullanılan bir kavramdır (Karimi, 

2011: 37). Bu kavramda mekânsal ayrıĢma, dine, mezhebe, ırka, kültüre 

ya da etnik kökene ait bir ayrımdır (Kawachi, ve Berkman (2003). 

Marcuse‟ın da (2005) belirttiği gibi getto; ırk, etnik köken ve benzeri 

sosyo-kültürel özelliklerle hâkim toplum sınıftan ayrıĢan, mekânsal 

yoğunlaĢma alanı olarak kullanılmaktadır (Kavas, AvĢar, Kadköy ve 

Bilgiç 2019, s. 15) 

Hizmet verenlerin anlatıları, mekânsal dıĢlanmayla oluĢan ve bir gettolaĢma 

sürecine iĢaret eden Suriye mahallelerindeki yaĢamın olumsuz yönlerine ve sosyo-

ekonomik koĢulların böyle bir yaĢama sebebiyet verdiği üzerine olsa da, aynı 

zamanda bu durumun “kültürel bir biraradalığa” iĢaret ettiğini belirtmektedirler. 
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BaĢka bir deyiĢle, katılımcılar gettolaĢma sürecini, Suriyelilerin etnik kökenleri ve 

ekonomik sermayelerinin miktarına göre Suriyeli mahallelerinde yoğunlaĢmaları ya 

da kentin daha yüksek gelirli bölgelerinde barınmalarıyla açıklamaktadır. Hizmet 

verenlere göre bu durum aynı zamanda kültürel bir biraradalığa iĢaret etmekte, bir 

anlamda gettoların “kimliksel dayanıĢma ve kolektif varoluĢ” (Akıncı, Nergiz ve 

Gedik, 2015) iĢlevi gördüğünü belirtmektedir. Ancak Suriyeli kadınların anlatıları, 

Suriyeli Mahallelerinde yaĢanan bir toplumsal dayanıĢmadan ziyade, Suriyeli 

kadınların “taĢınmak isteseler bile  Suriyeli oldukları için kendilerine verilmeyen 

evler ya da Suriyeli oldukları için daha da yüksek kiralar sebebiyle taĢınamadıkları ”, 

sınıflarının ve etnik kökenlerinin barınmaya dair çözümlerine iliĢkin stratejilerini 

sınırlandırdığı bir duruma iĢaret etmektedir. Nitekim Suriyeli katılımcıların hiçbiri 

Suriyelilerle aynı mahallede yaĢamanın avantajlarından bahsetmezken, güvensiz 

sokakları vurgulamakta, taĢınmak istediklerini söylemekte ve Suriyeli oldukları için 

ev bulamadıklarından yakınmaktalardır. Koyuncu (2014), bu durumu ġükran 

Mahallesinde yaĢayan bekar, genç ve kaçakçılıkla uğraĢan, sokaklarda kadınları 

cinsel ve sözel yollarla taciz eden, geceleri geç saatlere kadar müzik dinleyen ve 

gürültü yapan ve kendi deyimiyle ahlak dıĢı davranan Suriyeli genç erkeklerin, 

mahalle sakinlerini ve Suriyelileri rahatsız etmesiyle açıklamaktadır. Katılımcıların 

anlatılarında ise bu durum “güvensiz sokaklarla” betimlenmiĢ, ancak “mahallenin 

içinde yaĢanan” herhangi bir taciz vakası iletilmemekle beraber, veri toplama 

sürecinde araĢtırmacının kendisinin de böyle bir deneyimi olmamıĢtır. Ancak 

Koyuncu (2014)‟nun ġükran Mahallesiyle ilgili betimlemesinin, mekansal 

dıĢlanmanın bir örneği olarak Suriyeli mahallelerinin, kayıtdıĢılığın sembolü ve suç 

yuvası olarak algılanarak, Ģehre, kültüre ve mahalle sakinlerine yönelik bir tehdit 

unsuru biçimini aldığı ve bu bağlamda gettolaĢma ve damgalanma süreçlerine dair 

bir anlatı içerdiği söylenebilmektedir (Akkan, Deniz, Ertan 2016). Wacquant (1993) 

mekânsal dıĢlanma ve damgalanma deneyiminin kiĢilerarası dayanıĢmayı ortadan 

kaldırarak, mekanı daha iyi bir mekana geçmek üzere ivedilikle terketme isteği 

yarattığını ve mekanda kalanların dıĢlanmıĢlıklarıyla yalnız kaldıklarını 

vurgulamaktadır (Akkan, Deniz, Ertan 2016).  Bu çerçevede, Suriyeli kadınların 

taĢınma isteğinin, Suriyelilerle birarada yaĢama isteğinin önüne geçmesini, Suriyeli 

sığınmacıların gettolaĢma süreçlerinin bir sonucu olarak mekânsal dıĢlanmayla, ve 

mekânsal dıĢlanmanın bir sebebi ve sonucu olarak yoksullukla açıklamak mümkün 
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görünmektedir. Bu doğrultuda, aĢırı yoksulluk içerisinde geleneksel dayanıĢma 

iliĢkilerinin iĢlevini yitirdiği söylenebilmektedir (Yükseker 2016) 

Nitekim katılımcıların barınma durumlarına dair anlatıları gelir durumlarıyla 

iç içe geçmekte, gelirlerinin temel ihtiyaçlarını bile karĢılamaya yetmezken, 

deneyimledikleri barınma biçimini; “yetersiz ve sağlıksız ev ortamında, niteliksiz 

evlerden talep edilen yüksek kiralarla” betimlemektedirler. Özellikle Suriyeli 

kadınlar, Suriye‟de kira sistemine alıĢık olmadıklarını ve Konya‟daki en büyük 

sorunlarının “yüksek kira” olduğunu iletmiĢlerdir. Konya yerelinde yapılan 

çalıĢmalar, katılımcıların anlatılarını destekler nitelikte olup “yüksek kiralara” dikkat 

çekmektedir (Koyuncu 2014, Topçuoğlu, Özensel, Koyuncu 2015, Alptekin, 

Akarçay- UlutaĢ, Gündüz 2018). SGDD ve UNWomen‟nın 2018 yılında 7 Ģehirde 

Suriyeli kadınlarla ilgili yaptığı araĢtırmada, kira bedellerinin en yüksek olduğu 

illerin birinci olarak Ġstanbul, ikinci olarak Konya olması, benzer Ģekilde yaĢamın en 

masraflı olduğu Ģehirlerin birinci olarak Ġstanbul, ikinci olarak Konya olması da, 

geliri temel ihtiyaçlarını karĢılamaya bile yetmeyen Suriyelilerin yüksek kiraları 

ödeyememelerini açıklar niteliktedir. Bahsi geçen araĢtırmada Konya‟da ortalama 

kira bedeli 550 TL olarak belirlenmiĢ, araĢtırma kapsamında ise verilen en düĢük 

kiranın 250 en yüksek kiranın ise 750 TL olduğu görülmüĢtür. Bu bağlamda 550TL 

ortalama bir kira çok pahalı görünmese de, bu evlerin çoğunluğunun “yeterli ve 

sağlıklı bir ev ortamını” betimlemediği, bodrum katları, depolar, yıkık binalarda 

bulunan evlere talep edilen kiraların, emlak piyasasının iki üç katı yüksekliğinde 

olduğu gözönünde bulundurulmalıdır. Kiraların bu Ģekilde artıĢını,  2015 yılında 

45.000 olan Konya‟daki kayıtlı Suriyeli sayısının (Mazlumder 2015),  2019 yılında 

106.000‟lere ulaĢması (Ġl Göç 2019), ġükran Mahallesinde yaĢayan 18 ülkeden 

insanın yanı sıra (Koyuncu 2014),  Konya‟ya gelen Suriyeli sayısı arttıkça, evlere 

olan talebin artmasıyla açıklanabilmektedir (KüçükĢen 2017). Bu talep ise, depo, 

apartman bodrumu, iĢ yeri mekanları, kentsel dönüĢüme girmiĢ boĢ evlerin yüksek 

kiralarla kiraya verilmesine olanak sağlamaktadır (Mazlumder 2015, Alptekin, 

Akarçay- UlutaĢ, Gündüz 2018). Mazlumder (2015) Konya Raporu, Suriyelilerden 

kömürlük altı, depo, bodrum katları gibi yerler için çok yüksek kiralar istendiğini, ev 

kiralarken kefilin Ģart koĢulduğunu ve kefilin bulunamadığı durumlarda bir yıllık kira 

talep edildiğini belirtmiĢtir. AraĢtırma içerisinde kefile dair bir bulguya rastlanmasa 
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da, böyle bir talebin hali hazırda geçimini sağlayamayan Suriyelilerin barınma 

koĢullarına etkisi düĢünülmelidir. 

Katılımcıların anlatıları, Suriyelilerin yüksek kiraları karĢılayamadıkları için 

“bir barınma stratejisi olarak geniĢ aileler” Ģeklinde bir yaĢam sürdüklerine iĢaret 

etmektedir. Hizmet veren katılımcılardan Türkmen kökenli Suriyeli olan bir 

katılımcı, Arap kökenli Suriyelilerin hali hazırda Suriye‟de geniĢ aile biçiminde bir 

yaĢama kültürüne sahip olduğu, Türkmenlerin ise böyle bir kültüre sahip 

olmadıklarını belirtmiĢ,  Ģu an geniĢ aile biçiminde yaĢayan Türkmenlerin bu yaĢam 

biçimini bir “geçim stratejisi olarak” kullandığını ifade etmiĢtir. Ancak yapılan 

literatür çalıĢmasında, Suriyeli kadınların anlatılarında ve diğer hizmet verenlerin 

anlatılarında böyle bir farklılık bulunmamaktadır. Bu farklılığın bulunamama sebebi, 

etnik kökene dayalı farklılıklara dair sayıca yeterli araĢtırmaların yapılmaması 

olabileceği gibi, Türkmen kökenli Suriyeli katılımcının ayrımcı yaklaĢımı olabileceği 

de düĢünülmektedir. Ancak Suriyelilerin bir “geçim stratejisi olarak geniĢ aileler 

biçiminde” yaĢaması, hem Türkiye‟deki baĢka illerde, hem de Konya yerelinde 

yapılan araĢtırmalarca vurgulanmaktadır (Deniz, Ekinci ve Hülür 2016, Duruel 

2017). SGDD ve UnWomen (2018) araĢtırması, bir evde birden fazla aileyle yaĢamın 

en çok Konya ilinde görüldüğünü, benzer Ģekilde Mazlumder (2015) Suriyeli 

Mahallelerinde yaĢayan Suriyeliler için bir evde ortalama 7-15 arası bireyin 

barındığını, bu sayının yirmiyi bulabildiğini belirtmektedir.  

Katılımcılar, Suriyelilerin barınma ihtiyacının yerel halk tarafından 

sömürüldüğünü, Suriyelilerin yüksek kiraları ödeyebilmek için geliĢtirdikleri geniĢ 

ailelerle yaĢam biçimi stratejisine, yerel halkın daha da yüksek kira talepleriyle cevap 

verdiğini belirtmiĢlerdir. Bu bağlamda, Suriyeliler yetersiz ve sağlıksız evlerde 

yüksek kiralarla yaĢamamak için evlerini değiĢtirmek istediklerinde, Suriyeli 

oldukları için kendilerine verilmeyen evler ya da Suriyeli oldukları için karĢılaĢılan 

“daha da yüksek kiralara” iĢaret etmiĢlerdir.  Koyuncu (2014) ‟nun Konya 

yerelindeki araĢtırması, göçün ilk evrelerinde Suriyelilerin akrabalarının ya da 

tanıdıklarının yanına yerleĢmesinin ve geniĢ aile biçiminde yaĢamanın ev 

sahiplerinin tepkisini çektiğini, daha sonra gelenlerin ise Suriyeli oldukları için ev 

bulamamaktan yakındığını göstermektedir. Yükselen kiralar, yerel halk ve 

Suriyelilerin arasında “Suriyeliler geldi kiralar arttı, Suriyeliler evlerine dönsünler” 

gibi söylemlerin yayılmasına sebep olmakta, Suriyeliler bir yandan yüksek kiraları 
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ödeyemezken, kendilerini mağdur eden bu durumun aynı zamanda yerel halkın nefret 

söyleminin hedefi haline getirerek, etnik kökenlerine dayalı bir ayrımcılık 

yaĢamalarına sebep olmaktadır. ÇalıĢmanın literatür bölümünde de vurgulandığı 

üzere, barınma koĢullarını betimleyen bu deneyimin, sadece Konya yerelinde ortaya 

çıkmadığını, Türkiye‟de yaĢayan Suriyelilerin barınma koĢullarının sağlıksız evlerde, 

yüksek kiralarla gerçekleĢtiğini ve yüksek kiraların yerel halk ile etkileĢimde sorun 

yarattığı çeĢitli araĢtırmalarca desteklenmektedir (Mazlumder 2014, Polis Akademisi 

2016, Artan ve Arıcı 2017).  

Bu bilgiler ıĢığında, Suriyelilerin barınma deneyiminin mekansal dıĢlanmayla 

ve bu bağlamda “etnik kökene dayalı bir ayrımcılık ve sınıfsal farklılıklarla” 

Ģekillendiğini, Suriyelilerin yüksek gelirli bir kısmının Konya‟nın sosyo-ekonomik 

seviyesi yüksek bölgelerde yaĢarken, çoğunluğunun “Suriye Mahallesi” olarak 

adlandırılan bu bölgelerinde yaĢamalarının, “sığınmacı olmak”, “Suriyeli olmak” ve 

“ düĢük gelirli” olmaktan bağımsız anlaĢılmaması gerektiği düĢünülmektedir. Bu 

bağlamda Barın  (2015),  Suriyeliler arasında barınma durumunda ortaya çıkan bu 

sınıfsal farklılıkları, zengin Suriyelilerin Türkiye‟ye geldiklerinde ev satın aldıklarını 

ya da daha iyi barınma koĢullarına sahip olduklarını, ancak Suriyelilerin 

çoğunluğunun yüksek kiraları ödeyebilecek ekonomik sermayelerinin olmayıĢıyla 

açıklamaktadır. Nitekim Suriyeli kadınların anlatıları varolan sermayelerini göç 

sürecinde harcadıklarını, Türkiye‟de kazanılan paranın ise çoğu zaman temel 

ihtiyaçlarını bile karĢılamaya yetmediğini göstermektedir. Etnik kökene, sınıfa dayalı 

farklılıklar ve ayrımcılıkla Ģekillenen mekansal dıĢlanma tüm Suriyeliler için ortak 

bir deneyim olsa da, kadınların bu deneyimi daha farklı yaĢadıkları gözlemlenmekte 

ve aynı “barınma koĢulları” farklı kadın deneyimlerine iĢaret etmektedir.  

Bu doğrultuda araĢtırma bulguları, barınmada Suriyeliler arası etnik köken ve 

sınıfa dayalı farklı deneyimler yaĢandığı gibi,  toplumsal cinsiyete dayalı ve 

toplumsal cinsiyet arası farklılıklar olduğuna iĢaret etmektedir. Yüksek kiralarla 

baĢedebilmek için geliĢtirilen geniĢ aile biçiminde yaĢam stratejisi, Suriyelilerin 

özellikle cinsel hayatlarında “mahremiyetten yoksun” bir yaĢam sürmelerine sebep 

olduğunu göstermektedir. Kadın cinselliğinin “ayıp” karĢılandığı Suriye toplumunda, 

kadınların bu durumdan daha fazla etkilendiği düĢünülmektedir. Hizmet verenler, 

özellikle bir evde birkaç aile Ģeklinde biçimlenen barınma koĢullarında, bir ailenin 

evdeyken, öbürlerinin parka gitmesi gibi çözüm yollarıyla bu mahremiyete sahip 
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olmaya çalıĢtıklarını aktarmıĢlardır. Ancak bu mahremiyetin ne sıklıkla 

sağlanabildiği soru iĢareti olarak kalmaktadır. Benzer Ģekilde, bir evde birden fazla 

aile ile yaĢamanın evdeki kadınları ve kız çocuklarını ihmal ve istismara açık hale 

getirebildiği, dolayısıyla bu stratejinin özel alan eksikliğini ve taciz riskini 

beraberinde getirdiği söylenebilmektedir (SGDD ve UnWomen 2018). Ayrıca hizmet 

verenler, bir evde birden fazla aile ile yaĢamanın, aileler arası çatıĢmaları beraberinde 

getirdiğini iletmiĢlerdir. Suriyeli kadınlar böyle bir çatıĢmadan bahsetmese de 

çoğunlukla çalıĢma yaĢamına katılmayan ve günlerinin çoğunu evde geçiren kadınlar 

için bunun çok daha büyük bir sorun olduğu düĢünülmektedir. 

Toplumsal cinsiyet arası farklılıklar;  özellikle eĢlerini savaĢta kaybetmiĢ, 

bekar, yalnız ya da dul kadınların barınmaya iliĢkin deneyimleriyle “evli” kadınların 

deneyimlerindeki farklılıklarda görülmektedir. AraĢtırmanın bulgular kısmında da 

özellikle vurgulandığı gibi, evli olan kadınlar çalıĢmazken ve evdeki tüm erkek iĢ 

gücünün çalıĢma yaĢamına katılmasıyla daha yüksek gelir elde ederken, sosyal 

destek mekanizması olmayan bekar ya da dul kadınlar barınacak bir ev 

bulamamakta, yüksek kiraları ödemekte zorlanmakta ve yiyecek gibi temel 

ihtiyaçları bile kısıtlı olarak karĢılayabilmektedirler. AraĢtırmaya katılan Suriyeli 

kadınlardan biri çalıĢarak evin geçimini üstlendiğini ve çok zorlandığını belirtmekte, 

baĢka bir katılımcı kardeĢlerinden aldığı borçlarla yaĢamını idame ettirdiğini 

anlatmakta, katılımcılardan bir diğeri Türkiye‟de erken yaĢta evliliğe dahil olduğunu 

ve Ģiddet sebebiyle boĢanma sürecinde olduğunu belirtmekte, son olarak bir katılımcı 

ise kızını Türkiye‟de erken yaĢta evlendirdiğini ancak mehirsiz ve nafakasız bir 

biçimde boĢandığını ifade etmektedir. YaĢadıkları bölgenin güvensizliği ve kiraların 

yüksekliği sebebiyle taĢınacaklarını anlatan baĢka bir katılımcı ise eĢinin iĢinin iyi 

olması sayesinde taĢınabildiklerini iletmektedir. Bu bağlamda, kadınların bu süreçleri 

deneyimlemelerinin “medeni durumlarına”, “ekonomik sermayelerine” ve “sosyal 

sermayelerine” göre değiĢtiği düĢünülmektedir. BaĢka bir deyiĢle, kadınların barınma 

deneyimlerindeki mekansal dıĢlanma ve ayrımcılık etnik kökene ve sınıfa dayalı 

ortak bir deneyim olsa da, medeni durum ve sahip oldukları ekonomik ve sosyal 

sermayeye göre kadınların barınmayı deneyimleme biçimleri değiĢmektedir.  

Bu deneyim farklılıklarından en çok yalnız kadınların etkilendiğini söylemek 

mümkün görünmektedir. Yalnız kadınların ev kiralarken yaĢadığı gelire dayalı 

zorlukların yanında, Suriyeli ve bekar oldukları, ikiden fazla çocukları olması gibi 
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sebeplerle ev bulamadığını belirtilmektedir (SGDD ve UnWomen 2018). Benzer bir 

biçimde hizmet verenler, yalnız kadınların hizmet sağlayıcıları ya da iĢverenler 

tarafından da “barınacak ev, iĢ bulma, çocuklarına bakma, para verme” gibi 

tekliflerle taciz edildiklerini iletmektedirler. Kadınların Ģikayet mekanizmalarını 

bilmemeleri, bilseler de sınır dıĢı edilme ya da damgalanmaktan  korkmaları 

sebebiyle bu tür vakaların görünenden ve bilinenden daha fazla olduğunu, ancak 

duyulmadığını ifade etmektedirler.  Bu bağlamda hizmet verenler yalnız kadınların 

barınma sorunlarına özellikle dikkat çekmiĢler, evde çalıĢacak iĢ gücünün yeterli 

olmadığı ve evin geçimini kadınların üstlendikleri durumlarda kadınların 

“akrabalarının yanına yerleĢmek” ya da “evlenmek” suretiyle bir barınma ve geçim 

stratejisi kurduklarını belirtmektedirler. Akrabalarının yanına yerleĢen kadınların 

taciz ve istismar riski taĢımasıyla beraber, sürekli bir denetim altında hissederek, 

özellikle cinsel taciz deneyimleri varsa, göç sürecinde yaĢadıklarının Suriye‟ye geri 

dönüĢte Suriyeli akraba ve komĢuları tarafından duyulucağına dair 

kaygılanmaktadırlar (Baklacıoğlu ve Kıvılcım 2015). Akrabalarının yanına 

yerleĢ(e)meyen ve sosyal destek mekanizmalarından yoksun kadınlarsa, hizmet 

verenlerin sıklıkla vurguladığı gibi bu sorunu “evlilik yoluyla” aĢmaya 

çalıĢmaktadırlar. Aynı durum Türkiye‟nin çeĢitli illerinde yapılan araĢtırmalarca da 

vurgulanmakta, araĢtırmalar özellikle eĢleri, akrabaları ya da arkadaĢları olmayan 

baĢka bir deyiĢle göç sebebiyle sosyal destek mekanizmalarını yitirmiĢ kadınların, 

erken yaĢta evliliklere ya da çok eĢli evliliklere dahil olarak barınma, temel ihtiyaçlar 

ve güvenlik ihtiyacını karĢılamaya yönelik geliĢtirdikleri “evlilik yoluyla geçinme 

stratejileri” nden bahsetmektedir (SGDD ve UNWomen 2018, Mazlumder 2017, 

IHH 2015, Kaya 2017). AraĢtırmanın kültürel Ģiddet ve cinsel taciz temalarında da 

tartıĢıldığı üzere, geliĢtirilen bu strateji kadınları Ģiddete karĢı daha kırılgan hale 

getirebilmekte ve yaĢadıkları Ģiddet döngüsünden çıkamamalarına sebep olmaktadır.  

Sonuç olarak, Konya‟da yaĢayan Suriyelilerin barınması mekânsal dıĢlanma 

ve gettolaĢma, yüksek kiralar, bu yüksek kiraları ödemek için oluĢturulan stratejiler 

ve sınıf, etnik köken ve toplumsal cinsiyete dayalı ve toplumsal cinsiyet arası 

farklılıklarla Ģekillenmektedir. Göç literatüründe yapılan birçok araĢtırma etnik 

köken ve sınıf bağlamında yaĢanan mekânsal dıĢlanmanın aynı zamanda sosyal 

dıĢlanma deneyiminin bir parçası olduğunu ifade etmekte, mekânsal dıĢlanmanın, iĢ 

gücü, hizmet ve fırsatlara eriĢim, damgalanma, yerel halk ile iletiĢim gibi süreçlerden 
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de dıĢlanma anlamına geldiğini vurgulamaktadır (Adaman ve Keyder 2006, 

Dedeoğlu ve Ekiz Gökmen 2011, Deniz, Ekinci ve Hülür 2016, Akkan, Deniz, Ertan 

2016).  Suriyeli sığınmacıların “%23,8‟inin aĢırı yoksulluk sınırının altında” yaĢadığı 

göz önünde bulundurulduğunda (WFP, 2017, aktaran SGDD ve UnWomen 2018), 

yoksulluk ve yoksulluk döngüsünün kırılamamasından bağımsız düĢünülemeyecek 

barınma koĢullarının iyileĢtirilebilmesi için, hem sığınmacıların sosyal hak ve 

hizmetlere tam ve verimli bir eriĢim sağlaması gerektiği, hem de gelirlerinin artması 

gerektiği düĢünülmektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bir sonraki bölümünde, 

öncelikle barınma ve gelir durumunun oldukça yetersiz oluĢunun bir sonucu olarak 

Suriyelilerin sağlıkla ilgili sorun ve ihtiyaçlarına daha sonra ise çalıĢma yaĢamına 

odaklanılmaktadır. 

4.1.3. Sağlık 

Suriyelilerin göç sürecinde sağlıklı koĢullarda barınma ve beslenme 

olanaklarından uzak olmaları, savaĢ koĢullarında sağlık hizmetlerine eriĢememeleri, 

çoğu zaman yürüyerek geçtikleri göç yollarının getirdiği hastalıklar, Türkiye‟deki 

barınma, gelir ve temel ihtiyaçlara eriĢimleri, tüm bu süreçlerin getirdiği psikolojik 

rahatsızlıklarla beraber düĢünüldüğünde, sağlık ve sağlık hizmetleri Suriyelilerin 

Türkiye‟deki en temel ihtiyaçları olmaktadır. Bu ihtiyacın karĢılanması temelinde 

Geçici Koruma Yönetmeliği, Suriyelilere Sağlık Bakanlığı ve bakanlığa bağlı 

kuruluĢlardan temel, ikincil ve üçüncül derece sağlık hizmetlerinden yararlanma 

hakkını, vatandaĢlarla aynı haklar ve hizmetlerden yaralanma temelinde 

düzenlemiĢtir ( GKY 2014, UNHCR 2017). Ancak katılımcıların sağlık alanıyla ilgili 

anlatıları, verilen hakların hizmetlerden verimli ve etkili bir Ģekilde yararlanmak 

anlamına gelmediğini göstermektedir. Bu bağlamda sağlıkta geçici koruma kimliğine 

dayalı hizmet, sağlık alanında sistemsel ve kültürel farklılıklar, yetersiz tercüman 

sayısı ve niteliksiz tercümanlar, sınıf toplumsal cinsiyet ve etnik kökene dayalı 

yaĢanan ayrımcılık deneyimi katılımcıların sağlık alanındaki sorunlar temasında 

vurguladıkları baĢlıca sorunlar olmaktadır.  

Geçici koruma, Türkiye‟de bulunduğu ilde kayıt yaptırmıĢ olan tüm 

Suriyelilere sağlıktan yararlanma hakkı verse de, Suriye‟ye geri dönme olasılığından 

dolayı yaĢanan güvenlik kaygısı nedeniyle bir yerde kaydının bulunmasından 

korkmak, Türkiye üzerinden baĢka bir ülkeye geçmeyi amaçlamak gibi çeĢitli 
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sebeplerle kayıt yaptırmayan kağıtsız sığınmacıların ve kayıtlı oldukları ilden baĢka 

bir ile göç bulunan iĢ imkanları, aile birleĢimi gibi çeĢitli sebeplerle göç eden ve Ģu 

an yaĢadıkları yerde kayıt yaptırmamıĢ sığınmacıların, bu haktan yararlanamadıkları 

görülmektedir (Dedeoğlu ve Ekiz-Gökmen 2011, ÇoĢkun 2017). Benzer Ģekilde, 

seyahat izninin “ aile bağları ya da sağlık” gibi Ģartlara bağlanmıĢ olması ( UNHCR 

2017), Suriyelilerin yeni yerleĢtikleri ilde kayıt yaptırmaları gerektiğini bilmemeleri 

ve bunu sağlık ya da eğitim hizmetlerinden yararlanmak için baĢvuru yaptıkları 

esnada öğrenmeleri (Kaya 2016) gibi sebepler Suriyelilerin sağlık hizmetlerine 

eriĢememelerine sebep olmaktadır. AraĢtırma bulguları da bu durumu doğrular 

nitelikte olup, araĢtırmanın yapıldığı süreçte Konya‟da gerçekleĢtirilen kimlik 

güncellemeleri sebebiyle kimliği aktif olmayan kadınların ve Konya‟dan baĢka bir 

ilde kayıtlı olan Suriyeli kadınların sağlık hizmetlerine eriĢemedikleri görülmektedir. 

AraĢtırma katılımcıları çocuklarını götürdükleri hastanelerin çocuklarına 

bakmadıklarını, kimlik güncelleme süreci boyunca çocuklarının sağlık hizmetlerine 

çok ihtiyacı olmasına rağmen eriĢemediklerini vurgulamakta, özellikle güncelleme 

sürecinin kendilerini mağdur ettiğini iletmektedirler. Rahatsızlıklarının gerektirdiği 

ilaçları eczaneden parayla satın almak ise kadınlar için ekstra bir mali yük 

oluĢturmaktadır. Bu doğrultuda, Geçici Koruma Yönetmeliği kayıtlı- kayıtsız tüm 

Suriyelilerin “acil sağlık hizmetleri”nden yararlanmalarını bir hak olarak tanımlamıĢ 

olsa da, bunun katılımcıların hayatına yansımayan yönleri olduğu 

söylenebilmektedir.  

Göç yönetimi ve göç politikaları açısından Suriyelilerin ihtiyaçlarını ve 

mevcut durumlarının tespit edilmesi doğrultusunda kayıtlı olmaları ve Türkiye‟de bir 

kimlik sahibi olmalarının çok önemli olduğu düĢünülmektedir. Ancak “kimlik 

güncelleme süreçlerinin” uzun sürebilmesi, insani bir hak olan seyahat hakkının en 

temel hak olan sağlığa eriĢimlerini kısıtlamasının göç politiklarında yeniden bir 

düzenleme yapılması gerekliliğini ortaya çıkarmaktadır. Ancak sağlık alanında sorun 

yaĢayan tek grup “kağıtsız sığınmacılar” değildir. Sağlık alanında hizmet almalarına 

yasal olarak bir engel olmayan ve sağlık hizmetlerinden yararlanan Suriyeli 

kadınların sorunları; “sağlık alanında sistemsel ve kültürel farklılıklar”, “tercüman 

sorunu” ve “sağlıkta toplumsal cinsiyet, etnik köken ve sınıfa dayalı ayrımcılık 

olmaktadır. Tüm bu sorunların ortak iĢaret ettiği nokta ise üreme sağlığı ve kadın 

doğumda faydalanılan ve faydalanılamayan hizmetlerdir. 
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Hizmet verenler sağlık alanındaki kültürel ve sistemsel farklılıkların; 

Suriye‟de akraba evliliğinin yaygınlığı, aile planlaması, sezeryan ve kürtaja bakıĢ 

açısı, gebelik takibi ile ilgili alanlarda ortaya çıktığını, ve bu farklılıkların kadınların 

hizmetlerden verimli bir Ģekilde faydalanamamalarının bir sonucu olarak kadınları ve 

çocukları bulaĢıcı ve kalıtsal hastalık riskiyle karĢı karĢıya bıraktıklarını iletmiĢlerdir. 

Katılımcılar ve ilgili alanyazın Suriye kültürünün çok çocukluluğu ve özellikle erkek 

çocuğunu  bir artı değer ve statü göstergesi olarak gördüğü, çok çocukluluğun 

çocukların iĢ gücü olarak kullanılması, erkek çocuğunun soyun devamını sağlaması, 

toprak ve mal sahipleri için miras gibi sebepleri olduğunu göstermektedir (Karakaya, 

ÇoĢkun, Özerdoğan ve Yakıt 2017). Bu bağlamda katılımcılar, Suriye‟deki sağlık ve 

kültür sistemleri içerisinde yetiĢkinlik dönemine kadar gelmiĢ kadınların, özellikle 

aile planlaması, sezeryan ve kürtaj ile ilgili sağlık uygulamalarına dair önyargılı 

olduklarını iletmektedirler. Bu zeminde sağlık alanındaki sistemsel ve kültürel 

farklılıklar, Suriyeli kadınların eğitim düzeyi, erken yaĢta evlilik, çok eĢlilik, çok 

çocukluluk gibi olguların kültürel kabulü, yüksek doğurganlık düzeyi,  doğum 

kontrol yöntemlerine bakıĢ açısı ve bu yöntemlerle ilgili farkındalık düzeylerinin 

düĢük oluĢu gibi faktörlerle beraber düĢünüldüğünde, kadınların özellikle üreme 

sağlığıyla ilgili koruyucu önleyici hizmetler baĢta olmak üzere, ihtiyaçları olan 

hizmetlere ulaĢamamalarına neden olmaktadır (Karaca ve Doğan 2014, Karakaya, 

ÇoĢkun, Özerdoğan ve Yakıt 2017).  

Hizmet verenlerin değindiği bir diğer sorun ise hastanelerdeki “tercüman 

sorunudur”. Hizmet verenler bazı hastanelerde tercüman bulunmazken, bazı 

hastanelerde istihdam edilen tercüman sayısının yeterli olmadığını, tercümanlık 

yapan bireylerin Arapça bilen kiĢiler olduğunu, ancak “tercüman olmadıklarını” 

belirtmektedirler. Suriyeli kadınların anlatıları da hizmet verenlerin anlatılarını 

doğrulamakta, göçün ilk evrelerinde dil engeli sebebiyle çok zorlandıklarını, ancak 

hastanelerin önünde duran 10-20 TL arasında maliyetlerle çeviri yapan “çocuk 

tercümanlar” aracılığıyla ya da Türkçe öğrenen çocuklarının tercümanlığıyla sağlık 

hizmetlerine eriĢtiklerini ifade etmektedirler. Katılımcıların anlatıları, dil engeline 

karĢı geliĢtirilen bu çözüm stratejisinin birçok sorunu beraberinde getirdiğini 

göstermektedir. Öncelikle katılımcılar, mesleği tercümanlık olmayan ve tıbbi 

terimlere hakim olmayan “ çocuk tercümanların” ya da “ düĢük ücretli niteliksiz 

tercümanların” çevirilerinin, yanlıĢ teĢhis-tedavi ve yanlıĢ ameliyatlara kadar giden 
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bir sürece sebep olduğunu ifade etmektedirler. Benzer bir biçimde tercüman sayısının 

yetersizliği, hastanelerde hızlı ve verimli olmayan tedavilere sebep olmaktadır.  

Toplumsal cinsiyete ve kültüre duyarlı olmayan erkek tercümanlar eĢliğinde 

gerçekleĢtirilen tedavi süreçleri, kadın-erkek bir arada bulunan ortamları kültürel 

olarak uygun bulmayan, cinselliği bir tabu olarak gören Suriyeli kadınların, özellikle 

kadın doğum servislerinde kendilerini ifade edememelerine ve hizmetlerden 

faydalanamamalarına yol açmaktadır. Son olarak, kadınların çocuklarının yanında 

cinsellikleriyle ilgili mahrem bilgileri paylaĢmalarının hem kadınların hem 

çocukların ruhsal sağlığını etkilediği düĢünülmektedir. Bu bağlamda “tercüman 

sorununun”, sağlık alanında ivedillikle çözülmesi gereken bir hak ihlali yarattığı 

düĢünülmektedir.  Hastanelerde bulunan tercüman eksikliği ve niteliksiz tercümanlar, 

Türkiye‟de Suriyelilerin sağlıkları ile ilgili yapılan araĢtırmalar tarafından da sıklıkla 

vurgulanmakta (Kaya 2016, MIReKoc 2018, TTB 2016, Koçan, Demirci Güngördü, 

Demir, Üstün 2017), Suriyelilere hizmet veren doktorlarda kullanılan tercümanların 

hastaların Ģikayetlerini ne derece doğru olarak kendilerine aktarabildiklerini ve 

kendilerinin söylediklerinin hastalara ne derece doğrı iletebildiği konusunda Ģüphe 

yaĢadıklarını belirtmektedirler (Aygün, Gökdemir, Bulut, Yaprak ve Güldal 2016, 

Terzioğlu 2018, Koçan, Demirci Güngördü, Demir, Üstün 2017). Çocuklar, 

hastanede tesadüfen karĢılaĢılan kiĢiler veya yanlarında gelen komĢularla dil 

sorununu çözmeye çalıĢmak ise genel bir strateji olarak bulgulanmaktadır ( Özgür 

Baklacıoğlu ve Kıvılcım 2015). 

Kadınların sağlık alanındaki en temel sorunu ise etnik köken, toplumsal 

cinsiyet ve sınıfa dayalı ayrımcılıktır.Katılımcılar bu ayrımcılığı göçün ilk 

evrelerinde deneyimlemediklerini, ancak araĢtırmanın yapıldığı süreçte özellikle 

kadın doğum servislerinde kötü muameleye maruz kaldıklarını, Suriyeli ve kadın 

oldukları için ayrımcılığa uğradıklarını belirtmektedirler. Katılımcılara göre bu 

ayrımcılığın temel sebebi Suriyeli kadınların çok çocuk doğurmasıdır. Katılımcıların 

anlatıları, Suriyeli kadınların çok çocuk doğurmasının, sağlık personelleri için 

kadınlara hizmet vermemek ya da niteliksiz hizmet vermenin gerekçesi olabildiğini 

göstermektedir. Özellikle Suriyeli kadınlar, olumsuz hastane deneyimlerinden dolayı 

doktora gitmekten korktuklarını, çoğu zaman baĢka bir hastane ya da doktor 

bulamazlarsa doktora gitmemeyi tercih ettiklerini iletmiĢlerdir. Etnik kökenlerine ve 

toplumsal cinsiyetlerine dayalı ayrımcılık pratiği Suriyeli kadınların ortak bir 
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deneyimi olarak bulgulansa da, kadınlar ekonomik sermayeleri daha yüksek olan 

kadınların sorunlarını özel hastanelere gitme yoluyla çözdüklerini, özel hastanelerde 

tercümanların bulunduğu ve vatandaĢlarla eĢit muamele gördüklerini belirtmiĢtirler. 

Bu bağlamda sağlık alanında sunulan kamu hizmetlerinde, sınıf, etnik köken ve 

toplumsal cinsiyete dayalı ayrımcılık görülürken, özel hastanelerde bu durumun 

görülmediğini, Suriyelilerin ekonomik sermayesinin değiĢiminin hizmet alımına 

yansıdığı bulgulanmıĢtır. Benzer bir stratejinin baĢka illerde de geliĢtirildiği, 

Suriyelilerin sağlık alanındaki olumsuz koĢullardan sakınmak için Suriyeli doktor 

bulunan özel hastanelere gittikleri görülmektedir (Özgür Baklacıoğlu ve Kıvılcım 

2015) 

Konya yerelinde yapılan bir araĢtırma ise Suriyelilerin sağlık hizmetlerinden 

çok memnun olduklarını belirtmektedir (Koyuncu 2014). AraĢtırmalar arası 

farklılığın, bahsi geçen araĢtırmanın göçün ilk evrelerine gerçekleĢtirildiği, ayrımcı 

uygulamaların ise son yıllarda ortaya çıkmasıyla açıklanabileceği düĢünülmektedir. 

Nitekim Akgün ve Kara (2015)‟nın Suriyelilerin Konya‟daki sağlık hizmetlerine 

eriĢimdeki engeller ile ilgili araĢtırması, temel engelleri sırasıyla, “yabancı dil, sağlık 

personelinin ilgisizliği ve ihmali ve resmi kayıt yaptıramamak” olarak tanımlamıĢtır. 

Benzer Ģekilde, Konya‟da dil engelinin ve kayıt durumunun sağlık hizmetlerine 

iletiĢimde en büyük engeller olduğunu gösteren araĢtırmalar bulunmaktadır 

(Alptekin, Akarçay- UlutaĢ, Gündüz 2017).  Farklı illerdeki araĢtırmalar da sağlığa 

eriĢimin önündeki temel engelleri; yetersiz Türkçe, kısıtlı maddi imkanlar, sağlık 

personellerinin hizmet verme konusunda isteksiz olduklarını düĢünmeleri ve sağlık 

merkezlerine uzak olmaları ile açıklamakta (Kaya 2016), Suriyeli kadınların sağlık 

alanında karĢı karĢıya kaldıkları ayrımcı uygulamaları vurgulamaktadır (BeĢer ve 

Kerman 2017, Terzioğlu 2018). 

Bu noktada sağlıkta temel sorunlardan biri olan sözel iletiĢimin sağlanmasının 

önündeki en büyük engel olarak görülen “dil engeline” odaklanmakta fayda vardır. 

Her ne kadar hastanelerdeki tercüman sorunu ya da niteliksiz tercümanlar büyük bir 

sorun olsa da, kadın doğumda yaĢanan ayrımcı pratikler sadece dil engeliyle 

açıklanamamaktadır. Nitekim Türkçeye ve Arapça‟ya hakim, görüĢmelerin Türkçe 

yapıldığı ve sözel iletiĢimde hiç zorlanılmayan katılımcılar, Suriyeli oldukları için 

ayrımcılığa uğradıklarını belirtmiĢler, Araplar kendilerine söyleneni anlamazken, 

onların anladıklarını ancak yine de aynı olumsuz tedavi süreçlerine maruz 
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kaldıklarını ifade etmiĢtirler. Türkmen kadınlar, Arap kökenli Suriyelilere 

söylenenleri anlamadıkları için acımakla beraber, aynı değerlendirmelere ve olumsuz 

muamelelere uğramaktan rahatsız olduklarını iletmiĢtirler. Bu durumun ise uzun 

vadede Türkmen kökenli Suriyeliler ve Arap kökenli Suriyeliler arasında 

yaĢanabilecek çatıĢmaların zeminlerinden biri olabileceği düĢünülmektedir.   

Sonuç olarak, göç süreci ve göç sonrası yaĢam koĢulları, sağlığa yönelik 

hizmetleri en temel ihtiyaçlardan biri haline getirmiĢtir. Geçici Koruma 

Yönetmeliğiyle düzenlenen sağlık hizmetlerine eriĢim hakkının, Ģu an için verimli ve 

etkili bir hizmet alımı anlamına gelmediği görülmektedir. Sağlıkta geçici koruma 

kimliğine dayalı hizmet, sistemsel ve kültürel farklılıklar, tercüman sorunu ve 

özellikle kadın doğum servislerinde yaĢanan ayrımcı pratiklerin, kadınların en çok 

baĢvurduğu ve en çok ihtiyacı olan üreme sağlığına dayalı hizmetlerden 

yararlanmamalarına sebep olduğu görülmektedir. Daha öncede belirtildiği üzere, 

Suriyelilerin barınma koĢulları, çalıĢma koĢullarına oldukça benzemekte, çalıĢma 

yaĢamı ve gelir, barınma koĢullarını, temel ihtiyaçlara ulaĢımlarını ve sağlıklarını 

belirlemektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bir sonraki bölümü Suriyeli kadınların 

çalıĢma yaĢamına odaklanmaktadır.  

4.1.4. ÇalıĢma YaĢamı 

Suriyelilerin büyük bir çoğunluğu açlık ve yoksulluk sınırının altında bir 

yaĢam sürmekte, kazanılan geliri yüksek kiraları, faturaları ve temel ihtiyaçları 

karĢılamaya bile yetmemektedir. Bu koĢullar içerisinde Suriyeliler, hanede istihdama 

katılabilecek tüm erkek iĢ gücünün çalıĢma yaĢamına katılmasını bir “geçim 

stratejisi” olarak geliĢtirdikleri, ancak kadın ve kız çocuklarının bu strateji de yer 

almadıkları görülmektedir. Katılımcıların anlatıları, kadınların çalıĢma yaĢamına 

çoğunlukla katılamadığı ve çalıĢma yaĢamına katılımın kadınların medeni durum, 

yaĢ, eğitim düzeyi gibi etkenlere göre değiĢtiği üzerinedir. Bu durumun, Suriye 

kültüründe bulunan patriarkal öğelerin göç süreciyle Türkiye‟ya taĢınmasından ve 

göç sonrası toplumsal cinsiyete dayalı eĢitsizliklerin derinleĢmesinden kaynaklandığı 

düĢünülmektedir. Bu düĢünceyi açımlayabilmek içinse öncelikle ayrı alanlar 

nosyonuna ve kültüre dair araĢtırma kavramsallaĢtırılmasının yapılması 

gerekmektedir.  
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AraĢtırma bulguları, Suriye kültürünün çalıĢma yaĢamına eriĢimin 

kısıtlanması, sosyal yaĢama eriĢimin kısıtlanması gibi durumlar üzerinden bazı 

patriarkal öğeleri içinde bulundurduğunu göstermektedir. Bu bağlamda feminist 

literatürün özellikle vurguladığı özel alan kamusal alan ayrımının Suriye kültürünün 

cinsiyetlendirilmiĢ öğelerini açımlayacak açıklayıcı gücü en yüksek kavram olduğu 

düĢünülmüĢ ve araĢtırma bulgularını yorumlarken kullanılmıĢtır. Bu noktada üç 

konuya değinmek gerekmektedir. Öncelikle “ayrı alanlar nosyonu” nun uluslararası 

ölçekte bir geçerliliği vardır. Bu nosyon, tarım toplumundan sanayi toplumuna 

geçiĢte ve bu geçiĢin yaĢandığı sürecin düĢünce dünyasına yansıması olarak 

okunabilecek modernizmden beri süregelen kadının duygusallık, Doğa ve kültürle, 

erkeğin ise rasyonaliteyle ve kamusal alanla iliĢkilendirilmesiyle biçimlenmiĢtir 

(Ramazanoğlu 1998, Çakır 2014, Demir 2014). Dolayısıyla, bu nosyon Suriye 

kültürüne özel değil, farklı kültürlerde kendini tekrar eden ve yeniden üreten tarihsel, 

kültürel, ekonomik ve toplumsal bir sürece ve sonuca iĢaret etmektedir. Ayrı alanlar 

nosyonu, özel alanın kadın ve evle, kamusal alanın erkek ve iĢ yeriyle eĢleĢtirilmesi; 

toplumsal cinsiyet rolleri, toplumsal cinsiyete dayalı iĢ bölümü ve toplumsal cinsiyet 

temelli Ģiddet gibi öğelerde kendini açımlamaktadır ( Hartman 1979). Ayrı alanlar 

nosyonu, kadının ev, ev iĢleri ve çocuk bakımından sorumluluğunu, kadına özgü 

görülen toplumsal cinsiyet rollerini ve yine “kadınların çalıĢma alanlarını” belirleyen 

toplumsal cinsiyete dayalı iĢ bölümünü biçimlendirmektedir (ġaĢman Kaylı 2016). 

Ayrı alanlar nosyonu, kadınların metalaĢtırılamayan “ev içi emeği”, “çocuk bakımı” 

“duygusal iliĢkilerin düzenlenmesi” gibi emek süreçlerini içermesi ve kapitalist 

yeniden üretim süreçlerinin devamlılılığını sağlamasına rağmen, piyasa değeri 

taĢımadığı için “değersiz” görülmesine iĢaret etmektedir. Benzer Ģekilde, ayrı alanlar 

nosyonu kamusal alana, kadınların “ev içi iĢlerde” ve “kadın iĢleri olarak görülen 

iĢlerde” çalıĢmasını beraberinde getirerek yansımaktadır. Bu zeminde 

düĢünüldüğünde ayrı alanlar nosyonu kapitalist toplumlarda kadının eğitim, iĢ, siyasi 

katılım, toplumsal yaĢama katılım gibi alanlara eriĢimlerini kısıtlamakta, bu 

bağlamda toplumsal cinsiyet temelli Ģiddet öğelerini açığa çıkarmakta ve toplumsal 

cinsiyet eĢitsizliğini derinleĢtirmektedir( Ramazanoğlu 1998).  

Bulguların yorumlanması açısından önemli görülen ve vurgulanması gereken 

bir diğer nokta ise, ayrı alanlar nosyonunun araĢtırma kapsamında kadınların sorun 

ve ihtiyaçları ve bu ihtiyaçlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimlerinin her birine 
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yansıdığı, ancak tüm bu deneyimlerin tek bir kavramla açıklanmasının mümkün 

olmadığıdır. Bu noktada, ayrı alanlar nosyonunun açımlandığı homojen bir 

deneyimden bahsetmenin mümkün olmadığı, kadınların barınma, sağlık, sosyal 

yaĢam ve Ģiddet algı ve deneyimlerinde farklılıklar olduğu gibi, ayrı alanlar 

nosyonunun biçimlendirdiği çalıĢma yaĢamında eğitim düzeyi, medeni durum, sosyal 

sermayeye göre değiĢen toplumsal cinsiyet arası farklılıklar olduğunun altı çizilmesi 

gerekmektedir. Benzer bir zeminde, araĢtırma bulguları çerçevesinde Suriyelilerin 

kültürlerinde bulunan ayrı alanlar nosyonuna vurgu yapılsa da, kültürün zamana, 

mekana, tarihsel ve toplumsal koĢullara göre değiĢen bir yapısı olduğu gözönünde 

bulundurulmalıdır. Toplumların kültürlerinin inĢaa ve değiĢim süreçleri, bireylerin 

kendilerinin değiĢmesine göre daha uzun bir süreci kapsaması kültürün statik bir yapı 

gibi algılanmasına sebep olsa da, kültür ve kültür öğelerinin dinamik bir inĢaa 

sürecine iĢaret ettiği unutulmamalıdır. Bu bağlamda tek bir Suriyeli kültüründen 

bahsedilemeyeceği, kültürün kendisinin toplumsal olarak kurulan bir sosyal inĢa 

süreci olduğunu vurgulamak gerekmektedir (ErbaĢ 2019, Gezici- Yalçın 2017).  

Zorunlu göç kapsamında baĢka bir kültürle karĢılaĢan Suriye kültürünün ise bu göç 

süreci içerisinde değiĢmesi ve dönüĢmesi kaçınılmaz görülmektedir.  

Bu bilgiler ıĢığında araĢtırmanın bu bölümü, ailenin tüm fertlerini etkileyen 

bir durum olarak Suriyelilerin enformel sektör içinde biçimlenen çalıĢma 

yaĢamlarına, ayrı alanlar nosyonunun beraberinde getirdiği Suriyeli kadınların 

çalıĢmasına dair olumsuz bakıĢ açısına ve bu bağlamda geçim stratejilerinden 

kadınların dıĢlanmasına, son olarak ise toplumsal cinsiyete dayalı farklılıkların 

açıkça görüldüğü dilencilik ve seks iĢçiliğine odaklanmaktadır.  

 Ayrı Alanlar Nosyonuyla Şekillenen Suriyeli Kadınların Çalışma Yaşamına 

Katılımı 

AraĢtırmanın literatür bölümünden de hatırlanabileceği gibi, 2016 yılında 

Suriyelilerin çalıĢma izniyle ilgili yasal mevzuat düzenlenmiĢtir ve Suriyelilerin 

istihdama katılımı hukuki düzeyde desteklenmektedir. Ancak Suriyelilerin formel 

istihdama katılımı,  %53,2 sinin 18-59 yaĢ arasında olduğu 2 milyona yakın bir nüfus 

içerisinde,  20.966 kiĢiyle kısıtlı kalmaktadır (AÇSH 2017, UNCHR 2019). Ancak 

bu durum, Suriyelilerin çalıĢmadığını değil, Suriyelilerin enformel sektörde yer alan 

emek yoğun, bilgi, beceri ve statüsü düĢük bu doğrultuda vasıflı iĢ gücünün 

aranmayan,  ücretlerin oldukça düĢük olduğu ya da ödenmediği, uzun saatler, 
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kayıtsız ve güvencesiz bir Ģekilde çalıĢtığını göstermektedir (UTESAV 2018, 

Erdoğan 2017, Mazlumder 2014). 

Göç literatürü incelendiğinde, göçmenlerin çalıĢma yaĢamına katılımının 

enformel sektöre ait olan iĢlerle “ucuz iĢ gücü” olarak Ģekillendiği görülmekte (Erder 

2015, ErbaĢ 2019), bu durum Suriyelilerin çalıĢma yaĢamında da kendini tekrar 

etmektedir (Dedeoğlu ve Bayraktar 2018). Enformel sektör içerisinde kazanılan gelir, 

Suriyelilerin ihtiyaçlarını karĢılanmasına yetmemekte ve Suriyelilerin yaĢamlarını 

biçimlendirmektedir. Katılımcıların anlatıları, Türkiye‟de daha çok Kürt kökenli 

Türkiyelilerin yaptığı katı atık toplama, mevsimlik tarım iĢçiliği, sanayi ve inĢaat 

iĢlerinde yoğun olarak Suriyelilerin çalıĢtığını göstermekte, bu durum Türkiye‟deki 

Suriyelilerle ilgili yapılan geniĢ çaplı araĢtırmalar tarafından da desteklenmektedir 

(Erdoğan 2017). Benzer Ģekilde, Konya‟da iĢverenlerle yapılan bir araĢtırma, 

Konya‟da Suriyelilerin geliĢiyle iĢsizliğin artmadığını, yerel halkın beğenmediği 

iĢleri Suriyelilerin yaptığını ve özellikle sanayi ve inĢaat sektörünün, Suriyelilerin 

geliĢiyle canlandığını ifade etmektedir (Topçuoğlu, Özensel, Koyuncu 2015). Bu 

noktada yerel halkın ayrımcılığının zeminini oluĢturan sebeplerden biri olan 

“Suriyeliler geldi iĢimizi elimizden aldılar” anlatısının, toplumsal yaĢama tekabül 

etmediğini, yerel halkın bu ayrımcılığının daha çok açılan Suriyeli dükkanlarına 

yönelik olduğunu belirtilmektedir (Erdoğan 2017).  Ancak bu noktada “yerel halk” 

olarak kimin kavramsallaĢtırıldığına dikkat etmek gerekmektedir. Nitekim 

araĢtırmalar aynı zamanda Kürt kökenli vatandaĢlarla Suriyeliler arasında “iĢ 

piyasası” sebebiyle çıkan anlaĢmazlıklara dikkat çekmektedir (International Crisis 

Group 2019). Bu zeminde, etnik köken, sınıf, sığınmacılık durumunun Konya‟daki 

enformel sektörü, bu sektörün ise etnik köken, sınıf ve sığınmacılık durumunun 

kesiĢiminde duran Suriyelilerin fırsat ve imkanlara eriĢimini biçimlendirdiği 

söylenebilmektedir. 

Formel çalıĢma yaĢamına katılan yaklaĢık 21.000 Suriyeli içerisinden, sadece 

1.641 kadının çalıĢma yaĢamına eriĢmesi, araĢtırma bulguları dahilinde 

düĢünüldüğünde, Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına katıl(a)madıklarına ya da 

enformel sektörde bulunduklarına iĢaret etmektedir. Bu noktada araĢtırma 

katılımcılarının Konya‟nın sosyo-ekonomik seviyesi oldukça düĢük bölgelerinde, 

çoğunluğu eğitim seviyesi düĢük kadınlarla ve onlara hizmet sağlayanlardan 

oluĢtuğu, baĢka bir katılımcı grubuyla baĢka sonuçlar alınacağı ihtimali 
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unutulmamalıdır. Ancak, farklı illerin kıyaslandığı araĢtırmalar, araĢtırma bulgularını 

destekler nitelikte olup, Suriyeli kadınların iĢ gücüne katılımın en düĢük olduğu il 

olarak Konya‟yı bulgulamaktadır (SGDD ve UnWomen 2018). Bu noktada, daha 

geniĢ bir çerçevede, Konya‟da kadın istihdamının Türkiye ortalamasının altında 

bulunduğu göz önünde bulundurularak (ILO 2010), hali hazırda kadın istihdamının 

önünde yapısal ve kültürel engeller bulunan Konya‟da, Suriyeli kadınların çalıĢma 

yaĢamına eriĢimleri değerlendirilmelidir.   

 Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına kısıtlı katılımının Suriye kültüründeki 

ayrı alanlar nosyonun Türkiye‟ye taĢınmasından kaynaklandığı düĢünülmektedir. 

Nitekim Küresel Cinsiyet Uçurumu Endeksi, savaĢın henüz baĢlamadığı 2010 

yılında, erkekler ve kadınlar arasındaki cinsiyet ayrımını ve eĢitsizliğini “ekonomik 

yaĢama katılım ve fırsat, eğitime katılım, sağlık ve sağ kalım ve politik güçlenme” 

düzeylerinde değerlendirmiĢ ve Suriye‟nin 134 ülke arasında 124.cü olduğunu 

belirtmiĢtir (Ünlütürk- UlutaĢ ve AkbaĢ 2018). Küresel Cinsiyet Uçurumu Endeksi 

2018 yılında Suriyeli kadınların durumunu, 149 ülke arasında 142. sırada 

göstermekte, Türkiye ise sıralamada 130.sırada yer almaktadır. Suriyeli kadınlarla 

yapılan araĢtırmaların Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına düĢük katılımlarına olan 

vurgusu ve araĢtırma bulguları göz önüne alındığında, Suriyeli kadınların 

çalıĢmamasının Suriye‟nin patriarkal kültürünün göç sonrası yaĢama yansıdığı, 

Türkiye‟de hali hazırda varolan kadın istihdamı ve enformel sektör sorununun 

toplumsal cinsiyete dayalı eĢitsizliği derinleĢtirdiği düĢünülmektedir. Bu düĢüncenin 

temelini,  eğitime eriĢimin, çalıĢmaya eriĢimle paralel olduğu ve tüm bunların bir 

ülkenin toplumsal ve kültürel yapısıyla biçimlendiği düĢüncesi oluĢturmaktadır. 

Türkiye‟de yaĢayan Suriyeli kadınların %67.5‟inin ilkokul düzeyinde eğitim 

gördüğü, her 100 Suriyeli kadından yirmibirinin okuma yazma bilmiyor olması 

(Barın 2015), Suriye medeni hukukunda kadınların çalıĢması için eĢlerinden izin 

almaları gerekmesi (Ünlütürk- UlutaĢ ve AkbaĢ 2018) gibi olgusal gerçeklikler, 

Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına katılmayıĢının, Suriye kültürünün barındırdığı 

ayrı alanlar nosyonuyla oldukça ilgili olduğunu düĢündürmektedir. Bu bağlamda 

çalıĢma yaĢamına katılım, etnik köken ve kültür, sınıf, sığınmacılık durumu ve 

toplumsal cinsiyetin kesiĢim noktasında açımlanmaktadır.  

Hizmet verenlerin anlatıları, Suriye‟de kadının çalıĢmamasının Suriyeli 

kültürü ve Suriyeli kadınların eğitim seviyelerinin düĢük oluĢuyla açıklamakta, bu 
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durumun ise kadınların özel alanları olan evlerinde, ev iĢleri, yaĢlı ve çocuk bakımı 

sorumluluğunu ve annelik rolünü üstlenerek, “çok çocukluluk”, “erken yaĢta evlilik”, 

“çok eĢlilik” ve “çocuk iĢçiliğini” ortaya çıkardığını göstermektedir. Suriyeli 

kadınların anlatıları da bu olguyu destekler nitelikte olup, Suriye‟de kadınların 

çalıĢmasının “ayıp” olarak görüldüğü ve evde erkek çocuk varsa anneler ya da kız 

çocukları yerine bu çocukların çalıĢması gerektiği üzerine kuruludur. Bu bağlamda, 

Suriyelilerin çalıĢma koĢulları, kazanılan gelir, barınma ve temel ihtiyaçların 

pahalılığı gözönünde bulundurulduğunda, bir “geçim stratejisi” olarak hanelerde 

yaĢayan ve çalıĢabilecek tüm “erkek bireylerin” iĢ gücüne katılımına sebep olmakta 

ve “çocuk iĢçiliği” Suriyeliler ile ilgili yapılan birçok araĢtırma da vurgulanmaktadır 

(Deniz, Ekinci ve Hülür 2016, Duruel 2017, Kaya 2017) Katılımcıların anlatıları bu 

stratejinin çoğunlukla kadınları içermediğini, evdeki tüm erkek bireyler çalıĢırken, 

kadınların ve kız çocuklarının çalıĢmadıklarını göstermektedir. Dolayısıyla, kız 

çocukları ev iĢleriyle ilgilenirken ya da erken yaĢta evlendirilirken, çoğu zaman 

erkek çocuklarının eğitimleri yarıda kesilerek istihdama dahil olduğu anlaĢılmakta ve 

araĢtırmalarda da vurgulanmaktadır (SGDD ve UnWomen 2016, Duruel 2017). Bu 

bağlamda toplumsal cinsiyete dayalı katı iĢ bölümünün çocuğa dair algıya ve 

çocukların yaĢamına yansıdığı görülmektedir. Suriyelilerle Türkiye genelinde ve il 

özelinde yapılan çalıĢmalar çocuk iĢçiliğinin Suriyeliler arasında oldukça yaygın 

olduğunu göstermektedir (AFAD 2014, Atasü- Topçuoğlu 2016, Lordoğlu ve Aslan 

2018). Türkiye‟de hali hazırda bir sorun olarak bulunan ve tahimini sayısının 42.000 

civarında olduğu düĢünülen çocuk iĢçiliğinin, Suriyeli çocuk iĢçilerle beraber 

seksenbin- yüzbin aralığında olduğu belirtilmektedir (Akpınar 2017).  Bu noktada 

çalıĢma yaĢamına katılımda Suriyeli kadınların medeni durumlarının oldukça etkili 

olduğu, bekar ya da dul kadınların evlerinin geçimini sağlamak için çalıĢmak 

zorunda kalmaları, kadınların çalıĢma yaĢamına katılımlarının önündeki kültürel 

engeller kadar kalabalık ailelerle yaĢayan Suriyelilerin ailedeki yaĢlı, çocuk ve 

engellilerin bakım sorumluluğunu üstlenmelerinin de payı olduğu unutulmamalıdır ( 

SGDD ve UnWomen 2018, Ünlütürk- UlutaĢ ve AkbaĢ 2018). 

Bir geçim stratejisi olarak ailedeki tüm bireylerin çalıĢmasından kadınlar 

dıĢlansa da,  kadınların anlatıları, göç ile beraber bu bakıĢ açılarının değiĢtiği, 

kadınların medeni durum, eğitim seviyesi, dil bilme, çocuklarını bırakacak bir yer 

olması gibi kriterlere göre çalıĢma isteklerinin olduğunu göstermektedir. 
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AraĢtırmanın dul olan iki katılımcısından biri evin geçimini üstlenmekte, bir diğeri 

çalıĢmak istediğini belirtmekte, üniversite mezunu bir katılımcı Suriye‟deyken 

çalıĢtığını Ģu anda iĢ aradığını ancak bulamadığını ifade etmekte,  Türkmen olan 

baĢka bir katılımcı ise Suriyeli olduğu için kendisine iĢ verilmediğini belirtmektedir. 

Benzer Ģekilde, bazı katılımcılar çalıĢmak istediklerini ancak çocuklarını bırakacak 

bir yerleri olmadığını aktarmaktadırlar. Hizmet verenlerin anlatıları da kadınların 

anlatılarını doğrular nitelikte olup, Suriyeli kadınların çalıĢtıkları iĢ kollarının 

temizlik, bulaĢıkçılık gibi iĢleri içerdiğini ve enformel sektörde oluĢunu, bir kısım 

Suriyeli kadının evde parça baĢı iĢ yaptığını ve ev eksenli iĢlerde çalıĢtığını 

vurgulamaktadır. Ev eksenli iĢlerin, ev içi iĢleri ve parça baĢı iĢleri birarada götürme 

esnekliğini sağladığı düĢünülse de, verilmeyen ya da oldukça düĢük ücretlerle 

beraber düĢünüldüğünde kadınların bakım yükünün iĢ yüküyle birleĢmesinin kadınlar 

için bir avantaj yaratmadığı düĢünülmektedir. Benzer Ģekilde, ev eksenli iĢleri kız 

çocuklarının da yapabiliyor olması, kız çocuklarının eğitimlerini tamamlayamadan 

okuldan alınmaları anlamına da gelebilmektedir (SGDD ve UnWomen 2018).  

Suriyeli kadınların eğitim seviyelerinin düĢük oluĢu, çalıĢma deneyimi 

olmayıĢı, dil engeli, ev iĢleri ve annelik rollerinin Suriye kültürüyle birleĢerek 

kadınların çalıĢma yaĢamını kısıtladığını belirten birçok araĢtırma bulunmaktadır 

(AFAD 2014,Özgür Baklacıoğlu ve Kıvılcım 2015, SGDD ve UnWomen 2018).  ĠĢ 

piyasasına eriĢimde dil engeli önemli bir faktör olsa da, Türkmen kadınların da iĢ 

bulamamasının, dil engelinin yanı sıra, iĢ piyasasında görünen toplumsal cinsiyet ve 

etnik kökene dayalı ayrımcılık pratikleriyle ilgili olduğu düĢünülmektedir. Nitekim 

Hatay‟da yapılan bir çalıĢma, Arapça konuĢabilen Hataylılar arasında bile Suriyeli 

kadınların çalıĢma yaĢamına eriĢimlerinin oldukça düĢük olduğunu belirtmektedir 

(SGDD ve UnWomen 2018). Bu doğrultuda katılımcıların anlatıları Suriyeli 

kadınların iĢ gücüne kısıtlı katılımının, ayrı alanlar nosyonuyla beraber,  “iĢ 

bulamamak” ya da “eĢit iĢe eĢit ücret verilmemesi” “ücretlerini alamamak” gibi 

toplumsal cinsiyete ve etnik kökene dayalı ayrımcılık pratikleri sebebiyle ortaya 

çıktığını düĢündürmektedir. Nitekim yapılan araĢtırmalar,  Suriyeli kadınların günde 

12 saat çalıĢma karĢılığında haftada 100 TL kazandığını (Kaya 2015),  Suriyelilerin 

Türkiyelilerle  aynı iĢi yaptıklarında, Türkiyelilerin  yarısı kadar ücret aldıklarını 

belirtilmektedir (TTB 2016, Kaya ve Demirağ 2016). Dolayısıyla, çalıĢma 

yaĢamında ücretlere yansıyan bu durum, çalıĢma yaĢamına eriĢimde de ortaya 
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çıkmaktadır. Hizmet verenler, Suriyelilerin etnik kökenleri sebebiyle iĢ 

bulamamalarına, temizlik ve yemek yapma biçimlerinin beğenilmemesine, enformel 

sektör içerisinde ya da mevsimlik tarım iĢçiliği gibi alanlarda çalıĢan kadınların 

ücretlerini alamamalarına, cinsel ve sözel tacizi deneyimlemelerine ve Ģikayet 

mekanizmalarına eriĢememelerine dikkat çekmektedirler. Dolayısıyla Suriyeli 

kadınların çalıĢma yaĢamına katılamamasının kültürel engeller kadar Türkiye iĢ gücü 

piyasasında karĢılaĢılan ayrımcı pratiklerle ilgili olduğu düĢünülmektedir.  

Katılımcıların etnik köken ve toplumsal cinsiyete dayalı ayrımcılık ve Ģiddet 

vurgusu, Suriyeli kadınlarla ilgili baĢka illerde çalıĢma yapan araĢtırmacıların 

sonuçlarına da yansımaktadır. Suriyeli kadınların vasıfsız, ucuz iĢ gücü olarak 

görüldüğünü, ütü yapmak gibi temel ev iĢlerini bile bilmeyen, “çabuk çabuk iĢlerde 

sosyal istismara” uğradıklarını gösteren araĢtırmalar olduğu gibi (Kıvılcım BaĢoğlu 

2015), ev içi faaliyetlerde ücretlerinin sabit ve “ev sahibinin iyi niyetine göre” 

belirlenen (UlutaĢ ve AkbaĢ 2018) iĢlerde çalıĢtığını, Suriyeli oldukları ve verilen iĢi 

bitireceklerine güvenmedikleri için yüksek talebe rağmen verilmeyen ev eksenli 

iĢleri (UlutaĢ ve AkbaĢ 2018) , iĢ yerinde cinsel tacize uğradıklarını ve Ģikayet 

mekanizmalarına eriĢemediklerini (SGDD ve UnWomen 2018) gösteren araĢtırmalar 

bulunmaktadır. Suriyeli kadınların mevsimlik tarım iĢçisi olarak çalıĢma yaĢamına 

katılmasına değinen baĢka bir araĢtırma ise, kadınların erkeklerle birarada olmasının 

olumlu karĢılanmadığını, tarım iĢçiliğinde kadın ve erkek arasında ücret farkı 

olmamakla beraber, ücretin aile reisine ödendiğini ve mevsimlik tarım iĢçiliğinin 

kadınların bakım emeği yüklerini elinden almadığı gibi, kadınlara çifte yük 

yarattığını vurgulamaktadır (Dedeoğlu ve Bayraktar 2018). Enformel sektör, 

yoksulluk döngüsü, kayıtdıĢılık gibi sebeplerinse kadınları  cinsel ve sosyal istismara 

açık kıldığını ve kadınların cinsel istismarı kaçınılmaz olarak deneyimlendiğini 

belirten araĢtırmalar bulunmaktadır (Özgür Baklacıoğlu ve Kıvılcım 2015).  

Son olarak, hizmet verenler birbirine benzer Ģekillerde betimlenen seks 

iĢçiliği ve dilencilik yapan Suriyeli kadınlar ve çocuklara odaklanmaktadır. Seks 

iĢçiliğinin Konya‟da görünür olmadığına ve çoğu zaman nadir olduğuna vurgu yapan 

katılımcılar, yalnız ve yoksul kadınların seks iĢçiliğine dahil olabildiğine, bu grubun 

dıĢında kalanların ise seks iĢçiliğini, Suriye‟den getirdikleri “bir alıĢkanlık” 

doğrultusunda devam ettirdiklerini vurgulamaktadır. Dilencilik ve seks iĢçiliğinin 

beraber anlatılması konuyla ilgili literatüre de yansımıĢ; Mazlumder Raporu (2014) 
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dilencilik yapan kız çocuklarının fuhuĢa zorlandıkları, bazen yemek karĢılığı bazen 

de 20 TL ücretle bu iĢi yaptıklarını ifade etmektedir. Benzer Ģekilde farklı 

araĢtırmalar, sınır illerinde Suriyeli yalnız kadınların ya da imam nikahı ile 

evlendirilen kadınların “insan ticaretine” ve “fuhuĢa” karĢı savunmasız kaldıklarını, 

seks iĢçiliği yaĢının 12-13‟e düĢtüğünü, kadınların çetelerin eline düĢtükleri 

vurgulamaktadır (Mazlumder 2014, Kaya 2015, CHP 2016). Katılımcıların 

anlatılarına benzer bir Ģekilde, seks iĢçiliğinin yaygın olmadığını, Suriyeliler 

içerisinde bulunduğunu ancak genellenemeyeceğini söyleyen araĢtırmalar da 

bulunmaktadır (Erdoğan 2014). 

 Genelde enformel sektör içerisinde yaĢanan cinsel ve sözel taciz olaylarının, 

özelde ise seks iĢçiliğinin ve dilenciliğin hizmet verenler açısından “görünür” 

olmamasının sebebinin,  kayıtdıĢı ve suç sayılan bir iĢi yürüten kadınların 

damgalanma, sınırdıĢı edilme korkusu gibi sebeplerle hizmet alımına baĢvuramaması 

olduğu düĢünülmektedir. Nitekim Ördek (2017)‟in Suriyeli 26 seks iĢçisiyle 

gerçekleĢtirdiği araĢtırma; seks iĢçilerinin kendilerine yönelik hizmetlere dair bilgi ve 

farkındalık düzeylerinin düĢük olduğunu ve seks iĢçisi oldukları için kendilerine 

hizmet verilmeyeceğini düĢündüklerini belirtmektedir. Seks iĢçiliği ve dilencilik 

Suriyeli kadınların anlatılarına yansımamıĢ ve “duymadıklarını ve bilmediklerini” 

iletmiĢlerdir. Bu bağlamda, Suriye kültürünün toplumsal cinsiyete dair baskı 

unsurlarını bulundurmasının, Türkiye‟nin muhafazakar yapısıyla beraber 

düĢünüldüğünde, Suriyeli kadınların seks iĢçiliğine dahil olsalar bile sakladıklarını 

düĢündürmektedir. 

Hizmet verenlerin dilenciliğe dair anlatıları seks iĢçiliği anlatılarına benzer bir 

Ģekilde, “dilencilik” yapanın, Suriyeli cingen, kadın ve çocuklar olduğuna yöneliktir. 

AraĢtırma katılımcılarından biri, bu konunun bir “alıĢkanlık değilse” araĢtırılması 

gerektiği yönünde tavsiye vermiĢtir. Alanyazında Suriyelilerin dilencilik yaptığı 

vurgulanmakta (Taner ve Arıcı 2017, Kaygısız 2017), ancak Suriyeli dilencilerle 

yapılan yeterli sayıda araĢtırma bulunmamaktadır (Kalkınma Atölyesi, 2016). 

Koyuncu‟nun 2014 yılında Konya‟da yaptığı araĢtırmada da dilencilik; 

“Suriye‟deyken de dilencilik yapanlar” ,“cingenler”, “kent hayatına uyum 

sağlayamayanlar” ve “Halep‟in köylüleri” olarak betimlenmiĢ, araĢtırmasına katılan 

Suriyelilerin bu imajın tüm Suriyelilere genellenmesinden rahatsız olduklarını 

aktarmıĢtır.  
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Dilencilik ve seks iĢçiliği yapanın yoksul, kadın ve toplum gözünde öteki 

oluĢunun, sınıf, etnik köken ve toplumsal cinsiyete dayalı bir eĢitsizliği açımladığını, 

“alıĢkanlık söyleminin” ise aslında Suriye‟de oluĢmaya baĢlayan bu eĢitsizliğin göç 

ile beraber Türkiye‟ye taĢındığına ve derinleĢtiğine referans verdiği düĢünülmektedir. 

AraĢtırma kapsamında dilencilik ya da seks iĢçiliği yapan bir kadınla 

görüĢülmemiĢtir. Ancak dilencilik ve seks iĢçiliği yapan kadınların ihtiyaç 

duydukları sosyal destek mekanizmalarından, sağlık hizmetlerinden ve hak arama 

mekanizmalarından yararlanamadıkları düĢünülmektedir. Nitekim hizmet verenler, 

Konya‟daki seks iĢçiliğine polis, hastane gibi birimlerin suç kapsamında 

yaklaĢtıklarını ifade etmekte, kadınların hak arama mekanizmalarına 

ulaĢamadıklarını iletmektedirler.  Aynı bağlam enformel sektörde gerçekleĢtirilen 

neredeyse tüm iĢler için geçerli olmakta, kayıtsız çalıĢma, kadınları hak ve hizmet 

arayıĢından vazgeçirebilmektedir. Nitekim göç literatürü, çoğunlukla enformel 

sektörde iĢ bulan göçmen kadınların “toplumun ve yasanın ulaĢabileceği” yerlerin 

dıĢında çalıĢtıklarını göstermektedir (Dedeoğlu ve Ekiz Gökmen 2011). 

Sonuç olarak, Suriyeli kadınların çalıĢma yaĢamına katılımında etkili olan 

temel faktörlerin ayrı alan nosyonu zemininde eğitim seviyesi, medeni durum,  

bakım emeği yükü, Türkiye‟deki enformel sektör sorunu ve iĢ piyasasında toplumsal 

cinsiyet ve etnik kökene dayalı ayrımcılık pratikleri olduğu düĢünülmektedir. 

Türkiye‟de hali hazırda oldukça etkili olan ve Suriyeliler içinse göçle beraber 

Türkiye‟ye taĢınmıĢ ayrı alanlar nosyonunun etkilerinin, sosyal yaĢam ve Ģiddet 

deneyimlerine de yansıdığı düĢünülmektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bir sonraki 

bölümü Suriyeli kadınların sosyal yaĢamlarına odaklanmaktadır. 

4.1.5. Sosyal YaĢam 

Konya‟da yaĢayan Suriyeli kadınların sosyal yaĢama katılımı çalıĢma 

yaĢamına katılımlarına oldukça benzer görünmekte, göç ile beraber Türkiye‟ye 

taĢınan ayrı alanlar nosyonu, sosyal sermayenin de yitirilmesiyle birlikte “kadınların 

yalnızlaĢması” ve “sosyal yaĢamda en az görünen aile üyesi olarak Suriyeli kadınlar” 

olgularını açımlamaktadır.  Bu bağlamda çalıĢarak sosyal yaĢama katılan erkeklerden 

farklı olarak kadınlar yalnızlaĢtığı, medeni durum, yaĢ, sosyal ve kültürel sermayeye 

farklılıklarının ise farklı kadın deneyimlerini ortaya çıkardığı görülmektedir. Bu 
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zeminde araĢtırmanın bu bölümü, kadınların sosyal yaĢama katılma biçimlerine ve bu 

doğrultuda ortaya çıkan sosyal dıĢlanmaya odaklanmaktadır. 

Katılımcılar Suriyelilerin savaĢ sürecinde “ailelerinin parçalandığını” ve 

Türkiye‟ye gelenlerin ise Türkiye‟nin ayrı illerinde yaĢadıklarını dolayısıyla 

sosyalleĢmelerini sağlayan ya da kriz anında çağırabilecekleri aileleri, arkadaĢları, 

maddi ya da manevi çıkar sağlayabilecekleri önemli kazançlar ya da kaynaklar olarak 

tanımlanabilecek sosyal sermayelerini (Woolcock, 225) yitirdiklerini belirtmektedir. 

Özellikle Arap kökenli Suriyeli kadınların “dil engeli” sebebiyle toplumsal 

mekanlarda iletiĢim kurmakta zorlandıkları ve komĢularıyla sözel iletiĢim 

kuramadıkları gözlemlenmektedir. Dil bilmemek aynı zamanda kadınları toplumsal 

mekanlarda hareket ederken, özellikle hastane gibi bürokratik iĢlemlerin olduğu 

mekanlarda eĢlerine ve çocuklarına bağımlı hale getirmektedir (Ünlütürk- UlutaĢ ve 

AkbaĢ 2018). Bu bağlamda, Suriyeli kadınların yeni sosyal ağlara katılarak sosyal 

sermayelerini geniĢletemedikleri ve yalnızlaĢtıkları görülmektedir. Ancak bu durum, 

Türkmen kökenli Suriyeli kadınların sosyal yaĢama aktif olarak katıldıkları anlamına 

gelmemektedir. BaĢka bir deyiĢle, kamusal alana çıkan Türkmen kadınlar ihtiyaçları 

doğrultusunda kendilerini  ifade edebilseler de, göç ile beraber Türkiye‟ye taĢınan 

ayrı alanlar nosyonu ve bu nosyonun beraberinde getirdiği “çalıĢma yaĢamına 

katılmama”, kamusal alanda erkeklerle beraber bulunmama ve ev iĢlerinden ve 

evdeki ihtiyaç sahiplerine bakım verme zorunluluğundan dolayı “yalnızlaĢma” 

deneyimi iki grup içinde ortaklaĢmaktadır. Bu doğrultuda ortaya çıkan 

“yalnızlaĢma”, literatürde “sosyal izolasyon”, “sosyal tecrit”, “sosyal dıĢlanma” 

terimleriyle karĢılanmakta,  her beĢ Suriyeliden birinin kimseyle görüĢmediği ve 

kadınların en riskli sosyal grup içerisinde oldukları (INGEV ve IPSOS 2017), aile 

parçalanması ve dil engelinden ise en çok yalnız kadınların etkilendiği  

bulgulanmaktadır (Özgür- Baklacıoğlu ve Kıvılcım 2015). Kadınların yaĢadığı 

mekansal dıĢlanma dil engeliyle beraber düĢünüldüğünde, kadınların toplumsal 

yaĢama katılımı oldukça kısıtlı kalmaktadır.  

Suriye‟deyken de çalıĢma yaĢamına katılmadıklarını, market alıĢveriĢini 

kendileri yapmadıklarını belirten kadınlar, Suriye‟de akrabaları ve komĢularıyla 

aralarında coğrafi olarak uzun mesafeler olmadığı, çocuklarının sokakta rahatça vakit 

geçirebildikleri, hali hazırda kurulu bir sosyal yaĢamları olduğu için, herhangi bir 

yalnızlaĢma deneyimlemediklerini ifade etmektedirler. Göç sürecinin ise kendilerini 
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yalnızlaĢtırdığını, Türkiyeli komĢularının kendilerine giyecek, ev eĢyası ya da gıda 

yardımı yaparken, genellikle dil engeli sebebiyle sözel iletiĢim kuramadıklarını 

belirtmektedirler. Katılımcılar, kadınların Türkiye‟deki yalnızlıklarını komĢularına 

ya da akrabalarına gerçekleĢtirdikleri ev ziyaretleriyle aĢmaya çalıĢtıklarını ifade 

etmektedir.  Kadınların bu ev ziyaretlerindeki paylaĢımları ise yine kendilerinin 

“kamusal” ve bu doğrultuda konuĢulabilecek olduğunu düĢündükleri Suriye‟deki 

yaĢam, Türkiye‟deki yaĢam gibi “genel” konuları kapsadığı, “özel” olduğunu 

düĢündükleri eĢleriyle ilgili sorun ve ihtiyaçlarını ise kimseyle konuĢmadıklarını ya 

da birinci derece akrabalarıyla paylaĢtıklarını ifade etmektedirler.  

Bu zeminde Suriyelilerin sosyal yaĢama katılımının hem toplumsal cinsiyet 

temelinde, hem de toplumsal cinsiyet arası farklılık gösterdiği görülmektedir. 

ÇalıĢma yaĢamına katılan ve bu bağlamda kamusal hayatın içinde olan erkek ve 

çocukların, sosyal ağlarını geniĢlettikleri, dil öğrenmeye baĢladıkları gözlemlenirken, 

kadınların bu ağlardan yoksun kaldığı görülmektedir. Bu durum Konya yerelinde 

yapılan araĢtırmalarda görüldüğü gibi (Koyuncu 2014, Çankaya, Dikmen, Yılmaz 

2018), baĢka illerde yapılan araĢtırmalarda da görülmektedir (Ünlütürk-UlutaĢ ve 

AkbaĢ 2018). Kadınların yalnız baĢlarına kamusal alanda olmalarına dair olumsuz 

bakıĢ açısı, eĢlerin kıskançlığı, genç kadınların yanlarında eĢleri ya da ebeveynleri 

olmadan kamusal alanda bulunmalarının yadırganması ve istenmemesi, kadınların 

sosyal yaĢama katılımındaki toplumsal cinsiyete dayalı temel engelleri 

oluĢturmaktadır. Genç ve güzel kadının namusu ve doğurganlığı korunması 

gerekirken, doğurganlığını yitirmiĢ yaĢlı kadının bir otorite sahibi olduğu ve 

toplumsal yaĢama katılmasına izin verdildiği görülmektedir. Bu zeminde sosyal 

yaĢama katılım, kadın erkek ve çocuklar arasında farklılık gösterdiği gibi, kadınlar 

arasında da farklılık göstermektedir.  

Ayrı alanlar nosyonu kadınları yalnızlaĢtıran temel etmen olsa da, Türkmen 

kökenli Suriyeliler, Türkçe bilmeleri, dolayısıyla kültürel sermayeleri sebebiyle Arap 

kökenli kadınlara göre farklı bir deneyim yaĢamaktadır. Türkmen kökenli kadınlar, 

Türkiye‟de alıĢveriĢ yaparken ya da hastane gibi hizmet alacakları yerlerde 

kendilerini Arap kökenli kadınlara göre çok daha rahat ifade edebilmekte, 

kendilerine söyleneni anlayabilmektedirler. Kamusal alanda daha fazla bulunma 

imkanı Türkmen kökenli kadınların sosyal çevrelerini geniĢletebilmelerini 

sağlamaktadır. Ancak kamusal alana çıkabiliyor ya da çalıĢabiliyor olmak her zaman 
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olumlu bir deneyime iĢaret etmemektedir. Bekar, dul ya da yalnız kadınlar, çalıĢmak 

zorunda olmaları sebebiyle kamusal alana çıkabilirken, bu sefer de sosyal destek 

mekanizmalarından yararlanamamaktadırlar. Dolayısıyla çalıĢan Suriyeli kadınların 

yaĢamında çeliĢkili gibi görünen bir durum ortaya çıkmaktadır. Bir yandan çalıĢarak 

kamusal alana çıkan ve bunun sonucunda yalnızlaĢan kadınlar varken, öbür yandan 

kamusal alana çıkmadıkları ve evlerinde bulundukları için yalnızlaĢan kadınlar 

olduğu görülmektedir. ÇeliĢkili olarak görülen bu durumun sebebinin ise kadınların 

çalıĢmasından değil, kadınların enformel sektör içinde çalıĢmasından ve bakım 

emeğinin yine kadınların üstlenmesinden kaynaklandığı düĢünülmektedir. EĢit iĢe 

eĢit ücret alamadıkları, yaĢamlarını sürdürebilmek için çok uzun saatler kayıtsız ve 

güvencesiz çalıĢan kadınların, sosyal bir yaĢam kuracak vakitleri olmadığı, toplumsal 

cinsiyete dayalı iĢ bölümünün kadınları temizlik bulaĢıkçılık gibi yalnız baĢlarına 

çalıĢacakları ve özel vasıf gerektirmeyen yerlerde iĢ imkanı tanıması ve bu sebeplerle 

sosyal ağlarını geniĢletemedikleri görülmektedir. Dolayısıyla sosyal yaĢamdaki 

yalnızlık kadınların çalıĢmasından değil, cinsiyetlendirilmiĢ enformel sektörde 

çalıĢmalarından kaynaklandığı söylenebilmektedir. 

Toplumsal cinsiyet arası ortaya çıkan bir diğer farklılık ise, “alıĢveriĢ 

yapmak, çocuklarını okula alıp bırakmak ve hastanelerde komĢuları için tercümanlık 

yapmak ve sivil toplum örgütlerine, yerel derneklere ya da muhtarlara yardım almak 

için giden kadınların kamusal alana çıkarak sosyalleĢmeleri olmaktadır. Bu durumun 

dikkate değer iki sonucu olduğu düĢünülmektedir. Öncelikle, “yardım almak” 

isteyen, “yardımı talep” eden olarak kadın olgusunun toplumsal cinsiyet rolleriyle 

yakından iliĢkili olduğu düĢünülmektedir. Ġkinci olarak, kadınlar, her ne kadar 

alıĢveriĢlerini kendileri yapmaktan ya da yardım almaya gitmekten hoĢlanmasalar da, 

bu durumun kadınların sosyal uyumları için bir fırsat olduğu, kamusal alanda 

bulunan kadınların bu yolla sosyal çevrelerinin geniĢlediği, Türkiye‟deki yaĢam ve 

hakları hakkında bilgi sahibi oldukları ve hizmet alımı yoluyla ailelerin geçimlerine 

katkı sundukları gözlemlenmektedir.  Suriyeli kadınların güçlü yönleri, Ģiddete dair 

bakıĢ açıları gibi temalarda tekrar açımlanacak toplumsal mekanlarda Suriyeli 

kadınlar olgusunun Suriyeli kadınların sosyal uyumları ve yalnızlıklarını aĢabilecek 

en önemli mekanizmalardan biri olduğu düĢünülmektedir. 

Konya‟da 2014 yılında yapılan bir araĢtırma erkeklerin günlerini dıĢarıda 

çalıĢarak geçirdiklerini, kadınların ise mutfak eĢyası almak, aĢevlerine gitmek 
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dıĢında evlerinden çıkmadıkları, sosyal ve kültürel hayatta katılımın asgari düzeyde 

bile olmadığını belirtilmektedir (Koyuncu). AraĢtırma bulguları aradan geçen 4 yıl 

içerisinde durumun değiĢmediğini, kadınların daha çok evlerinde çocuk bakımıyla ve 

ev iĢleriyle ilgilendiklerini göstermektedir. Türkiye‟nin baĢka illerinde yapılan 

araĢtırmalar da Suriyeli kadınların Suriye‟de alıĢveriĢlerini eĢlerinin 

gerçekleĢtirdiğini, kadınların hizmet alımı için kamusal alana çıktıklarını ve 

sorumluluklarının arttığını belirtmektedir (KurtulmuĢ ve Topçu 2016). Bu bağlamda 

kamusal alana çıkmanın kadınların sosyalleĢmeleri, dil öğrenmeleri, hak ve hizmet 

mekanizmalarından haberdar olmaları çerçevesinde hayati olduğu düĢünülmektedir. 

Sosyal dıĢlanmanın yoksulluk, mekansal dıĢlanma, hak ve hizmetlere ulaĢımdan 

bağımsız olmadığı gibi, sosyal yaĢam ve sosyal içerme de bu faktörlerden bağımsız 

olmamaktadır (Dedeoğlu, Ekiz Gökmen, 2011). Bu bağlamda toplumsal yaĢama 

katılımın tek yönlü gerçekleĢtirilebilecek bir süreç olmadığı, yerel halkla kurulan 

iliĢkilerin kadınları kamusal alana daha fazla çekebileceği gibi, bu alandan 

uzaklaĢtırabileceği düĢünülmektedir. Bu bilgiler doğrultusunda araĢtırmanın bir 

sonraki bölümü yerel halkın ayrmcılığıyla açımlanan toplumsal Ģiddete 

odaklanmaktadır.  

4.1.6. Toplumsal ġiddet: Yerel Halkın Ayrımcılığı 

Daha öncede belirtildiği üzere, öncelikle Türkiye‟nin daha sonra Konya‟nın 

sosyo-kültürel ve özellikle muhafazakar yapısı coğrafi yakınlıkla beraber 

Suriyelilerin Türkiye‟yi seçmesinde önemli bir etken olmaktadır. Bu durumu 

yansıtan bir Ģekilde katılımcılar, Suriyelilerin göçün ilk evrelerinde Konya‟da misafir 

olarak karĢılandıklarını, ancak zamanla bu misafirliğin yerini ayrımcı söylemlerin 

aldığını belirtmektedirler. Göçün ilk evrelerinde hem hükümet, hem de medya 

söylemi Suriye‟den Türkiye‟ye göçü “hicret metaforu” ile açıklamıĢ, Suriye‟den 

gelenlerin “muhacir”, Türkiyelilerin ise “ensar olduklarına” vurgu yapmıĢtır. 

Katılımcılarında sıklıkla vurguladığı gibi, “misafir” “ev sahibi”, “ensar” “muhacir” 

algısı zamanla değiĢmiĢ ve yerini savaĢmadan Türkiye‟ye gelen ve Türkiye‟de keyif 

çatan, kalabalık olup gürültü yapan, yardımlarla geçinen suç oranlarını ve kiraları 

yükselten korkak Suriyeli algısına bırakmıĢtır. Konya yerelinde göçün ilk evrelerinde 

yapılan bir araĢtırma da bile, ensar muhacir algısının yerini ayrımcı söylemlere 

bıraktığı görülebilmektedir (Koyuncu 2014).   
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Katılımcılara göre bu ayrımcı söylemlerin temelini Suriyelilerin sosyal 

yardım ve iĢ piyasasına eriĢmesi oluĢturmaktadır. Konuyla ilgili yapılan neredeyse 

her araĢtırma (Tunç 2015, Erdoğan 2017, Ġnsamer 2019) “Suriyeliler geldi, evimizi, 

iĢimizi elimizden aldı. Neden geldiler?, neden savaĢmıyorlar? ÇalıĢmadan 

geçiniyorlar ” söylemlerine vurgu yapmaktadır. Özellikle yerel yönetim ve kamu 

çalıĢanları Türkiyelilerin kendilerine sık sık “Suriyeli olsaydık yardım ederdiniz, 

devlet Suriyelilere maaĢ bağladı” dediklerini iletmektedir. Katılımcılar bu algının 

medyada çıkan haberler yoluyla güçlendirildiğini vurgulamaktadır. Ancak 

araĢtırmanın çalıĢma yaĢamında da görüldüğü üzere, Konya özelinde Suriyelilerin 

daha çok yerel halkın yapmak istemediği iĢlerde çalıĢtığını (Koyuncu 2014, 

Topçuoğlu, Özelsel ve Koyuncu 2015, Alptekin, UlutaĢ, Gündüz 2018),  esas 

sorunun Suriyelilerin bakkal, kafe gibi kendi kültürlerini yansıtan dükkanlar açması 

olduğu görülmektedir (Erdoğan 2017). Bunun yanında, Türkiye‟nin içinde 

bulunduğu ekonomik koĢulların olumsuz yönde değiĢmesinin Suriyelilere bakıĢ 

açısına yansıdığı (Ġnsamer 2019), Türkiyeliler ekonomik zorluklar yaĢarken, 

Suriyelilerin kendi ekonomilerini kurmalarının ayrımcı pratiklerin temeli olduğu 

söylenebilmektedir. Bu bağlamda ayrımcı söylemlerin Suriyelilerin ait oldukları 

sınıflara göre değiĢtiği, “yardımla geçinen Suriyeli algısının” toplumun kaynaklarına 

ortak olarak ekonomiye ve ülkeye mali yük oluĢturan ve suçu arttıran Suriyeli 

imajını yarattığı (Ünal 2014), ekonomik sermayeleri yüksek Suriyelilerinse 

Türkiyelilerden sosyo- ekonomik olarak daha iyi bir düzeyde bulunmaları üzerinden 

nefret söylemine maruz bırakıldıkları görülmektedir (Özgür Baklacıoğlu ve Kıvılcım 

2015, Bakioğlu, Artar ve Ġzmir 2018). Son olarak, Türkiye‟nin çeĢitli illerinde 

yapılan çalıĢmalar, yerel halkın Araplarla kurduğu iliĢkide milliyetçi boyutlara vurgu 

yaparak,  KurtuluĢ SavaĢı‟nda Arapların Türkiye‟nin yanında yer almadığına ve 

Türkiyelilerin aynı durumda Suriyelilere baĢvursa yardım alamayacaklarına dair bir 

inancı olduğunu göstermektedir (Deniz, Ekinci ve Hülür 2016, Özgür Baklacıoğlu ve 

Kıvılcım 2015, Kaya 2017) AraĢtırma bulgularında ise böyle bir veriye 

rastlanmamaktadır.  

Yerel halkın ayrımcı söylemleri tüm Suriyelilere yönelik olsa da, toplumsal 

cinsiyet temelinde geliĢtirdikleri nefret söylemleri de bulunmaktadır. Bu nefret 

söylemlerinin baĢlıcaları “ temizlik anlayıĢ ve uygulamaları ile kıyafet temelli, 

annelik pratikleri temelli ve çok eĢlilik temelli” nefret söylemi olmaktadır. Özellikle 
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hizmet verenler yerel halkın Suriyeli kadınları “pis” bulduğu, karaçarĢaflarının içinde 

Suriyelilerin koktuğu gibi bir algıya sahip olduklarını belirtmektedir. Hizmet 

verenler, Suriyelilerin Türkiyelilerin kriterlerine göre “temiz olmamasının”, sosyo-

ekonomik durumlarıyla ilgili olduğunu dolayısıyla sıcak su, temizlik malzemesine 

ulaĢım gibi temel ihtiyaçlara sahip olmamasıyla açıklamaktadır. Bu durumun aynı 

zamanda Türkiyelilerin Arapların temizlik alıĢkanlıklarına iliĢkin geliĢtirdikleri 

“elleriyle pirinç yerler” gibi streotiplerle ilgili olabileceği düĢünülmektedir 

(Terzioğlu 2017).  Öte yandan, pis kokan kara çarĢaflı kadınlar aynı zamanda çok 

süslü ve güzel bulunmakta, kendilerine çocuklarından daha fazla değer verdikleri, 

kendileri süslenip gezerken çocuklarının bakımlarına önem vermedikleri ya da 

çocuklarını çalıĢtırdıkları ve çok çocuklu olmaları üzerinden nefret söylemlerine 

maruz bırakılmaktadırlar. Son olarak, Suriyeli kadınlar Türkiyeli kadınlar tarafından 

çok eĢli olmaları üzerinden eleĢtirilmekte, Suriyeli kadın algısı eĢlerini ellerinden 

alacak bir tehlikeye iĢaret etmektedir. Konya‟da çok eĢliliğin Suriyelilerin geliĢiyle 

artıp/artmadığına dair bir araĢtırma bulunmasa da, Türkiye‟nin özellikle Hatay ve 

ġanlıurfa gibi sınır illerinde Suriyeli bekar, dul ya da genç kadınların çok eĢli 

evliliklere dahil olduğunu ve hem Suriyeli hem Türkiyeli kadınları mağdur ettiğini 

gösteren araĢtırmalar bulunmaktadır (Duruel 2017, Kaya 2017, Aksu-Kargın 2018). 

Bu bağlamda, çok eĢlilik bir yandan yerel halk ve kadınlar arasında gerginliğin 

artmasına sebep olurken, bir yandan da olgunun kendisi bizzat Suriyeli kadınlara 

zarar vermektedir. Bu bağlamda yerel halkla iliĢkinin kadınların ev içi Ģiddet 

deneyimine yansıdığı, bu ayrımcılık pratikleri içerisinde kadınların eĢlerini tek çare 

olarak gördükleri söylenebilmektedir.  

Yerel halkın ayrımcılığı toplumsal cinsiyet temelinde değerlendirildiğinde, 

Suriyeli erkeklerin erkekliğinin sorgulandığı, erkekliğin asker olmayı, gücü, 

vatanseverliği temsil ettiği algısıyla, “savaĢtan kaçan korkak ve vatan haini” 

kimselere referans verdiği cinsiyetçi bir yaklaĢımı açımlamaktadır. Yerel halkın 

gözünde Suriyeli kadınlar ise, yas tutmayan, çocuklarını önemsemeyen, muhtaçlık 

durumunda hala süslerine önem veren umursamaz kiĢilere referans vermektedir. Bu 

durum, Suriyeli kadınların Türkiyelilerin eĢlerini ellerinden alacakları, fuhuĢ 

yaptıkları gibi anlatılarla birleĢerek nefret söyleminin yaygınlaĢmasına sebep 

olmaktadır (Deniz, Ekinci ve Hülür 2016) Türkiye‟nin çeĢitli illerinde yapılan 
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araĢtırmalar aynı noktaya iĢaret etmekte, kadınların kiĢisel bakımlarına önem 

vermesi kabul görmemektedir (Deniz, Ekinci ve Hülür 2016, Duruel 2017).  

Bu bağlamda, bakımına önem veren, güzel ve süslü kadın algısı, çok eĢliliği 

kabul eden kadın algısıyla birleĢtiğinde özellikle Türkiyeli kadınların ayrımcı 

söylemlerinin zeminini oluĢturmaktadır. Konya yerelinde yapılan bir araĢtırma, 

Suriyeli zengin kadınların temel önceliklerinin kiĢisel bakım ve eĢlerine güzel 

görünmek olduğunu, ev içi rollerin ve bakım emeğinin hizmetçiler tarafından 

gerçekleĢtirildiğini, Konyalı kadınlar içinse tüm bunların israf olduğunu ve bu 

doğrultuda Konyalı kadınların Suriyeli kadınları anlayamadığını belirtmektedir 

(Koyuncu 2014). AraĢtırma kapsamında bahsi geçen araĢtırmanın bulgularını 

doğrulayacak herhangi bir unsura rastlanmadığı gibi, kadınların temel ihtiyaçlarına 

dahi çok zor ulaĢtığı bulgulanmaktadır. Bu farklılığın araĢtırma grubunun 

Suriyelilerin en yoksul kesimiyle yapılması olabileceği gibi, yerel halkın 

ayrımcılığının temelini oluĢturduğu düĢünülen “yabancı düĢmanlığı” ve “insan 

olarak Suriyeli” olgusu olduğu düĢünülmektedir (Deniz, Ekinci ve Hülür 2016).  

Yabancı düĢmanlığının hep bir ötekileĢtirme içerdiği gözönünde bulundurulduğunda, 

tek bir millet olarak Araplardan oluĢan Suriyeli algısının etnik kökene dayalı bir 

ötekileĢtirme içererek “pis” olarak tanımlandığı, toplumsal cinsiyet temelinde 

gerçekleĢtirilen ötekileĢtirmeninse toplumsal cinsiyet rollerini hedef alarak “anneliği 

düzgün yapmayan ancak süslenen kadınlar” imajını yarattığı söylenebilmektedir. 

Benzer Ģekilde,  medyadaki çoğunlukla “suç iĢleyen ya da potansiyel tehlike arz 

eden” veya  “mağdur, ihtiyaç sahibi, ezilen” olarak düzenli bir mağdurluk durumu 

içerisinde çalıĢma yaĢamı, sosyal yaĢam gibi hiçbir yerde görünmeyen Suriyeli 

algısına karĢılık, yerel halkın gündelik hayatında bu kimliklerden farklı Suriyelilerle 

karĢılaĢılması, Suriyelilerin sokağa çıkması, gülmesi, gezmesi gibi çok temel ve 

insani tavırların bile yadırgamasına sebep olmaktadır (Deniz, Ekinci ve Hülür 2016). 

Bu bağlamda, yerel halkın Suriyelilerden beklentisi misafirliklerine uygun olarak 

“sürekli bir ağıt ve yas havasında” olmalarıdır (Ekinci 2015, s.54). Bu bağlamda, 

tamamen mağdur olması, muhtaç ve misafirliğini bilmesi gereken Suriyeli kadının, 

çocuk doğurması, kamusal alanda görünmesi, kiĢisel bakımına önem vermesi gibi 

konuların yerel halk tarafından kabul görmediği düĢünülmektedir.   

Son olarak, dil sosyal yaĢam için önemli bir araç olsa da, ayrımcılık pratikleri 

“dil bilmemek ya da sözel iletiĢim” eksikliği ile açıklanamamaktadır.  AraĢtırmaya 
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katılan Türkmen kökenli Suriyeliler, Türkçe konuĢtukları ve hizmet aldıkları yerlerde 

de ayrımcılığa uğradıklarını belirtmektedirler. Nitekim, Konya‟da Suriyelilere 

verilen tepkilerin “sözel” olduğu ve “fiili” olmadığını söyleyen bir araĢtırma 

(Koyuncu 2014), Türkmenlerin kendilerine söylenenleri anladıkları için ayrımcı 

pratiklerden daha fazla etkilendiğini göstermektedir. Benzer Ģekilde, Türkmenlerin 

Suriye‟deyken Türkmen olmaları sebebiyle dıĢlandıklarını, Türkiye‟deyken de 

Suriyeli oldukları için dıĢlandıklarını gösteren araĢtırmalar bulunmaktadır (Deniz, 

Ekinci ve Hülür 2016).  Sonuç olarak, yerel halk ve Suriyelilerin iliĢkisinin son 

yıllarda misafirlik ya da ensar-muhacirlik iliĢkisinden Doğan dostane bir iliĢkiden, 

yaĢam kaynaklarına ortak olan, korkak, ülkelerine ve kendilerine bir tehdit unsuru 

olan Suriyeliler algısına dönüĢmüĢ, toplumsal cinsiyet bağlamında Suriyeli 

kadınların  pis ve güzel olmaları, çok çocuk doğurmaları, annelik yapma biçimleri ve 

çok eĢli olmaları üzerinden nefret söylemine maruz bırakıldıkları görülmektedir.  

4.1. 7. Göç Sonrası FarklılaĢan ġiddet Deneyimleri 

Göç öncesi ve göç sırasında yaĢanan toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet 

deneyiminin, göç sonrası barınma, sağlık, çalıĢma ve sosyal yaĢamı, yerel halkın 

ayrımcılığıyla Ģekillenen toplumsal Ģiddet deneyimiyle beraber düĢünüldüğünde bu 

deneyimlerin kadınların yakın partner Ģiddetine dair  algı ve deneyimlerine yansıdığı 

ve benzer bir sürecin ters yönlü olarak iĢlediği görülmektedir. Bu doğrultuda, 

Suriyeli kadınların Ģiddeti savaĢın Ģiddeti ve fiziksel Ģiddet ile eĢ tuttuğu, benzer bir 

zeminde, itme, vurma gibi bedenlerine doğrudan zarar veren eylemlerin Ģiddete dair 

algılarında yer almadığı ve bu eylemleri daha çok “küçük Ģeyler” olarak 

betimledikleri görülmektedir. Benzer bir çerçevede katılımcılar, kültürel Ģiddet 

öğelerinin kadınlar için bir yaĢam biçimi olarak görüldüğünü, bu doğrultuda erken 

yaĢta evlilik ve çok eĢliliğin Suriye Devleti tarafından resmi olarak tanındığını ve bu 

öğeler ve boĢanmaya dair olumsuz bakıĢ açısının ise kültürel olarak baskın olduğunu 

belirtmektedirler. Bu zeminde, kadınların Ģiddet algı ve deneyimlerinin, göç 

deneyimi, göç ile beraber taĢınan kültürel sermaye ve göç sonrası Türkiye‟de yaĢam 

koĢulları ile beraber düĢünülmesi gerekmektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bu 

bölümü, öncelikle yakın partner Ģiddetiyle eĢ tutulan “fiziksel Ģiddete”, daha sonra 

ise katılımcıların anlatılarında esas vurgu noktasını oluĢturan “kültürel Ģiddete dair 

ögelere” ve bu öğelerin göç sonrası Türkiye‟deki yaĢamda kadınların hayatlarına 

yansımalarına odaklanmaktadır. 
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Katılımcılar, Suriyeli kadınların evlilikte cinsel Ģiddet, psikolojik Ģiddet, 

ekonomik Ģiddet gördüklerinde bunu çoğunlukla Ģiddet olarak algılamadıklarını, 

fiziksel Ģiddetin ise boyutunun hayati derece zarara ulaĢmadığı sürece aile arasında 

kalması gerektiğini vurgulamaktadırlar. Kadınların Ģiddete dair sorulara verdikleri 

cevaplar kadınların Ģiddet görseler dahi geleneksel yollara baĢvuracakları dolayısıyla 

sorunları en fazla aile arabuluculuğuyla çözmeye çalıĢacakları ve Ģikayet 

mekanizmalarına eriĢmeyecekleri düĢünülmektedir. AraĢtırmaya katılanlardan 

sadece bir tanesinin Ģiddet sebebiyle boĢanma sürecinde olduğu ve bu doğrultuda 

yaĢadığı fiziksel, ekonomik, psikolojik ve sözel Ģiddeti anlatabildiği, defalarca Ģiddet 

görmesine rağmen eĢi kendisini ailesinin yanından almamaya karar verene kadar 

boĢanma kararını almadığı görülmüĢtür. Bu durumu anlamak için, Suriye 

kültüründeki toplumsal cinsiyet rolleri ve boĢanmaya dair olumsuz bakıĢ açısının 

etkisinin, savaĢın Ģiddeti, göç sonrası Türkiye‟de yaĢama koĢullarıyla beraber 

düĢünülmesi gerekmektedir. Bu doğrultuda, kadınların Ģiddet görseler dahi eĢleriyle 

kalmanın en iyi yol olduğunu düĢündükleri gözlemlenmiĢtir. Yeni bir ülkede “dil 

bilmemek, sosyal destek mekanizmalarından yoksun olmak, yeni bir yaĢama adapte 

olurken yalnız kalmak istememek, hak ve Ģikayet mekanizmalarını bilmemek, 

ekonomik bağımlılık, göç ettikleri yerlerdeki yasal süreçler ve kadına karĢı Ģiddete 

bakıĢ açısı” gibi sebeplerin göç literatüründe aile içi Ģiddet gören kadınların Ģikayet 

mekanizmalarına baĢvurmamasının temel sebepleri olduğu görülmektedir (Narayan 

1995, Erez 2002). Bu durum Türkiye‟de yaĢayan Suriyelilerin hayatlarına da 

yansımakta, göç öncesi Suriye‟deki toplumsal cinsiyet rolleri, aile birliğini 

korumanın kadının sorumluluğu olması, boĢanmaya bakıĢ açısı, Ģiddete dair algı ve 

Suriye‟de kadına karĢı Ģiddet algısı, göç sürecinde yaĢanan Ģiddet deneyimiyle 

birleĢerek aile içi Ģiddet durumlarına kadınların verdiği cevapları belirlediği 

görülmektedir. Kadınların Ģikayet mekanizmalarına eriĢmemeleri ve aile içi Ģiddet 

konusunda konuĢmamaları, bu konu da yapılan araĢtırmalara da yansımıĢ (Barın 

2015), konuyla ilgili TBMM Raporu aile içi Ģiddetle ilgili bilgi eksiliğinin ve ve 

Ģikayet mekanizmalarına eriĢimin hala bir sorun olarak devam ettiğini ve Türkiye‟de 

yaĢayan Suriyeli kadınların ne kadarının aile içi Ģiddet deneyimi yaĢadığının belirsiz 

kaldığını ifade etmektedir (Ombudsman 2018).  Benzer bir durum, Suriyelilerin 

kültürel Ģiddete dair öğelere bakıĢ açısında da görülmüĢ, ancak resmi nikahlar 

içerisinde yaĢadıkları Ģiddet deneyimiyle, göç sonrası “imam nikahı” ile 

gerçekleĢtirilen erken yaĢta evlilikler ve çok eĢliliklerin farklılık gösterdiği 
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görülmektedir. Bu bağlamda, göç öncesi oluĢan kültürel sermayenin, göç sonrası 

yaĢam ile beraber kadınları Ģiddete karĢı nasıl açık hale getirdiğini, kadınların bu 

durumlara karĢı oluĢturdukları baĢetme stratejilerini ve bu stratejilerin sonuçlarını 

anlamanın gerekli olduğu düĢünülmektedir. Bu bağlamda araĢtırmanın bu 

bölümünde; erken yaĢta evlilik ve çok eĢliliğin Suriye‟deki göç öncesi ve sonrası 

algılanıĢ biçimine, göç sonrası bu algının bir geçim stratejisine dönüĢümüne ve bu 

stratejinin kadınları nasıl daha kırılgan hale getirdiğine etnik köken, sınıf ve 

toplumsal cinsiyet temelinde ve literatür çerçevesinde tartıĢılmaktadır.  

Suriye anayasasının; dört eĢe kadar nikah yapmaya resmi olarak izin vermesi, 

13 yaĢında kız çocuklarının hakim kararıyla resmi olarak evlendirilebilmeleri, yasal 

olanın kültür ile birleĢmesi sonucu; çok eĢlilik ve erken yaĢta evlilikler Suriyeliler 

için doğal bir gerçeklik haline dönüĢmüĢtür. Bu bağlamda, kadınların çok eĢlilik ve 

erken yaĢta evlilikleri Ģiddet olarak görmemeleri ve bu doğrultuda konuyla ilgili 

sorulara yakın partner Ģiddeti ile ilgili sorulara kıyasla çok daha rahat ve açıklıkla 

cevap verebildikleri gözlemlenmiĢtir. GörüĢülen Suriyeli kadınlardan, Türkiye‟de 

erken yaĢta evlenen ve boĢanma sürecinde olan bir tanesi hariç, hepsi erken yaĢta 

evlenmiĢtirler. Suriye‟deyken gerçekleĢtirilen bu evlilikler göç sürecinden önce 

gerçekleĢtiği için araĢtırma bulguları göç sonrası erken yaĢta evlilikler ve bu 

evliliklerin etkisine odaklanmaktadır.  AraĢtırmaya katılan Suriyeli kadınlar, 

Suriye‟deyken yasal olan erken yaĢta evliliğin, göç sonrası Türkiye‟de suç olduğunu 

öğrendiklerini ve çocuklarını erken yaĢta evlendirmeyeceklerini iletmiĢlerdir. Ancak 

hizmet verenler,  Suriyelilerin erken yaĢta evliliğin suç olduğunu bilmediklerini, 

halen geçerli olduğunu, bu konuyla ilgili kültürel yaptırımların yasal yaptırımların 

önüne geçebildiği durumlar olduğunu, kız çocuklarının “isteyerek evlendiklerini 

ilettiklerini” ya da 13-14 yaĢında niĢanlandıklarında verilen sözlerin Türkiye‟deki 

yasaların önüne geçebildiğini ve evlilikleri engelleyemediklerini, bu doğrultuda yasal 

yaptırımları uygulamanın zorluklarından bahsetmektedirler. Katılımcılar aynı 

zamanda Suriye‟de yasal ve geleneklere bağlı iĢleyen bu süreçlerin, Ģu an Türkiye‟de 

ekonomik bir araç haline geldiğini, kızlarının yaĢamlarını sürdürebilmeleri ve 

çocuklarına bir koruma sağlayabilmek için erken yaĢta evlendirildiklerini 

iletmektedirler. Bu bağlamda erken yaĢta evliliğin göç sonrası süreçte geleneklerin 

sürdürülmesi, çocukların ekonomik ve sosyal güvenliğinin sağlanması, namusu 

korumak gibi sebeplerle gerçekleĢtirildiğini söylemek mümkün görünmektedir 
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(Aydemir 2011, Aksu- Kargın 2018).  Türkiye‟de gerçekleĢtirilen erken yaĢta 

evliliklerin yasal olmaması sebebiyle bu sayının ne kadar olduğu bilinememektedir. 

Ancak yapılan Türkiye‟nin çeĢitli illerinde yapılan araĢtırmalar, erken yaĢta evliliğin 

bir geçim stratejisi haline geldiğini (AktaĢ 2016, Kaya 2015, Kaya 2017) Suriyeli kız 

çocuklarının, çocuk doğurduklarını ve erken yaĢta evliliğin suç olması sebebiyle bu 

doğumların “yer altı ortamlarda” gerçekleĢtiğini belirtmektedirler (UNFPA 2017).  

Erken yaĢta evlilik gibi çok eĢlilik de Suriye‟de resmi yollarla gerçekleĢen, 

evlilik cüzdanına sahip olunan ve resmi yollarla boĢanma sürecinin gerçekleĢtiği bir 

evlilik türünü göstermektedir. Benzer Ģekilde, erken yaĢta evlilik ve çok eĢliliğin 

Türkiye‟de kültürel bir zemini bulunsa da, yasal bir zemini bulunmamaktadır. 

Katılımcılar anlatılarında çok eĢliliğin sebeplerine dair birçok noktaya 

değinmiĢlerdir. EĢinin annesi ile anlaĢamamak, kadınları çok sevmek gibi sebepler 

çok eĢliliğin nedeni olabilmektedir. Katılımcıların en yaygın olarak sunduğu sebepler 

ise çok eĢliliğin dini kabulü, kısırlık durumunda çocuk sahibi olmak, çok çocuk 

sahibi olmak, bu doğrultuda çocukları çalıĢtırmak olduğu gözlemlenmiĢtir. 

AraĢtırmanın tek çok eĢli katılımcısı, çok eĢliliğin kendisinin tercihi olmadığını, 20 

yaĢına geldiği için ailesinin artık evlenmesi gerektiğini söylediğini belirtmektedir. Bu 

bağlamda, çok eĢliliğin zemini kültürün taĢıdığı ataerkil öğeler olsa da, yaĢ, eğitim 

durumu, kır-kent yaĢamı gibi faktörler çok eĢliliğe dahil olmayı belirleyebilmektedir 

(Özkan, Altundağ, Oto ve ġentunalı 2006, Mabaso, Malope ve Simbayi 2018). Bu 

zeminde katılımcılar, çok eĢliliğe dair toplumsal cinsiyet, etnik köken ve sınıfa dayalı 

farklılıklar olduğunu belirtmektedir.  

Öncelikle hizmet verenler, çok eĢlilikte etnik köken ve sınıfa dayalı 

farklılıklar bulunduğunu; Arapların kültürel olarak çok eĢliliği benimserken, 

Türkmenlerin kısırlık durumunda çok eĢliliğe yöneldiklerini iletmiĢtirler. Benzer bir 

Ģekilde, çok eĢlilikte sınıfa dayalı bir farklılığın olduğunu, çok eĢliliğin daha çok 

erkeğin ekonomik sermayesinin yüksek olduğu evlerde görüldüğünü belirtmiĢtirler. 

Türkiye‟nin farklı illerinde yapılan araĢtırmalar, araĢtırmanın bulgularını destekler 

nitelikte olup, çok eĢlilikte sınıfsal ve etnik kökene dayalı farklılıklar olduğunu 

belirtmektedirler (Dedeoğlu ve Bayraktar 2018). Kürtlerin tek eĢli bir yapısı 

olduğunu, çok eĢliliğin Araplarda ve kırsal kesimde daha çok görüldüğünü ve 

zenginlerin çok eĢli evlilikler içerisinde olduğunu belirtmektedirler (Kaya 2017, 

Karakaya, ÇoĢkun, Özerdoğan ve Yakıt 2017).  
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Kadınlar için çok eĢlilik fiziksel Ģiddet içermediği durumlarda bile, aile içi 

dinamiklerde, kadınları eĢlerine ekonomik ve sosyal olarak bağımlı kılmakta, sadece 

karı-koca arasında değil, çok eĢlilik içerisindeki kadınlar arasında saygı, Aytan, 

destek, otorite, ekonomik güç gibi faktörlerle ilgili güç dinamiklerini içermekte ve 

birçok psiko-sosyal sorunu beraberinde getirmektedir (Özkan, Altundağ, Oto ve 

ġentunalı 2006,  Al- Krenawi ve Kanat- Maymon 2017). Bu bağlamda katılımcılar,  

çok eĢliliğin bir psikolojik Ģiddet aracı olarak kullanıldığını, eĢlerin kadınları 

terketme ya da baĢka bir eĢle daha evlenme tehditini bir koz olarak kullandıklarını 

iletmiĢtirler.  Ancak çok eĢlilik içerisindeki Suriyeli kadınların Türkiye‟deki 

durumunu anlayabilmek için göç öncesi ve göç sonrası çok eĢliliğe bakıĢı anlamak 

gerekmektedir. Alanyazın ve katılımcılar, Suriye‟deyken kadınların eğitim 

durumları, yaĢlarının kültürlerine göre ileri bir yaĢ olması, dul kalmaları, 

çocuklarının olmaması, Ģehirde yaĢayan kızların eğitimlerine devam ederken, 

kırsaldakilerin erken yaĢta evliliklere ve çok eĢli evliliklere dahil olduğunu 

belirtmektedir (Karakaya, ÇoĢkun, Özerdoğan ve Yakıt 2017). Ancak göç sonrası 

çok eĢliliğin bir “geçim stratejisi” olarak Suriye‟ye nazaran daha çok kabul edildiği 

görülmektedir. Katılımcılar, göç süreciyle sosyal sermayelerini kaybeden, mekânsal 

dıĢlanma içerisinde yaĢayan, iĢ gücü piyasasına eriĢ(e)meyen, dil bilmeyen, hizmet 

verenler ve yerel halk tarafından ayrımcı pratiklere maruz kalan, cinsel taciz ve 

istismar tehlikesiyle baĢetmek durumunda kalan kadınların, bu zorlukları aĢmak için 

evlenme yolunu seçtiğini belirtmektedirler. Türkiye‟nin çeĢitli illerinde yapılan 

araĢtırmalar özellikle göç süreci sonrası kadınların erken yaĢta evliliği ve çok eĢliliği 

bir geçim stratejisi olarak kabul ettiklerini (Ünlütürk-UlutaĢ ve AkbaĢ 2018, Kaya 

2017, Duruel 2017), vatandaĢlık ve vatandaĢlığın getirdiği imkanlardan faydalanmak 

amacıyla evlendiklerini (Kaya 2017), ancak daha sonra bu stratejinin kadınların 

aleyhine iĢlediğini göstermektedir(Özgür Baklacıoğlu ve Kıvılcım 2015, Aksu- 

Kargın 2018).  

Göç sonrası oluĢturulan bu geçim stratejisinin kadınların aleyhine iĢleyen bir 

sürece nasıl dönüĢtüğünün anlaĢılabilmesi içinse Suriye‟deki evlilik ve boĢanma 

süreçlerinin anlaĢılması gerektiği düĢünülmektedir. Katılımcılar, Suriye kültüründe 

evliliklerde kadınların ihtiyaçlarını karĢılamak ve olası boĢanma süreçlerinde 

hayatlarını devam ettirebilmek için kadınlar ve aileleri tarafından bir mehirin 

belirlendiği, bu mehirin ise bir kısmının evlenmeden önce bir kısmının evlendikten 
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sonra kadına verildiğini belirtmektedir. Özellikle Suriyeli kadınların anlatıları bu 

durumun Türkiye‟deki baĢlık parasından farklılık gösterdiğini, kadının ailesinin 

değil, kadının bu parayı aldığını belirtmektedir. Bu bağlamda göç öncesi Suriye‟de 

mehirin kadınların eĢlerine olan ekonomik bağımlılığını azaltarak koruyucu bir 

mekanizma iĢlevi gördüğü, eĢler arası anlaĢmazlıklarda geleneksel yollar tercih 

edilerek aile arabuluculuğu yoluna gidildiği, boĢanma durumlarının ise kadının 

baĢarısızlığı ve suçu olduğu, boĢanma sonrası kadınlara sosyal tecrit denebilecek 

yaptırımlar uygulandığını belirtmek gerekmektedir. Ancak kadınlar, Suriye‟de 

gerçekleĢen boĢanmalarda nafaka ve mehirlerini almak gibi alanlarda yasal olarak bir 

sorun yaĢamamaktadırlar. Hayatlarını idame ettirebilmek, barınacak bir yere sahip 

olmak, çocuklarına daha iyi bir yaĢam sağlamak gibi sebeplerle Türkiye‟de çok 

eĢliliklere dahil olan kadınlar ise Türkiye‟de imam nikahının yasal bir geçerliliği 

olmaması sebebiyle terkedildiklerinde ya da boĢandıklarında Suriye‟deyken sahip 

oldukları nafaka, mehir gibi haklardan yararlanamamakta ve evlenmeden önce bu 

konuyla ilgili bilgileri bulunmamaktadır. BaĢka bir deyiĢle, Suriye toplumunun 

boĢanmaya dair katı tututmu göz önünde bulundurulduğunda, son çare olarak 

baĢvurulan boĢanma sürecinde mehirin kadınları koruyan iĢlevinin yitirdiğini, 

kadınların nafaka gibi haklarından yararlanamadıkları görülmektedir.  

Yasalardaki ülkelerarası farklılıklar, erkeklerin kadınların Türkiye‟de ki 

dezavantajlı durumlarından ve yasal sistemi bilmemelerinden yararlanmalarına,  

kadınların mehirsiz olarak boĢamak ya da baĢka bir kadınla daha evlenmek gibi 

psikolojik ve ekonomik Ģiddete maruz bırakmalarına sebep olabildiği gibi, aynı 

zamanda hiçbir yasal yaptırıma tabii olmadan kadınları terkedebilmelerine sebep 

olmaktadır. Bu noktada, yasal farklılıkların hem evlikleri hem boĢanmaları 

kolaylaĢtırdığı görülmektedir. AraĢtırmaya katılan Suriyeli kadınlar göç sürecinde 

mehirin düĢtüğünü ve baĢlık parası adetlerinin olmadığını iletirken, hizmet verenler 

ise Suriyelilerin düĢük baĢlık paralarıyla ve mehirle evlendiklerini iletmektedirler. 

Bu bağlamda Suriyeli kadınların anlatıları, Suriye‟deki baĢlık parası gibi adetlerin 

Türkiye‟de korunduğunu belirten araĢtırmalardan (Kaya 2017, Dedeoğlu ve 

Bayraktar 2018) farklılık göstermektedir. Ancak hizmet verenlerin anlatıları, Suriyeli 

kadınların baĢlık parasının ve mehirinin düĢük olmasının, Suriyeli kadınların çok 

eĢliliği kabul etmesi gibi sebeplerle yerel halkın Suriyeli kadınlarla evlenmeyi bir 

avantaj olarak gördüğünü ve bu durumu istismar ettiklerini belirtmektedir. Bu 
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bağlamda Suriye kültüründe “dul kadınların himayesi” olarak meĢrulaĢtırılan çok 

eĢlilik ve erken yaĢta evliliğin, himaye koĢulları sağlanmadan kadınların 

kullanıldıkları bir “fırsatçılığa” dönüĢtüğünü söylemek mümkün görünmektedir 

(Yakıt ve ÇoĢkun 2014, Kaya 2017, Aksu- Kargın 2018). Bu doğrultuda çeĢitli 

araĢtırmalar, göç süreci ile beraber resmi nikahların çoğunlukla ortadan kalktığı, 

boĢanma durumlarında kadınların tazminat, nafaka gibi yasal haklarına 

ulaĢamadıklarını belirtmektedir (Özgür Baklacıoğlu ve Kıvılcım 2015, Dedeoğlu ve 

Bayraktar 2018, Kaya 2017, Kaya 2018,) 

Sonuç olarak, göç sonrası bir strateji olarak evlilik; akrabalık yoluyla sosyal 

destek mekanizmalarını geniĢletmek, kadınlarınn ve çocukların geçimlerini 

sağlanması anlamında ekonomik sermayeye eriĢim gibi sebeplerle 

gerçekleĢtirilmektedir (Parrodo 2004). Ancak bu evlilikler; kadınları Ģiddete açık 

hale getirebilmekte, Ģiddet gördükleri durumlarda ise Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢememelerine ya da yalnız, parasız ve barınacak bir yerleri olmaması ya da 

çocuklarının velayetini alamayacaklarını düĢünmeleri sebebiyle eriĢmeye 

korkmalarına sebep olmaktadır. Bu durum sadece Konya ya da Türkiye genelinde 

ortaya çıkmamakta, Suriyeliler konusunda araĢtırmalar, Suriyeli kadınların ev içi 

Ģiddet yaĢadıklarında, iĢ yerinde cinsel tacize uğradıklarında, ev sahipleri tarafından 

evlerinde ya da hizmet almaya gittikleri yerlerde Ģiddetin çeĢitli türleriyle 

karĢılaĢsalar da, utanç duygusu, aĢağılanma ve damgalanma korkusu, Ģikayet 

mekanizmalarının bilinmemesi gibi sebeplerle hak arama mekanizmalarına 

ulaĢamadıklarını dolayısıyla da bu deneyimlere dair yeterli bilgi edinilemediğini 

belirtmektedir (Asaf 2017, Parker 2015). 

Göç öncesi savaĢın Ģiddeti, göç süreci ve göç sonrasında yaĢam koĢulları 

birarada düĢünüldüğünde, bu durumların kadınları birbirleriyle kesiĢen ve iliĢkili 

olan birçok dezavantajlı koĢulda konumlandırdığı görülmektedir. Daha önce de 

belirtildiği üzere, kadınların deneyimi bir ve aynı olmamakta, kadınların etnik köken, 

sınıf, sosyal sermaye, medeni durum gibi değiĢen durumlar kadınların deneyimlerini 

farklılaĢtırmaktadır. Ayrı alanlar nosyonunun getirdiği kültürel öğeler, göç süreci ve 

bu sürecin zorlukları kadın deneyiminde ortak noktalar olsa da, kamusal alana 

çıkabilen kadınların “sosyal yaĢam, çalıĢma yaĢamı, kültürel Ģiddet öğelerine bakıĢ 

açılarının değiĢtiği görülmektedir. Kadınların kamusal alanda en çok görüldüğü 

yerler ise sivil toplum örgütleri, belediyeler, kamu kurum ve kuruluĢları gibi hizmet 
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alabildikleri yerlerdir. Bu bağlamda araĢtırmanın bir sonraki bölümü Suriyeli 

kadınlara verilen hizmetlere ve bu hizmetlerin veriliĢ biçimine literatür çerçevesinde 

odaklanmaktadır.  

4.2. Suriyelilere Verilen Hizmetler ve Hizmetlerin VeriliĢ Biçimi  

Sığınmacılara verilen hizmetleri ve bu hizmetlerin veriliĢ biçimini “hak 

temelli” bir çerçevede değerlendirebilmek için sığınmacıları korumanın ne demek 

olduğu, bu korumanın kapsamı ve süresi, bu korumadan sorumlu aktörlerin kimler 

olduğu, sığınmacının ihtiyaç sahibi mi hak sahibi mi olarak görüldüğü gibi soruların 

cevaplanması gerekmektedir (Posner ve Clancy 2005). Genelde Türkiye, özelde 

Konya için değerlendirildiğinde, korumanın Geçici Koruma Yönetmeliği 

çerçevesinde belirlenen hak ve hizmetlere iĢaret ettiğine, geçici olması sebebiyle 

süresinin belirsizliğine, korumadan sorumlu aktörlerin ise kamu, yerel yönetimler ve 

sivil toplum kuruluĢları olduğu, Suriyelilerin ise “misafirlik” kapsamında ihtiyaç 

sahibi olarak görüldüğü söylenebilmektedir. Konya yerelinde incelendiğinde, kamu 

da görüĢülen Ġl Göç Ġdaresi‟nin Suriyelilere yönelik hizmetleri kayıt almayı 

kapsamakta ve Aile ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı‟nın hizmetleri Suriyeli 

kadınların Ģiddete uğraması durumunda verilen hukuki destek ve konukevi 

hizmetleriyle kısıtlı kalmaktadır. Yerel yönetim kapsamında görüĢülen belediyelerin 

ve sosyal yardımlaĢma ve dayanıĢma vakıflarının hizmetleri ise ayni ve maddi 

desteklerle sınırlı kalmaktadır. Bu zeminde, kamp dıĢında yaĢayan Suriyelilerin 

ihtiyaçlarının karĢılanması ve sorunlarının çözülmesinde kamu ve yerel 

yönetimlerden ziyade sivil toplum örgütlerinin aktif rol aldıkları görülmektedir. Ülke 

genelinde sivil toplum örgütlerinin barınma, sağlık, çalıĢma yaĢamı, hukuki ve psiko-

sosyal destek sağladığı ve uyum çalıĢmaları yürüttükleri görülmektedir (Türk 2016, 

Çelik ve PekkçükĢen 2018). Yerel yönetimler, ulusal sivil toplum örgütleri ve yerel 

derneklerin hepsi Suriyelilere ayni ve nakdi destek sunsa da, ulusal sivil toplum 

örgütleri uyum çalıĢmaları ve hizmetlerin sunuluĢ biçimiyle bu aktörlerden 

farklılaĢmaktadır. Bu bilgiler ıĢığında, araĢtırmanın bu bölümü;  Suriyelilerin 

ihtiyaçlarına yönelik sunulan ayni ve nakdi destekleri ve uyum çalıĢmalarını sivil 

toplum örgütlerine odaklanarak literatür çerçevesinde tartıĢmaktadır. 

AraĢtırma kapsamında sivil toplum örgütleri genel bir çerçevede kamu ve 

yerel yönetimler dıĢında Suriyelilere hizmet sunan aktörler olarak 



314 
 

kavramsallaĢtırılmaktadır. Sivil toplum örgütlerini bölge temelli ( kuzey/güney), 

temsil temelli (yerel, bölgesel, uluslararası) ve misyon temelli (kadınlar, sağlık, 

çatıĢma çözümü) olarak gruplanabilmektedir (Berger 2003). Suriyelilere hizmet 

veren sivil toplum örgütleri açısından bu gruplama kullanılabileceği gibi, Suriyeliler 

tarafından kurulan sivil toplum örgütleri ve Türkiyeliler tarafından kurulan sivil 

toplum örgütleri gibi kavramsallaĢtırmalar yapılabilmektedir. Sınır illerinden farklı 

olarak (Yaman 2016), Konya yerelinde hizmet veren yerel derneklerin Suriyeliler 

tarafından değil, Türkiyeliler tarafından kurulduğu görülmektedir. Bu doğrultuda 

sivil toplum örgütlerinin bazıları kendilerine “yerel dernek ya da vakıf” adı verdikleri 

için yürüttükleri hizmetler “yerel dernek” olarak, bu dernekler dıĢında kalan sivil 

toplum örgütleri ise “ulusal sivil toplum örgütü” adı altında anlatılmaktadır. 

AraĢtırma bulgularınında gösterdiği gibi, sivil toplum örgütlerinin farkları sadece 

isimlerinden gelmemekte, sivil toplum örgütleri fonları, iĢleyiĢ biçimleri, çalıĢanları 

ve aktiviteleri açısından farklılıklar göstermektedir. Alanyazında bu ayrım “inanç 

temelli, ihtiyaç temelli STKlar” ve “hak temelli, seküler STKlar” olarak 

yansımaktadır (Ferris 2005, Mackreath ve Sağnıç 2017). Bu zeminde yerel 

derneklerin verdiği hizmetlerin sosyal hizmet kapsamına girdiği ancak sosyal çalıĢma 

olmadığı, sosyal çalıĢmanın hak temelli hizmet vurgusu dolayımıyla 

görülebilmektedir. 

Türkiye genelinde Suriyeliler açlık ve yoksulluk sınırının altında 

yaĢamaktadır (SGDD ve UnWomen 2018). Bu bağlamda yerel derneklerin ayni ve 

nakdi hizmetleri, Suriyelilerin temel ve gelire dayalı ihtiyaçlarını gidermekte önemli 

bir rol oynmaktadır. Hayırseverlerden topladıkları yatak, koltuk, battaniye, ocak gibi 

ev eĢyaları, giyecek, yiyecek, temizlik paketi ve kömür gibi bağıĢları Suriyelilere 

iletmesinin, Suriyelilerin barınmalarına ve geçimlerine yönelik ihtiyaçlarını 

karĢılamalarında önemli bir rol oynadığı düĢünülmektedir. Benzer Ģekilde, yerel 

derneklerin aĢevi hizmetleri, tüm Suriyelilerin gıda ihtiyacını karĢılamasa da, önemli 

bir ihtiyaca cevap verdiği düĢünülmektedir. Okul desteği kategorisi altında sunulan 

elbise ve kırtasiye yardımları, benzer Ģekilde ihtiyaç sahibi olan kiĢilere verilen kısa 

süreli maddi yardımın Suriyelilerin Konya‟daki en önemli ihtiyaçları olan gelir ve 

gelire bağlı sorunların çözümünde önemli bir rol oynamaktadır. Hayırseverliğin ve 

yardımlaĢmanın özellikle etkin olduğu Konya yerelinde bu desteklerin önemi 

azımsanmasa da, ihtiyaç sahiplerinin kim olduğu, hangi kriterlere göre belirlendiği, 
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desteğin verilip-verilmeyeceğinin hangi zeminde belirlendiği sorularının 

cevaplanması gerekmektedir.  

Bu doğrultuda yerel derneklerin bazılarının ev ziyaretleri gerçekleĢtirdiği, 

yardımları kayıt altına aldıkları, yardım edecekleri kiĢilerin belirlenmesinde muhtar, 

imamlar, yerel yönetimler ve diğer yerel derneklerle birarada çalıĢtıkları, ailede Ģehit, 

dul, engelli bulunması gibi kriterleri gözönünde bulundurdukları görülmektedir. 

Ancak bu durum yerel derneklerin tümüne genellenememekte, derneklerin çoğu 

zaman yardım iliĢkisini “güven iliĢkisi” temelinde kurulduğu, yardımlar sağlanırken 

gelen yardımın doğrudan kiĢilere verilerek “spontan” hareket edildiği ve düzenli bir 

yardımdansa “bağıĢ” usulü çalıĢıldığı görülmektedir. Bu noktada ihtiyaç sahibi 

kiĢiler belirlenirken dil, din, etnik köken ayrımı yapılıp yapılmadığı, yardımların adil 

bir Ģekilde dağıtılıp-dağıtılmadığı, bir kayıt, raporlama ve denetim mekanizması 

olmadığı için bilinememektedir. Nitekim araĢtırmanın tek Suriyeli ve Türkmen olan 

yerel dernek yöneticisinin Arap kökenli Suriyelilere dayalı söylemleri ve Araplar 

“insansa” “insan gibi davranıyorsa” yardım edeceğini söylemesi, yardımın “insan 

gibi davranmak”, “güven iliĢkisi” gibi öznel kritelere dayandığını düĢündürmektedir.  

Hizmet verenler, çoğu zaman kayıtsız, koordine Ģekilde sağlanmayan 

düzensiz yardımların, aynı yardımın farklı ailelere birçok defa verilmesine sebep 

olduğunu, bu doğrultuda ihtiyaç sahiplerinin gelen yardımları satarak para 

kazanmaya çalıĢtıklarını belirtmektedirler. Bu durum ise yerel halkın Suriyelilerin 

ihtiyacı olmadığına, yardımların gereksiz dağıtıldığında ve asıl ihtiyaç sahiplerinin 

gözardı edildiğine dair bir kanı geliĢtirmelerine sebep olmakta ve ayrımcı söylemlere 

zemin hazırlamaktadır. Aynı durum Suriyeliler arasında da sorun çıkarmakta, 

Suriyeli kadınlar kendi aralarında çıkan sorunların genelde “kapıda verilen yardımın” 

kendilerine haber verilmemesi, komĢularının kendileri hakkında yerel derneklere 

muhtaç olmadıklarını iletmesi gibi söylemlerin Suriyeliler arasında anlaĢmazlığa yol 

açtığını iletmektedirler.  

Sonuç olarak, yerel dernekler ayni ve nakdi yardım kategorisi altında; kısa 

süreli nakit yardım, aĢevi hizmetleri, giyecek, yiyecek, kırtasiye, kömür ve ev eĢyası 

yardımı yapmaktadır. Bu zeminde, yerel derneklerin verdiği hizmetler “sosyal 

hizmetlere” referans verse ve belirli kiĢilerin ihtiyacını karĢılamakta önemli bir rol 

oynasa da, sosyal çalıĢma olmadığı görülmektedir.  
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Yerel derneklerin uyum çalıĢmaları kendi bünyelerinde gerçekleĢtirdikleri 

“değerler eğitimleri” ve “dil kursları” ile sınırlı kalmaktadır. Bu eğitimlerde aktarılan 

değerlerin “yerli ve milli değerler” olduğu katılımcılar tarafından iletilmiĢ ancak 

hangi değerin ne Ģekilde aktarıldığı soru iĢareti olarak kalmıĢtır. Bu eğitim ve kurslar 

dıĢında yerel dernekler, Suriyelilere Türkiye‟deki haklarıyla ilgili bilgilendirme 

yaptıklarını ve kendi hizmetlerinin dıĢında Suriyelilierin baĢka bir hizmete ihtiyaç 

duymaları durumunda kurum dıĢı yönlendirme yaptıklarını belirtmektedirler. Bu 

bilgilendirme ve yönlendirme genellikle sağlık alanını kapsamakta, hastane 

randevusu alma, evrak hazırlama gibi iĢleri yürütürlerken, aynı zamanda medikal 

ihtiyaçlar için ulusal STÖlere ve yerel yönetimlere yönlendirme yapmaktadırlar. Dil 

sorununun Suriyelilerin sosyal uyumları açısından en büyük engellerden biri olduğu 

düĢünüldüğünde, kurum dıĢı yönlendirme çerçevesinde gerçekleĢtirilen evrak 

hazırlamak gibi iĢlemlerin yerel dernekler içerisinde yapılması, bürokratik iĢlemlerin 

diğer aktörlere göre çok daha az olduğu ve spontan hareket edebilen yerel 

derneklerin kolaylaĢtırıcı yönünü göstermektedir. Bu hareket esnekliği ise yerel 

derneklerin kayıtlı/kayıtsız tüm Suriyelilere hizmet verebilmesine olanak sağlamakta, 

ancak aynı durum yine sömürü ve istismarı beraberinde getirebilmektedir.   

Türkiye‟nin farklı illerinde yapılan araĢtırmalar kamp dıĢında Suriyelilere 

verilen hizmetlerin sivil toplum örgütleri tarafından üstlenildiğini, ve “inanç temelli 

sivil toplum örgütlerinin genel olarak nakdi desteklere odaklandığını ve sayısının 

daha fazla olduğunu vurgulamaktadırlar (Çebi 2017, Mackreath ve Sağnıç 2017, 

Sezik 2017, Çelik ve PekkçükĢen 2018). Ancak inanç temelli STÖlerin, insan hakları 

politikalarının olup- olmadığı, bu hizmetleri sunarken baĢka inançlara karĢı dıĢlama 

yapıp-yapmadığı, desteğin/hizmetin devamını bir tehdit unsuru olarak kullanıp- 

kullanmadığı, hizmet verirken toplumsal cinsiyete duyarlı politikalar yürütüp-

yürütmediği ilgili alan yazında da tartıĢılmaktadır (Ferris 2005, UNHCR 2014).  Bu 

tartıĢma içerisinde, Türkiye‟de genel olarak mağdur olana merhamet ve yardım 

edilmesi anlayıĢıyla yürütülen “yardım temelli” sivil toplum çalıĢmalarının, yardım 

alan ve yardım veren arasında bağımlılığa dayanan hiyerarĢik bir iliĢkiye iĢaret ettiği 

söylenebilmektedir (Bozova, 2012).  

Konya yerelinde ve Suriyeliler özelinde bu durum “hayırseverlik temelli bir 

yardım süreci” yürüten yerel dernek temsilcilerinin Suriyeliler ile iliĢkilerinde 

görülebilmektedir. Ülkenin göç politikasının bir yansıması olarak “misafir”- “ev 
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sahibi”, “geçicilik”- “kalıcılık” iliĢkisi; “misafir” “yardıma muhtaç” kiĢi olarak 

Suriyeli ve “yardım sağlayan/ ev sahibi” olarak “yerel dernek yöneticilerini” 

konumlandırmaktadır. Sundukları bir hizmet olarak “arabuluculuğa” dair anlatılarda,  

ev içi Ģiddet durumlarında kendilerinin bir “baba” ve “otorite” olarak sorunları 

çözdüklerini, kadınların çocuklaĢtırılarak, erkeklerinse tehdit edilerek aralarının 

bulunduğu görülmektedir. Benzer bir Ģekilde, yerel dernek yöneticilerinin yalnız, 

bekar ve dul kadınların barınma, çalıĢma yaĢamı gibi alanlarda yaĢadıkları 

zorlukların farkında olmakla beraber, bu sorunlara buldukları çözümlerin “evlilik” 

olduğu görülebilmektedir. Bu bağlamda, yerel derneklerin kadına bakıĢ açısının 

“annelik” ve “dulluk” üzerinden Ģekillendiği görülmektedir.  

Dolayısıyla, yerel derneklerin verdikleri maddi destekler azımsanamayacak 

derecede önemli görülse de, varolan toplumsal cinsiyete dayalı eĢitsizliklerin 

derinleĢtirmemesi ve yeni eĢitsizlikler yaratılmaması adına denetim 

mekanizmalarınını artırılması, dernek çalıĢanlarına toplumsal cinsiyete duyarlı 

hizmetlerle ilgili eğitimler verilmesi gerektiği düĢünülmektedir. Bu hizmetlerin nasıl 

daha farklı verilebileceği ve neden yerel derneklerin sosyal hizmet alanında 

çalıĢtıkları düĢünülürken, gerçekleĢtirdikleri faaliyetlerin sosyal çalıĢma olmadığının 

anlaĢılması için ulusal sivil toplum örgütlerinin ayni ve nakdi hizmetleri ve uyum 

çalıĢmaları örnek gösterilebilmektedir. Bu çalıĢmada sosyal çalıĢma disiplininin 

prensiplerine uygun, çok yönlü ve toplumsal cinsiyete duyarlı hizmet sunan ulusal 

sivil toplum örgütlerinin hizmetlerine odaklanılsa da, her ulusal sivil toplum 

örgütünün bu Ģekilde çalıĢmadığını da vurgulamak gerekmektedir. Bu bilgiler 

ıĢığında araĢtrmanın bir sonraki bölümü ulusal STÖler odak alınarak, yerel dernekler 

dıĢında kalan aktörlerin ayni ve nakdi hizmetlerine ve uyum çalıĢmalarına 

anlatılmaktadır. 

Ulusal sivil toplum örgütleri ve yerel yönetimlerin, yerel dernekler gibi ayni 

ve nakdi destek sundukları görülmektedir. Bu destekler; ulusal sivil toplum örgütleri 

tarafından sosyal yardımlaĢma ve dayanıĢma vakıflarıyla iĢbirliği içerisinde sunulan 

Kızılay Kart ve ġartlı Nakit Desteği, SYDVler tarafından sunulan kömür dağıtımı ve 

Kızılay Kartı olmayanlara “kısa süreli nakit yardımı” ya da “dul maaĢı”, belediyeler 

tarafından sunulan Sosyal Kart ve kısa süreli nakit desteği, ve hem belediyeler hem 

de ulusal sivil toplum örgütlerinin sağladığı medikal malzeme ve ilaç alımı için 

verilen maddi destek olmaktadır. Ulusal sivil toplum örgütlerinin düzenli olarak 
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okul, kırtasiye desteği, giyecek yardımı yaptığı bilinmektedir. Türkiye genelinde 

Suriyelilere verilen ayni ve nakdi hizmetlere dair kapsamlı araĢtırma sayısı oldukça 

azdır ve verilen hizmetler, Ģehirden Ģehire değiĢiklik gösterebilmektedir. Ancak 

Türkiye genelinde 1.3 milyon Kızılay Kart kullanıcısı olup, bu kullanıcıların “yüzde 

61'inin 17 yaşın altındaki çocuklardan, yüzde 51‟inin kadınlardan, yüzde 6'sının 

engelli bireyi bulunan ailelerden” oluĢtuğu bilinmektedir (Kızılay 2018).    

Ayni ve nakdi destekler bağlamında verilen hizmetler benzerlik gösterse de, 

yerel dernekler ve ulusal STÖlerin farklılaĢtıkları alanlar: örgütlenme yapısı, 

çalıĢtırılan personeller, sermaye kaynakları, yardım/hizmet alana bakıĢ açısı ve tüm 

bu sürece yansıyan hizmetlerin veriliĢ biçimi olmaktadır. Bu farklılık birbiriyle 

iliĢkili ve birbirlerine iĢaret eden iki temel düzeyde incelenebilmektedir. Bunlardan 

ilki, hizmetlerin farklı Ģekilde sunulmasının hizmet faydalanıcılarının hayatına nasıl 

yansıdığı, bir diğeri ise farklı hizmet sunma biçimlerinin sosyal çalıĢma için ne 

anlama geldiğidir.  Öncelikle yerel derneklerin sundukları hizmetler acil ihtiyaçları 

karĢılamak için oldukça önemli olsa da, ihtiyaç sahiplerinin uzun vadede insani bir 

yaĢam sürmelerini sağlayamamaktadır. Hizmetlerin kapıdan verilmesi, dernekler 

önünde uzayan kuyruklar, yerel halkın Suriyeliler yardımlarla geçiniyor algılarını ve 

damgalanma süreçlerini güçlendirmektedir. Kart içine her ay belirli bir miktar para 

yatırılan ve Suriyelilerin kendi ihtiyaçlarını kendilerinin belirlediği, toplumsal 

yaĢama katılarak alıĢveriĢlerini yapmalarını sağlayan Sosyal Kart ya da Kızılay Kart 

gibi hizmetler ise bu damgalanma süreçlerinin önüne geçmekte, Suriyelilerin 

yaĢamında güçlendirici bir rol oynayarak uzun vaade de Suriyelilerin topluma aidiyet 

hislerini geliĢtirdiği düĢünülmektedir. Benzer Ģekilde, medikal ihtiyaçlar gibi 

ihtiyaçlar için doğrudan nakit para verilmesi yerine reçete ve faturaların teslim 

edilmesiyle ödeme yapılması, Suriyelilerin bu parayı sağlık ihtiyacı yerine farklı bir 

ihtiyacı karĢılamak için harcamaları olasılığına engel teĢkil etmektedir. Bu bağlamda, 

yerel halkın “ihtiyaç sahibi olmadığı halde yardımı kabul eden Suriyeliler” algısının 

ve bu doğrultuda ortaya çıkan ayrımcılığın önüne geçilebilmektedir. 

Ayni ve nakdi hizmetler, veriliĢ biçimleri açısından karĢılaĢtırıldığında; 

ortaya çıkan ilk somut fark; Kızılay Kart hizmetinin Suriyelilerin gelire dayalı 

ihtiyaçlarını karĢılamada düzenli olmasıdır. Bu düzenliliğin sebebi ise ulusal sivil 

toplum örgütlerinin sermaye kaynağının yerel derneklerden farklılaĢmasıdır. Proje 

bazlı çalıĢan ulusal sivil toplum örgütleri, fonlarını Avrupa Birliği ya da BirleĢmiĢ 
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Milletler tarafından sağlarken, yerel dernekler hayırseverliğe dayalı bir yardım süreci 

yürütmektedir. Bu noktada, spontan hareket edebilen, bağıĢlar geldikçe yardım 

yapabilen ancak yardımların sürekli ve düzenli olmadığı yerel derneklerin aksine, 

sivil toplum örgütleri, planlı, koordine ve düzenli bir destek sağlayabilmektedir. 

Sermaye kaynağının farklılaĢması, ulusal sivil toplum örgütlerinin çalıĢma biçimine; 

planlı, sürdürülebilir, mesleki profesyonellik çerçevesinde kiĢilerin çalıĢtırıldığı, 

hesap verilebilirlik, Ģeffaflık, denetim, bürokrasi gibi unsurları içinde bulunduran, 

kaynakların etkili ve adil bir Ģekilde dağıtıldığı bir organizasyon yapısı olarak 

yansımaktadır. Bu organizasyon yapısı, sivil toplum örgütleri arasında çalıĢanlar 

açısından karĢılaĢtırıdığında, yerel derneklerin bir baĢkanı/kurucusu/temsilcisi 

olduğu, bu kiĢinin karar verme süreçlerinde merkezi rol oynadığı ve genellikle 

gönüllüler aracılığıyla sunulan bir yardım süreci açığa çıkmaktadır. Ulusal STÖlerde 

ise sosyal çalıĢmacılar, tercümanlar, sağlık eğitmeni, psikolog, vaka çalıĢanları gibi 

farklı alanlarda farklı profesyonellerin istihdam edildiği görülmektedir. Ayni ve 

nakdi destekler çerçevesinde bu durum, hizmet sağlanabilmesi için sosyal 

çalıĢmacıların ev ziyareti yapması, sosyal inceleme raporları yazması, yaĢ, engellilik, 

toplumsal cinsiyet, çocuk sayısı gibi kriterlerin gözetilmesi ve verilen hizmetlerin 

bağıĢ ve yardımdan ziyade, “hak” olarak görüldüğü bir planlı müdahale sürecine 

iĢaret etmektedir. GerçekleĢtirilen ev ziyaretleri; ev içerisinde baĢka bir ihtiyaç sahibi 

olup/olmadığının tespit edilmesi, ev halkının bir bütün olarak ihtiyaçlarının tespit 

edilmesi açısından oldukça önemli görülmektedir. Bu bağlamda, ulusal STÖlerde 

düzenli takip ve değerlendirmeyi gerektiren bir “vaka yönetimi” 

gerçekleĢtirilmektedir. Vaka yönetiminin ulusal STÖlerde en iyi Ģekilde 

gözlemlendiği “ġartlı Nakit Desteği” bu duruma örnek verilebilmektedir. Çocukların 

okula devamı Ģartı gözetilerek sunulan Ģartlı nakit desteği, çocukların 

okullulaĢmalarını desteklemekte ve okula devamlarını takip etmektedir.  Bu takip 

içerisinde gerçekleĢtirilen ev ziyaretlerinde, hane halkının ihtiyaçlarının gözetilmesi, 

hanede baĢka ihtiyaç sahibi olup/olmadığının tespit edilmesi, maddi destek 

verililirken tüm ailenin içerildiği bir planlı değişim sürecine iĢaret etmektedir. Sosyal 

incelemelerin raporlanması, süreçlerin takip edilebilmesi ve denetlenmesi anlamına 

gelmekte, bu bağlamda hizmetlerin kime, hangi koĢullarda, ne kadar süreyle, hangi 

desteğin sunulduğunu ve bu desteklerin etkililiğini ve verimliliğini ölçülebilmesini 

ve meĢrulaĢtırılmasını sağlamaktadır.  
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AraĢtırma bulgularınında gösterdiği gibi, Konya‟da yaĢayan Suriyeli 

kadınların gelire bağlı sorunlarının yanı sıra çalıĢma yaĢamı, sosyal yaĢam, sağlık, 

yerel halk ile iliĢkiler ve tüm bunlarla Ģekillenen Ģiddet deneyimiyleriyle ilgili 

sorunları vardır. Bu sorunlara cevaben üretilen uyum çalıĢmaları da Konya yerelinde 

sivil toplum örgütleri tarafından üstlenilmektedir. Uyum çalıĢmaları baĢlığı altında; 

psiko-sosyal destekler, yabancılara yönelik beceri ve meslek edindirme kursları, 

halkları kaynaĢtırıcı aktiviteler, farkındalık arttırmaya yönelik eğitimler, 

bilgilendirme ve yönlendirme hizmetleri, uyuma yönelik yaratılan zaman ve 

mekanlar ve savunuculuk çalıĢmaları baĢlıca çalıĢmalar olmaktadır. Film izlemek 

gibi maliyeti düĢük aktivitelerden dil ve meslek edindirme kursları, farkındalık 

eğitimleri gibi daha çok profesyonelin istihdam edilmesi ve maliyeti daha yüksek 

aktivitelerin Suriyeli kadınların sosyal uyumlarına çeĢitli faydaları 

gözlemlenmektedir.  

Öncelikle kadınları sivil toplum örgütlerine gelmelerini sağlayabilecek 

herhangi bir aktivitenin, kadınların sivil toplum örgütlerini, hizmetlerini, iĢ ve 

iĢleyiĢlerini tanımalarını sağladığı gözlemlenmektedir. AraĢtırma bulguları, sivil 

toplum örgütlerinin varlığını, kadınları güçlendirici bir mekanizma olarak 

bulgulamaktadır. Benzer Ģekilde, beraber yemek yapmak gibi aktivitelerin hem 

Suriyeli kadınların birbirini tanıması hem de yerel halkla iliĢkiye girmelerini 

sağlamakta, karĢılıklı olarak önyargıların kırılmasında önemli bir iĢlev görmektedir. 

Kadınların birbirlerini tanıması, sosyal ağlarını geniĢletmelerini ve kendi 

deneyimlerine benzer deneyimler yaĢayan kadınların birbirlerinden öğrenerek 

güçlenmelerini sağlamaktadır. Bu bağlamda sivil toplum örgütlerinin hizmetlerinden 

yararlanan kadınların bunu kendi sosyal ağları içerisindeki kadınlara anlatarak 

hizmetlerin yaygınlaĢmasına zemin hazırlamaktadır. AraĢtırma bulgularının da 

gösterdiği gibi, kadınlar kamusal alana çıktıkça haklarına ve hizmetlere dair 

farkındalık kazanarak güçlenmektedirler. 

AraĢtırmanın uyum çalıĢmalarının kadınlaĢması bölümünün de gösterdiği 

üzere, ulusal sivil toplum örgütleri “bakım emeğinin” kadınların kamusal alana 

katılımlarına engel olduğu noktaları tespit etmektedir (Ġlkkaracan 2018). Bu zeminde 

kadınların kurs ve aktivitelerden yararlanırken, çocuklarını bırakabilecekleri yerlerin 

kuruluĢ bünyesinde olmasının ulusal STÖlerin toplumsal cinsiyete dayalı politikalar 

yürüttüklerini göstermektedir. Bu politikalar dahilinde planlanan meslek edindirme 
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ve beceri kursları, kadınların sosyal yaĢama ve çalıĢma yaĢamına katılabilmelerini 

sağlamaktadır. Kadınların çalıĢmasına ve sosyal yaĢama katılmalarına dair olumsuz 

bakıĢ açısı, dil engeli, eğitim düzeyi düĢüklüğü gibi faktörler gözönünde 

bulundurulduğunda, beceri ve dil kurslarının kadınların sosyal yaĢama katılmasını ve 

çalıĢma yaĢamına katılacak becerilerin kazanılmasını sağlamakta önemli rol 

oynamaktadır. Kadınlara yönelik kursların daha çok “dikiĢ, nakıĢ, kuaförlük” gibi 

kursları içermesi, kadınları toplumsal cinsiyet rollerine uygun iĢlere yönlendirerek 

toplumsal cinsiyet eĢitsizliğinin derinleĢtirilmesi olarak okunabilmektedir. Nitekim 

göç literatürü, çalıĢma yaĢamında feminizasyon ve etnizasyona dayalı iĢ bölümünü 

gösteren birçok örnek taĢımaktadır (ErbaĢ 2019) ve uzun vadede Suriyeli kadınların 

istihdama katılımının bu doğrultuda ilerleyeceği düĢünülmektedir. Dolayısıyla, 

kadınların toplumsal cinsiyete özgü görülen iĢ kollarından baĢka iĢ kollarına 

yönlendirecek kurslar ve aktivitelerin de sunulması önemli bir gereklilik olarak tespit 

edilmektedir (Kızılay 2018 b). Ancak göçün getirdiği travmalarla birlikte, çalıĢma 

yaĢamına hiç katılmayan, katılmayı düĢünmeyen ve günün çoğunluğunu evde 

geçiren kadınlar için bu aktivitelerin hem psikolojik rahatlama hem de kadınların 

hayatına olumlu yönde katkı sağlayacak pratik bir iĢlev gördüğü düĢünülmektedir. 

Hizmet verenlerin, Suriyeli kadınların bu kurslar sonrası kuaför, terzi gibi iĢ 

yaĢamına katılmaya baĢlayan Suriyelilerin olduğunu söylemesinin de bu görüĢü 

doğrular nitelikte olduğu düĢünülmektedir. Bu doğrultuda, kadınlara yönelik 

istihdam alanlarının açılması, bu alanlarda çalıĢacak Suriyeli kadınlara yönelik 

eğitim ve beceri kursları, bakım emeğinin kamusallaĢtırılmasına dair yapılacak 

savunuculuk çalıĢmalarının önemli olduğu, ancak hizmet verenlerin böyle bir 

çalıĢma yürütmedikleri düĢünülmektedir. 

Farkındalık çalıĢmaları çerçevesinde verilen “kadına yönelik Ģiddet, erken 

yaĢta evlilik, çok eĢlilik, hijyen ve aile planlaması” gibi eğitimlerin, kadınların 

Ģiddete dair algılarında değiĢiklik yarattığı, kendileri erken yaĢta evlenseler bile 

çocuklarını evlendirmeyeceklerini söylemeleri, çalıĢma yaĢamına katılmak istemeleri 

sivil toplum örgütlerinin aktivitelerinin en önemli sonuçları olarak görülmektedir. 

Nitekim katılımcılar çok eĢliliklerle ilgili Suriye‟deyken boyun eğmek zorunda 

kalacaklarını, ancak sivil toplum örgütlerinden aldıkları eğitimler, çocuklarının 

okullarında aldıkları eğitimlerle Türkiye‟de haklarını öğrendiklerini ve karĢı 

çıkacaklarını ifade etmektedirler. Benzer Ģekilde, çocuklarını erken yaĢta 
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evlendirmeyeceklerini söylemeleri, çocukların eğitimine verilen önemin değiĢmesi 

önemli kazançlar olarak görülmektedir.  Bu bağlamda, film izlemek ya da maddi 

destek sunmak gibi herhangi bir eylemin, kadınları kamusal alana çıkararak, 

kendilerini güçlendirici mekanizmalardan yararlanmalarına yol açtığı 

gözlemlenmektedir. Son olarak, farkındalık çalıĢmaları kapsamında yürütülen “sağlık 

aracıları çalıĢmalarının”, kadınların kendi kültürlerinden kadınlarla iletiĢim halinde 

olarak yeni bir kültürü öğrenmeleri özellikle aile planması gibi konularda 

önyargılarının kırılması adına oldukça önemli görülmektedir.  

Türkiye‟de Suriyelilere yönelik mesleki beceri ve dil kursları ve farkındalık 

eğitimleri aynı zamanda yerel dernekler, ulusal sivil toplum örgütleri ve yerel 

yönetimler arasında iĢbirliği ve koordinasyonun yapıldığı alanlar olarak görülmekte 

ve ağırlıklı olarak ulusal sivil toplum örgütleri tarafından üstlenilmektedir (Karaca 

2017). Bu durum Konya yerelinde de benzerlik göstermekte, ancak bu çalıĢmaları tek 

baĢına sayıca az olan ulusal sivil toplum örgütlerinin üstlenmesi ve sorunları çözmesi 

mümkün görünmemektedir. Bu bağlamda, ulusal sivil toplum örgütlerinin 

kapasitelerinin geliĢtirilmesine de ihtiyaç olduğu düĢünülmektedir. Bu doğrultuda, 

sivil toplum örgütleri, kamu ve yerel yönetimler arasındaki iĢbirliğinin eksikliği 

katılımcılar tarafından iletilmektedir. Bu bağlamda, sistematik ve sürdürülebilir bir 

hizmetler ağının oluĢturularak (Kılıçarslan 2014),  kamu ve yerel yönetimlerin alanda 

daha çok görülmesi, sivil toplum örgütleriyle beraber iĢbirliği içinde çalıĢılması 

gerektiği düĢünülmektedir.  

Son olarak, hak temelli sivil toplum örgütlerinin en temel iĢlevlerinden biri 

olan savunuculuk faaliyetlerinin ise katılımcıların anlatılarına yansımadığı 

gözlemlenmekte, sadece bir ulusal sivil toplum örgütü temsilcisi Suriyelilere geçici 

kimlik belgesi sağlanması konusunda yaptıkları savunuculuk çalıĢmalarından 

bahsetmektedir. Bu bağlamda, yerel halkın Suriyelilere bakıĢ açısının değiĢimi, 

Suriyelilerin yasal haklarına ve hizmetlerine ulaĢmasındaki engeller ve hizmetlerin 

adil ve verimli verilebilmesi adına daha çok savunuculuk faaliyetinin 

gerçekleĢtirilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  
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5. SONUÇ VE ÖNERĠLER 

Suriye‟de yaĢanan iç savaĢ ve bu iç savaĢ ve bu savaĢın bir sonucu olarak 

ortaya çıkan zorunlu göç, milyonlarca insanın hayatını etkilemiĢ ve etkilemeye 

devam etmektedir. Göç sürecinde, toplumun diğer aktörlerinden farklı olarak 

kadınların, toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddet ve toplumsal rollerindeki değiĢimler gibi 

birçok alanda niteliksel olarak daha farklı deneyimler yaĢadığı bilinmektedir. 

Kadınların toplumsal cinsiyet temelinde yaĢadıkları sorunlar göç öncesi ve sırası 

deneyimlerle sınırlı kalmamakta, göç öncesi yaĢam göç sonrası yaĢamı etkilerken, 

aynı zamanda göç sonrasında da toplumun diğer kesimlerinden niteliksel olarak 

farklı deneyimler yaĢayabilmektedirler. Zorunlu göçün getirdiği zorluklar ve krizler 

sadece göç edenleri değil, göç edilen ülkedeki yaĢamı da etkilemekte, göç edilen 

ülkenin yasal mevzuatı, yerel halk ile iliĢki, sosyal uyum, hak ve hizmetlere eriĢim 

gibi hukuki, ekonomik, sosyal ve politik birçok değiĢimi beraberinde getirmektedir. 

Dolayısıyla bu karĢılıklı değiĢim içerisinde göçü ve göç edenlerin deneyimlerini 

anlamak, bireysel deneyimler ve yapısal sorunlar arasındaki iliĢkilere dair bütüncül 

bir yaklaĢımı gerektirmektedir. Sosyal çalıĢma disiplininin ve mesleğinin 

pratiklerinin ise bu değiĢimi anlamak ve toplumsal değiĢimi bir krize değil, 

toplumsal refaha ulaĢma yönünde bir araç olarak kullanma yolunda hayati öneme 

sahip olduğu düĢünülmektedir. Bu bilgiler ıĢığında, bu araĢtırma, kesiĢimsellik 

yaklaĢımı temel alınarak, Konya‟da yaĢayan Suriyeli kadınların ihtiyaç ve 

sorunlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimini (göç öncesi, sırası ve sonrası)  Suriyeli 

kadınların ve onlara hizmet verenlerin anlatıları üzerinden tartıĢmayı ve Suriyelilere 

sunulan ve ihtiyaç duyulan hizmetleri sosyal çalıĢma perspektifinden 

değerlendirmeyi amaçlamıĢtır. Bu amaç doğrultusunda, 14 Suriyeli kadın ve 15 

hizmet verenle, Suriyeli Mahalleleri olarak adlandırılan bölgelerde derinlemesine 

görüĢme formu dolayımıyla yüzyüze görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢ ve öncelikle 

Suriyeli kadınların, daha sonra hizmet verenlerin anlatıları tartıĢılmıĢtır. Yapılan 

görüĢmeler dahilinde Suriyeli kadınların ve onlara hizmet verenlerin anlatılarıyla 

Suriyeli kadınların sorun ve ihtiyaçları tartıĢılmıĢ, daha sonra ise bu sorun ve 

ihtiyaçlara yönelik verilen hizmetler ve hizmetlerin veriliĢ biçimleri 

değerlendirilmiĢtir. Bu doğrultuda araĢtırmanın bu bölümünde öncelikle sorun ve 

ihtiyaçların Ģiddet ile iliĢkisi bağlamında verilen ve ihtiyaç duyulan hizmetlere dair 
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değerlendirme bulgular kapsamında özetlenmekte, daha sonra ise hizmetlerin veriliĢ 

biçimi tartıĢılmakta ve son olaraksa bu değerlendirmeler ve tartıĢmalar bağlamında 

varolan ve ihtiyaç duyulan hizmetlerin geliĢtirilmesine yönelik çözüm önerileri 

sunulmaktadır. 

Suriyeli kadınların ve hizmet verenlerin anlatıları beraber 

değerlendirildiğinde, barınma, sağlık, çalıĢma yaĢamı temalarıyla Ģekillenen Ģiddet 

deneyimi ve varolan hizmetler aĢağıdaki gibi bir çizelgeyi ortaya çıkarmaktadır: 
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SORUNLAR SURĠYELĠ KADINLAR HĠZMET VERENLER ġĠDDET ĠLE ĠLĠġKĠ HĠZMETLER 

BARINMA 1. Ev Sahipliğinden Kiracılığa GeçiĢ, 

Küçük Evlerde GeniĢ Aileler, Toplama 

Ev EĢyaları ve Yüksek Kiralar 

2. Barınmada Sınıf, Etnik Köken ve 

Toplumsal Cinsiyete Dayalı 

Farklılıklar  

2.1. Mekansal DıĢlanma 

2.1.1. Güvensiz Sokaklar ve Ev 

ArayıĢında Suriyeliler 

2.1.1.1. Ekonomik ve Sosyal Göre 

FarklılaĢan Kadın Deneyimleri 

1. Niteliksiz ve Sağlıksız Evlere 

Yüksek Kiralar 

1.1. Bir Barınma Stratejisi Olarak 

GeniĢ Aileler 

1.1.1. YaĢam Mahremiyetinden 

Yoksunluk 

2. Barınmada Sınıf, Etnik Köken ve 

Toplumsal Cinsiyete Dayalı 

Farklılıklar 

2.1. Mekansal DıĢlanma (GettolaĢma) 

2.2. Suriyeli Yalnız Kadınların 

Barınma Sorunu 

2.2.1. Evlilik Yoluyla Barınma 

2.2.2. Cinsel Taciz 

-Bir Barınma Stratejisi 

Olarak Evlilik: Erken YaĢta 

Evlilik, Çok EĢlilik 

-Kadınların Terkedilmesi ve 

Evlilikten Kaynaklı 

Haklarından 

Yararlanamaması 

-Cinsel ġiddet 

 

- Ev EĢyası, Gıda, AĢevi, Kömür ve 

Kısa Süreli Nakit Yardımı ( Yerel 

Dernekler) 

- Kızılay Kart ( Ulusal Sivil Toplum 

Örgütleri ve SYDV) 

- Sosyal Kart ( Belediyeler) 

- Uyum ÇalıĢmaları Dahilinde Taciz ve 

ġiddete Dair Bilgilendirme ( Ulusal 

STÖ) 

- ġiddet Gören Suriyeli Kadınlar için 

Barınma ve Hukuki Destek ( ġÖNĠM) 

SAĞLIK 1. Sağlıkta Geçici Koruma Kimliğine 

Dayalı Hizmet 

2. Tercüman Sorunu  

3. Sağlık Alanında Etnik Köken, Sınıf 

ve Toplumsal Cinsiyete Dayalı 

Ayrımcılık 

3.1. Çok Çocukluluğa ve Annelik 

Yapma Biçimlerine ĠliĢkin  Nefret 

Söylemi 

 

 

 

1.Tercüman Sorunu 

2. Sağlık Alanında Sistemsel ve 

Kültürel Farklılıklarla ġekillenen 

Ayrımcılık 

- Sağlık Hizmetlerine 

EriĢimin Kısıtlanması, 

- Çok Çocukluluk, Temizlik 

Uygulamaları ve Annelik ile 

ġekillenen Nefret Söylemi 

ve Ayrımcılık Deneyimi 

 

- Geçici Koruma Yönetmeliği ( Ġl Göç) 

-Evrak Hazırlama, Randevu Alma, DıĢ 

Yönlendirme ( Yerel Dernekler)  

- Kadınlara ve Kurumlara Tercüman 

Desteği ( Ulusal STK) 

- Medikal Malzeme ve Ġlaç Alımı ( 

Ulusal STÖ, Belediyeler) 

- Hijyen Eğitimleri ve Hijyen Kitleri  

(Ulusal STÖ‟ler, Ulusal STÖler 

iĢbirliğiyle Yerel Dernekler) 

- Aile Planlamasına Yönelik Eğitimler 

ve Sağlık Aracıları ( Ulusal STÖler) 

Tablo 5. Suriyeli Kadınların Sorun ve Ġhtiyaçlarının ġiddetle ĠliĢkisi ve Verilen Hizmetler. 
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SORUN LAR SURĠYELĠ KADINLAR HĠZMET VERENLER ġĠDDET ĠLE ĠLĠġKĠ HĠZMETLER 

ÇALIġMA 

YAġAMI 

1. Enformel Sektörde Suriyeliler 

2. Suriyeli Kadınların ÇalıĢma 

YaĢamına Katılımı  

2.1. Özel Alan Kamusal Alan 

Ayrımında Suriyeli Kadınların 

ÇalıĢmaya BakıĢ Açısı ve Erkek Çocuk 

ĠĢçiliği 

2.1.1. ÇalıĢma YaĢamında Kültürel 

Engeller ve Bakım Sorumluluğu 

2.2. ÇalıĢma YaĢamında Toplumsal 

Cinsiyet Arası Farklılıklar ve Etnik 

Kökene Dayalı Ayrımcılık 

2.2.1. ÇalıĢma YaĢamında Etnik 

Kökene Dayalı Ayrımcılık 

2.2.1.1. Suriyeli Olduğu Ġçin ĠĢ 

Bulamamak 

2.2.1.2. EĢit ĠĢe EĢit Ücret Verilmemesi 

 

1.ÇalıĢma YaĢamında Kültürel 

Engeller 

2. Suriyeli Kadınların ÇalıĢma 

Alanları: Suriyeli Kadınların Bakım 

Sorumluluğu ve  Ev Eksenli ĠĢler 

3. ÇalıĢma YaĢamında Toplumsal 

Cinsiyete, Etnik Kökene ve Sınıfa 

Dayalı Farklılıklar 

3.1. Erkek Çocuk ĠĢçiliği ve Kız 

Çocuklarının Erken YaĢta 

Evlendirilmesi 

3.2. Suriyeli Kadınlara Verilmeyen 

ĠĢler 

3.2. ÇalıĢan Kadınların Ücretlerini 

Alamaması ve Cinsel Taciz 

3.3. Dilencilik ve Seks ĠĢçiliği 

- Kültürel ġiddet 

- Toplumsal ġiddet 

- Cinsel ġiddet 

 

- Mesleki Beceri ve Dil Kursları ( 

Ulusal STÖ‟ler ve Ulusal STÖler 

iĢbirliğiyle Yerel Dernekler) 

- Çocuk ĠĢçiliğine ve Erken YaĢta 

Evliliğe Dair Farkındalık ÇalıĢmaları ( 

Ulusal STÖ) 

- Çocuk ve Genç Dostu Alanlar ( 

Kadınlar STÖlerin aktivitelerinden 

yararlandıkları zamanlarda) 

SOSYAL 

YAġAM 

1. Aile Parçalanması ve Dil Engelinin 

Kadınları YalnızlaĢtırması 

 2. Kısıtlı Sosyal Çevrede 

GerçekleĢtirilen Ev Ziyaretleri ve 

Kadınların PaylaĢımları 

3. Yerel Halkın Ayrımcılığı 

4. Toplumsal Mekanlarda SosyalleĢen 

Kadınlar 

 

1. Sosyal YaĢamda En Az Görülen 

Aile Üyesi Olarak Suriyeli Kadın 

2. Sivil Toplum Örgütlerine Yardım 

Ġçin Gelen Kadınlar 

3. Yerel Halkın Ayrımcılığı 

4. Toplumsal Mekanlarda 

SosyalleĢerek Birlikte Öğrenen ve 

Güçlenen Kadınlar 

-Kültürel ġiddet 

-Toplumsal ġiddet 

 

 

- Dil Kursları, 

-Hobi Atölyeleri, 

 - Aktiviteler / Film Ġzlemek ( Ulusal 

STÖler) 

Çizelge 5 (devam). Suriyeli Kadınların Sorun ve Ġhtiyaçlarının ġiddetle ĠliĢkisi ve Verilen Hizmetler. 



327 
 

Çizelgede de görüldüğü üzere, barınmaya dair ihtiyaç ve sorunlar; yüksek 

kiralar, toplama ev eĢyaları, niteliksiz ve sağlıksız evler, geniĢ aileler ve barınmada 

etnik kökene dayalı ayrımcılıkla Ģekillenmektedir. Bu bağlamda barınmaya yönelik 

ihtiyaç ve sorunlara dair verilen hizmetler incelendiğinde, yerel derneklerin özellikle 

gıda, giyecek, ev eĢyası ya da kömür gibi yardımlarının, bu sorunların çözümünde 

önemli bir rol oynadığı görülmektedir. Benzer Ģekilde, Kızılay Kart ve Kızılay Kart 

kadar yaygın olarak yararlanılmayan Sosyal Kart, Suriyelilerin barınmaya dair ayni 

ve nakdi ihtiyaçlarını karĢılamalarında temel bir rol oynamaktadır. Ancak 

Suriyelilerin gelirleri yüksek kiraları ödemeye yetmemekte, yüksek kiralar geniĢ aile 

stratejisini beraberinde getirmekte ve yerel halk ise bu duruma daha da yüksek 

kiralarla cevap vermektedir. Hali hazırda kentsel dönüĢüm içerisinde yaĢayan 

Suriyelilerin yaĢadıkları yerleri değiĢtirecek ve dönüĢtürecek toplum örgütlenmesi 

çalıĢmalarına ve barınmayı destekleyecek ekonomik hizmetlere ihtiyaç bulunduğu 

gözlemlenmektedir. Bu bağlamda konut kiralarına ve yaĢama Ģartlarına dair denetim 

mekanizmalarının oluĢturulması ve Suriyelilerin barınma koĢullarını iyileĢtirebilecek 

ekonomik destek mekanizmalarının oluĢturulması gerektiği düĢünülmektedir. Benzer 

Ģekilde,  Suriyelilerin Suriye Mahalleleri‟nde gettolaĢma ve mekânsal dıĢlanma 

deneyimi yaĢadıkları ve bu deneyimle beraber sosyal dıĢlanmaya maruz kaldıkları 

ancak bu doğrultuda verilen bir hizmet olmadığı görülmektedir. Dolayısıyla, verilen 

hizmetlerin kurum dıĢına çıkması ve yerel halkı içermesi gerektiği, Suriyeli 

mahallelerinde yerel halk ve Suriyelilerle birlikte gerçekleĢtirilen birarada yaĢama 

dair toplum örgütlenmesi çalıĢmalarına ihtiyaç bulunduğu gözlemlenmektedir.   

Barınmaya dair ihtiyaç ve sorunlar, kadınların Ģiddet deneyimiyle iliĢkisi 

içerisinde incelendiğinde ise bir barınma ve geçim stratejisi olarak kadınların erken 

yaĢta evlendirilmesi, çok eĢliliklere dahil olması ya da evlilik yoluyla barınma ve 

temel ihtiyaçlara ulaĢma, yaĢam mahremiyetinden yoksunluk, kadınların boĢanmaya 

yönelik hak ve hizmetlerden yararlanamadan terkedilmesi ve bekar kadınların ev 

sahipleri tarafından taciz edilmesi temel sorunlar olarak bulgulanmıĢtır. Bu 

doğrultuda verilen hizmetler incelendiğinde ise ulusal sivil toplum örgütlerinin uyum 

çalıĢmaları dahilinde, erken yaĢta evlilik, çok eĢlilik, imam nikahının Türkiye‟de 

geçerliliği ile ilgili farkındalık çalıĢmaları gerçekleĢtirdiği, ġÖNĠM‟in ise kadınların 

Ģiddet gördükleri koĢullarda barınma hizmeti ve hukuki destek sunduğu 

görülmektedir. ġÖNĠM‟in Ģiddet görmeyen kadınlara barınma sunmak gibi bir yasal 



328 
 

yükümlülüğü olmasa da, Türkiyeli kadınlara sunduklarını ifade ettikleri bu hizmetin 

Suriyeli kadınlara da sunulmasının, evlilik yoluyla barınma sağlamaya çalıĢan 

kadınların istismar edilmesini önlemede önemli bir rol oynayacağı düĢünülmektedir. 

Buna ek olarak, toplumsal cinsiyet bağlamında incelendiğinde temel bir sorun olan 

yalnız kadınların barınma ve cinsel taciz sorunlarına yönelik hizmetlerin ancak 

kadınlar hak arama mekanizmalarına eriĢtiklerinde sunulduğu görülmektedir. Hali 

hazırda göçün getirdiği sorunlarla baĢetmeye çalıĢan, hak ve Ģikayet mekanizmalarını 

bilmeyen, bilseler bile damgalama gibi sebeplerle Ģikayet etmekten korkan kadınlar 

için bu hizmetlerin geliĢtirilmesi ve hizmetlerin yaygınlaĢtırılması gerektiği, tacizin 

mağduruna yönelik farkındalık çalıĢmaları yapılması gerektiği gibi, failine yönelik 

yasal yaptırımların uygulanması ve farkındalık çalıĢmalarının yaygınlaĢtırılması 

gerektiği düĢünülmektedir. 

Suriyelilerin göç deneyimi ve göç sonrası barınma Ģartları beraber 

düĢünüldüğünde, Suriyelilerin sağlık hizmetlerine yoğun bir Ģekilde ihtiyaç 

duydukları görülmektedir. Suriyelilerin sağlık ile ilgili hak ve hizmetlere eriĢimleri 

“Geçici Koruma Yönetmeliği” ile belirlenmiĢ, konuyla ilgili iĢ ve iĢlemler Ġl Göç 

Ġdaresi tarafından sürdürülmektedir.  Bu hak ve hizmetlerden yararlanılmasının 

sağlanılmasında ise çoğunlukla sivil toplum örgütlerinin ve belediyelerin rol aldıkları 

görülmektedir. Dil engeli bulunan Suriyelilere yönelik yerel derneklerin evrak 

hazırlama ve randevu alma gibi hizmetleri, ulusal sivil toplum örgütleri ve 

belediyelerin medikal malzeme ve ilaç alımına dair verdikleri maddi destek 

hizmetlerinin bu ihtiyacı karĢılamada önemli bir rol oynadıkları gözlemlenmiĢtir. 

Ancak Suriyeli kadınların kayıtlı olduğu ilde yaĢamamak ya da kimlik güncelleme 

süreçleri sebebiyle sağlık haklarına eriĢimlerinin kısıtlanması, hastanelerde tercüman 

bulunmaması, tercüman sayısının yetersizliği ya da tercüman olarak kullanılan 

kiĢilerin çocuk ya da sadece Arapça bilen kiĢiler olması ve kadın doğumda 

karĢılaĢılan ayrımcı pratikler temel sorunlar olarak bulgulanmıĢtır. Kadın doğum 

ünitelerindeki ayrımcı pratiklere dair deneyimleri, hizmet verenlerin çok çocukluluk 

ve Suriyelilerin temizlik anlayıĢ ve uygulamaları ve hızlı tedavi süreçlerinden 

kaynaklandığı gibi, tercümanların yanlıĢ çevirilerinden kaynaklı yanlıĢ teĢhis ve 

tedaviler sebebiyle de olabilmektedir. Sağlık alanındaki sorunların aktörlerinin, hem 

hizmet faydalanıcıları, hem de hastane personellerinden oluĢtuğu gözönünde 

bulundurulduğunda, sağlık alanında çalıĢanlara yönelik farkındalık çalıĢmalarına 
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ihtiyaç bulunduğu tespit edilmiĢtir. Benzer Ģekilde, tercüman sorunu ile ilgili, ulusal 

sivil toplum örgütleri kendi kuruluĢlarında ve ġÖNĠM gibi kuruluĢlara “tercüman 

desteği” sunsa da, Suriyelilerin tercüman sorununu tek baĢına ulusal sivil toplum 

örgütlerinin sunması mümkün görünmemektedir. Bu bağlamda, tercüman sayılarının 

arttırılması ve tercümanlara kültüre duyarlı eğitimler verilmesi gerektiği 

söylenebilmektedir. 

Sağlığa yönelik sorun ve ihtiyaçların Ģiddet ile iliĢkisi incelendiğinde, 

Suriyelilerin çok çocuklu bir aile yapılarının olması,  hem yerel halk hem hizmet 

verenler tarafından Suriyeli kadınların toplumsal cinsiyetlerine dayalı ayrımcılığa 

maruz bırakılmalarına ve nefret söylemlerini deneyimlemelerine sebep olmaktadır. 

Kadınların annelik yapma biçimleri, çocuk sayıları, çocuk bakımları ve temizlik 

anlayıĢ ve uygulamaları yerel halk tarafından çocuk sahibi olmak gibi temel 

haklarının eleĢtirilmesine sebep olmakta, hizmet verenler tarafındansa hizmet 

vermemenin gerekçesi haline gelebilmektedir. Ulusal sivil toplum örgütlerinin 

kuruluĢlarında bulunan sağlık eğitmenleri ile, kuruluĢlarına baĢvuran Suriyelilere 

sağlık alanında sistemsel ve kültürel farklılıklara yönelik eğitimler verdiği, yerel 

derneklerle iĢbirliği içerisinde “hijyen kursları düzenledikleri ve hijyen kitleri 

dağıttıkları”,  sağlık aracıları ile kuruluĢ dıĢında ev ziyaretleri yaparak aile 

planlaması, sağlık ve temizliğe yönelik farkındalık çalıĢmaları yürüttükleri 

görülmektedir. Diğer temalarda da görüldüğü üzere, ulusal sivil toplum örgütlerinin 

bu alanda da sorumluluğu tek baĢlarına yüklendikleri, bu nokta gözönünde 

bulundurularak farkındalık ve kültürel çalıĢmaların sadece Suriyelilere yönelik  

değil, yerel halk ve hizmet verenlere yönelik olması ve diğer kurum ve kuruluĢlarla 

iĢbirliği içerisinde gerçekleĢtirilmesi gerektiği düĢünülmektedir. 

Suriyelilerin Konya‟daki yaĢamlarına dair sorun ve ihtiyaçlarını karĢılayacak 

yeterli gelirleri bulunmadığı ve bu geliri elde etme yolu olan çalıĢma yaĢamına 

katılım incelendiğinde ise, Suriyelilerin çalıĢma yaĢamlarının enformel sektörde, 

niteliksiz iĢlerde, uzun saatler, kayıtsız ve güvencesiz çalıĢmaları temel bir sorun 

olarak bulgulanmıĢtır. Toplumsal cinsiyet temelinde incelendiğinde, araĢtırmaya 

katılan Suriyeli kadınların ve kentin sosyo-ekonomik seviyesi düĢük olan 

bölgelerinde Suriyelilere hizmet verenlerin anlatıları, Suriyeli kadınların eğitim 

seviyelerinin yüksek olmadığı, Suriye‟deyken çalıĢma deneyimlerinin bulunmadığı 

ve Suriye‟de kadınların çalıĢmasına dair kültürel engeller bulunduğunu 
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göstermektedir. Bu bağlamda en temel ihtiyacın gelir olduğu yaĢama koĢullarında, 

bir geçim stratejisi olarak çocuklar dahil ailedeki tüm bireyler iĢ gücüne katılsa da, 

Suriyeli kadınların bu stratejiye dahil olmadığı gözlemlenmektedir. ÇalıĢma 

yaĢamına katılımın ve katılma isteğininse eğitim seviyesi ve medeni duruma göre 

değiĢtiği, özellikle bekar kadınların çalıĢmak istediği ya da çalıĢtığı bulgulanmıĢtır. 

Hali hazırda Suriye‟deyken çalıĢma deneyimi olmayan kadınların, Türkiye‟de bakım 

sorumluluğunu tek baĢlarına üstlendikleri, erkek çocuklarının çocuk iĢçi olarak 

çalıĢırken,  kız çocuklarının okula ya da çalıĢma yönlendirilmekten ziyade erken 

yaĢta evlendirildikleri görülmektedir. ÇalıĢmak isteyen kadınların bakım 

sorumluluğu ve etnik kökenleri sebebiyle iĢ bulamamaları,  çalıĢan kadınların ise ev 

eksenli iĢlerde ya da temizlik, bulaĢıkçılık gibi enformel sektörde Ģekillenen iĢlerde 

çalıĢtıkları, ücretlerini alamadıkları, eĢit iĢe eĢit ücret verilmediği, iĢ verenlerin cinsel 

ve sözel tacizi temel sorunlar olarak gözlemlenmiĢtir. Türkiye‟de hali hazırda bir 

sorun olan enformel sektörde kadın istihdamı ve çocuk iĢçiliğinin göçle beraber 

arttığı ve denetim mekanizmalarının artırılmadığı sürece varolan bu sorunu daha da 

derinleĢtireceği düĢünülmektedir.  

Bu bilgiler ıĢığında Suriyelilerin çalıĢma yaĢamına katılımına yönelik 

hizmetler incelendiğinde, ulusal sivil toplum örgütlerinin farkındalık çalıĢmaları 

yoluyla çalıĢma yaĢamına dair kültürel engelleri aĢmaya çalıĢtığı, sundukları mesleki 

edindirme, beceri ve dil kursları yoluyla kadınların istihdam edilebilecekleri beceriler 

kazandırmaya yönelik faaliyetler ve kadınların sivil toplum örgütlerinin 

aktivitelerinden faydalandıkları zamanlarda çocuklarını bırakabilecekleri “çocuk 

dostu” alanlar, kadınları istihdama yönlendirebilecek temel hizmetler olarak 

bulgulanmıĢtır. Ancak bu beceriye ya da hobilere yönelik kursların toplumsal 

cinsiyete özgü olan dikiĢ, nakıĢ, kuaförlük gibi iĢ kollarından oluĢtuğu, bu kursların 

yanında Konya istihdam piyasasının iĢ gücü ihtiyacının belirlenerek, bu iĢ kollarına 

yönelik eğitimlerin verilmesi gerektiği düĢünülmektedir. Benzer Ģekilde, Suriyeli 

kadın giriĢimciliğini motive edecek mikro ölçekli giriĢimcilik destekleri ya da baĢka 

illerde bulunan kadın kooperatifleri gibi giriĢimcilik çalıĢmalarının 

gerçekleĢtirilmesinin kadınların istihdamını artıracağı ve kadınları güçlendireceği 

düĢünülmektedir. 

ÇalıĢma yaĢamına kısıtlı katılımın Ģiddetle iliĢkisi incelendiğinde, kadınların 

temel  insani hakkları olan “çalıĢma haklarından” yararlanamadıkları, ekonomik 
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bağımsızlıklarının olmamasının kültürel faktörlerle beraber düĢünüldüğünde Ģikayet 

mekanizmalarına eriĢimlerini kısıtladığı, kız çocuklarının erken yaĢta 

evlendirilmelerine ya da bekar, yalnız ya da dul kadınların geçimlerini sağlayabilmek 

adına çok eĢli evliliklere dahil olmasına sebep olduğu görülmektedir. ÇalıĢma 

yaĢamına katılan kadınların ise cinsel ya da sözel tacize uğradıklarında ya da 

ücretlerini alamadıklarında damgalanma, sınır dıĢı edilme, haklarını bilmeme ya da 

gelirlerini sağlamaya devam etmek gibi sebeplerle Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢememedikleri görülmektedir. ġikayet mekanizmalarına eriĢimde engel oluĢturan 

diğer durumlarda da olduğu gibi, hizmet verenler sadece kendilerine ulaĢabilen 

vakalarda duruma müdahale ettiklerini aktarmıĢlar, çalıĢma yaĢamına dair haklarla 

ilgili gerçekleĢtirdikleri herhangi bir çalıĢmadan bahsetmemiĢlerdir. Benzer Ģekilde, 

dilencilik ve seks iĢçiliği gibi istismarın yoğun görüldüğü alanlar ulusal sivil toplum 

örgütleri dıĢında kalan aktörler tarafından adli vaka ya da alıĢkanlık bağlamında 

değerlendirilmiĢ, ulusal sivil toplum örgütleri konuya hak temelli yaklaĢmakla 

beraber, kendilerine baĢvuru olduğu sürece bu gruplarla çalıĢma yürüttüklerini 

iletmiĢlerdir. Bu bağlamda, Suriyeli kadınların Türkiye‟de çalıĢmalarına dair hak 

arama ve Ģikayet mekanizmalarına dair bilgilendirme ve farkındalık çalıĢmalarının 

oluĢturulması gerektiği ve çalıĢma yaĢamına yönelik sorunları görünür kılan ve 

ayrımcılıkla mücadeleye yönelik savunuculuk çalıĢmalarına ihtiyaç bulunduğu tespit 

edilmiĢtir.   

Suriyeli kadınların sosyal yaĢama katılımları incelendiğinde, Suriyeli 

kadınların toplumsal yaĢama katılımlarının oldukça düĢük olduğu, araĢtırmaya 

katılan Suriyeli kadınların Suriye‟deyken de toplumsal mekanlarda aktif olarak 

bulunmadıkları bulgulanmıĢtır. AraĢtırma katılımcıları Suriye‟deyken dil engelleri 

bulunmadığı, aile ve arkadaĢlarına yakın mesafelerde oturdukları için beraber 

sosyalleĢebildiklerini, göç sonrası ise aile parçalanması ve dil engeliyle beraber 

sosyal destek mekanizmalarını kaybeden kadınlar yalnızlaĢtıklarını iletmiĢlerdir.  

Kadınların Suriyeliler arasında sosyal yaĢama en az katılan aile üyesi oldukları, 

sosyal yaĢamlarının genelde Suriyeli olan komĢularına gerçekleĢtirdikleri ev 

ziyaretleriyle Ģekillendiği bulgulanmıĢtır. Sokağa çıktıklarında ya da komĢularıyla 

sosyalleĢmek istediklerinde “dil engeliyle” karĢı karĢıya kaldıklarını anlatan kadınlar, 

toplumsal mekanlarda bulunduklarında yerel halkın Suriyelilere yönelik nefret 

söylemleriyle karĢılaĢabildiklerini aktarmıĢlardır. Dil engeli her ne kadar sosyal 
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yaĢamı kolaylaĢtırıcı bir unsur olsa da, bu ayrımcılık deneyimini Türkmen kökenli 

Suriyelilerin de yaĢadığı Türkmen kökenli Suriyeli kadınlar tarafından da iletilmiĢ, 

ancak Arap kökenli Suriyelilere nazaran sosyal yaĢama katılımlarının daha kolay 

olduğu görülmüĢtür. Bu doğrultuda ulusal sivil toplum örgütlerinin sunduğu dil 

kurslarının önemi açığa çıksa da, Suriyeli kadınlar için eriĢilebilir dil öğrenme 

seçeneklerinin artırılması ve yaygınlaĢtırılması gerektiği düĢünülmektedir. Benzer 

Ģekilde, yerel halkın ayrımcılığı Suriyelilerin ortak bir sorunu olsa da, toplumsal 

yaĢamda Suriyeli erkeklerin ve erkek çocuklarının çalıĢma yaĢamına katıldıkları için 

bu sorunu daha az deneyimledikleri, Türkçelerini geliĢtirdikleri ve bu doğrultuda 

toplumsal mekanlarda bulunmalarının daha kolay olduğu gözlemlenmektedir. 

AraĢtırmaya katılan kadınlardan toplumsal yaĢama daha fazla katılanlarının eĢleri ve 

çocukları çalıĢtıkları için alıĢveriĢe giden ya da çocuklarını okula götüren, 

muhtarlardan ekmek yardımı almaya giden, genellikle Türkmen kökenli olan ve 

komĢularına tercümanlık yapan kadınlar olduğu görülmektedir. Bu bağlamda, 

Suriyeli kadınların eĢleri ve çocuklarının çalıĢma yaĢamına dahil olmasının 

kadınların toplumsal cinsiyet rollerinde değiĢiklik yarattığı ve sosyalleĢmelerine 

zemin hazırladığı görülmektedir. Benzer Ģekilde sivil toplum örgütleri kuruluĢlarına 

gelen Suriyeli kadın sayısının ekonomik bir hizmet olduğunda artığını belirtmektedir. 

Bu doğrultuda, sosyal yaĢama katılımları kültürel olarak uygun görülmeyen 

kadınlara yönelik düzenlenecek aktivitelerin kadınları kamusal alana daha fazla 

çekerek güçlendireceği düĢünülmektedir. Bu bağlamda verilen hizmetler 

değerlendirildiğinde, özellikle ulusal sivil toplum örgütlerinin mesleki beceri ve dil 

kursları, hobi atölyeleri ve film izlemek gibi aktivitelerinin kadınların  birbirlerinden 

öğrenerek güçlenmelerini, dayanıĢmalarını ve toplumsal mekanlarda 

sosyalleĢmelerini sağladığı görülmektedir. Ancak bu hizmetlerin kurum dıĢına da 

çıkarılarak yerel halk ve Suriyelileri kaynaĢtıracak toplum örgütlenmesi 

çalıĢmalarının yapılması, kadınların kamusal alanda görünürlüklerini artıracak 

çalıĢmalara odaklanılması temel bir ihtiyaç olarak görülmektedir. 

Sosyal yaĢamın Ģiddetle iliĢkisi düĢünüldüğünde, sosyal yaĢama kısıtlı 

katılım, hali hazırda göç ve göçün getirdiği travmalar ve zorluklarla baĢetmeye 

çalıĢan Suriyeli kadınların yalnızlaĢmalarına ve bu yalnızlık içerisinde Ģiddet 

gördükleri durumda sessiz kalmalarına sebep olabilmektedir. Sosyal yaĢama kısıtlı 

katılımın, özellikle bekar olan kadınların yalnız gezmesi, sosyal yaĢama katılması, 
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çarĢı-pazara gitmesinin uygun görülmemesi gibi kültürel Ģiddete dair ögeleri içinde 

taĢıdığı, anneliklerine ve çocuk bakımlarına, temizliklerine ve etnik kökenlerine dair 

yaĢadıkları ayrımcılık deneyiminin toplumsal Ģiddet ögelerini içerisinde taĢıyarak 

kadınları evlerinden çıkmamaya yönelttiği görülmektedir. Daha da önemlisi, sivil 

toplum örgütlerine herhangi bir hizmet için gelen, çocuklarının okulunda farkındalık 

çalıĢmalarına katılan ya da kamusal alanda daha fazla bulunan kadınların Türkiye‟de 

erken yaĢta evlilik, çok eĢlilik ve imam nikahının yasal olarak geçerli olmadığına 

dair bilgi sahibi oldukları, kendileri erken yaĢta evlenseler bile çocuklarını erken 

yaĢta evlendirmeyecekleri ve çok eĢli evliliklere dahil olmayacaklarını iletmiĢlerdir. 

Bu bağlamda, kamusal alanda bulunmanın ve sivil toplum örgütlerinin 

hizmetlerinden yararlanmanın, kültürel unsurların ve yasal farklılıkların Ģiddet 

deneyiminde oldukça etkili olduğu imam nikahıyla gerçekleĢtirilen evlilikler ve bu 

evliliklerin sonucunda boĢanma sürecinde yaĢanan mehir, velayet ve nafakaya iliĢkin 

sorunlar gibi unsurlara dair farkındalığı artırdtığı söylenebilmektedir. Ancak bu 

çalıĢmaların yeterli olmadığı, özellikle yakın partner Ģiddetine dair anlatılarda Ģikayet 

mekanizmalarına eriĢil(e)mediği hizmet verenler tarafından, böyle bir deneyim 

karĢısında ölüm/kalım durumu olmadığı sürece Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢ(e)meyecekleri ise kadınlar tarafından iletilmiĢtir. Dolayısıyla, Suriyeli kadınlara 

yönelik Türkiye‟deki yasal mevzuat, hak ve Ģikayet mekanizmalarına eriĢime yönelik 

farkındalık çalıĢmalarının artırılması ve yaygınlaĢtırılması temel bir ihtiyaç olarak 

görülmektedir. 

AraĢtırma boyunca vurgulandığı üzere Suriyeli kadınların sorunları ve 

ihtiyaçları birbirleriyle iç içe geçmiĢ ve birbirleriyle iliĢki içerisinde 

Ģekillenmektedir. Göç öncesi savaĢın Ģiddeti ve toplumsal cinsiyete dayalı Ģiddeti 

deneyimleyen kadınların göç sonrasında ise barınma, sağlık, sosyal yaĢam ve çalıĢma 

yaĢamıyla ilgili sorunların yanı sıra erken yaĢta evlilik, çok eĢlilik ve boĢanmaya dair 

olumsuz bakıĢ açısı gibi kültürel unsurların göçle beraber Türkiye‟ye taĢınması, bu 

durumun Türkiyeli ve Suriyeli erkekler tarafından, kadınların terkedilmesi, 

boĢanırken nafaka verilmemesi ya da çocuklarının velayetiyle tehdit edilmeleri gibi 

yollarla istismar edilmesi, kadınların haklarını bilmemesi ya da bilseler bile 

korkmaları gibi sebeplerle Ģikayet mekanizmalarına eriĢememeleri, yerel halkın 

Suriyelilere yönelik ayrımcı tavırları ve toplumsal cinsiyet temelinde Suriyeli 

kadınlara yönelik ayrımcılık, kadınların Ģiddet deneyimlerini Ģekillendiren temel 
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faktörler olmaktadır. Bu doğrultuda sorunların iç içe geçmiĢ olduğu kadar, 

hizmetlerinde koordine ve iç içe geçmiĢ olması gerektiği, ancak saha deneyiminin ve 

literatürün de gösterdiği üzere, kamu ve yerel yönetimlerden ziyade bu alanda sivil 

toplum örgütlerinin temel sorumluluğu üstlendikleri görülmektedir.  

Bu doğrultuda, Konya‟da Suriyelilere hizmet veren sivil toplum örgütleri 

incelendiğinde ise kendilerine dernek adı veren inanç temelli kuruluĢlar ve hak 

temelli ulusal sivil toplum örgütlerinin benzer hizmetleri açığa çıkmaktadır. Sivil 

toplum örgütleri arasında yapılan bu ayrımın Konya yereli için ve görüĢülen 

dernekler için geçerli olduğu, hak temelli çalıĢan ve oldukça baĢarılı yerel dernekler 

olduğu gibi, ulusal düzeyde örgütlenmiĢ ancak hizmetlerini verimli ve etkili 

sunamayan birçok ulusal sivil toplum örgütünün bulunduğu unutulmamalıdır. 

AraĢtırma kapsamında bu kuruluĢlar kendilerine “yerel dernek” ismini verdikleri için 

yerel dernekler olarak adlandırılmıĢlardır. Bu ayrım ıĢığında Konya‟da bulunan inanç 

temelli sivil toplum örgütlerinin hizmetlerini hayırseverliğe bağlı bir yardım süreci 

içerisinde yürüttükleri, bağıĢ usulü çalıĢtıkları, kendilerine gelen yardımı doğrudan 

ihtiyaç sahibine yönlendirerek spontan hareket edebildikleri gözlemlenmiĢ, ancak bu 

yardım süreci gerçekleĢtirilirken yardım sağlanacak öznenin kim olduğu, ihtiyaç 

sahibi olmaya dair kriterlerin ne olduğu, hangi yardımların kimlere hangi sıklıkla 

verileceği bir kayıt ve denetim mekanizması olmadığı için bilinememektedir. Bu 

bilinmezlik ise yerel derneklerin çok önemli bir ihtiyaca karĢılık gelen ayni ve nakdi 

hizmetlerinin sunumunda dil, din, ırk, etnik kökene dair ayrımcılık yapılıp- 

yapılmadığı ve yardımın bir tehdit unsuru olarak kullanıp-kullanılmadığına dair soru 

iĢareti oluĢturmaktadır. Nitekim, araĢtırma katılımcılarının bazıları yerel derneklerde 

hizmet alımına baĢvurduklarında ayrımcılığa uğradıklarını iletmiĢtirler. Bazı yerel 

dernek yöneticilerinin anlatıları bu kriterlerin muhtarlar, imamlar ya da diğer sivil 

toplum örgütleriyle koordinasyonla sağladıklarını anlattıkları gibi, koordinasyonun 

hiç olmadığı, yardımların dublikasyonunun ortaya çıktığı ve yerel halkın tepkisine 

sebep olan yardımlardan da bahsetmiĢlerdir. Bu doğrultuda “güven iliĢkisi” gibi 

sübjektif kriterlere dayanan yardım etme sürecinin, Suriyelileri ihmal ve istismara 

açık hale getirdiği, yardım edilen ve muhtaç olan olarak Suriyeliler ve yardım eden 

olarak yerel dernekler arasında bağımlılığa ve mahcubiyete dayanan otoriter ve 

hiyerarĢik bir iliĢkiyi ortaya çıkardığı gözlemlenmiĢtir. Bu iliĢki toplumsal cinsiyet 

temelinde incelendiğinde, yerel dernekler özellikle Suriyeli bekar ve yalnız 
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kadınların sorun ve ihtiyaçlarının farkında olsalar da, bu farkındalığın özne olarak 

Suriyeli kadınların güçlendirilmesinden ziyade mağdur olana yardım etme isteğiyle 

Ģekillendiği, ataerkil bir çerçeveden kendilerini bir baba ya da koruyucu gibi 

algıladıkları ve evlilik yoluyla bu kadınların sorunlarının çözülebileceğini 

düĢündükleri görülmektedir. Bu bilgiler ıĢığında, kısa vadede varolan eĢitsizliklerin 

derinleĢmemesi ve yardımın istismara dönüĢmemesi adına, yerel derneklerin 

çalıĢmalarına yönelik denetim mekanizmalarının artırılması ve yerel derneklere 

toplumsal cinsiyete duyarlı hizmetler verilmesine ihtiyaç bulunduğu görülmektedir. 

AraĢtırma kapsamında bu hizmetlerin hak temelli, planlı bir değiĢim sürecini 

amaçlayan, toplumsal cinsiyete özgü sorunlara duyarlı bir sosyal çalıĢma 

çerçevesinde nasıl sunulacağı ise ulusal sivil toplum örgütlerinin yerel derneklerden 

farklılaĢtığı noktalar ve hizmetlerin sunuluĢ biçimiyle örneklendirilmiĢtir. Her ulusal 

sivil toplum örgütünün aynı Ģekilde çalıĢmadığı ve burada sunulan örneklerin iyi 

örnekler olduğu gözönünde bulundurularak, ulusal sivil toplum örgütlerinin yerel 

derneklerden ayrıĢtığı noktalar, verilen hizmetler ve hizmetlerin veriliĢ biçimi 

çerçevesinde tartıĢılmıĢtır. Bu bağlamda, mesleki profesyonellerin istihdam edildiği, 

hizmetlerin kayıt altında tutulduğu, Ģeffaf, denetlenebilir ve hesap verebilir bir 

örgütlenme yapısının bulunduğu ulusal sivil toplum örgütlerinin hizmetleri bağıĢ 

geldikçe yardım yapabilen yerel derneklerden “planlı, düzenli ve koordine” bir 

Ģekilde sunulması açılarından farklılaĢmaktadır. Dolayısıyla, ulusal sivil toplum 

örgütlerinin hizmetlerini adil, etkili ve verimli bir biçimde sunduğu ve kaynaklarını 

yine bu Ģekilde kullanıldığı görülmektedir. Yerel dernekler için sorulan yardımların 

kime ve hangi Ģartlarda sunulduğu sorusu, ulusal sivil toplum örgütlerinde mesleki 

profesyoneller tarafından gerçekleĢtirilen ev ziyaretleri, vaka değerlendirmeleri, 

dezavantajlılık kriterlerine göre yararlanılan hakların Ģartları belirlenmesiyle 

meĢrulaĢtırılmaktadır. Dolayısıyla, mesleki profesyonellerin raporlaĢtırma süreci ve 

bu raporların her seferinde bir üst kurul tarafından denetlenmesi olası ihmal ve 

istismalar için koruyucu ve önleyici bir mekanizma görevi görmektedir. Ulusal sivil 

toplum örgütlerinin bu örgütlenme yapısı, Suriyelilere bakıĢ açısına da yansımakta, 

mağdur, merhamet edilen, yardıma ihtiyacı olan kiĢi yerine, hak sahibi ve hizmetten 

yararlanan Suriyeliler ve onlara hizmet sunanlar olarak eĢitlikçi bir iliĢki içerisinde 

Suriyeliler güçlendirilmeye çalıĢılmaktadır. Toplumsal cinsiyet temelinde 

incelendiğinde yerel derneklerin “annelik” ya da “dulluk” çerçevesinde algıladığı 
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kadınlar, ulusal sivil toplum örgütleri için hak sahibi, planlı bir değiĢim süreci 

amaçlanarak güçlendirme hizmetlerinin sunulduğu, kendisini ve toplumu olumlu 

yönde değiĢtirebilecek özneler olarak algılanmaktadır. Bu algı içerisinde ulusal sivil 

toplum örgütleri,  spontan ve doğrudan verilen yardımlar yerine, hizmetlerini bir 

vaka yönetimi içerisinde sunmakta, çevresi içerisinde birey anlayıĢıyla hem bireyin 

hem çevresinin sorun ve ihtiyaçlarını tespit ederek bireyleri güçlendirme yoluyla 

sorun çözmeyi amaçlamaktadır.  

Bu bilgiler ıĢığında, ulusal sivil toplum örgütleri ve yerel derneklerinin 

hizmetleri ve hizmetleri veriĢ biçimlerinin karĢılaĢtırılması, Suriyelilerin kısa vadede 

sorunlarının çözülmesi, uzun vadede ise sosyal uyumlarının sağlanmasının hak 

temelli bir hizmet sunulmadığı sürece mümkün olmadığını açığa çıkarmaktadır. 

Ancak hak temelli sunulması gereken tüm hizmetlerin sivil toplum örgütleri 

tarafından sunulamayacağı ve bu değiĢimi tek baĢına yönetemeyecekleri açıktır. 

Yerel yönetimlerin çalıĢmalarının ayni ve nakdi yardımların düzenlenmesi ve 

kamunun ise Ģiddet görülen durumlarda barınma hizmetleriyle sınırlı kaldığı 

Konya‟da, dil kursları ve meslek edindirme kursları gibi alanlarda sivil toplum 

örgütleri, kamu ve yerel yönetim iliĢkileri ve iĢbirliği açığa çıksa da, hizmetler 

arasında koordinasyon ve iĢbirliğinin yeterince bulunmaması önemli bir eksiklik 

olarak tespit edilmiĢtir. Dolayısıyla, Suriyelilere sunulan ve sunulacak olan 

hizmetlerin kamu, yerel yönetim ve sivil toplum örgütleri iĢbirliğini içerecek Ģekilde 

düzenlenmesinin ve misafirlik ve geçicilik üzerinden değil hak temelli sunulmasının 

Suriyelilerin sorunlarının çözülmesi için temel bir zorunluluk olduğu 

düĢünülmektedir.  

Sonuç olarak, bu araĢtırma Konya‟da yaĢayan Suriyeli kadınların ihtiyaç ve 

sorunlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimine dair kesiĢimsellik perspektifinden bir 

sosyal çalıĢma değerlendirmesi gerçekleĢtirmeyi amaçlamıĢtır. Bu amaç 

doğrultusunda Suriyeli kadınlar ve onlara hizmet sunanlar çalıĢma grubu olarak 

seçilmiĢtir. Bir sosyal çalıĢma araĢtırmasında kesiĢimsellik perspektifinin 

kullanılmasının üç ana katkısı bulunmuĢ ve bu katkılar araĢtırma sürecinde 

somutlaĢtırılmıĢtır. Bu katkılardan ilki olan “hizmet verilen nüfusu tanımak”; 

Suriyeli kadınların ve hizmet verenlerin anlatılarıyla Suriyeli kadınların ihtiyaçlarıyla 

ve sorunlarıyla Ģekillenen Ģiddet deneyimlerini açığa çıkararak sağlanmıĢtır. Hizmet 

verilen nüfusun en önemli probleminin barınmadan kaynaklı problemler olduğu, 
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çalışma yaşamına ve sosyal yaşama katılımlarının önünde kültürel engeller 

bulunduğu ve toplumsal dıĢlanma yaĢadıkları, sağlık alanında ayrımcılığa uğradıkları 

ve şiddetin fiziksel, kültürel, toplumsal boyutlarını deneyimledikleri ve hem göçün 

getirdiği zorunluluklardan hem de kültürel yaptırımlardan dolayı Ģiddeti kabul 

edebildikleri bulgulanmıĢtır. Bu katkılardan ikincisi olan “sosyal çalıĢmacının 

mesleki rolü çerçevesinde eĢitsizliklere verdiği cevaplarla eĢitsizlikleri güçlendirmesi 

ya da zayıflatması”;  verilen hizmetler ve hizmetlerin veriliĢ biçiminin tartıĢılması 

dahilinde açığa çıkarılmıĢtır. Bu doğrultuda hak temelli hizmet ve inanç temelli 

hizmet bağlamında hizmetler değerlendirilmiĢ, inanç temelli sivil toplum örgütlerinin 

acil ihtiyaçları karĢılamada önemli bir ihtiyaca cevap verdiği keĢfedilmiĢtir. Ancak 

Suriyelilerin sorunlarına yönelik hizmetleri eĢitsizlikleri derinleĢtirmeden sunmanın, 

sosyal çalıĢmanın farklılıklara duyarlı olmak, hak temeli gözetmek, kültürel 

yetkinliğe sahip olmak ve planlı bir müdahale süreci yürütmek prensipleriyle 

mümkün olabileceği ulusal sivil toplum örgütlerinin çalıĢmalarıyla açığa 

çıkarılmıĢtır. Bir sosyal çalıĢma araĢtırmasında kesiĢimsellik perspektifinin temel 

alınmasının son önemli gerekçesi ise, “sorun ve ihtiyaçlara yönelik çözüm 

önerileriyle sosyal politika üretilmesine zemin hazırlamak ve sosyal adalete katkı” 

sunmaktır. Bu doğrultuda araĢtırmanın bir sonraki bölümünde Suriyeli kadınlara 

yönelik üretilecek sosyal politikalara zemin hazırlayabileceği düĢünülen öneriler 

sunulmaktadır. 

5.1. Öneriler 

AraĢtırmanın bu bölümünde,  araĢtırma dahilinde ortaya çıkan sorun ve 

ihtiyaçlara, hizmet verenlere ve akademik çalıĢmalara yönelik öneriler 

sunulmaktadır. Önerilerin odak noktası kadınların sorunlarına yönelik olsa da, 

barınma, çalıĢma yaĢamı gibi tüm Suriyelileri etkileyen alanlarda genel öneriler 

sunulmaktadır. Her öneri baĢlığı için ayrı ayrı yazılmasa da, çözüm önerilerinin ve 

çözüm süreçlerinin Suriyelileri içererek gerçekleĢtirilmesi, benzer Ģekilde, özellikle 

farkındalık çalıĢmaları, eğitim ve toplum örgütlenmesi içeren tüm önerilerin 

üniversiteleri dahil etmesi ve hizmetlerin kurum içinde olduğu kadar kurum dıĢında 

da gerçekleĢmesi sunulan tüm öneriler için temel bir öneri olmaktadır.  Bazı öneriler 

için spesifik aktörlere iĢaret edilirken, tüm hizmet verenlerin yer alması gerektiği 

düĢünülen önerilerde hizmet verenler genel baĢlığı kullanılmıĢtır. Ancak bu 

aktörlerden hiçbirinin tek baĢına tüm sorumluluğu üstlenemeyeceği, iĢaret edilen 
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aktörlerin ancak organizasyonun temel sorumluluğunu üstlenebileceği ve 

sunulan/sunulacak hizmetlerin diğer aktörlerle birlikte planlanarak, sürdürülebilir, 

sistematik ve koordine bir Ģekilde sağlanması gerektiği önerilmektedir.  

5.1.1. Barınmaya Yönelik Öneriler: 

 Yüksek kiralarla yaĢanan özellikle gettolaĢmanın bulunduğu semtlerde; kira 

artıĢlarının yasal sınırın üstünde olup- olmadığına dair kontrol 

mekanizmalarının ve Ģikayet mekanizmalarının kurulması ve Suriyelilerin bu 

mekanizmalarla ilgili bilgilendirilmesi (Belediyeler, Muhtarlar ve Zabıtalar), 

 Suriyelilerin yaĢadığı mekanların sağlık koĢullarına uygunluğunun tespit 

edilmesi, ev sahiplerinin bu eksiklikleri gidermemesi durumunda yasal 

yaptırımlara tabii tutulması (Belediyeler, Muhtarlar ve Zabıtalar), 

 Hanede yaĢayan kiĢi sayısı ve kontrat sistemi gözetilerek kira ödemeleri için 

ayrı bir kira desteği fonunun sağlanması ve bu yolla geniĢ aileler biçiminde 

yaĢamanın önüne geçilmesi ( Uluslararası fonlar aracılığıyla hizmet verenler), 

 GettolaĢma yaratmayacak ve sosyal içermeyi sağlayacak Ģekilde planlanan ve 

düĢük kiralarla yaĢanabilecek sosyal konutların yapılması (Çevre ve 

ġehircilik Bakanlığı),  

 Mekansal dıĢlanmanın sosyal dıĢlanmayla iliĢkisinin gözetilerek, sunulan 

hizmetlerin kentsel yoksulluğu gözardı etmemesi (Çevre ve ġehircilik 

Bakanlığı), 

 Barınmaya dair çalıĢmalarda yaĢ, engellilik, toplumsal cinsiyet gibi kriterlerin 

gözetilmesi, Suriyeli yalnız kadınların Türkiyeli kadınlar gibi sığınma evleri 

ve sığınma evlerinin getirdiği imkanlardan yararlanmaları (ġÖNĠM ve 

Belediyeler), 

5.1.2. Sağlık Alanına Yönelik Öneriler: 

 Kadınların sağlık ile ilgili hak ve hizmetlere eriĢimleri ve özellikle kadın 

doğum ve üreme sağlığı ile ilgili bilgilendirilmeleri ( Sağlık Bakanlığı 

koordinasyonunda hizmet verenler), 

 Hastenelerde çocuk tercüman kullanımının engellenmesi ve daha fazla 

tercüman istihdam edilmesi, bu doğrultuda yanlıĢ teĢhis ve tedavilerin önüne 

geçilmesi için bilgilendirilmiĢ onam mekanizmalarının geliĢtirilmesi ( Sağlık 

Bakanlığı) 
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 Ġstihdam edilecek tercümanların göçmenlerle çalıĢma konusunda eğitilmeleri 

( Sağlık Bakanlığı), 

 Sağlık personellerinin Suriyelilerin sorunları, kültürleri ve ayrımcılık karĢıtı 

uygulamalar ile ilgili bilgilendirilmeleri ve kültüre duyarlı sağlık 

hizmetlerinin geliĢtirilmesi( Sağlık Bakanlığı) , 

 Sağlık alanında çalıĢan personellerin çocuk bakımı ile ilgili sorunlara 

yaklaĢımlarında sosyo-ekonomik koĢullar ve kültürel bağlamların 

gözetmeleri (Sağlık Bakanlığı), 

 Sosyo-ekonomik koĢullardan kaynaklanmayan ancak çocuk bakımında 

kültürel farklılıklardan kaynaklanan durumlara yönelik bilinç artırıcı 

çalıĢmaların yapılması (Sağlık Bakanlığı ve Sivil Toplum Örgütleri), 

 Sağlık aracıları gibi kültürel aracıların sayılarının ve aktivitelerinin artırılarak 

kadınların sağlık hizmetlerin verimli ve etkili bir Ģekilde yararlanmalarının 

sağlanması (Sağlık Bakanlığı ve Sivil Toplum Örgütleri), 

 Kadınlara yeterli nitelikte ve sayıda sunulmayan psiko-sosyal hizmetlerin 

artırılarak göç süreci ve sonrasındaki sorunlarla ilgili rehabilitasyon 

çalıĢmalarının yaygınlaĢtırılması (Aile ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler 

Bakanlığı ve Sağlık Bakanlığı),  

 BaĢka bir ilde kayıtlı olmanın ya da kayıt güncelleme sürecinin sağlık 

haklarından yararlanmaya engel teĢkil etmemesi ( Ġl Göç Ġdaresi ve Sağlık 

Bakanlığı), 

5.1.3. ÇalıĢma YaĢamına Yönelik Öneriler: 

 Kadınların çalıĢma yaĢamına katılımlarını sağlayacak farkındalık 

çalıĢmalarının artırılarak kadınların çalıĢma yaĢamına katılımlarının 

desteklenmesi (Aile ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı, Sivil Toplum 

Örgütleri) 

 YaĢlı bakım ve çocuk bakımı emeğinin kamusallaĢmasına yönelik 

savunuculuk çalıĢmalarının yapılarak kadınların çalıĢma yaĢamına 

katılımlarının desteklenmesi (Hizmet verenler), 

 Enformel sektör ile ilgili denetim mekanizmalarının artırılması ve çocuk 

iĢçiliğinin önüne geçilmesi için yasal yaptırımların uygulanması (Aile 

ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı), 
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 Kadınların kültürleri gözetilerek toplumsal cinsiyete özgü iĢ kollarına yönelik 

kurslarla beraber, istihdam piyasasının ihtiyacı olan ve formel sektör 

içerisindeki nitelikli iĢlere yönlendirilmesi (Aile ÇalıĢma ve Sosyal Hizmetler 

Bakanlığı, Sivil Toplum Örgütleri, ĠġKUR) 

 Kadınların becerileri ve eğitimlerini belirleyici daha fazla çalıĢmanın yapılıp 

bu beceri ve eğitim düzeylerine göre istihdam alanlarına yönlendirilmeleri 

(Hizmet Verenler), 

 Türkiyeli kadınlara sunulan mikro ölçekli giriĢimcilik destekleri gibi 

desteklerin Suriyeli kadınlara sunularak, Suriyeli kadın giriĢimciliğinin 

desteklenmesi (Uluslar arası fonlar aracılığıyla hizmet verenler),  

 Görsel, yazılı ve sosyal medyada çalıĢan Suriyeli kadın olgusuna daha fazla 

yer verilmesi, 

 ĠĢ yerinde cinsel taciz, iĢ piyasasına eriĢimde ayrımcı uygulamalara dair 

farkındalık çalıĢmalarının yapılması ve kadınların Ģikayet mekanizmalarına 

eriĢimlerinin önündeki engellerin kaldırılması (Sivil toplum örgütleri, 

savunuculuk çalıĢmaları yoluyla hizmet verenler), 

5.1.4. Sosyal YaĢama Yönelik Öneriler: 

 Kadınlara yönelik dil kurslarının yaygınlaĢtırılarak ve eriĢilebilir kılarak 

kadınların “dil engelini” aĢmalarına yönelik kursların artırılması (Belediyeler, 

TÖMER ve hizmet verenler), 

 Dil öğrenmeye yönelik ücretsiz sosyal medya platformlarının geliĢtirilmesi ve 

bu platformlara dair bilgilendirme çalıĢmalarının yapılması ( Sanayi ve 

Teknoloji Bakanlığı ve hizmet verenler), 

 Kadınların kamusal alanda daha fazla görülebilmelerini sağlayacak sosyal 

projeler düzenleyerek kadınların sosyalleĢmelerinin sağlanması (Sivil 

Toplum Örgütleri), 

 Kadınlara özgü güvenli alanların artırılarak  “birlikte yemek yapmak” “odak 

grup” çalıĢmaları  gibi yerel halkları kaynaĢtırıcı aktivitelerin  düzenli olarak 

yapılması ve yaygınlaĢtırılması (Sivil Toplum Örgütleri), 

 Kamusal alanda Suriyeli kadına dair olumsuz bakıĢ açısını değiĢtirecek 

farkındalık çalıĢmalarının erkekleri de içererek artırılması ve kadınların 

kamusal alana çıkıĢının motive edilmesi (Sivil Toplum Örgütleri), 
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 Suriyeli Mahalleleleri‟nde toplum örgütlenmesi çalıĢmalarının yerel halkı da 

içererek yapılması, bu çalıĢmalarda eĢitlik, özgürlük ve farklılıklara saygı 

prensiplerinin gözönünde bulundurulması (Sivil Toplum Örgütleri), 

 Sosyal destek mekanizmalarını yitirmiĢ kadınlar için sağlanan psiko-sosyal 

desteklerin artırılarak sosyal yaĢama katılımlarının sağlanması ( Aile ÇalıĢma 

ve Sosyal Hizmetler Bakanlığı, Sağlık Bakanlığı ve Sivil Toplum Örgütleri) 

5.1.5. ġiddete Yönelik Öneriler: 

 Kadına yönelik Ģiddete dair farkındalık çalıĢmalarının yaygınlaĢtırılması ( 

ġÖNĠM ve hizmet verenler), 

 GerçekleĢtirilen farkındalık çalıĢmalarının Türkiye‟deki hak ve Ģikayet 

mekanizmaları içermesi ve bu doğrultuda verilen eğitimlerin( ġÖNĠM ve 

hizmet verenler): 

 ġiddet gördüklerinde baĢvurabilecekleri yerler ve faydalanabilecekleri 

hizmetleri, 

 Erken yaĢta evlilik ve çok eĢliliğin Türkiye‟de yasal olmadığı, 

 Erken yaĢta evliliğin ve çok eĢliliğin sosyal, psikolojik, kültürel ve yasal 

sonuçlarına dair farkındalık yaratmayı amaçlaması, 

 BoĢanma durumlarında çocuklarını göremeyecekleri gibi yanlıĢ algıların 

değiĢtirilmesi, 

 Mehir ve baĢlık parasının Türkiye‟de yasal bir gerçekliğe tekabül etmediği, 

 Bu eğitimlerin salt bir bilgi aktarımı yerine Suriyelilerin kültürleri ve Ģiddete 

bakıĢ açıları göz önüne alınarak, güçlendirme ve bilinç artırmaya yönelik 

düzenlenmesi , 

 Kadınlara özgü eğitimlerle beraber Türkiyeli ve Suriyeli erkekleri de içeren 

çalıĢmaların yaygınlaĢtırılması, 

 Alo 183 gibi hizmetlere dair bilgilendirmeyi içermelidir. 

 Erken yaĢta evlilik, çok eĢlilik gibi kültürel olguların Türkiyeli ve Suriyeli 

erkekler tarafından istismar edilmesinin önüne geçecek yasal yaptırımların 

uygulanması, 

 ġiddet gören kadınların Ģikayet mekanizmalarıyla ilgili bilgi eksikliği ve 

Ģikayet etmekten korkmalarına yönelik hastane ve emniyet mensuplarını da 

içeren bilinçlendirme çalıĢmaları yapılarak, konuyla ilgili ihmal ve istismarın 

önüne geçilmesi, 
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 ġiddet Ġzleme ve Önleme Merkezlerinde tercüman bulundurmanın zorunlu 

hale gelmesi, 

 ġiddet gören kadınlara verilen psiko-sosyal desteklerin artırılması, 

 

5.1.6. Hizmet Verenlere Yönelik Öneriler: 

 Kamu, yerel yönetim ve sivil toplum örgütlerinde kapasite geliĢtirme 

çalıĢmalarının yapılarak göçmen birimlerinin kurulması ve etkili olarak 

çalıĢması, 

 Kapasite geliĢtirme çalıĢmaları dahilinde özellikle sivil toplum örgütlerinde 

daha fazla sosyal çalıĢmacı istihdam edilmesi,  

 Kültürel duyarlılık, ayrımcılık karĢıtı uygulama ve toplumsal cinsiyete özgü 

soru ve sorunlarla ilgili yerel dernekler baĢta olmak üzere, kamu ve yerel 

yönetimlerde çalıĢan personellere yönelik kurum içi ve kurum dıĢı bilinç 

artırıcı çalıĢmaların yapılması, 

 Ayni ve nakdi desteklerin koĢulsuz olarak sunulması yerine, dezavantajlılık 

durumları gözetilerek uzun vadede toplumsal uyumun ve bireylerin 

güçlendirilmesinin hedef alındığı planlı bir değiĢim sürecini amaçlayarak 

sunulması,   

 Hizmetlerin hak temeli gözetilerek sunulması, yapısal eĢitsizlikleri ve bireyin 

güçlü yönlerini gözeterek güçlendirme yaklaĢımını içermesi,  

 Suriyelilere verilen hizmetlerin yerel, bölgesel ve ulusal düzeyde 

haritalanması, broĢürlenmesi, kamusal alanlarda ve Suriyeli mahallerinde 

dağıtılması, 

 Hizmetlerin kurum dıĢına çıkarılarak forum çalıĢmaları gibi toplum 

örgütlenmesi çalıĢmalarına ağırlık verilmesi, 

 Kamu yerel yönetim ve sivil toplum örgütleri arasındaki iĢbirliğinin düzenli 

olarak gerçekleĢmesi,  

 Yerel derneklerin hizmet verme süreçlerinin denetlenmesi ve yerel derneklere 

yönelik toplumsal cinsiyete özgü eğitimlerin düzenlenmesi, 

 Kadınların kullandığı sosyal iletiĢim ağları belirlenerek hizmetlerin 

yaygınlaĢtırılması, 

 Suriyelilerin “geçiciliğine” değil “kalıcılığına” yönelik hak temelli 

hizmetlerin oluĢturulması ve yaygınlaĢtırılması, bu algının sosyal politikalara 
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ve medya gündemine yerleĢtirilerek yerel halkın Suriyelilerle ilgili 

önyargılarının kırılmasına yönelik daha fazla çalıĢma yapılması, 

 Kamu spotları, sosyal medya ve televizyon programları kullanılarak 

“yardımlarla geçinen, suçlu ya da tamamen mağdur Suriyeli imajlarından 

ziyade Suriyelilerin Türkiye sundukları katkı ve fırsatların öne çıkarılması, 

 Suriyelilere verilen hizmetlerin istatistiki bilgilerinin tutulması, bu bilgilerin 

Ģeffaf ve eriĢilebilir olması, kurum ve kuruluĢlar bünyesinde 

akademisyenlerin çalıĢma yapmalarına izin verilmesi ve teĢvik edilmesi, 

 

5.1.7. Akademik ÇalıĢmalar Ġçin Öneriler: 

 Göçmenlerle sosyal çalıĢmaya yönelik çalıĢmaların ve uygulamaların baskı 

karĢıtı ve ayrımcı uygulama, kültürel yetkinlik ve farklılıklara saygı ilkelerine 

dair pratikleri geliĢtirecek Ģekilde planlanması, 

 KesiĢimsellik yaklaĢımının sosyal çalıĢma disiplininde kavramsallaĢtırılması, 

yönteminin tartıĢılmasına yönelik farklı grupları da içeren çalıĢmaların 

yapılması, 

 Suriyeli kadınlar arasındaki grup içi farklılıklara odaklanan çalıĢmalar 

yapılması ve bu çalıĢmaların cinsel yönelim, ırk etnisite, ulus/devlet, sınıf, 

kültür, yapabilirlik (ability), yaĢ, yerleĢiklik/orijin, zenginlik, kuzey-güney, 

din, sosyal geliĢme düzeyi gibi farklılık kategorilerine duyarlı olması, 

 Göçmenlerin sorunlarına odaklanan çalıĢmaların yanında, hizmet verenlerin 

sorun ve ihtiyaçlarına odaklanan çalıĢmaların yapılması, 

 Yerel bilgi birikimini artıracak çalıĢmaların yapılması, 

 Multidisipliner ekiplerin kurularak multidisipliner çalıĢmaların yapılması, 

önerilmektedir. 
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7. EKLER 

EK A: Hizmet Verenler Ġçin AydınlatılmıĢ Onam Formu 

 Sizi Doç. Dr. Özlem KARAKUġ ve ArĢ. Gör. M. Funda AFYONOĞLU 

tarafından yürütülen ”Konya‟da YaĢayan Suriyeli Kadınların Sorun Ve Ġhtiyaçlarıyla 

ġekillenen ġiddet Deneyimi: KesiĢimsellik Perspektifinden Bir Sosyal ÇalıĢma 

Değerlendirmesi” baĢlıklı doktora tez araĢtırmasına davet ediyoruz. Bu 

araĢtırmaya katılıp katılmama kararı vermeden önce araĢtırmanın neden ve nasıl 

yapılacağını bilmeniz gerekmektedir. Bu nedenle bu formun okunup anlaĢılması 

büyük önem taĢımaktadır. Eğer anlayamadığınız ve sizin için açık olmayan Ģeyler 

varsa ya da daha fazla bilgi isterseniz bize sorunuz. Bu araĢtırmanın amacı 

kesiĢimsellik teorisi bağlamında Konya‟da geçici koruma statüsünde bulunan 

Suriyeli kadınların göç sürecindeki (göç öncesi, sırası ve sonrası) Ģiddet 

deneyimlerini (cinsel, fiziksel, kültürel, psikolojik) ve Türkiye‟ye uyum süreçlerini 

sosyal çalıĢma perspektifinden mikro, mezzo ve makro düzeylerde betimlemektir. 

AraĢtırmada sizden tahminen 1 saat ayırmanız istenmektedir. Aktarılan bilgilerin 

kaydının daha doğru yapılması ve unutulmadan yazıya aktarılmasının sağlanması 

için ses kayıt cihazı kullanılmak istenmektedir. AraĢtırmaya sizin dıĢınızda tahminen 

34 kiĢi katılacaktır. Bu çalıĢmaya katılmak tamamen gönüllülük esasına 

dayanmaktadır. ÇalıĢmanın amacına ulaĢması için sizden beklenen, bütün soruları 

eksiksiz, kimsenin baskısı veya telkini altında olmadan, size en uygun gelen 

cevapları içtenlikle verecek Ģekilde cevaplamanızdır. Bu formu okuyup onaylamanız, 

araĢtırmaya katılmayı kabul ettiğiniz anlamına gelecektir. Ancak, çalıĢmaya 

katılmama veya katıldıktan sonra herhangi bir anda çalıĢmayı bırakma hakkına da 

sahipsiniz. Bu çalıĢmadan elde edilecek bilgiler tamamen araĢtırma amacı ile 

kullanılacak olup kiĢisel bilgileriniz gizli tutulacaktır; ancak verileriniz yayın amacı 

ile kullanılabilir. Eğer araĢtırmanın amacı ile ilgili verilen bu bilgiler dıĢında Ģimdi 

veya sonra daha fazla bilgiye ihtiyaç duyarsanız araĢtırmacıya Ģimdi sorabilir veya 

fafyon@gmail.com e-posta adresi ve 0332 223 35 02 numaralı telefondan 

ulaĢabilirsiniz. AraĢtırma tamamlandığında genel/size özel sonuçların sizinle 

paylaĢılmasını istiyorsanız lütfen araĢtırmacıya iletiniz. 

Yukarıda yer alan ve araĢtırmadan önce katılımcıya verilmesi gereken bilgileri 

okudum ve katılmam istenen çalıĢmanın kapsamını ve amacını, gönüllü olarak 

üzerime düĢen sorumlulukları anladım. ÇalıĢma hakkında yazılı ve sözlü açıklama 

aĢağıda adı belirtilen araĢtırmacı/araĢtırmacılar tarafından yapıldı. Bana, çalıĢmanın 

muhtemel riskleri ve faydaları sözlü olarak da anlatıldı. KiĢisel bilgilerimin özenle 

korunacağı konusunda yeterli güven verildi.   

Bu koĢullarda söz konusu araĢtırmaya kendi isteğimle, hiçbir baskı ve telkin 

olmaksızın katılmayı kabul ediyorum.  

Katılımcının Adı Soyadı:                                GörüĢmecinin Adı Soyadı: 

Tarih:                                                                Tarih: 

Ġmza:                                                                 Ġmza: 



355 
 

EK B: Etik Kurul Raporu 
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EK C: Suriyeli Kadınlara Yönelik Yarı- YapılandırılmıĢ Derinlemesine GörüĢme 

Formu 

Ġsim: 

YaĢ:  

Suriye’de yaĢadığı yer: 

Türkiye’ye geliĢ zamanı: 

Konya’ya geliĢ zamanı: 

Medeni Durum:  

- Partneri varsa eğitimi/ iĢi: 

- Çocuklar: 

 Çocuk Sayısı: 

 Cinsiyetleri: 

 Eğitimleri: 

 

1. Bize kendinizden bahseder misiniz? (Evli misiniz? Çocuklarınız var mı? 

Nelerde ve nasıl bir eğitim aldınız?   Herhangi bir iĢte çalıĢtınız mı? ġu anda 

çalıĢıyor musunuz? Nerede?) 

2. Bize Suriye’deki hayatınızdan bahsedebilir misiniz?  

 Oradayken kimlerle yaĢıyordunuz? (Akrabalarla beraber mi yalniz mi 

yasiyordunuz?)  

 Eviniz kendinizin miydi? Değilse kime aitti? 

 EĢinizin eğitimi ve iĢi neydi? 

  Çocuklarınızın eğtim durumu nedir?  

 Suriye‟deki yaĢantınızda gelir durumunuzu nasıl değerlendirirsiniz? 

3. Türkiye’ye geliĢ öykünüzü anlatır mısınız? 

 Suriye‟de yaĢadığınız yeri neden terk ettiniz veya etmek zorunda 

kaldınız?  

 Türkiye‟ye gelmeye nasıl karar verdiniz? Neden Türkiye‟yi seçtiniz? 

  Gelirken yaĢadıklarınız ve Türkiye‟deki deneyimlerinizi 

anlatırmısınız? Bu süreçlerde ne gibi sorunlar yaĢadınız? Bu 

sorunlarla nasıl baĢ ettiniz? 

 Ġlk geldiğiniz sehir hangisiydi? Sonra nerelerde yaĢadınız? Neden 

Konya? ġimdi kimlerle yaĢıyorsunuz? 

4. Türkiye’deki yaĢamınızı ihtiyaçlarınız açısından değerlendirir misiniz?( 

barınma, sağlık, eğitim, iĢ, sosyal yaĢam-sosyal dıĢlanma, dini ibadetler). 

 Sosyal yaĢam:  
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 Temel ihtiyaçlarınızı gidermede ne gibi sorunlar yaĢıyorsunuz? Bu 

sorunlara nasıl çözüm önerileri getiriyorsunuz? Bu konuda kimlerden 

ya da nereden yardım alıyorsunuz? 

 ArkadaĢlarınız var mı? (Suriyeli/Türkiyeli) arkadaĢlarınızla 

iliĢkileriniz nasıl/ beraber neler yapıyorsunuz? Sorunlarınız olduğunda 

birbirinizle paylaĢabiliyor musunuz? KomĢularınızla iliĢkileriniz 

nasıl?  Gün yapıyor musunuz?  

 En yakın arkadaĢınız kim? Beraber neler yapıyorsunuz? 

PaylaĢamadığınız Ģeyler olur mu? 

 Türkiye‟deki yaĢamınızda ayrımcılıkla karĢılaĢtığınızı düĢünüyor 

musunuz?  

 Dini ibadetler: Din konusunda kendinizi rahat hissediyor musunuz? 

Ramazan çadırlarına hiç gittiniz mi? ġebi aruz etkinliklerine katıldınız 

mı? Konya‟da bir düğüne katıldınız mı? 

5. Göç hayatınızda neleri değiĢtirdi? Göçile beraber aile iliĢkilerinizde 

neler değiĢti? (eĢinizle çocuklarınızla iliĢkiniz nasıl değiĢti?- baĢka eĢ varsa 

onlarla iliĢkiler nasıl değiĢti?) 

6. Sizce Ģiddet nedir? Tanıdığınız kiĢiler hangi durumlarda Ģiddete maruz 

kalıyor? Peki siz hiç bu dediğiniz gibi bir Ģiddete maruz kaldınız mı?  

 Bu sorular göçten önce ve göçten sonra olarak ayrılacaktır. 

(Göçün etkisi oldu mu? /önce sonra yapar mıydı?) 

1. Sözel/ Fiziksel: Ailenizde tartıĢmalar olur mu? Bu tartıĢmaları nasıl 

çözersiniz? Bu tartıĢmalar sonunda fiziksel olarak yaralanma, 

dövülme, size bedensel olarak zarar veren bir harekete maruz kaldınız 

mı? 

2. Cinsel: Bu göç sürecinde rızanız dıĢında cinsel birliktelik yaĢamak 

durumunda kaldınız mı?  

3. Ekonomik: ÇalıĢsanız maaĢınızı eĢinize mi verirsiniz? Veya eve bir 

eĢya alacaksanız kararları kim verir? Hangi tür kararları siz,  

hangilerini eĢiniz verir? 

 Peki sizce Ģiddetin meĢru olduğu durumlar olabilir mi? 

7. Eğer konuĢtuğumuz Ģiddet türlerinden bazıları ile karĢılaĢtınızsa, bu 

Ģiddet deneyimiyle nasıl baĢ ettiniz/ ediyorsunuz? (güvenlik güçlerinden 

yardım istediniz mi? Psikolojik destek aldınız mı? Kimden yardım istersiniz?) 

8.  Türkiye’ de Ģiddet gördüğünüz durumda nerelere baĢvurabileceğinizi 

biliyor musunuz? 

9. Çok eĢlilik konusunda ne düĢünüyorsunuz? Ailenizde, komĢularınızda 

veya tanıdıklarınızda Türkiye’ye geldikten sonra çok eĢli evliliklere dahil 

olmuĢ kadınlar var mı? 

10. Suriyeli kızların: 

 BaĢlık parası dahilinde evlendirilmesi konusunda ne 

düĢünüyorsunuz? Orada yaygın mıydı? 
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 Göç öncesinde Suriye’de, göç sırasında yollarda ve 

Türkiye’de bekar veya dul kadınlara cinsel taciz konularını 

duydunuz mu?  

(Size ya da çocuklarınıza böyle bir teklifte bulunuldu mu?) 

11. Göç öncesinde ve sonrasında boĢanmalar nasıl gerçekleĢiyor? Kızlar 

boĢandığı zaman ne oluyor? Sizin toplumunuzun boĢanmaya bakıĢ açısı 

nasıl? BoĢanmalarda mehir veriliyor mu? 

12. Gazetelerde duyduğumuza göre Suriyeli kadınları fuhuĢ yapmaya 

zorluyorlarmıĢ. Böyle bir konuyu duydunuz mu?  

13. Sizce göçmen kadın olmak ne demektir? 

14. Eklemek istediğiniz bir Ģey var mı? 
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EK D: Hizmet Verenlere Yönelik Yarı- YapılandırılmıĢ Derinlemesine GörüĢme 

Formu 

 

Ġsim: 

ÇalıĢtığı Kurum/ Görevi:  

1. Kaç yıldan beri göç/kadın alanında çalıĢıyorsunuz? 

2. Örgütünüzün/ derneğinizin/kurumunuzun göçmenlere verdiği hizmetler 

nelerdir?  

3. Göçmenlerle ilgili çalıĢmak hususunda herhangi bir eğitim aldınız mı? 

Aldıysanız içerikleri nelerdi? 

4. Suriyeli kadınların Türkiye’deki yaĢamınızı ihtiyaçlarınız açısından 

değerlendirir misiniz? ( barınma, sağlık, eğitim, iĢ, sosyal yaĢam-sosyal 

dıĢlanma, dini ibadetler). 

5. Sizce Suriyeli kadınların problemleri nelerdir? Suriyeli kadınların bu 

problemlerle baĢ etme mekanizmalarını nasıl değerlendirirsiniz? 

6. Yapılan araĢtırmalar birçok Suriyeli kadının aile içi Ģiddet, çok eĢlilik, 

cinsel taciz ve fuhuĢa maruz kaldıklarını belirtmektedir. Bu konuda ne 

düĢünüyorsunuz? Böyle vakalarla çalıĢtınız mı? Deneyimlerinizi paylaĢır 

mısınız?  

7. Göçmenlerle sosyal hizmet açısından değerlendirdiğinizde,  Suriyeli 

kadınların sosyal hizmetlere eriĢimini nasıl görüyorsunuz?  Sizce bu 

konuda atılan en önemli adımlar ve daha yapılması gerekenler nelerdir? 

8. Sizce göçmen kadın olmak ne demektir?  
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